ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ಕೂಡಿ ಕಳೆದ ದಶಕ
ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗವನ್ನು ನವೋದಯದ ಕಾಲವೆಂದು ನಾವು ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಸೂರ್ಯೋದಯದ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಕತ್ತಲು ಹರಿದು ಮುಂಬೆಳಕು ಹರಡಿದ್ದನ್ನು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ಆಗ ಹಾಡಿದರು. ಶತಮಾನ ಮುಗಿಯುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬಿಸಿಲೇರಿ ಇಳಿದಿನ ನಮ್ಮನ್ನು ಆವರಿಸತೊಡಗಿದೆಯೇ? ಏಕೆಂದರೆ ಕಳೆದ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಲಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೆಂದರೆ ಕನ್ನಡ ಸೃಜನಶೀಲ ಕ್ಷೇತ್ರ ಬರಡಾಗುತ್ತಿದೆಯೇ? ಮಹಾನ್ ಕೃತಿಗಳು ಏಕೆ ಈಗ ರಚಿತವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ? ಇದಕ್ಕೆ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಉತ್ತರಗಳು ಕೇಳಿಬಂದಿದೆ. ಕೆಲವರೆನ್ನುವಂತೆ ಕನ್ನಡ ಸೃಜನಶೀಲ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಕೊರತೆ ಆಗಾಧವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳ ವಲಯವು ಕನ್ನಡ ಸೃಜನಶೀಲತೆಗೆ ಎದಿರೇಟು ಹಾಕಿದೆ. ಓದುವ ಹವ್ಯಾಸ ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಈ ಬರಗಾಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆಂದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಕ್ಷೋಭೆಯೇ ಕನ್ನಡ ಸೃಷ್ಟಿಶೀಲ ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಿದೆ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ‘ಈಗ ಬರುತ್ತಿರುವ ಬರವಣಿಗೆಯ ಮಹತ್ವವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಕರು ಸರಿಯಾಗಿ ಗುರುತಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಹಳೆಯದರ ವ್ಯಾಮೋಹಕ್ಕೆ ಸಿಲುಕಿದ ವಿಮರ್ಶಕರು ಹೊಸದರ ಗುಣವನ್ನು ನೋಡಲು ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಈ ವಿವಾದದ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ. ಸರಿ ಸುಮಾರು ಈ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಸರಾಸರಿ ಸಾವಿರದೈನೂರರಂತೆ ಹದಿನೈದು ಸಾವಿರಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಅಂದಾಜಿನ ಮೇಲೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಹದಿನೈದು ಲಕ್ಷ ಪುಟಗಳು. ಇದೇನು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯ ಮಾತಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಬರೆಹ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದೆಯೆಂದರೆ ಅದರ ಅರ್ಥ ಓದುಗರು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮ ಓದನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಓದುವುದಿಲ್ಲ. ಓದುವುದು ಸಾಧ್ಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಫಲವಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ತನ್ನ ಓದುಗರು ಯಾರು ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲಿಗೇ ಕಂಡಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಓದುಗರ ಗುರುತಗಳ ಹಿಂದಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿರುವ ಪರಿವರ್ತನೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು. ಮತ್ತೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂರಚನೆಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿರಬಹುದು ಮತ್ತೆ ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಈವರೆಗೆ ತಲೆ ಮರೆಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಹಲವು ಅಂತಸ್ಥ ವಿರೋಧಗಳು ಈಗ ಜೀವ ತಳೆದಿರುವುದರ ಪರಿಣಾಮವಿರಬಹುದು. ಅದೇನೇ ಇರಲಿ ಪ್ರತಿ ಬರೆಹವೂ ಈಗ ತನ್ನ ಓದುಗರನ್ನು ತಾನೇ ಗುರುತಿಸಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಕಾಲ ಬಂದಂತಿದೆ.
ಎಲ್ಲ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಇಂಥ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ ಕವಿಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಹಲವು ಸೂಚಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ರಚನೆಯಾದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೂ ಅದರಲ್ಲಿ ನಾವು ಈಗ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಪರಿಗ್ರಹಿಸಿ ಓದಿ ಚಿರ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರಮಾಣಕ್ಕೂ ಸಂಬಂಧವೇ ಇಲ್ಲ ನಾವೀಗ ಚಿರ್ಚಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೃತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಒಟ್ಟು ಕೃತಿಗಳ ನೂರರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪಾಲೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. ಉಳಿದವು ನಾಮಮಾತ್ರವಾಗಿ ಉಳಿದಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಆ ಕೃತಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಾರಣವಲ್ಲ. ನಾವು ನಮ್ಮ ಆಯ್ಕೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡ ಕ್ರಮವೇ ಹಾಗಿದೆ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ನಾವು ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗಟ್ಟಿ ಜಳ್ಳುಗಳ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ.
ಕಳೆದ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ತೀವ್ರತರ ಮರುಚಿಂತನೆಗಳು ನಡೆದ ಕಾಲ. ಕೃತಿಯ ಅನುಭವ ಲೋಕ, ಕೃತಿಕಾರರಿಗೆ ದತ್ತವಾಗಿದ್ದ ಲೋಕ ದೃಷ್ಟಿ, ಅವರ ಚಿಂತನಾಕ್ರಮ, ಓದುಗರ ಅಪೇಕ್ಷೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಇಡಿಯಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿ ನೋಡುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಹೆಚ್ಚಾಯಿತು. ಇದು ಸುಮಾರು ಎರಡೂವರೆ ದಶಕಗಳ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಮೊದಲಾದ ವಿಧಾನ. ಕಳೆದ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬೇರೆಯದೇ ಅದ ಚಿಂತನ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಸಲು ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನಾನು ಬೇರೊಂದು ಕಡೆ ಹೊಸ ಪಾವಿತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹುಡುಕಾಟ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದೇನೆ. ದಲಿತ ಬಂಡಾಯ ಚಿಂತನೆಗಳು ವಿಗ್ರಹಭಂಜಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆಗಳನ್ನು ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಸ್ಫೋಟಿಸುವ ತವಕದಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಿಬಿಟ್ಟ ನಿರ್ವಾತವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೊಣೆ ಕಿರಿಯ ಬರೆಹಗಾರರಿಗೆ ಇದೆ. ಎಲ್ಲರು ಈ ಗುರುತರವಾದ ಜವಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಅರಿತ್ತಿದ್ದಾರೆಂದಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಅರಿತವರಿಗೂ ಮುಂದಿನ ದಾರಿ ಸ್ಪಷ್ಟಗೊಂಡಿದೆ ಎನ್ನುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೊಣೆ ಮತ್ತು ದಾರಿಗಳು ಮಸುಕಾಗಿಯಾದರೂ ಗುರುತಾಗುತ್ತಿದೆ. ಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ಛಿದ್ರಗೊಳಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಹೊಸ ಪಾವಿತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ತೊಡಗಿಕೊಳ್ಳುವುದೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ಪುನರುತ್ಥಾನದ ದಾರಿ ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಹಣೆಪಟ್ಟಿ ಕಟ್ಟುವುದು ಸುಲಭ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಬರೆಹಗಾರರು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಇದ್ದಾರೆ.
ಓದುಗರ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನಮ್ಮ ಎದುರು ಚರ್ಚೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದುಂಟು. ಓದುಗರು ಏನು ಓದುತ್ತಾರೆ? ಈಗ, ಇಂದು ಪ್ರಕಟವಾದ ಕೃತಿಯನ್ನು ತಹತಹದಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಾ ಕುಳಿತು ಓದುಗರು ಓದುತ್ತಾರೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಅಷ್ಟು ಸರಿಯಾದ ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲ. ಓದುಗರು ನಮ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಓದುತ್ತ ಕೂರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಂದೋ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ನೆನಪಿನಿಂದ ಜಾರಿದ ಅಥವಾ ನಮಗಿನ್ನೂ ಓದಲು ಸಿಗದಿದ್ದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನಾವು ಓದಲು ಬಯಸಬಹುದು. ಅಂದಂದಿನ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಅಂದಂದಿನ ಓದುಗರು ಮಾತ್ರ ಇರುತ್ತಾರೆಂದು ತಿಳಿದರೆ ಕೃತಿಗಳ ಒಂದು ಧೀರ್ಘ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಏನು ಮಾಡುವುದು? ಅಲ್ಲದೆ ಕೃತಿಗಳ ನಿಡುಗಾಲದ ಜೀವನಕ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು ನಾವು ಮಾತಾಡುತ್ತೇವೆ. ಅಂದರೆ ಇಂದಿನ ಓದುಗರಿಗೆ ಇಂದು ರಚನೆಯಾಗಿ ಕೈಗೆ ದೊರಕುವ ಕೃತಿಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಲಭ್ಯ ಎಂದು ತಿಳಿಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಕಾಲದ ಕೃತಿಯೂ ಕೂಡ ನಮ್ಮ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ನಮಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆಯವರು ನಾವು. ಹಾಗಾಗಿ ಈ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ಓದಿನ ಭಾಗವಾಗಿ ಇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಹಾಗಾಗಿ ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಇಂದೇ ಓದುಗರು ಸಿಗಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವುದು ಎಷ್ಟು ಸರಿ?
ಅಲ್ಲದೆ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಬರವಣಿಗೆಯ ಹರವು ಬಹು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿದೆ. ನಾವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗರುತಿಸುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಹೊರತಾಗಿ ಹಲವು ಹತ್ತು ಬಗೆಯ ವಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಬಳಸುವ ಬಗೆ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಮಾಹಿತಿಗಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಬರೆವಣಿಗೆಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವುದು ಈಗ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ವಲಯದ ಬರೆವಣಿಗೆ ಅಧಿಕ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಗಳನ್ನು ಭಿನ್ನ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದ ದ್ವಿಭಾಷಿಕ ಸಮುದಾಯವೀಗ ಮರೆಯಾಗತೊಡಗಿದೆ. ಎಲ್ಲದಕ್ಕೂ ಕನ್ನಡವನ್ನೇ ಆಶ್ರಯಿಸುವ ಏಕಭಾಷಿಕರು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹೊಸ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಕನ್ನಡದ ಬರಹಗಾರರು ಸನ್ನದ್ಧರಾಗುವುದೀಗ ಅತ್ಯವಶ್ಯ. ಇದರಿಂದಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯ ಘನಕೃತಿಗಳು ಮಾತ್ರ ರಚನೆಗೊಳ್ಳಬೇಕೆಂದು ಹಾತೊರೆಯುವುದರಲ್ಲಿ ಅರ್ಥವಿಲ್ಲ.
ಅರಿವಿನ ಸ್ಫೋಟದ ಮಾತನ್ನು ನಾವು ಈಗೀಗ ಕೇಳುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಇದು ಅರಿವಿನ ಸ್ಫೋಟವೋ ಅಥವಾ ಮಾಹಿತಿಯ ಸ್ಫೋಟವೋ ಇನ್ನೂ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕಿದೆ. ಏನೇ ಇರಲಿ. ಇದರಿಂದ ಆಗಿರುವ ಪರಿಣಾಮವೇನು? ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ನಾವು ಆರೋಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕತ್ತಲಿನಿಂದ ಬೆಳಕಿನ ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ಯುವ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ನಾವೀಗ ಮರುಪರಿಶೀಲಿಸುವ ಹುಮ್ಮಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದೇವೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಹಿತಿಯ ಸರಬರಾಜಿನ ಮೂಲಕ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಲಯಗಳು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ ಎನ್ನುವುದು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ ನಂಬಿಕೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಕವಿತೆಯಂಥ ಪ್ರಕಾರ ತೀವ್ರ ಆಘಾತಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಶತಮಾನದ ಮೊದಲ ದಶಕಗಳ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ಅನಂತರ ಬಂದ ಶೋಧಾಸಕ್ತಿಯ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಇದ್ದ ಸೌಲಭ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ಭಾಷೆಯ ಮಣಿತ ಈಗಿನ ಕವಿಗಳಿಗೆ ದೂರವಾಗಿವೆ. ಅಥವಾ ಅವರು ಕವಿತೆಗೆ ಇರುವ ಆ ಬಗೆಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಸ್ವತಃ ಅವರೇ ನಂಬುವವರಲ್ಲ. ಇದು ಮುಂದಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯವುದೋ ಕಾಯ್ದು ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಕಥನದ ಬಗೆಯೇ ಬೇರೆ. ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಕಥನದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರದ ಹೊರಚಾಚು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕಗ್ಗತ್ತಲ ಖಂಡಗಳನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತರುವ ಯಾತ್ರಿಕರ ಹಾಗೆ ಮೈದುಂಬಿ ಬರೆಯುವವರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು. ಅದನ್ನು ಬೆರಗುಗಣ್ಣುಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಕಾಣದ ಲೋಕಭಾವಗಳ ಪರಿಚಯವಾದವರಂತೆ ಸಂಭ್ರಮಿಸುವವರು ನಾವು. ಈ ಅವಕಾಶಗಳು ನಮ್ಮ ಕಥನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಕಡಿಮೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಮನುಷ್ಯನ ಒಳಗಿನ ಜಗತ್ತಿನೊಳಗೆ ಇರುವ ಅನೂಹ್ಯಗಳ ಕಡೆಗೆ ಪಯಣ ನಡೆಸುವ ಆಸಕ್ತಿಗಳಿಗಿಂತ ಬೃಹದ್‌ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಲೋಕಗಮನಕ್ಕೆ ಈಗ ಒತ್ತು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಅನೂಹ್ಯಗಳು ಈಗ ತೆರದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ.
ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನದ ಆಸಕ್ತಿಗಳು ಮತ್ತು ಮಾದರಿಗಳು ಕಳೆದ ದಶಕದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಏದುಬ್ಬಸವನ್ನು ತೋರತೊಡಗಿದವು. ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾದರಿಗಳು ತಮಗೆ ತಾವೇ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಪರಿಭಾಷೆಯ ಇಕ್ಕಟ್ಟುಗಳೇ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ. ಈ ಪರಿಭಾಷೆಗೆ ಹೊಸ ಸಂದರ್ಭದ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಎದುರಿಸಬಲ್ಲ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿವೆ. ಇದನ್ನು ಎದರಿಸಲು ಪಶ್ಚಿಮದ ಮಡಿಲಿನಿಂದ ಏನನ್ನಾದರೂ ಹೆಕ್ಕಬಹುದು ಎಂಬ ತವಕವನ್ನುಳ್ಳ ಚಿಂತಕರಿಗೆ ಕಡಿಮೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅದು ತಾತ್ವಿಕ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗಳಿಗೆ ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತಿದೆಯೇ ಹೊರತು ನಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅವು ಇಂದಿನವೇ ಇರಲಿ, ಎಂದಿನವೇ ಇರಲಿ ಅರಿಯಲು ತಕ್ಕ ಹಾದಿಗಳನ್ನು ತೆರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಗ್ಲಾನಿಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗದ ಹೊರತು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನವೆಂಬ ವಲಯಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಚೈತನ್ಯ ಮೂಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ಕನ್ನಡ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ವಿಶ್ವಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಗಿಸುವತ್ತ
ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಸುದೀರ್ಘ ಮತ್ತು ಉಜ್ವಲ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಕರ್ನಾಟಕದ ಆಧುನಿಕ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಏಕೀಕರಣ ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕವೂ ಮತ್ತು ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಘಟನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಸ್ಠಾಪನೆ ಮತ್ತೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಘಟನೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಇತರೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳು ಕೇವಲ ಕೆಲವು ಜಿಲ್ಲೆಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಪರಿಮಿತಗೊಂಡಿದ್ದರೆ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಅಖಂಡ ಕರ್ನಾಟಕ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡಿಗ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನೆಲೆಸಿರುವ ಎಲ್ಲ ದೇಶ ಮತ್ತು ವಿದೇಶಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ದಾರಿ ಮತ್ತು ಗುರಿ ಎರಡೂ ವಿಭಿನ್ನವೂ ಮತ್ತು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಪೂರ್ಣವೂ ಅಗಿವೆ.
ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಕನ್ನಡ ನಾಡು, ನುಡಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಜನಜೀವನದ ಸರ್ವಮುಖಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟಾವಾದ ಅಂತರಂಗ ಮತ್ತು ಬಹಿರಂಗ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ, ಸಂಶೋಧಿಸುವ ಮತ್ತು ಅದರ ಅಧ್ಯಯನದ ಫಲಿತಗಳನ್ನು ಜಗತ್ತಿನಾದ್ಯಂತ ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಗೆಗಿನ ಅರಿವನ್ನು ಜನಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸುವ ಹಾಗೂ ಅನಂತಮುಖಿಯಾದ ವಿಶ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕನ್ನಡಜ್ಞಾನವನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿ ಅದು ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರಿಗೆ ದಕ್ಕುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಮೂಲಭೂತ ಆಶಯದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿತಗೊಂಡಿದೆ. ಭೋಧನೆಗಿಂತ ಸಂಶೋಧನೆ, ಸೃಷ್ಟಿಗಿಂತ ವಿಶ್ವಂಭರ ದೃಷ್ಟಿ, ಶಿಥಿಲ ವಿವರಣೆಗಿಂತ ಅತುಳ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಅನನ್ಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ, ನಾಡಿನ ಕೋಟಿ ಕೋಟಿ ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯರ ವಿವಿಧ ಪ್ರತಿಭಾಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳ ಸದ್ಬಳಕೆಯ ಮೂಲಕ ಅವರ ಅಂತಃಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುವ, ವಿಕಸಿಸುವ ಶ್ರದ್ಧಾನ್ವಿತ ಕಾಯಕ ಇದರ ದಾರಿಯಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡ ನಾಡನ್ನು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ನೋಡು, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವನ್ನು ನೋಡಿದಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಯಾತ್ರೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗದು, ಸಾರ್ಥಕವಾಗದು ಎಂಬಂತೆ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಮತ್ತು ರೂಪುಗೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಮಹಾಸಂಸ್ಥೆ ಇದು. ಕನ್ನಡಪ್ರಜ್ಞೆ ತನ್ನ ಸತ್ವ ಮತ್ತು ತತ್ವದೊಡನೆ ವಿಶ್ವಪ್ರಜ್ಞೆಯಾಗಿ ಅರಳಿ ನಳನಳಿಸಬೇಕು; ವಿಶ್ವಪ್ರಜ್ಞೆ ಕನ್ನಡ ದೇಶೀ ಪ್ರಜ್ಞೆಯೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಪ್ರವಹಿಸಿ, ಸಮನ್ವಯಗೊಂಡು, ಸಂಲಗ್ನಗೊಂಡು, ಸಮರಸಗೊಂಡು ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಗೊಳ್ಳಬೇಕು ಎಂಬುದೇ ಇದರ ಗುರಿ. ಈ ಗುರಿಯ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಕರ್ನಾಟಕತ್ವದ ಊಸಿರಾಗಿ, ವಿಶ್ವಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಹಸಿರಾಗಿ, ಕನ್ನಡಮಾನವ ವಿಶ್ವಮಾನವನಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲು ಸಾಧನವಾಗಬೇಕು. ಕನ್ನಡಿಗರೆಲ್ಲರ ಸಾಮೂಹಿಕ ಶ್ರಮ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಭೆಗಳ ಸಮಷ್ಟಿ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಿಂದ ಬೆಳಕಿನ ಈ ಮಹಾಪಥವನ್ನು ಕ್ರಮಿಸುವುದು ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಮಹತ್ತರ ಆಶಯ.
ನಾಗಾಲೋಟದಿಂದ ಕ್ರಮಿಸುತ್ತಿರುವ ಜಗತ್ತಿನ ವ್ಯಾಪಕ ಜ್ಞಾನ, ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನಗಳ ಶೋಧನೆ ಮತ್ತು ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸತ್ವಪೂರ್ಣವಾಗಿ ದಾಖಲಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಓದುಗರ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರಸರಿಸುವ ವಿಶೇಷ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪ್ರಸಾರಾಂಗ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಬಂದಿದೆ. ಶ್ರವ್ಯ, ದೃಶ್ಯ ಮತ್ತು ವಾಚನ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳ ಸಮರ್ಪಕ ಉತ್ಪಾದನೆ ಮತ್ತು ವಿತರಣಾ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಮೂಲಕ ಇದು ಈ ಗುರಿಯನ್ನು ತಲುಪಲು ಶಕ್ತಿಮೀರಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ೬೦೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಮತ್ತು ವೈಶಿಷ್ಠ್ಯಮಯ ಕೃತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಲೋಕದ ಅಂತರಂಗ ಮತ್ತು ಬಹಿರಂಗ ಸೌಂದರ್ಯಗಳನ್ನು ಉಜ್ವಲಿಸಿರುವ ಇದು ತನ್ನ ಮುಂದಿನ ಗುರಿಯ ಕಡೆಗೆ ಆಶಾದಾಯಕವಾಗಿ ಚಲಿಸುತ್ತಿದೆ.
ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಅದರಲ್ಲೂ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಒಂದು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಭಾಷೆ. ಸಕಾರಣವಾಗಿಯೇ ಹೆಮ್ಮೆಪಡುವಷ್ಟು ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿ, ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಹಾಗು ಮಹತ್ತರ ಎತ್ತರಗಳನ್ನು ಎಟಕಿಸುತ್ತ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದೆ ಎಂಬುದು ನಾವು ಮೊದಲೇ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆದ ಮತ್ತು ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿದ ಒಂದು ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಸಮುದಾಯದ ನಾಲಿಗೆಯಾಗಿ ಹಾಗೂ ಆಶೋತ್ತರಗಳ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆ ಹೊಸದಾಗಿ ಅಕ್ಷರಲೋಕದ ತೆಕ್ಕೆಯೊಳಕ್ಕೆ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿದ ಅವಕಾಶ ವಂಚಿತ ಶ್ರಮಿಕ ಸಮಾಜದ ಪೀಳಿಗೆಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು ಕ್ಷಿಪ್ತ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಠದಿಂದಲೆಂಬಂತೆ ಗಣನೀಯ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ, ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಧ್ವನಿಗಳು, ಹೊಸ ಬನಿಗಳು ಹೊಸ ಎತ್ತರಗಳು ಹಾಗೂ ಇದುವರೆಗೆ ನಿಗೂಢವಾಗಿದ್ದ ಅನುಭವಗಳ ಹೊಸ ಪದರಗಳು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹೊಸ ಅವಿಷ್ಕಾರಗಳ ಹಾಗೂ ಹಳೆಯ ಸ್ವರೂಪದ ಹೊಸ ಜಾಡುಗಳ ಅನ್ವೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬಹುಮುಖ ಸ್ತರಗಳ ಆಡುಂಬೊಲವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದು ಹರ್ಷದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಹೊಸ ಮಳೆ ಬಂದಾಗ ಸ್ವಚ್ಛ ನೀರಿನ ಜೊತೆಗೆ ಕೆಸರು ಮಣ್ಣಿನ ನೀರುಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡು ಹೊಳೆಯಾಗಿ ಹರಿಯುವಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲೂ ಜೀವ ಬೆಳೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಕಳೆಗಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಸಹಜವಾದ ಸಂಗತಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ದಿನ ದಿನ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಹೊಸ ಸ್ತರದ ಮತ್ತು ಒಳ ಲೋಕಗಳ ಅಂತರಿಕವಾದ ಸಹಜ ಒತ್ತಡದಿಂದ, ಪ್ರತಿಭೆಯ ಅದಮ್ಯವಾದ ಸ್ಪೋಟದಿಂದ, ಅಕ್ಷರ ಲೋಕದ ಗೌರವಗಳ ಆಕರ್ಷಣೆಯಿಂದ, ಕೀರ್ತಿ ಕಾಮನೆಯಿಂದ ಹೀಗೆ ಹಲವು ತುಡಿತಗಳಿಂದ ಬಹುಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಕೃತಿಗಳ ರಚನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ, ಈ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಜಳ್ಳುಕಾಳುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ ಕಾಳುಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಿಯರ ಕಣ್ಣು ಮನಸ್ಸುಗಳ ಎದುರಿಗೆ ತರುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಕಷ್ಟಕರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತಿವೆ. ಅಪಾರವಾದ, ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಓದು, ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಚಿಂತನೆ, ಮೌಲ್ಯಮಾಪನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸುವ ವಿಮರ್ಶೆ ತನ್ನ ಸಾಧನೆಗಳ ಮತ್ತು ಸಾಧನಗಳ ಕೊರತೆಯಿಂದಾಗಿ ಹಾಗೂ ಪ್ರದೇಶ, ವರ್ಗ, ಜಾತಿ, ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ದ್ವೇಷ ಹಾಗೂ ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತವಾದ ಸಮತೋಲನ ದೃಷ್ಟಿಗಳ ಕೊರತೆಯಿಂದಾಗಿ ಹಾಗೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಮಾಧ್ಯಮಗಳ ಇತಿಮಿತಿಯಿಂದಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳ ಪರಿಚಯ ಕನ್ನಡ ಓದುಗರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಪುಸ್ತಕಗಳ ಪರಿಚಯಕ್ಕೆಂದೇ ಮೀಸಲಾದ ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಇಲ್ಲವೆನ್ನುವಷ್ಟು ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ದಿನಪತ್ರಿಕೆಗಳ, ವಾರಪತ್ರಿಕೆಗಳ, ಪುಸ್ತಕ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಅಂಕಣಗಳನ್ನು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ವಿಮರ್ಶಕರೆನ್ನುವವರ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಇತಿಮಿತಿಗಳು ಪುಸ್ತಕಗಳ ಆರೋಗ್ಯಕರ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಬಹುಪಾಲು ಸೋಲುತ್ತಿವೆ. ಗ್ರಂಥಲೋಕದಂತಹ ಮಹತ್ವದ ಪುಸ್ತಕಪರಿಚಯ ನಿಯತಕಾಲಿಕೆ, ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಸಾಹಸದ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಕಣ್ಣುಮುಚ್ಚಿದೆ. ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ಸದುದ್ದೇಶದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿದ ‘ಪುಸ್ತಕಲೋಕ’ ನಿಯತಕಾಲಿಕೆ ಅಲ್ಪಾಯುಷಿಯಾಯಿತು. ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಓದುಗರ ಮನದೊಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಗೊಳಿಸುವ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಅಂಶಿಕವಾಗಿ ಸಫಲವಾಗಿವೆಯಾದರೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೋಕದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಮತ್ತು ವೈವಿಧ್ಯಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಹೊರಬರುವುದು ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವುದಕ್ಕಾದರೂ ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವ ‘ಪುಸ್ತಕ ಮಾಹಿತಿ’ ಎಂಬ ಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆ ತನ್ನ ಪಾಲಿನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ, ಈ ಪ್ರಯತ್ನ ಕೂಡ ಕೈಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯನ್ನು ಅಳೆಯುವ ಸೀಮಿತ ಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿಯೇ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಮಾಚಲಾಗದು. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಒಳಗಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಹೊರಗಿನ ಗ್ರಂಥಾಭ್ಯಾಸಿಗಳೂ ಕೂಡ ತಾವು ಕಂಡ, ಉಂಡ, ಅನುಭವಿಸಿದ ಪುಸ್ತಗಳನ್ನು, ಅವು ದೊರೆಯುದವರಿಗೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸುವ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಚಾರ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಚಾಲನೆ ನೀಡುವ ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ತುಂಬಿರುವ ಈ ಶುಭಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೋಲು, ಗೆಲುವುಗಳ ಹಾಗೂ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಓದುಗರಿಗೆ ಒದಗಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪುಸ್ತಕ ಮಾಹಿತಯ ವಿಶೇಷ ಸಂಪುಟವೊಂದನ್ನು ಈ ಮೂಲಕ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ೨೨ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ೨೬ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಯಾವ ಯಾವುದೋ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಯಾಂತ್ರಿಕವಾಗಿ ಸಂಕಲಿಸದೆ ಈ ಸಂಕಲನಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಹೊಸದಾಗಿ ಈ ಸಮೀಕ್ಷಾ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪರಿಣತ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಬರೆಸಲಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ವಿದ್ಯಾಂಸ ಸಮೂಹ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲೇ ಕಾರ್ಯನಿರತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಅಭ್ಯಾಸಪೂರ್ಣ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಮುಖ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಈ ಸಮೀಕ್ಷಾ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಎಲ್ಲ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಸಮೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯದ ಮಾತು ಮತ್ತು ಅದು ಅನಗತ್ಯವೂ ಹೌದು. ಏಕೆಂದೆ ಈ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಸಮೃದ್ಧ ಫಸಲಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಮುಖ್ಯವಾದ ಎಲ್ಲ ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ಒಳಗೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಪಾಲು ಹಠದಿಂದ, ಚಟದಿಂದ, ಕೀರ್ತಿಕಾಮನೆಯಿಂದ, ಹಣದ ಬೆಂಬಲದಿಂದ, ಬಾಹ್ಯ ಒತ್ತಡಗಳ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯಿಂದ ಬರೆದವುಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ಪುಸ್ತಕ ಬರೆಯುವ ಮೂಲಕ ಹೊಸದಾಗಿ ಅಕ್ಷರಾಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುವ ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ದೀರ್ಘ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲೇ ಇವೆ. ಅನುಭವದ ಗಟ್ಟಿ ಹೂರಣವಿಲ್ಲದೆ, ಅಭ್ಯಾಸದ ಸಾಂದ್ರತೆಗಳಿಲ್ಲದೆ, ವಿಶಿಷ್ಟ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳ ಪರಿಚಯವೇ ಇಲ್ಲದೆ, ಭಾಷೆಯ ಮೇಲಿನ ಪ್ರಭುತ್ವವಿಲ್ಲದೆ, ವಸ್ತುಗಳ ಆಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ದೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಕೌಶಲವಿಲ್ಲದೆ ಸಂಜೆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಮೂರು ಮೊಳ ನೇಯ್ದಂತಹ ಕೃತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೇ ವಿಫುಲವಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಎಲ್ಲ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳು ಒಂದೆಡೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಲಭ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳ ಓದು, ಚಿಂತನೆ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ದೊರೆತ ಕೃತಿಗಳ ಆಧಾರದಿಂದಲೇ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಅಥವಾ ವಿಮಶೇಯನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಮತ್ತು ಆ ಮೂಲಕ ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತ ಅವಧಿಯ ಸಾಧನೆಗಳ ಮುಖಗಳನ್ನು ಅನಾವರಣ ಮಾಡುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಈ ಸಂಪುಟದ ವಿಮರ್ಶಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಈ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಟವಾದ ಮೌಲಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಿ, ಸಾಕಷ್ಟು ಸಾಧಾರವಾದ ಪರಿಶೀಲನೆ ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯಮಾಪನಗಳೊಡನೆ ಈ ಸಮೀಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗ ಈ ವಿಮರ್ಶಕರು ಮೂರು ಮುಖ್ಯ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಒಂದು, ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವೆಂದು ಅನ್ನಿಸಿದ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳ ನಿದರ್ಶನಗಳೊಡನೆ ಆ ಪ್ರಕಾರ, ಆ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ತೋರ್ಪಡಿಸಿದ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನು, ಕ್ರಮಿಸಿದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಟ, ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಗಂಭೀರ ಹಾಗೂ ತಾತ್ವಿಕ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಒಡ್ಡುವುದು. ಎರಡು, ಆ ಪ್ರಕಾರದ ಮುಖ್ಯ ಕೃತಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಭ್ಯಸಿಸಿ ಅವುಗಳ ಸೋಲು ಗೆಲುವುಗಳನ್ನು ಆಧುನಿಕ ವಿಮರ್ಶೆಯ ನಿಕಷಕ್ಕೆ ಒಡ್ಡಿ ಅವುಗಳ ವಿಶೇಷತೆಗಳ ಮಗ್ಗಲುಗಳನ್ನು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ಬೈಲಿಗಿಡುವುದು, ಮೂರು, ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ತಮಗೆ ಮುಖ್ಯವೆಂದು ಕಂಡ ಕೃತಿಗಳೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿನ ಕಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತಂದುಕೊಂಡು ಒಂದೊಂದರ ಬಗೆಗೂ ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಒಟ್ಟು ಫಸಲಿನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಓದುಗರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತರುವುದು. ಈ ಮೂರೂ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದಿರುವ ಇಲ್ಲಿ ೨೬ ಲೇಖನಗಳು, ಅವುಗಳ ಇತಿಮಿತಿಗಳೊಡನೆ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಅಧ್ಯಯನದ ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತ ದೃಷ್ಟಿಯ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಒಟ್ಟಂದದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಡುವ ಗಂಭೀರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ ಫಲಿತವಾಗಿವೆ. ಸುಮಾರು ೩೨೮ ಪುಟಗಳಷ್ಟು ದೀರ್ಘ ವಿಸ್ತಾರದಲ್ಲಿ ಹೊಮ್ಮಿರುವ ಈ ಸಂಪುಟ ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ವಿದ್ವಾಂಸರ ವಿದ್ವತ್ತಿನ ಆಳ, ಅಗಲ, ಪರಿಣತಿಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿಯುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಕಳೆದ ದಶಕದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಫಲವಾಗಿದೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ವಿಸ್ತಾರ ವ್ಯಾಸಂಗದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವ ಇಂತಹ ಒಂದು ಪರಾಮರ್ಶನ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಹೊರತರಲು ವಿಶೇಷ ಶ್ರಮವಹಿಸಿದ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಡಾ. ಎಫ್‌. ಟಿ. ಹಳ್ಳಿಕೇರಿ ಮತ್ತು ಡಾ. ಕೆ. ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿಷ್ಠೆಗೆ ಮತ್ತು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಗೆ ಹಾಗೂ ತುಂಬು ಆಸಕ್ತಿ, ಶ್ರದ್ಧೆ ಅಧ್ಯಯನಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಟ್ಟ, ನಮ್ಮ ಮತ್ತು ಹೊರಗಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ ಹಾರ್ದಿಕ ಅಭಿನಂದನೆಗಳು ಸಲ್ಲಬೇಕು. ಓದುಗರು ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಅದರ ಕುತೂಹಲಗಳಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಿದಲ್ಲಿ ಈ ನಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತದೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ಲೇಖಕರ ವಿಳಾಸ
ಡಾ. ಎಚ್. ಜಿ. ಲಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡ,
ಕುಲಪತಿಗಳು, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೧. ಡಾ. ಎಂ. ಉಷಾ
ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಮಹಿಳಾ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬.
೨. ಡಾ. ಕರೀಗೌಡ ಬೀಚನಹಳ್ಳಿ
ನಿರ್ದೇಶಕರು, ಅಧ್ಯಯನಾಂಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೩. ಡಾ. ಅಮರೇಶ ನುಗಡೋಣಿ
ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೪. ಶ್ರೀಮತಿ ಸುಜಾತ ಅಕ್ಕಿ
ಸಂಶೋಧನಾ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ, ಜಾನಪದ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೫. ಶ್ರೀಮತಿ ಸುಚೇತಾ ನವರತ್ನ
ಯೋಜನಾ ಸಹಾಯಕರು, ಮಾಹಿತಿ ಕೇಂದ್ರ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೬) ಸಣ್ಣಪಾಪಯ್ಯ ದೇವರಹಟ್ಟಿ,
ಸಂಶೋಧನಾ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ, ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೭) ವಿ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ ನಂಗಲಿ
೧೫೩೪, ವಿ.ಪಿ. ಬಡಾವಣೆ, ಕೋಲಾರ
೮) ಡಾ. ವೀರೇಶ ಬಡಿಗೇರ
ಪ್ರವಾಚಕರು, ಹಸ್ತಪ್ರತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೯) ಡಾ. ಎಂ. ನಾಗರಾಜ
ಬಸವಣ್ಣ ಕಾಲುವೆ ದಂಡೆ, ನೂರುಹಾಸಿಗೆ ಆಸ್ಪತ್ರೆ ಹತ್ತಿರ, ಹೊಸಪೇಟೆ
೧೦) ಡಾ. ಎ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ರೈ
ಪ್ರವಾಚಕರು, ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೧೧) ಡಾ. ಎಫ್. ಟಿ. ಹಳ್ಳಿಕೇರಿ
ಪ್ರವಾಚಕರು, ಹಸ್ತಪ್ರತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೧೨) ಡಾ. ಡಿ.ವಿ. ಪರಮಶಿವಮೂರ್ತಿ
ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಶಾಸನಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೧೩) ಡಾ. ಕೆ. ರವೀಂದ್ರನಾಥ
ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಹಸ್ತಪ್ರತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೧೪) ಡಾ. ಮೋಹನ ಕುಂಟಾರ್
ಪ್ರವಾಚಕರು, ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೧೫) ಡಾ. ವಿಠಲರಾವ್ ಗಾಯಕವಾಡ್
ಪ್ರವಾಚಕರು, ಭಾಷಾಂತರ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೧೬) ಪ್ರೊ. ಎ.ವಿ. ನಾವಡ
ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು, ಹಸ್ತಪ್ರತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೧೭) ಡಾ. ಮಂಜುನಾಥ ಬೇವಿನಕಟ್ಟಿ,
ಪ್ರವಾಚಕರು, ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು, ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೧೮) ಡಾ. ಸ.ಚಿ. ರಮೇಶ
ಪ್ರವಾಚಕರು, ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೧೯) ಡಾ. ಎಸ್.ಎಸ್. ಅಂಗಡಿ
ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಹಸ್ತಪ್ರತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೨೦) ಡಾ. ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ರುಮಾಲೆ
ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ವಿಜಯನಗರ ಕಾಲೇಜು, ಹೊಸಪೇಟೆ
೨೧) ಡಾ. ಶಿವಾನಂದ ವಿರಕ್ತಮಠ, ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೨೨) ಜಾಜಿ ದೇವೇಂದ್ರಪ್ಪ
ಸಂಶೋಧನಾ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೨೩) ಡಾ. ಹಿ.ಚಿ. ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯ
ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು, ಬುಡಕಟ್ಟು ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೨೪) ಡಾ. ವಿರೂಪಾಕ್ಷಿ ಪೂಜಾರಹಳ್ಳಿ
ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಚರಿತ್ರೆ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೨೫) ಡಾ. ಸಿ.ಎಸ್. ವಾಸುದೇವನ್
ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಪುರಾತತ್ವ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ೫೮೩ ೨೭೬
೨೬) ಡಾ. ಎಸ್. ಸಿ. ಪಾಟೀಲ
ಮುಖ್ಯಸ್ಥರು, ಶಿಲ್ಪಕಲಾ ವಿಭಾಗ, ಕನ್ನಡ ವಿವಿ. ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಹಂಪಿ, ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಕೇಂದ್ರ, ಬಾದಾಮಿ
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ಸಂಪಾದಕ ಮಾತು
ಕಾಲದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಸ್ತಾರ, ಪ್ರಕಾರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವೈವಿಧ್ಯ, ವಸ್ತುವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿನೂತನವಾದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸೃಜನಗೊಳ್ಳುತ್ತ ನಡೆದಿದೆ. ಈ ಸೃಜನದ ಬೆನ್ನಹಿಂದೆಯೇ ಮೀಮಾಂಸೆ, ವಿಮರ್ಶೆ ಹಾಗೂ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಂತಹ ಹಲವು ಮಗ್ಗಲುಗಳು ಮೈತಳೆದಿವೆ. ಈ ಮಾತು ಕೇವಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಹೇಳಿದಂತಾದರೂ ಶುದ್ಧ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ, ಮನವಿಕ ಹಾಗೂ ಲಲಿತಕಲೆಗಳಂತಹ ಸಾಹಿತ್ಯೇತರ ಜ್ಞಾನಶಾಖೆಗಳೂ ಈ ಹೊತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನಸಾಹಿತ್ಯ, ಮಾನವಿಕಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಲಲಿತಕಲಾಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಈ ಕಾರಣವಾಗಿ ಇಂದು ಸಾಹಿತ್ಯದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ವಿಸ್ತಾರಗೊಂಡಿತು.
ಎಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಫಲಿತಗಳನ್ನು ಓದುಗರಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವ ಉಪಕ್ರಮಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಎರಡು ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದು ಬಂದಿವೆ, ಒಂದು, ಕಾಲಮಿತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಆಯಾ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಉತ್ತಮ ಪಠ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಕಲಿಸಿಕೊಡುವ ಸಂಯೋಜನ ಕ್ರಮ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯು ಹೊರತಂದ ವಾರ್ಷಿಕ, ದಶವಾರ್ಷಿಕ, ಕಾಲುಶತಮಾನ ಹಾಗೂ ಶತಮಾನಗಳನ್ನು ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿ ಕಾವ್ಯ, ಸಣ್ಣ ಕಥೆ, ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ, ವಿಮರ್ಶೆ, ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ, ವಿನೋದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಪಠ್ಯವನ್ನು ಹೊರತಂದಿದೆ. ಪ್ರಿಸಂ ಬುಕ್‌ ಪ್ರೈವೇಟ್‌ ಲಿಮಿಟೆಡ್‌ನಂತಹ ಖಾಸಗಿ ಪ್ರಕಾಶನ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೂ ಶತಮಾನದ ಸಣ್ಣಕಥೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರಿನ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ. ಎರಡು, ಒಟ್ಟು ರಚನೆಗೊಂಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಮೌಲ್ಯಮಾಪನ ಮಾಡುವ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾ ಕ್ರಮ. ಈ ಕಾರಣವಾಗಿ ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಾರ್ಷಿಕ, ದಶವಾರ್ಷಿಕ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೀಕ್ಷೆ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ವಾರ್ಷಿಕ, ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಉದಯಭಾನು ಕಲಾ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರೋತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಅಂಕೋಲದ ಶ್ರೀರಾಘವೇಂದ್ರ ಪ್ರಕಾಶನದ ಶತಮಾನದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ – ೧ ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ಸಂಕಲನಗಳು ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದೀಚೆಗೆ ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಈ ಸಂಕಲನಗಳಿಗೆ ಅವುಗಳದೇ ಆದ ಧೋರಣೆ, ಇತಿಮಿತಿಗಳು ಇರುವುದನ್ನು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಿಲ್ಲ, ಇವುಗಳ ಸಾಲಿಗೆ ಹೊಸ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಿದೆ. ‘ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ’.
ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ತನ್ನ ದಶಮಾನೋತ್ಸವವನ್ನು ಆಚರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದ ಪುಸ್ತಕ ಮಾಹಿತಿಯ ವಿಶೇಷ ಸಂಪುಟವಾಗಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ‘ಪುಸ್ತಕಮಾಹಿತಿ’ಗೆ ಹತ್ತು ವರ್ಷ ತುಂಬುತ್ತಲಿದೆ. ಒಂದು ದಶಕದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಲೇಖಕ, ಓದುಗ ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಾಶಕರಿಗೆ ಪುಸ್ತಕೋದ್ಯಮವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ನೀಡಿದ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆ ಈ ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಗೆ ಇದೆ. ಈ ಸವಿನೆನಪಿಗಾಗಿ ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ (೧೯೯೧ – ೨೦೦೦) ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ರಚನೆಗೊಂಡ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪರಾಮರ್ಶನ ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ, ಅವುಗಳ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸುವುದು ಈ ಸಂಕಲನದ ಆಶಯವಾಗಿದೆ. ಪುಸ್ತಕ ಮಾಹಿತಿ ವಿಶೇಷ ಸಂಪುಟ ಇದಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಮಾನವಿಕ, ವಿಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಲಲಿತಕಲೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪರಾಮರ್ಶಿಸಿರುವುದು ಈ ಸಂಪುಟದ ವಿಶೇಷವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಏಕೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಪರಿಧಿಗೆ ಇವುಗಳನ್ನು ತಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ, ಇವು ಸಾಹಿತ್ಯೇತರ ವಿಷಯಗಳು ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಟಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇವುಗಳ ಪ್ರಮಾಣ ಅತ್ಯಲ್ಪ. ಆದರೆ ಕಳೆದ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಸಮೀಕ್ಷಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಆ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಇಲ್ಲಿ ೨೨ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ೨೬ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದಶಕದ ಎಲ್ಲಾ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿವೆ, ಒಳಗಾಗಬೇಕಿತ್ತು ಎಂಬುದು ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ. ಪ್ರಾಯಶಃ ಈ ಮಾತು ಆಯಾ ಲೇಖಕರ ಸಮೀಕ್ಷೆಯ ಪರಿಧಿಯಿಂದ ಮನವರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರವರದೇ ಆದ ಧೋರಣೆ, ಅಧ್ಯಯನ ಶಿಸ್ತುಗಳಿಂದ ಮತ್ತು ಪುಸ್ತಕಗಳ ಆಯ್ಕೆಯ ತೊಡಕು, ಪರಿಶೀಲನೆಯ ಇತಿಮಿತಿಗಳಿಂದ ಲೇಖನಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಸೀಮಿತತೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರಬಹುದು. ಹೀಗಾಗಿ ಆಯಾಯ ಪ್ರಕಾರದ ಸಮೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ಆಯಾ ಲೇಖಕರೇ ಹೊಣೆಗಾರರು ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಹಸ್ತಪ್ರತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗದ ಕಾರ್ಯ ಬಾಹುಳ್ಯದ ಜೊತೆಗೆ ‘ಪುಸ್ತಕ ಮಾಹಿತಿ’ಯಂಥ ಮಾಸಿಕ ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಯನ್ನು ಕಾಲಬದ್ಧವಾಗಿ ಹೊರತರುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ನಮಗೆ ವಹಿಸಿದ್ದು, ಆ ಮೂಲಕ ಈ ವಿಶೇಷ ಸಂಪುಟದ ಸಂಪಾದಕತ್ವದ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಹೊರಿಸಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯದ ಭಾಗವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇವೆ. ಇಂತಹ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯಿಂದ ನಮ್ಮ ಕರ್ತವ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ ನೀಡಿದವರು ಮಾನ್ಯ ಕುಲಪತಿಗಳಾದ ಡಾ. ಎಚ್‌. ಜೆ. ಲಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡ ಅವರು, ಸಂಪುಟದ ರೂಪರೇಷೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತ ಸಲಹೆ ನೀಡಿ, ‘ಕೂಡಿ ಕಳೆದ ದಶಕ’ ಎಂಬ ಪ್ರವೇಶಿಕೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಪೋಣಿಸಿದವರು ಮಾನ್ಯ ಕುಲಸಚಿವರಾದ ಡಾ. ಕೆ. ವಿ. ನಾರಾಯಣ ಅವರು, ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ, ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿ, ಮೌಲಿಕವಾದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರೆದುಕೊಟ್ಟವರು ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲದ ವಿದ್ವಾಂಸರು, ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ ಹಾಗೂ ನಾಟಕ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿಕೊಟ್ಟವರು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕೋಲಾರದ ವಿ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ ನಂಗಲಿ ಮತ್ತು ಹೊಸಪೇಟೆಯ ಡಾ. ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ರುಮಾಲೆ ಅವರು ಪುಸ್ತಕ ವಿನ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟವರು ಪ್ರಸಾರಾಂಗದ ಸಹಾಯಕ ನಿರ್ದೇಶಕರಾದ ಶ್ರೀ ಸುಜ್ಞಾನಮೂರ್ತಿ ಅವರು. ಸುಂದರವಾದ ಮುಖಪುಟವನ್ನು ರಚನೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟವರು ಕಲಾವಿದ ಕೆ. ಕೆ. ಮಕಾಳಿ ಅವರು. ಅಕ್ಷರ ಸಂಯೋಜಿಸಿದ ಋತ್ವಿಕ್‌ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್ಸ್‌ನ ಡಿಸೋಜಾ ದಂಪತಿಗಳವರು. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಮಹನೀಯರಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕೃತಜ್ಞತೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ.
ಈ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಾಸಕ್ತರು, ವಿದ್ವಾಂಸರು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸುವರೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇವೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೧. ಕಾವ್ಯ
ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲು ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂದರ್ಭದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೆರಡು ವಿಚಾರವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿದೆ. ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಆರಂಭಿಕ ದಶಕಗಳು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಹೊಸಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಣಿಗೊಳಿಸುವ ತುರ್ತಿನಲ್ಲಿದ್ದರೆ, ಕೊನೆಯ ದಶಕವು ಮಾಹಿತಿ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಮಣಿಸುವ ತವಕದಲ್ಲಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಆರಂಭಿಕ ದಿನಗಳ ಕನ್ನಡದ ಗಮನ ಕರ್ನಾಟಕತ್ವವನ್ನು ಅದರ ಏಕತೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುವ ಕಡೆಗಿದ್ದರೆ, ಅಂತಿಮ ದಿನಮಾನಗಳು ಅದರ ಬಹುತ್ವವನ್ನು ಶೋಧಿಸುವ ಕಡೆಗಿದೆ. ಮೇಲಿನ ಈ ಎರಡೂ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದಾದರೆ ಕನ್ನಡವು ಆ ಹೊತ್ತು ಈ ಹೊತ್ತು ತನ್ನ ಮೈಮೇಲೆ ಎಳೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ ಸ್ವರೂಪವೇನು ಎಂಬುದು ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡವು ಯಾವತ್ತೂ ತಾನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರದ ಆಗುಹೋಗುಗಳಿಗೆ ತನನ್ನು ಒಡ್ಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಮೊದಲ ಅಂಶ.
ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಅಂಶ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ತನ್ನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಸದಾ ಅಪೇಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಅದು ಹಲವಾರು ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಎದರಿಸುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಬಗೆಗಿನ ಹೋರಾಟ. ಚಿಂತನೆಗಳು ನಿರಂತರವಾಗಿ, ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದೂ, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಮೆರೆಯುತ್ತಿದ್ದೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕಾಗಿ ಹೆಣಗಾಡುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ಸಂಪರ್ಕ ಮಾಧ್ಯಮ, ವಿಜ್ಞಾನ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಇತ್ಯಾದಿ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಮೀರಿದ ಪ್ರಭುತ್ವ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ತನ್ನ ಹಿಡಿತವನ್ನು ಬಲಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ಆಡಳಿತ ಕನ್ನಡ, ಮಾಧ್ಯಮ ಕನ್ನಡ ಇತ್ಯಾದಿ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿನ ಹಿಂಜರಿತ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಪ್ರಭುತ್ವದ ಪರಿಧಿಯಿಂದ ಹೊರಗೇ ಉಳಿಸಿದೆ. ಒಂದು ಸಮುದಾಯದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹರಿಕಾರನಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಶತಶತಮಾನಗಳಿಂದ ದುಡಿಯುತ್ತಿದ್ದೂ ಅದು ಅಧಿಕಾರದ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇದೆ. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಮುದಾಯದ ರಾಜಕೀಯ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ ಯಾಕೋ ದಿನದಿನವೂ ಕುಗ್ಗುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ನರ್ವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹಾಗು ಅದಕ್ಕೆ ದೊರೆತಿರುವ ಪ್ರಾತಿನಿಧ್ಯದ ನಡುವಿನ ಬಿರುಕು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ಈ ಎರಡು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡೇ ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕಿದೆ.
ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಆದಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ತನ್ನ ನಿಲುವೊಂದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದೆ. ಅದರ ಪ್ರಕಾರ ಕಾವ್ಯಪ್ರತಿಭೆ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಮೀರಿ ನಿಲ್ಲುವುದು; ಪ್ರಭುತ್ವದ ನಿರಾಕರಣೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಉಜ್ವಲತೆಯನ್ನು ಮೆರೆಯುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಆದಿ ಕವಿ ಪಂಪ ಆಸ್ಥಾನಕವಿಯಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಭುತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಹಲವು ಬಾರಿ ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯದ ನಿಲುವನ್ನು ತೋರುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆಯೂ ಈ ಗುಣ ಕಾಲದಿಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದೆ. ವಚನಕಾರರು, ದಾಸರು, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಹರಿಹರ ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇದಕ್ಕೆ ಬಗೆಬಗೆಯ ಸಾಕ್ಷಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತಲೇ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುವ ಇಂತಹ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನೇ ಆಧುನಿಕ ವಿಮರ್ಶೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದ ಸ್ವೋಪಜ್ಞ ನೆಲೆಗಳಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿದೆ ಸಹ. ಈ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕವು ಕಾವ್ಯ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದಾದರೆ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಭುತ್ವದ ದನಿಯಾಗದಿರುವುದು ಅಥವ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಹೆಣಗುತ್ತಿರುವುದೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆಂತರಿಕ ಸತ್ವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿರಬಹುದಾದ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಧಿಕಾರಶಾಹಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಲಾರದ ಕನ್ನಡ ತನ್ನ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೂಲಕ ಪದೇ ಪದೇ ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದು ಆ ಭಾಷಾ ಸಮುದಾಯದ ಅವಗುಣವಂತೂ ಖಂಡಿತ ಅಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ ಹೆಚ್ಚು ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಪುರಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶ್ರೀಮಂತ ಕನ್ನಡ ಹಾಗೂ ಆಡಳಿತ ಭಾಷೆಯಾಗಲು ಹೆಣಗುತ್ತಿರುವ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಕನ್ನಡಗಳ ನಡುವಿನ ಒತ್ತಡ ನಿಜಕ್ಕೂ ಅಧ್ಯಯನ ಯೋಗ್ಯವಾದುದಾಗುತ್ತದೆ. ಆಡಳಿತ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕನ್ನಡಗಳ ನಡುವಿನ ವಿಭಿನ್ನ ಒತ್ತಡವು ಕಳೆದ ದಶಕದ ಪ್ರಧಾನ ಲಕ್ಷಣವೂ ಆಗಿರುವುರುವುದರಿಂದ ಅದನ್ನಿಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾಲಾವಧಿಯು ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಸಾಧನೆಯ ಹಿಂದೆ ಇರುವ ಕನ್ನಡಿಗರ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಇದು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ.
೨
ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆ, ಅಂದರೆ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಮನ್ನಣೆಯನ್ನು ನೀಡಿದ ಪರಂಪರೆ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಶ್ರಮ ಈ ಪರಂಪರೆಗೆ ಮಹತ್ವವಾದುದು. ಈ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವಾದರೂ ಅಷ್ಟೆ, ಕಾವ್ಯಮುಖಿಯಾದುದು. ಆಧುನಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯವು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದರೂ ಕನ್ನಡದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರ್ಚೆಗಳು ಆಧರಿಸಿದ್ದು ಕಾವ್ಯವನ್ನೇ. ಪ್ರಗತಿಶೀಲವೊಂದನ್ನು ಹೊರತು ಪಡಿಸಿ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳು ರೂಪಿಸಿದ್ದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕಾವ್ಯ ಮಾದರಿಗಳನ್ನೇ. ಕಳೆದ ಶತಮಾನವು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ೨೦ – ೨೫ ವರ್ಷಗಳ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಪ್ರಣಾಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಹೊರಡಿಸುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದರೆ ೯೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾದ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಣಾಳಿಕೆಯೊಂದು ಹೊರಟಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳು, ಪಂಥಗಳು ಪ್ರಣಾಳಿಕೆಗಳು ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ಮುನ್ನಡೆಯ ಸಂಕೇತವೆಂದು ನಂಬುವುದಾದರೆ ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ನಿಂತ ನೀರಾಗಿದೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಈ ಕೊರತೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಗಾಢವಾಗಿಯೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ ಸಹ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಹತ್ತುವರ್ಷ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ಅಷ್ಟೇನು ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವ ವಿಷಯವಾಗಿಲ್ಲ. ತುರ್ತಿನ ಸಂಗತಿ ಅಂತಲೂ ಅನ್ನಿಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ಎಪ್ಪತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಎದ್ದ ಸಾಹಿತ್ಯ – ಸಾಮಾಜಿಕ ತುರ್ತು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಪ್ರಯೋಗದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮೈಲುಗಲ್ಲಾಯಿತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾವ್ಯಾಲಂಕಾರದ ಉಬ್ಬರ ಇಳಿಯಿತು. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದು ಕಾವ್ಯದಿಂದ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಅಂದರೆ ಗದ್ಯಕ್ಕೆ ವೈಚಾರಿಕತೆಗೆ ಪಲ್ಲಟಗೊಂಡಿತು. ಸಾಮಾಜಿಕ ತುರ್ತಿನ ಅಗತ್ಯಗಳು ಗದ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಬಹುದೆಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಬಲಿಯಿತು. ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಕಾವ್ಯದ ಬಗೆಗಿನ ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳೇ ಕಡಿಮೆಯಾಗತೊಡಗಿದವು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಕ್ಕಿದ್ದ ವಿಶೇಷ ಗಮನ ‘ವಿಮರ್ಶೆಗೆ’ ಹೊರಳಿತು. ಅದುವರೆಗೂ ಕವಿಗಳಿಗಿದ್ದ ಮನ್ನಣೆ ಆನಂತರ ವಿಮರ್ಶಕರದಾಯಿತು.
ಇಡಿಯಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆ, ವಿಮರ್ಶೆಗಳು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾವ್ಯಮುಖಿಯಾಗಿದ್ದವು ಎಂಬುದರ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಅದರ ಇನ್ನೊಂದು ಮುಖವನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರ್ಚೆಯ ಕಣ್ಮಣಿಯಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡಿದ್ದ, ವಿಮರ್ಶೆಯ ಬೆಂಗಾವಲಿನಲ್ಲಿ ಮುನ್ನುಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಾವ್ಯ ನಿಜಕ್ಕೂ ಪರಾವಲಂಬಿ ಎನ್ನಿಸುವ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅದನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದರೆ ಅದೂ ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿಯೇನಲ್ಲ. ಯಾವಾಗ ಅಂಗರಕ್ಷನಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ವಿಮರ್ಶೆ ತನ್ನನ್ನು ಕೇಂದ್ರಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡಿತೋ ಆಗ ಕಾವ್ಯದ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆ ಕುಗ್ಗಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇದು ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಆಸಕ್ತ ಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಅಧ್ಯಯನ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆ, ಅಂತರಶಿಸ್ತೀಯ ಅಧ್ಯಯನ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಕಡೆ ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಗ್ನವಾದುದರಿಂದ ಅದು ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶೇಷ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಮಂಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ವಿಮರ್ಶೆ ತನ್ನ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯೇತರ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಸ್ನೇಹ ಸೌಜನ್ಯದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ನಾಲ್ಕು ಮಾತನಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದರೂ ಅದು ಈ ಹಿಂದೆ ಹಾಕುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲೂ ಸರಿಗಟ್ಟುವುದಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಮಹತ್ವಾಂಕಾಕ್ಷಿ ಚರ್ಚೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ನಂಬಿ ಕಾವ್ಯ ಬೆಳೆಯ ಬೇಕಿತ್ತು ಎಂಬುದು ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಬೆಳೆಯ ಬೇಕಿರಲಿಲ್ಲ ನಿಜ. ಆದರೆ ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕಾವ್ಯದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಆ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಹಿಂದೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅದು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಠೇಂಕಾರ, ಎಬ್ಬಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಗದ್ದಲ ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಸದ್ದಿಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹತ್ತು ಹಲವು ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ತಾನು ಒಂದೆಂದು ಬೆರೆತು ಬದುಕುವುದನ್ನು ಕಲಿತಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದ ಈ ಸ್ಥಿತಿ ಅದರ ಸತ್ವವನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸಿದೆಯೇ ಅಥವ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಆರೋಗ್ಯಪೂರ್ಣ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದೆಯೇ ಎಂಬುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶ.
೩
….. ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳು ಕಾವ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯ ಹೊಸ ಪ್ರಸ್ಥಾನದ ಆವರ್ತವನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸದೆ ಆಗಿ ಹೋದ ಕಾಲ ಎಂಬ ಆಂಶವು ಅದರ ಸತ್ವದ ನಿರ್ಧಾರಕ ಗುಣವಾಗಬೇಕೆ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಪಕ್ಕಕ್ಕಿಟ್ಟು ಈ ಕಾಲಮಾನದ ಕಾವ್ಯವು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ವಿವರಗಳಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ತೊಡಗಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವಾಗಿ ಕೆಲವು ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ.
ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹಿರಿಯರಂತೆ ನಿಂತು ಮುನ್ನುಡೆಸುತ್ತಿರುವವರು ಎಚ್.ಎಸ್. ಶಿವಪ್ರಕಾಶ. ಸಮಕಾಲಿನ ವೈಚಾರಿಕತೆಯನ್ನು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕಾವ್ಯದ ನಿಲುವನ್ನು ಸಮಕಾಲೀನತೆಗೆ ತಿದ್ದಿಕೊಂಡ, ಈ ತಿದ್ದಿಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಯನ್ನು ನಮ್ರವಾಗಿ ನಂಬಿದ ಕವಿ ಇವರು. ದೇಶಿ ಛಂದಕ್ಕೆ ವಿದೇಶಿ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು, ವಿದೇಶೀ ರಿದಂಗೆ ದೇಶಿ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸಾವಯವವಾಗಿ ಬೆಸೆಯುವ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬದುಕಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಒಳ ಹೊರಗಿನ ಸತ್ವಸಂಗತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡಲೆತ್ನಿಸುವುದು ಇವರ ಕಾವ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಗುಣ. ಇವರ ಬಹುಪಾಲು ಕವಿತೆಗಳು ಕಾವ್ಯದ ಹೊಸತನವನ್ನು, ಸಂವೇದನೆಯ ಹೊಸತನವಾಗಿಯೇ ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಕನ್ನಡದ ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಹಾತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ಶಿವಪ್ರಕಾಶರ ಮಹತ್ವದ ಕವಿತೆಯೊಂದರ ಓದಿನಲ್ಲಿ ಮೈತಡೆವಬಹುದಾದ ಅನುಭವವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಕತೆ – ಕಾದಂಬರಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ವಾಸ್ತವದರ್ಶನ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆ ರೂಪಿಸುವ ವೈಚಾರಿಕ ತಳಹದಿ, ಅನುಭಾವಿ ಕಾವ್ಯವೊಂದು ದಕ್ಕಿಸುವ ಸಂವೇದನೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇವರ ಕಾವ್ಯ ಅನುಭವವನ್ನು ತಂದುಕೊಡಲು ಶಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಮೂರನೇ ಮಹಾಯುದ್ಧದ ಭೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಈ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಶಿವಪ್ರಕಾಶರ ಕಾವ್ಯದ ಒಂದು ತುಣುಕು ಹೊಸ ಓದೊಂದನ್ನು ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತದೆ.
ಬಾ ಬಾ, ದುವಾ ಮಾಡಿ
ನನಗೆ ಗೊತ್ತು –
ನೆತ್ತಿ ಮೇಲೆ ಹಾರುತ್ತಿರುವ ವಿಮಾನಗಳು
ಮೂಲತಃ
ದಿವ್ಯಲೋಕದ ಅಮರ ಪಕ್ಷಿಗಳು ಪಾಪ
ಅವು ಅಮೆರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಹೀಗಾಗಿ ಬಿಟ್ಟವು (ಬಾಗ್ದಾದ: ಒಂದು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ)
ಮೇಲಿನ ಆರು ಸಾಲಿನ ತುಂಡು ತುಂಡು ವಾಕ್ಯಗಳಿಗೆ ಈ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಒತ್ತಾಯಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಬಂದುದಾದರೂ ಎಲ್ಲಿಂದ ಎಂಬುದು ಆಶ್ವರ್ಯದ ಸಂಗತಿ. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕಾಣುವ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಈ ಶಕ್ತಿ ತೊಂಭತ್ತರ ದಶಕದ್ದು. ಆ ಸಾಧನೆಯ ಹಿಂದಿನ ಶ್ರಮವನ್ನು ಸ್ವತಃ ಕವಿ ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
‘ನನ್ನ ವಿಶಿಷ್ಟ ದನಿಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ಇಂಗಿತಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಜಡಜಂಗಮಗಳ ಹಲವಂದದ ದನಿಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನದೆಂಬ ದನಿಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ಆ ಎಲ್ಲ ದನಿಗಳೊಂದಿಗೆ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತ, ನನ್ನ ಸಣ್ಣ ದನಿಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ದನಿಗಳ ಬೀಜವಾದ ಮೊದಲ ಜೀವದ ದನಿಗೆ ಮರು ತಾಕಿಸುವ ಒಳಗಿನ ಒತ್ತಡವೇ ನನಗೆ ಮೂಲ ಪ್ರೇರಣೆಯಾಗಿದೆ’.
ಕವಿ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ ಒಳಗಿನ ಒತ್ತಡ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ ಸಹ. ಜಡ ಜಂಗಮಗಳ ಜಗತ್ತಿನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಜೊತೆಗಿನ ತಾಳಮೇಳಗಳು ಇವರ ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಧಾನಗುಣ. ಕುಸುಮ ಬಾಲೆಯ ಅಳು, ಬಾಗ್ದಾದದ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳು ಒಂದರೊಳಗೊಂದು ಬೆರತು ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಅರಬ್ಬಿಯ ಸೂಫಿ ಕಾವ್ಯತ್ವ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿಯ ಕಾವ್ಯ ಚರ್ಯೆಗಳೂ ಒಂದರೊಳಗೊಂದು ಕರಗಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಒಳ್ಳೆಯ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅನನ್ಯತೆಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಹಂಗುಬೇಕು. ಆ ಹಂಗು ಗದ್ಯದ್ದು, ಶೂದ್ರತ್ವದ್ದು, ಉಪೇಕ್ಷಿತದ್ದು, ಅಲಕ್ಷಿತದ್ದು… ಎಲ್ಲವೂ ಆಗಿರಬೇಕು. ಬಹುಶಃ ನವ್ಯರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಪೆಡಸು, ಅಹಂಗಳು ಈ ಹಂಗಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ ಹರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ. ಹಾಗಾಗಿ ಯಾವ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಅಹಂ ನಿರಸನಗೊಂಡಿದೆ, ಹಂಗು ತೊರೆಯಾಗಿ ಹರಿದಿದೆ, ಆ ಕಾವ್ಯ ತೊಂಭತ್ತರ ದಶಕದ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಕಾವ್ಯವಾಗಿದೆ.
೪
…. ಹೊಸತನ, ಪ್ರಯೋಗಶೀಲತೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳೇ ಕಾವ್ಯದ ಮಹತ್ತಿನ ನಿರ್ಧಾರಕ ಅಂಶಗಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟು ನೋಡುವುದಾದರೆ ಪ್ರತಿಭಾನಂದಕುಮಾರ್ ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ಕವಿಯಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರತಿಭಾ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಹಾಗೆ ಈಗಲೂ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಹಾಗೆ ಬೇಕಾದರೂ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಕುತೂಹಲದ ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ ಹೇಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಓದುಗರ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ ಎಂಬುದು. ತೊಂಭತ್ತರ ದಶಕವನ್ನು ಕೆಲವು ವಿಮರ್ಶಕರು ಮಹಿಳಾ ಕಾವ್ಯದ ಕಾಲವೆನ್ನುವಂತೆ ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಗಮನಾರ್ಹ ಮಾತು. ಮಹಿಳೆಯರು ಹೊಸ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ತುಂಬುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ಕಾವ್ಯ ಸಂವೇದನೆಯ ಕೇಂದ್ರಕ್ಕೆ ತರಲೆತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಯೋಗವೆಂಬುದನ್ನು ಸ್ತ್ರೀ ಸಂವೇದನೆಯ ಸಾಧನ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿ ಕಂಡಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ, ಕೊನೆಗೆ ಆ ಸಂವೇದನೆಯೇ ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಶಿಲ್ಪವಾಗ ಬೇಕೆಂದು ಹಠ ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇವರು ಹೊಸದಾಗಿಯೇ ಕಾವ್ಯ ಎಂದರೇನು ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ವಿವರಿಸಿಕೊಳ್ಳತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. ಪರಂಪರೆಯೂ ನೀಡಿದ ಆ ಕುರಿತ ಅನುಭವೋಕ್ತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಒರೆಹಚ್ಚುತ್ತಲೇ ತಮ್ಮ ಅನುಭವಕ್ಕಾಗಿ ತಡಕಾಡಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಸಂವೇದನೆಗೆ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗುವ ಕಾವ್ಯ ಶಿಲ್ಪದ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಶ್ರಮವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದಾದರೆ ನಿಜಕ್ಕೂ ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿನ ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿನ ಸ್ತ್ರೀಯ ಉತ್ಸಾಹ, ಶ್ರಮಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷಿಯದು ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಬಗೆಯ ಶ್ರಮವನ್ನು ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಪ್ರತಿಭಾ ಮತ್ತು ಮಮತಾ ಅವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
ಕಾವ್ಯದ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಪುರುಷನದು ಉಮರ್ ಖಯ್ಯಾಮ್‌ನ ಪರಂಪರೆ, ಕಾವ್ಯ, ಮದಿರೆ, ಕನ್ಯೆ ಮೂರನ್ನು ಸಮಾನಾಂತರದಲ್ಲಿ ಭಾವಿಸಿ, ಭೋಗಿಸುವ ಪರಂಪರೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯವೊಂದು ಕನ್ಯೆ. ಕಾವ್ಯವೊಂದೊ ನಶೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಕಾಶ್ಮೀರಿ ಕವಿಯೊಬ್ಬ ಬಿಕ್ಕಳಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಅವರು ನನ್ನ ಕವನದ ಮಾನಭಂಗ ಮಾಡಿದರು
ಸೆರೆಗಳೆದು ಮುಡಿಕೆದರಿ ಹಾಳು ಗೆಡವಿದರು
ಪುಟದ ಗಲ್ಲಿ ಗಲ್ಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಳೆದು ವಿರೂಪಗೊಳಿಸಿದರು.
(ಕವಡೆಯಾಟ/ಪ್ರತಿಭಾ ನಂದಕುಮಾರ್)
ಈ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದಾದರೆ ಸ್ತ್ರೀ ಒಂದೋ ತನ್ನನ್ನೆ ಕಾವ್ಯವಾಗಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕು ಇಲ್ಲ ಪುರಷರನ್ನು ಕಾವ್ಯವಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಈ ಎರಡೂ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಕವಿತೆಯೆಂದರದೊಂದು ತೆವಲು.
ದಷ್ಟ ಪುಷ್ಟ; ಮೈ ಕಟ್ಟಿನ
ಪ್ರಿಯತಮನ ಹಾಗೆ
ಶಬ್ದಗಳ ತೂಕ ಅವನ ಒಂದೊಂದು
ಸ್ನಾಯು ಬಲವಿದ್ದ ಹಾಗೆ
ಓದುತ್ತಲೇ ಗಕ್ಕನೆ ಅಪ್ಪಿಬಿಡಬೇಕು
ಅವನಪ್ಪುಗೆಯ ಹಾಗೆ
ಕವಿತೆ ಸಿದ್ಧವಾದ ಮೇಲೆ ಹಿತವಾಗಿರಬೇಕು.
ಅವನ ಜತೆ ಕಳೆದ ರಾತ್ರಿಯ
ನೆನಪಿನ ಹಾಗೆ. (ಕಾಡನವಿಲನ ಹೆಜ್ಜೆ, ಮಮತ, ಜಿ. ಸಾಗರ್)
ಇದು ನೇರವಾಗಿ ಪುರಷ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಆಳಕ್ಕಿಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಧಾನ. ಪುರುಷನಿಗೆ ಕಾವ್ಯ – ಕನ್ಯೆಯ ನಡುವೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದಿದ್ದಂತೆ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಕವಿತೆ – ಪ್ರಿಯತಮನ ನಡುವೆ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಏರ್ಪಡುವ ವಿಧಾನ. ಇಂತಹ ಕಾವ್ಯ ಶಿಲ್ಪದ ಬಗೆಗಿನ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಲೇಖಕಿಯರು ಹಲವಾರು ಬಾರಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದೊಂದು ಉದಾಹರಣೆ ಅಷ್ಟೆ. ಮೇಲಿನದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಪುರುಷನ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ತಿದ್ದಿ ತನ್ನದಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾವ್ಯ ಶಿಲ್ಪವೂ ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕಿಯರಿಗೆ ದಕ್ಕಿದೆ. ಅದು ಕಾವ್ಯವೆಂದರೆ ನಾನೇ ಎಂಬ ಮಹಾತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ಅಂತರ್ಗತಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಆಕೃತಿಗೊಳ್ಳುವ ಕಾವ್ಯ. ಕಾವ್ಯವಾಗುತ್ತಲೇ ನಶೆ ಏರಿಸುತ್ತಲೇ ಅವನನ್ನು ಬಿಗಿದುಕಟ್ಟುವ ಹುಮ್ಮಸ್ಸಿನ ಕಾವ್ಯ.
ಇವಳು ಕತ್ತಲ ಕನ್ಯೆ!
ಅಡಗಿದ್ದ ಸೂರ್ಯನ್ನ
ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ಕೊಡವಿ,
ಮತ್ತೆ ಮುಡಿ ಕಟ್ಟುತ್ತಾಳೆ, (ನದಿಯ ನೀರಿನ ತೇವ, ಮಮತ, ಜ. ಸಾಗರ್)
ಕೊಡ ಮೊಗೆದು ತುಂಬಿ ಎರೆದು
ಮೃಗನಯನಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರಿಟ್ಟು
ಬಿಗಿದ ಕಂಚುಕ ಸಡಿಲಿಸಿಹಾಯೆಂದಿದ್ದು
ನಿನ್ನೆ ಮೊನ್ನೆ.
…….
ಗಗನ ಬಿರಿದು ಬಂದ ಸ್ವರ್ಗದ ಹಕ್ಕಿ
ಕರೆದೊಯ್ದಿದ್ದು ನಿಧಿಯ ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟ ಹೊದಿಕೆ
ತನ್ನ ಪಾಲಿನ ವನವಾಸ ಮುಗಿಸಿದನಂತೆ ಪಾಪಿ
ಮೃಗನಯನಿ ಪಾಪ ಮೃಗಜಲದ ಹಿಂದೆ. (ಕವಡೆಯಾಟ, ಪ್ರತಿಭಾ ನಂದಕುಮಾರ)
ಕತ್ತಲ ಕನ್ಯೆಯ ಆತ್ಮ ವಿಶ್ವಾಸ, ಮೃಗನಯನಿಯ ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಇವೆಲ್ಲ ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಮಹೀಳಾ ಕಾವ್ಯದ ವಿವಿಧ ಮಾದರಿಗಳು. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ತನ್ನ ಅಂಗೈಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಹಂಬಲ ಸಾಹಸ, ಅಂಗೈ ಹತ್ತಿದ್ದರ ಬಗೆಗಿನ ಅಸಮಾಧಾನ, ಆತಂಕ, ಆ ಆತಂಕವನ್ನೇ ಪದೇ ಪದೇ ಕಾವ್ಯವಾಗಿಸುವ ಹಠ ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲದರ ಪ್ರತಿರೂಪವಾಗಿ ಮಹಿಳಾ ಕಾವ್ಯ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
೫
…. ಕಾವ್ಯ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾದುದೇ ಇಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಿಕವಾದುದೇ ಎಂಬ ಚರ್ಚೆ ೮೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ನಡೆದಿದೆ. ಆ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಅವೆರಡನ್ನೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಭಾವಿಸಿ, ಎರಡರಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಪರ ನಿಂತು ವಾದಿಸಿದವರೂ, ಹಠ ತೊಟ್ಟುಬರೆದವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ೯೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದು ನವ್ಯ ಬಂಡಾಯ ಇತ್ಯಾದಿ ಕಾವ್ಯಸಂವೇದನೆಗಳು ಹಲವಾರು ಕವಿಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೇ ಮಡಿವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಯಾವ ಎಗ್ಗೂ ಇಲ್ಲದೆ ಒಂದಿಷ್ಟು ರಮ್ಯ, ಮತ್ತಷ್ಟು ನವ್ಯ, ಕಡೆಗೊಂದಿಷ್ಟು ಬಂಡಾಯ ಎಂಬಂತೆ ಜೋಡಿಸಿ ಕಾವ್ಯ ಕಟ್ಟಿದವರೂ ಹೇರಳವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ನವ್ಯ, ನವೋದಯ, ಬಂಡಾಯ ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಛಂದಸ್ಸಿನಂತೆ, ಇಂತಿಂತಹ ವಸ್ತುವನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಈ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕು. ಬಡವರ, ದಲಿತರ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುವಾಗ ಬಂಡಾಯ ಸಂವೇದನೆ, ಪರಂಪರೆ ಬಗ್ಗೆ ಬರಿಯುವಾಗ ರಮ್ಯ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಾಗ ಸ್ವಲ್ಪ ರಮ್ಯ, ಸ್ವಲ್ಪ ಬಂಡಾಯ…. ಹೀಗೆ. ಇಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಕಾವ್ಯದ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡುವ ಅಗತ್ಯವೇ ಹೊಳೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ.
ಈ ಮಧ್ಯೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯವು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಇಲ್ಲ ಸಾಮಾಜಿಕ ಎಂಬ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಕಾವ್ಯದ – ಕವಿಯ ಅಂತಃ ಸತ್ವದ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿ ಪರಿಭಾವಿಸಿ ಕಾವ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಕೆಲವು ಕವಿಗಳು ೯೦ ರ ದಶಕದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಕಾವ್ಯ ದಲಿತ, ಬಂಡಾಯಗಳ ನಂತರ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಚಲನರಾಹಿತ್ಯವಾಗಿ ನಿಂತಿದೆಯೇ ಎಂಬ ಅನುಮಾನವನ್ನು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ದೂರಾಗಿಸುತ್ತವೆ. ತನ್ನ ಪರಂಪರೆಯು ನಡೆಸಿದ ವಾಗ್ವಾದಗಳನ್ನು, ತಳೆದ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳತ್ತಲೇ, ತಾನು ನಿಂತ ನೆಲೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ ಕಾವ್ಯ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯಾಗಿದೆ. ಅಂತಹ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಲೇಬೇಕಾದವರು ಬಂಜಗೆರೆ ಜಯಪ್ರಕಾಶ ಮತ್ತು ಬಿ. ಪೀರ ಭಾಷಾ.
ಅಯ್ಯೇ! ಕಡಲೇ ಕವಿತೆಯೇ
ಯಾವ ಮಾತು ಬರೆದರೂ ನಾನು, ಮುಗಿವಿಲ್ಲ ನಿನ್ನ ಅಲೆಗಳಿಗೆ
ಹೇಗೆ ಹೇಳಿದರೋ ಅದನ್ನು
ಮಾತು ಎಷ್ಟಾದರೂ ಮಾತೇ
ನಾನು ನುಂಗುತ್ತಿರುವ ಬೆಂಕಿ ಮಾತ್ರ ತೃಣವಾದರೂ
ನಿಜದ ಅನುಭವದ ಬೆಂಕಿ ಗೊತ್ತೆ
(ನಾಳೆಗಾದರು ಸಿಗದೆ ನಿನ್ನ ತಾವಿನ ಗುರುತು, ಬಂಜಗೆರೆ ಜಯಪ್ರಕಾಶ)
ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ಶ್ರದ್ಧೆ ದೊಡ್ಡದು. ಕವಿತೆ ಎಂಬುದು ಕಡಲಿನಂತೆ, ಅದರ ಅಲೆಗಳಿಗೆ ಮುಗಿವಿಲ್ಲ ನಿಜ. ಆದರೂ ಅದು ಜೀವನದ ಹಲವಾರು ‘ಅಗ್ನಿದಿವ್ಯ’ಗಳ ಮುಖಾಮುಖಿಯಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಮಾತಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ ತೃಣಮಾತ್ರವಾಗಿಯೇ ಬಂದೊದಗುವ ಆ ಅನುಭವಗಳು ಬೆಂಕಿಯಂತೆ ಬದುಕನ್ನು, ಕಾವ್ಯವನ್ನು ತೃಣವಾಗಿಸಿ ಆಹುತಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಬಿಡಬಲ್ಲುದಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಕವಿತೆ ಮುಗಿಯದ ಅಲೆಗಳಾದರೆ ಸಾಲದು. ಸಾಗರದಾಳವು ಆಗಬೆಕು. ಆಗ ಕಾವ್ಯ ತನ್ನ ವೈಯಕ್ತಿಕತೆಯನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಲೇ ಸಾಮಾಜಿಕತೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟುವ ಕಾವ್ಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಜೀವದ್ರವವನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತದೆ.
ಕಣ್ಣೀರು ಕರೆಯುವೆನು
ಕಣ್ಣೀರೊಳಗೆ ಕಣ್ಣೋಟವಾಗು ಸೂರ್ಯನೆ! ಕರೆಯುವೆನು
ಆ ಹೂವಿನೆದರು ಕಂಬನಿ ದುಂಬಿ
ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಬಾಗುವೆನು
ತಂದೆಯೇ ನಿನ್ನ ಮುಂಜಾನೆ ಕಿರಣಗಳು
ಕೊನೆಗೊಳಿಸಲೀ ದುಃಸ್ವಪ್ನವನ್ನು
ಮತ್ತೆ ಬರೆಯಲೀ ದುರ್ಬಲ ಕೈಗಳ ಹಣೆ ಬರಹವನ್ನು
ಬದಲಿಸಲೀ ಶೋಕಗೀತೆಯ
ಕೊನೆಯ ಚರಣಗಳನ್ನು (ನಾಳೆಗಾದರೂ……ಜಯಪ್ರಕಾಶ)
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ನಾನು
ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೂ ಕರೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲ
ಮರಳು ಗಾಡಿಗೆ ಹೆದರಿ, ನಾನಂದು
ಮಗುವ ಕಣ್ಣಿನೊಳಗಿದ್ದೆ,,
ಪ್ರೀತಿ….. ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗೆಲ್ಲ
ನಾನು ಮೂಕನಾದೆ. ಹೃದಯಕ್ಕೆ
ಮಾತು ಮೂಡುವ ಮೊದಲೇ
ನಾನದನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಂಡಿದ್ದೆ. (ಜಾಲಿ ಹೂಗಳ ನಡುವೆ, ಬಿ. ಪೀರ್ ಬಾಷಾ)
ಮೇಲಿನ ಎರಡು ಕಾವ್ಯ ತುಣುಕುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದಾದರೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯವು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದ್ಧತೆಯ ಸ್ವರೂಪ, ಅದಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹದಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ವಿಧಾನಗಳು ಮನದಟ್ಟಾಗುತ್ತವೆ. ಇಂತಹ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ದೊರೆಯದಿದ್ದರೂ, ದೊರೆಯುವ ಕೆಲವು ಉದಾಹರಣೆಗಳೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಭರವಸೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿ ಬೆಳೆಸುವುದಾಗಿದೆ. ಆ ಭರವಸೆ ದಾರ್ಶನಿಕತೆಯೊಳಗಿನ ಬಂಡಾಯವನ್ನು, ವೈಯಕ್ತಿಕತೆಯೊಳಗಿನ ಸಾಮಾಜಿಕತೆಯನ್ನು ಮೂಲದ್ರವ್ಯವಾಗಿ ಬಳಸುವುದಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಮೇಲಿನ ಉದಾಹರಣೆಗಳು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯ ಪಂಥಗಳ ಶಠತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳೆಲ್ಲದರ ಸಾರವನ್ನು ಹೀರಿಕೊಂಡೇ ಮುನ್ನುಗ್ಗುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಸುತ್ತದೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೨. ಸಣ್ಣ ಕಥೆ
ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣಕಥೆ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ನೂರುವರ್ಷ. ಇದು ಕನ್ನಡದ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಾರರನ್ನು ತನ್ನೊಡಲೊಳಗೆ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಇಂದು ಒಂದು ಪ್ರಕಾರಜನ್ಮವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಇದರ ಬೇರುಗಳು ಕಥಾಸರಿತ್ಸಾಗರ, ಪಂಚತಂತ್ರ, ಜಾತಕ, ಜೈನ, ಜೆನ್‌, ಸೂಫಿ, ಜನಪದ ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಥಾಭಿತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿವೆ. ಆಧುನಿಕ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಹಳೆಯ ಕಥೆಗಳು ವಿವಿಧ ವಿನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಬೆರತುಕೊಂಡಿವೆ. ಈ ಶತಮಾನದ ಮೊದಲ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಆರಂಭದ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳು ಕೇಳಿಕೊಂಡ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕಾಳಜಿಗಳನ್ನು ಈ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ದಶಕದ ಸಣ್ಣಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಾಗ ಈ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಅಗಾಧವಾದ ಬದಲಾವಣೆ ಹಾಗೂ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇಂತಹ ಕೆಲವು ಅನನ್ಯವಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕಾಳಜಿಗಳನ್ನು, ಪಲ್ಲಟಗಳನ್ನು ಈ ಕೊನೆಯ ಒಂದು ದಶಕದ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಸಮೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಗು ಮಾಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಇದು ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯ ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣಕಥೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಅತಿಸ್ಥೂಲವಾದ ಸಮೀಕ್ಷೆಯಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಇದಕ್ಕೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಅವಧಿ, ನಿಯಮಿತವಾದ ಮಿತಿ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಈಗ ಕೈಗೊಂಡಿರುವಂಥ ಸಮೀಕ್ಷೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಈ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳನ್ನೂ ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕ ನೋಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಇಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವೂ ಕಡಿಮೆ. ಪ್ರಕಟವಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಅಧಿಕೃತ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಯಾರೂ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿವರ್ಷವೂ ಇಂತಹ ಒಂದು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಬೇಕು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂದು ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತು ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತವೆ ಎಂದು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ, ಈ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಇನ್ನೂರು ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳು ಬಂದಿರಬಹುದು. ಆದರೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲಾ ನಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುತ್ತವೆ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಈ ಸಮೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟು ತುಂಬಿಕೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡದ ಆರಂಭದ ದಶಕಗಳ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಥೆಗಾರರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಶಿಕ್ಷಣ, ವಿಧವಾ ವಿವಾಹ, ನೈತಿಕತೆ, ಸ್ತ್ರೀ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ – ಸಮಾನತೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿರುವುದನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಇದು ಈ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ದಶಕದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಣ್ಣಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಸಂವೇದನೆ, ದಲಿತ ಸಮಸ್ಯೆ, ಪಟ್ಟಣ ಮತ್ತು ನಗರಗಳ ಸಂಘರ್ಷ, ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕು, ಪರಿಸರ ಹಾಗೂ ಜಾಗತೀಕರಣದ ಸಂಬಂಧ, ಸಮಾಜ ಮತ್ತು ವಿವಿಧ ಪ್ರಗತಿಪರ ಚಳುವಳಿಗಳ ಮಹತ್ವ – ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು, ಸಂವೇದನೆಗಳು ಹಾಗೂ ಸವಾಲುಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಸಣ್ಣಕಥೆಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಹಾಗೂ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹಿಂದಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿವೆ. ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿಯೂ ಹಿರಿಯ ಕಥೆಗಾರರಾದ ಚದುರಂಗ, ಬಲ್ಲಾಳ, ಬೆಸಗರಹಳ್ಳಿ, ತೇಜಸ್ವಿ ಮುಂತಾದವರ ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಇತ್ತೀಚಿನ ಅನೇಕ ಕಿರಿಯ ಕಥೆಗಾರರ ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳವರೆಗೂ ಕೃತಿಗಳೂ ಬಂದಿದ್ದು ಇವು ಈ ದಶಕದ ಸಣ್ಣಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸಮೃದ್ಧಿಗೊಳಿಸಿವೆ.
ಮೊದಲಿಗೆ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ತೇಜಸ್ವಿ ಅವರ ‘ಕಿರಗೂರಿನ ಗೈಯ್ಯಾಳಿಗಳು’ (೧೯೯೧) ಕಥಾಸಂಕನಲದ ಮೂಲಕ ಈ ದಶಕದ ಸಣ್ಣಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸಮೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಗುಪಡಿಸುವುದು ಆಕಸ್ಮಿಕವೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಅರವತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ನವ್ಯ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣಕಥೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಲದಿಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಹೊಸಹೊಸ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿದವರಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ವಿಯವರೂ ಒಬ್ಬರು. ಇವರು ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸಣ್ಣಕಥೆಗೆ ಮತ್ತೊಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯ ಆಯಾಮವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಹೊಣೆಗೆ ಪಾತ್ರರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸೌಂದರ್ಯಪ್ರಜ್ಞೆ ಮತ್ತು ಕಲಾಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತಷ್ಟು ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಬಹುಪಾಲು ಕಥೆಗಳ ಆವರಣ ಮಲೆನಾಡು. ಅವರ ‘ಕಿರಗೂರಿನ ಗೈಯ್ಯಾಳಿಗಳು’ ಕಥೆಯ ಪರಿಸರವೂ ಮಲೆನಾಡೇ ಆಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಸಮಾಜ ಹೊಂದಿದ್ದ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಸುಳ್ಳಾಗಿಸಿ, ಆಕೆಯ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು, ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ಹೊಸರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿಗೂಢತೆ, ರಹಸ್ಯ ಇವು ಅತ್ಯಂತಸ್ಥವಾಗಿವೆ. ರೈತ ಚಳುವಳಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಇಲ್ಲಿನ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಹೊಸ ತಿರುವು ಬಂದಿದೆ. ಕುಡಿತದ ವಿರುದ್ಧ, ಕ್ಷುದ್ರತೆಯ ವಿರುದ್ದ ಸ್ತ್ರೀಯರು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ ದನಿ ಎತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಮಹಿಳೆಯರಿಂದಲೇ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಪೋಟವಾಗುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಎಂಬ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಈ ಕಥೆಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮುಖ್ಯ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ನಿರೂಪಣೆ ಮತ್ತು ವಿನ್ಯಾಸಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ‘ಗೈಯ್ಯಾಳಿಗಳು’ ಮತ್ತು ‘ಕೃಷ್ಣೇಗೌಡನ ಆನೆ’ ಕಥೆಗಳು ಮಹತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು, ಬದಲಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿವೆ. ಎಲ್ಲ ಕಾಲಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಎಲ್ಲ ಚಳುವಳಿಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಆರೋಗ್ಯಕಾರಿಯಾದ ನಿಲುವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಹಿರಿಯ ಕಥೆಗಾರರಲ್ಲಿ ಚದುರಂಗರೂ ಒಬ್ಬರು. ಇವರ ಕಥೆಗಳು ಭೂಮಿ ಮತ್ತು ಮನುಷ್ಯನ ಸಂಬಂಧ, ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಜಾತಿಯ ಸಂಬಂಧ, ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಭಟನೆ, ಕ್ರಾಂತಿಯ ಸಂಬಂಧ ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತವೆ. ಇವರ ಕಥೆಗಳ ವಸ್ತು, ಆವರಣ ಮತ್ತು ಭಾಷೆಯ ವೈವಿಧ್ಯತೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹಳೇ ಮೈಸೂರು, ಹುಣಸೂರು, ಪರಿಯಾಪಟ್ಟಣದ ಪ್ರಾಂತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಇವರ ‘ಕ್ವಾಟೆ’ (೧೯೯೨) ‘ಮೃಗಯಾ’ (೧೯೯೪) ಈ ಎರಡು ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳು ಈ ದಶಕದ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳ ಪಾಲಿಗೆ ಸೇರಿವೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ ಮಾನಸಿಕ ಮತ್ತು ಲೈಂಗಿಕ ಶೋಷಣೆಯನ್ನು ‘ಕ್ವಾಟೆ’ ಸಂಕಲನದ ಕಥೆಗಳು ಚಿತ್ರಿಸಿದರೆ, ಮಾನವೀಯತೆಗೆ ಒದಗಿದ ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ‘ಮೃಗಯಾ’ ಕಥಾಸಂಕಲನದ ಕಥೆಗಳು ಶೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಹಿಂದು ಮುಸ್ಲಿಂ ಕೋಮುಗಲಭೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನವೀಯತೆ ಪ್ರಕಟೆಸುವ ಇವರ ‘ತಿರುವು’ ಕಥೆ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಅವಿವಾಹಿತ ಹೆಣ್ಣು ಗರ್ಭಿಣಿಯಾದಾಗ ಅವಳ ರಕ್ತಸಂಬಂಧಿಗಳು ತಾಳುವ ನಿಲುವು ಎಂತಹುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಚದುರಂಗರ ಕಥೆಗಳು ಸಹಜವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಸಿನಿಕತನದ ನಿಲವು ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಜನತೆಯ ವಾಸ್ತವ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ.
ಶಾಂತರಸ, ಡಾ. ಬೆಸಗರಹಳ್ಳಿ, ರಾಮಣ್ಣ, ವ್ಯಾಸರಾಯ ಬಲ್ಲಾಳ, ವೀರಭದ್ರ ಇವರು ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ಕಥೆಗಾರರು. ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ರಾಮಣ್ಣನವರ ‘ಕೊಳಲು ಮತ್ತು ಖಡ್ಗ’ (೧೯೯೮), ವ್ಯಾಸರಾಯ ಬಲ್ಲಾಳರ ‘ತ್ರಿಕಾಲ’ (೧೯೯೨), ಶಾಂತರಸರ ‘ಉರಿದ ಬದುಕು’ (೧೯೯೬) ಈ ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಶಾಂತರಸರ ಕಥೆಗಳ ಕೇಂದ್ರವಸ್ತು ನೈತಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ವಿಕಾಸ ಮತ್ತು ಶೋಧನೆ. ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತವೆ. ಹೈದ್ರಾಬಾದು ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶದ ಬದುಕಿನ ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು ಶಾಂತರಸರ ಕಥೆಗಳು ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತವೆ. ಮುಂಬೈನ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಜನತೆಯ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು, ಅವರು ಆಧುನಿಕ ನಾಗರೀಕತೆಯ ದಾಳಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎದುರಿಸುವ ತಲ್ಲಣ, ಸಂಘರ್ಷ ಹಾಗೂ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ವೀರಭದ್ರ ಅವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂಡವಾಳಶಾಹೀ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುವ ಮನೋಧರ್ಮವು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರ ‘ಕನ್ನಡಿ ನೋಡಿದ ನಾಯಿ’ (೧೯೯೪) ಒಂದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಕಥೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಬಲ್ಲಾಳರ ‘ತ್ರಿಕಾಲ’ ಕೂಡ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಕಥೆಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಬೆಸಗರಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣನವರು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳ ವಸ್ತುವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಮಕಾಲೀನ ಕಥೆಗಾರರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಸಮಕಾಲೀನ ಕಥೆಗಳ ವಸ್ತು ಭಾರತದ ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶ. ಅವರ ಕಥೆಗಳ ನಾಯಕರು ಗ್ರಮಾಂತರ ಪ್ರದೇಶದ ರೈತಾಪೀ ವರ್ಗ ಅಥವಾ ಜನಪದರಂತೆ ನಿರಕ್ಷರ ಕುಕ್ಷಿಗಳು. ಅವರ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಕ್ರಮವಂತೂ ತದ್ವತ್‌ ಗ್ರಾಮ್ಯದ ಭಾಷೆ. ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಬದುಕಿನ ಸಾದೃಶ್ಯದ ಚಿತ್ರಣಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಯಶಸ್ವೀ ರಚನೆಗಳು. ಬದುಕಿನ ಕೇಡು ಮತ್ತು ಮಾರ್ದವತೆಗಳೆರಡನ್ನೂ ಇವರಷ್ಟು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಕಥೆಗಾರರು ವಿರಳ; ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ರಾಮಣ್ಣನವರ ‘ಕೊಳಲು ಮತ್ತು ಖಡ್ಗ’ ಕಥಾಸಂಕಲನದ ಕಥೆಗಳು ಗಮನಾರ್ಹ ರಾಮಣ್ಣನವರು ಕಥೆಗಳನ್ನು ರೂಪಕದ ಮೂಲಕ, ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಮೂಲಕ ಕಟ್ಟಲು ತಮ್ಮ ಕೊನೆಕೊನೆಯ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದಕ್ಕೆ ಅವರ ಈ ಸಂಕಲನವೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ.
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಆಲನಹಳ್ಳಿ ಅವರ ‘ಗೋಡೆ’ (೨೦೦೦), ಕೆ. ವಿ. ತಿರುಮಲೇಶರ ‘ಕಳ್ಳಿಗಿಡ ಹೂ’ (೧೯೯೮), ಎಸ್‌, ದಿವಾಕರರ ‘ಉತ್ತರ ದಕ್ಷಿಣ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನು’ (೧೯೯೮), ಮಹಮದ್‌ ಕುಂಞ ಅವರ ‘ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೀಲಿ ಪರದೆ’ (೧೯೯೨), ಕ್ಯಾತನಹಳ್ಳಿ ರಾಮಣ್ಣನವರ ‘ಎಂದು ಬಂದೀತೋ ಮಳೆ’ (೨೦೦೦) ಈ ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳು ಈ ದಶಕದ ಪ್ರಮುಖ ಕೃತಿಗಳು. ಕೃಷ್ಣ ಆಲನಹಳ್ಳಿ, ಅವರು ತಮ್ಮ ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿರುವ ಮೂರೂ ಕಥೆಗಳ ಮೂಲಕ ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಶೋಧನೆಗೆ ಒಳಗು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಥೆಗಳ ಹೊಳಹು ಆಧುನಿಕ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದುದು. ಇದರಲ್ಲಿರುವ ‘ಸುಟ್ಟತಿಕದ ದೇವರು’ ಒಂದು ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕಥೆಯಾಗಿದೆ. ಕಲ್ಪನೆ, ತರ್ಕಕ್ಕೆ ಮೀರಿದ ಮನುಷ್ಯ ಸಂಬಂಧಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಘಟಿಸುತ್ತವೆ. ಆಲನಹಳ್ಳಿಯವರು ತಮ್ಮ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಕಥನ ಶೈಲಿಯ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದ ಮತ್ತು ದುರಂತದ ಬಗ್ಗೆ ಹೊಂದಿರುವ ವಿಷಾದದಿಂದ ಈ ಕಥೆಗಳ ಶಿಲ್ಪವನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಹೊಸ ಮತ್ತು ಹಳೆಯ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಸಂಘರ್ಷ ಇಲ್ಲಿನ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿದೆ. ಅವರ ಹಿಂದಿನ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದ್ದ ಅತಿವ್ಯಾಮೋಹ ಮತ್ತು ವೈಭವ ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹದವಾದ ಹಂತವನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಕಥೆಗಳ ಸಾಫಲ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಕಥೆ ‘ಗೋಡೆ’. ನವ್ಯಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಕೆ. ವಿ. ತಿರುಮಲೇಶರೂ ಒಬ್ಬರು. ವಸ್ತು, ಭಾಷೆ, ಮನೋಧರ್ಮ ಮೂರರಲ್ಲೂ ಹೊಸತನ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಕಥೆಗಾರರು ಇವರು, ಇವರ ‘ಕಳ್ಳಿಗಿಡ ಹೂ’ ಕಥಾಸಂಕಲನದ ಕಥೆಗಳು ಆಧುನಿಕತೆ ಮತ್ತು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕತೆಯ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಶೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯು ಒಂದು ಸ್ಪಟಿಕದ ಸಲಾಖೆಯಂತೆ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಎಸ್‌. ದಿವಾಕರ ಮತ್ತು ಬೋಳುವಾರರು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ತಂತಮ್ಮ ಸಮುದಾಯದ ಧರ್ಮ, ಸಂಪ್ರದಾಯ, ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಶೋಧನೆಗೆ, ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಒಡ್ಡುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಬದುಕಿನ ಕ್ರೌರ್ಯದ ಮುಖಗಳನ್ನು ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಮದುವೆ, ಮುಂಜಿ, ಸಾವು, ನೋವು, ವಿಚ್ಛೇದನ ಇತ್ಯಾದಿ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಮಾನವೀಯತೆಯ ನೆಲೆಯಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಒಳಗುಮಾಡುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬೋಳುವಾರು ಅವರ ‘ಆಕಾಶಕ್ಕೆ ನೀಲಿ ಪರದೆ’ ಈ ದಶಕದ ಮಹತ್ವದ ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ.
ಮೊಗಳ್ಳಿ ಗಣೇಶರ ‘ಬುಗುರಿ’ (೧೯೯೨), ವಿವೇಕ ಶಾನಭಾಗರ ‘ಲಂಗರು’ (೧೯೯೨) ‘ಹುಲಿಸವಾರಿ’ (೧೯೯೫), ಕಾ. ತ. ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ ಅವರ ‘ಮನಸು ಮುಗಿಲು’ (೧೯೯೩), ನನ್ನ ‘ನೆನಪಲ್ಲ ವಾಸ್ತವ’ (೧೯೯೧) ‘ಕಡಲ ಮಂತು’ (೧೯೯೫) ಈ ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳು ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಗಳಾಗಿವೆ. ಮೊಗಳ್ಳಿ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಕೆಳಜಾತಿ ಮತ್ತು ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ಜನಾಂಗದ ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು, ನಂಬಿಕೆ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ. ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಷಣೆಯ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳನ್ನು ಸಿಟ್ಟು ಹಾಗೂ ವಿಷಾದದೊಡನೆ ಜೀವಂತವಾಗಿ ಪರಿಭಾವಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಹಳ್ಳಿಗಳ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮೊಗಳ್ಳಿಯವರ ಕಥೆಗಳು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಇವರ ‘ಬುಗುರಿ’ ಮತ್ತು ‘ನನ್ನಜ್ಜನಿಗೊಂದಾಸೆಯಿತ್ತು’ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯ ಸಮಸ್ಯೆ ಮತ್ತು ಜನಪದ ನಂಬಿಕೆಯೊಂದರ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ, ಶೋಧನೆಗೆ ಒಳಗುಮಾಡುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಹೀಗಾಗಿ ಇವರ ಕಥೆಗಳು ಸಾಮುದಾಯಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ವಿವೇಕ ಶಾನಭಾಗರದು ವ್ಯಕ್ತಿಕೇಂದ್ರಿತ ನೆಲೆ. ಇದಕ್ಕೆ ‘ಲಂಗರು’ ಕಥಾನಾಯಕನೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಪಾತ್ರಗಳ ಸೃಷ್ಟಿಗಳು ಬೇರೆಬೇರೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಪ್ರತಿಮೆ, ಸಂಕೇತಗಳ ಮೂಲಕ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇವರ ಕಥೆಗಳ ನಾಯಕರು ತಪ್ತರು. ಜಾಗತೀಕರಣದಿಂದ ತಲ್ಲಣಗೊಂಡವರು. ಶಾಂತಿಗಾಗಿ, ನೆಮ್ಮದಿಗಾಗಿ ಹುಡುಕಾಡುವವರು ಮತ್ತು ಕೊನೆಗೆ ನಿರಾಶೆಗೆ ಒಳಗಾಗುವವರು. ‘ಹುಲಿಸವಾರಿ’ ಕಥೆಯು ಬಹುರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕಂಪನಿಗಳು ಆರ್ಥಿಕ ಲಾಭವನ್ನೇ ಗುರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಡೆಸುವ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಮನೋಧರ್ಮದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿದೆ. ನನ್ನ ‘ಕಡಲ ಮಂತು’ ಕಥೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ‘ಪುಸ್ತಕ ಮಾಹಿತಿ’ಯಲ್ಲಿ ಡಾ. ಮೋಹನಕುಂಟಾರ‍್ ಅವರು, “ಕರೀಗೌಡ ಬೀಚನಹಳ್ಳಿ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ಲೋಕವೇ ಹೊಸ ತೆರನಾದುದು. ಮುಗ್ಧ ಜನರ ಮೂಲಕ ಬದುಕಿನ ಅನೇಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಪಾರದರ್ಶಕವಾಗಿ ನೋಡುವುದೇ ಗೌಡರ ಕಥೆಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ‘ವಿಯೋಗ’, ‘ಅವಶೇಷ’ ಕಥೆಗಳು ತಮ್ಮಷ್ಟಕ್ಕೆ ತಾವೇ ಹೊಸ ಶೋಧನೆಯತ್ತ ಹೊರಟ ಕಥೆಗಳಾಗಿವೆ. ಜನಪದ ಆಚರಣೆ, ಪರಿಸರ, ನಂಬಿಕೆ, ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಕಥೆಗಳವಿನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ರೀತಿ ಮತ್ತು ಮನೋಧರ್ಮ ಆಧುನಿಕವಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕನ್ನು ಮುಗ್ಧ ಪಾತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ನೋಡುವ ಮತ್ತು ಆ ಅನುಭವವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಒಳಗುಮಾಡುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಕಾ. ತ. ಚಿಕ್ಕಣನವರ ‘ಮನಸು ಮುಗಿಲು’ ಕಥಾಸಂಕಲನದ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿನ ಕರುಣೆ, ಆದರ್ಶ ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ವಿಶಿಷ್ಟ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ ಚಿಕ್ಕಣ್ಣವರು ಆಪ್ತವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಹೀಗಾಗಿ ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕಿನ ಸೊಗಡಿದೆ.
ಪ್ರಸ್ತುತ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ ರಚನೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣರಾದವರಲ್ಲಿ ಎಂ. ಎಸ್. ಕೆ. ಪ್ರಭು ಅವರ ‘ಮುಖಾಬಿಲೆ’ (೧೯೯೧), ಅಮರೇಶ ನುಗಡೋಣಿ ಅವರ ‘ತಮಂಧದ ಕೇಡು’ (೧೯೯೭), ರಾಘವೇಂದ್ರ ಪಾಟೀಲರ ‘ದೇಸಗತಿ’ (೧೯೯೫), ಬಿದರಹಳ್ಳಿ ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ ಅವರ ‘ಶಿಶು ಕಂಡ ಕನಸು’ (೧೯೯೩), ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ ಅವರ ‘ಬಣ್ಣದ ಕಾಲು’ (೧೯೯೯) ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳು ಗಮನೀಯ. ನುಗಡೋಣಿಯವರು ಹೈದ್ರಾಬಾದ್ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರದೇಶಕದ ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ತಮ್ಮ ವಿಶಿಷ್ಟ ಆಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಬಡತನ, ಮೌಢ್ಯ ಇವುಗಳ ನಡುವೆ ಚಿಮ್ಮುವ ಜೀವನೋತ್ಸಹವನ್ನು ಚೇತೋಹಾರಿಯಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಹಿಳಾ ಪಾತ್ರಗಳು ಎದುರಿಸುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಾಟೀಲರು ಕುಟುಂಬಗಳ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ಮತ್ತು ಬಾಳಿನ ಲಯವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಜಮೀನುದಾರಿ ಪದ್ಧತಿಯ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಪಾಟೀಲರು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಶೋಧನೆಗೆ ಒಳಗು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗಿವೆ. ಸ್ತ್ರೀಪರ ಕಾಳಜಿ, ಗಾಂಧಿಯುಗದ ಆದರ್ಶ ಇವು ಇವರ ಕಥೆಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಿನ್ಯಾಸಗಳಾಗಿವೆ. ಆಧುನಿಕ ಜೀವನ ಕ್ರಮವನ್ನು ಮತ್ತು ಅದರ ಸಂರ್ಘಷಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವಲ್ಲಿ ಜಯಂತ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಯಶಸ್ವೀ ರಚನೆಗಳಾಗಿವೆ. ಬಿದರಹಳ್ಳಿ ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟಸ್ವನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯ. ಮಾನವೀಯತೆಗಳ ಹುಡುಕಾಟ ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನವಾದ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. ಇವರ ಕಥೆಗಳ ಆಶಯ ಮತ್ತು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಶ್ವಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ. ‘ಶಿಶು ಕಂಡ ಕನಸು’ ಮತ್ತು ‘ಹಂಸೆ ಹಾರಿತ್ತು’ ಈ ದಶಕದ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಕಥೆಗಳಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಈ ಕಥೆಗಳ ಸಖ್ಯದ ವಿನ್ಯಾಸ ಸೀಮಾತೀತವಾದುದು ಎಂ. ಎಸ್. ಕೆ. ಪ್ರಭು ಅವರು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳ ಮೂಲಕ ಫ್ಯಾಂಟಸಿ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿದವರು.
ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬೌದ್ಧಿಕತೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಗಶೀಲತೆಯ ಅಂಶಗಳು ವಿಶಿಷ್ಟ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಿವೆ. ಕೆ. ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ ಅವರ ‘ನಿಮ್ಮ ಮೊದಲ ಪ್ರೇಮದ ಕತೆ’ (೧೯೯೩), ‘ವಿಕ್ಟೋರಿಯಾ ಮಗ ದೇವಲಿಂಗು’ (೧೯೯೯), ಎಂ. ಎಸ್. ಶ್ರೀರಾಮ ಅವರ ‘ಮಾಯಾದರ್ಪಣ’ (೧೯೯೧), ನಟರಾಜ ಹುಳಿಯಾರು ಅವರ ‘ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿ’ (೧೯೯೩), ಕೃಷ್ಣಮಾಸಡಿ ಅವರ ‘ಭೂತ’ (೨೦೦೦), ರಾಜೇಂದ್ರ ಚೆನ್ನಿ ಅವರ ‘ದೊಡ್ಡ ಮರ’ (೧೯೯೪) ಮತ್ತು ‘ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಾತ’ (೧೯೯೯) ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳು ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬಹು ಮುಖ್ಯ ಕೃತಿಗಳಾಗಿವೆ. ಕೆ. ಸತ್ಯನಾರಾಯಣರ ಕಥೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಪ್ರಭಾವವಿದ್ದರೂ ಹೊಸನಾಗರೀಕತೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟುವತ್ತ ಅವು ತುಡಿಯುತ್ತವೆ. ಕನ್ನಡ ಕಥನ ಪರಂಪರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಸೃಜನಶೀಲವಾದುದು. ಅದು ಒಬ್ಬರಿಂದೊಬ್ಬರನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರಭಾವಿಸುವ ಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಕನ್ನಡದ ಹಿರಿಯ ತಲೆಮಾರಿನ ಕಥೆಗಾರರಾದ ಪಂಜೆ, ಮಾಸ್ತಿ, ಕುವೆಂಫು ಇವರಿಂದ ಮುಂದಿನ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಾರರು ಪ್ರಭಾವಿತರಾದದ್ದೂ ಇದೆ. ಈ ಪ್ರಭಾವ, ಪ್ರೇರಣೆ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕನು ಪರಂಪರೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಲು ಈ ಪ್ರಭಾವ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ ಕಥನ ಪರಂಪರೆಗೆ ಹಾಗೆ ಪ್ರಭಾವಿಸುವ ಬಲಿಷ್ಠವಾದ ಶಕ್ತಿ ಇದೆ. ಪ್ರೇಮ, ಪ್ರಣಯ, ಮಾನವೀಯತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಸತ್ಯನಾರಾಯಣರ ಕಥೆಗಳು ಹೊಸ ಪ್ರಯೋಗಶೀಲತೆಯಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ನಟರಾಜ ಹುಳಿಯಾರರು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳ ಮೂಲಕ ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕಿನ ಸಣ್ಣತನಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಧುನಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಮೂಲಕ ಅವರ ಪಾತ್ರಗಳು ನಗರಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ನವ್ಯ, ಬಂಡಾಯ ಎರಡೂ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿವೆ. ಅವರ ‘ಹುತ್ತಗಟ್ಟದೆ’, ‘ನಾನೆಂಬುದೇನಿಲ್ಲ’ ಎಂಬ ಕಥೆಗಳು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಚೌಕಟ್ಟಿನಿಂದ ಆಧುನಿಕತೆಯತ್ತ ಹೊರಳುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಎಂ. ಎಸ್. ಶ್ರೀರಾಮ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಬದುಕಿನ ಕಡುವಾಸ್ತವಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾದುವು. ಆಧುನಿಕ ವಿದ್ಯಾವಂತ ಸಮಾಜದ ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರೇಮ, ನೆನಪು, ದ್ವಂದ್ವಗಳನ್ನು ಇವರ ಕಥೆಗಳು ಶೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಇವರ ಕಥೆಗಳ ನಿರೂಪಣಾ ವಿಧಾನ ಪಾರದರ್ಶಕವಾದುದು. ಈ ದಶಕದ ಪ್ರಮುಖ ಕಥೆಗಾರರಾಗಿ ಹೊಮ್ಮಿದವರಲ್ಲಿ ರಾಜೇಂದ್ರ ಚೆನ್ನಿ ಅವರೂ ಒಬ್ಬರು. ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಜನತೆಯ ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಇವರ ಕಥೆಗಳು ಶೋಧನೆಗೆ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಬದುಕಿನ ಬಗೆಗೆ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಚಿಂತನೆ ಹಾಗೂ ಮಂಡನೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸತನದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಚಿತ್ರಣಗಳು ಕಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇವರ ‘ದೊಡ್ಡಮರ’ ಮತ್ತು ‘ಮಳೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಾತ’ ಕಥೆಗಳು ಅಪರೂಪದ ರಚನೆಗಳಾಗಿವೆ. ಕೃಷ್ಣಮಾಸಡಿ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕ ನಂಬಿಕೆ, ಮೌಢ್ಯತೆಯ ವಿರುದ್ಧ ಗುದ್ದಾಟ ನಡೆಸುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
ಈ ದಶಕದ ಸಣ್ಣಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯ ಕಥೆಗಾರರನ್ನು ಸೇರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಮಹಾಬಲಮೂರ್ತಿ ಕೊಡ್ಲೆಕೆರೆ ಅವರ ‘ಯಕ್ಷ ಸೃಷ್ಟಿ’ (೧೯೯೪), ಜಯಪ್ರಕಾಶ್ ಮಾವಿನಕುಳಿ ಅವರ ‘ಮುಖಗಳು’ (೧೯೯೪), ಎಂ. ರಾಜಗೋಪಾಲ ಅವರ ‘ಸೂರ್ಯ ಕಾಣದ ಕಣಿವೆ’ (೧೯೯೬), ಮನುಜ ಅವರ ‘ಬುರುಡೆ ಸ್ವರ್ಗ’ (೧೯೯೮), ಮೂಡ್ನಕೂಡು ಚಿನ್ನಸ್ವಾಮಿ ಅವರ ‘ಮೋಹದ ದೀಪ’ (೧೯೯೯), ಜಿ.ಪಿ. ಬಸವರಾಜು ಅವರ ‘ಒಂದು ಗುಲಾಬಿ’ (೧೯೯೯), ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಹಿರೇಮಠರ ‘ಅಮೀನುಪುರದ ಸಂತೆ’ (೧೯೯೭), ಬಾಳಾಸಾಹೇಬ ಲೋಕಾಪುರರ ‘ಹಾರುವ ಹಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ಆಕಾಶ’ (೧೯೯೭) ಈ ಕಥಾ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೆಸರಿಸಬುದಾಗಿದೆ. ಮಾವಿನಕುಳಿಯವರ ಕಥೆಗಳು ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಕುಟುಂಬಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಲೋಪದೋಷಗಳನ್ನು ನವ್ಯದ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ರಾಜಗೋಪಾಲರು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನ ಚಿತ್ರಣಗಳನ್ನು ವಾಸ್ತವ ಮಾರ್ಗದ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬದುಕಿನ ದುರಂತ ಹಾಗೂ ಅಧಿಕಾರ ಮೋಹದ ಚಿತ್ರಣಗಳು ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಕೊಡ್ಲೆಕೆರೆ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ ಉಪಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ, ಕರಾವಳಿಯ ಜನಜೀವನದ ಮೂಲಕ ಶೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಮನುಜ ಮತ್ತು ಚಿನ್ನಸ್ವಾಮಿ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾದ ಸಮುದಾಯದ ನೋವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ಜನಾಂಗದ ಅಸಹಾಯಕತೆಯನ್ನು ಶ್ರೇಣೀಕೃತ ಸಮಾಜದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಆ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿನ ಮಾನವೀಯತೆ ಮತ್ತು ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಇವರ ಕಥೆಗಳು ಶೋಧಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಜಿ. ಪಿ. ಬಸವರಾಜು ಅವರ ಕಥೆಗಳು ನವ್ಯದ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ತುಡಿಯುವ ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳು ಹಾಗೂ ಹೊಸ ಸಮಾಜ ನಿರ್ಮಾಣದ ತುಡಿತಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಹಿರೇಮಠ ಮತ್ತು ಬಾಳಾಸಾಹೇಬ ಲೋಕಾಪುರರ ಕಥೆಗಳು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನಜೀವನವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ನೋಡಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜಮೀನ್ದಾರಿ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಘಟಿಸುವ ಲೈಂಗಿಕ ಶೋಷಣೆ, ದಲಿತರ ಬದುಕಿನ ಹತಾಶೆ, ನಗರದ ಬದುಕಿನ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಇವರ ಕಥೆಗಳು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿವೆ. ಮಾನವೀಯತೆಯೇ ಇವರ ಕಥೆಗಳ ಪ್ರಧಾನ ವಸ್ತು. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಸೊಗಡು ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಉನ್ನತ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ.
ಈ ದಶಕದ ಕೊನೆಗೆ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ದನಿಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಇವು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿತ ಹಾಗೂ ಕತ್ತಲ ಕೋಣೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿವರಗಳನ್ನು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಆಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿವೆ. ಈ ತಲೆಮಾರಿನ ಕಥೆಗಾರರ ಕಥನದ ಅಧ್ಯಯನ ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಾರರನ್ನು ಹೆಸರಿಸುವುದಾರೆ, ಎಸ್. ವಸುಧೇಂದ್ರ ಅವರ ‘ಮನೀಷೆ’ (೧೯೯೮), ಬಸವರಾಜು ಕುಕ್ಕರಹಳ್ಳಿ ಅವರ ‘ಲೋಕಾರ’ (೧೯೯೮), ರಾಜುಹೆಗಡೆ ಅವರ ‘ಅಪ್ಪಚ್ಚಿ’ (೧೯೯೯), ಶ್ರೀಧರ ಬಳಿಗಾರರ ‘ಮುಖಾಂತರ’ (೧೯೯೯), ಶ್ರೀಕಾಂತ ಪಾಟೀಲರ ‘ಬೆಂಕಿ ಮರೆಯ ತಂಪು’ (೧೯೯೭), ವೀರನಗೌಡ ಗುಮಗೇರಿ ಅವರ ‘ಬಿರುಕು ಭೂಮಿ’ (೧೯೯೭), ಮೋಹನ ನಾಗಮ್ಮನವರ ‘ಸಂಕಟಪುರ ನಾಟಕ ಪ್ರಸಂಗ ‘ (೧೯೯೯), ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ವಣೇನೂರರ, ‘ಮಣ್ಣಿನ ಕುಡಿಕೆ’, (೧೯೯೯), ಆನಂದ ಋಗ್ವೇದಿಯವರ ‘ಜನ್ನ ಮತ್ತು ಅನೂಹ್ಯ ಸಾಧ್ಯತೆ’ (೨೦೦೦), ಸಿ. ನಾಗಣ್ಣನವರ ‘ಮನಮೆಚ್ಚಿದ ಕಥೆಗಳು’ (೨೦೦೦), ಅದೀಬ್ ಅಖ್ತರ್ ಅವರ ‘ಬೃಂದಾವನ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು’ (೨೦೦೦), ಶಿವಕುಮಾರ ನಾಗವಾರರ ‘ಹಣದಿ’ (೨೦೦೦), ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಠಿ ಅವರ ‘ಪಟ್ಟ’ (೨೦೦೦), ಅಬ್ದುಲ್ ರಶೀದ್ ಅವರ ‘ಪ್ರಾಣಪಕ್ಷಿ’ (೧೯೯೭), ಕಲಿಗಣನಾಥ ಗುಡದೂರು ಅವರ ‘ಉಡಿಯಲ್ಲಿಯ ಉರಿ’ (೨೦೦೦), ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಸೊರಬ ಅವರ ‘ಉತ್ಸವ’ (೧೯೯೧), ಶೂದ್ರ ಶ್ರೀನಿವಾಸರ ‘ಅಜ್ಜ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು’ (೧೯೯೧) ಇವು ಈ ದಶಕದ ಪ್ರಮುಖ ಕೃತಿಗಳು. ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ ಮಾದರಿಗಳು, ಮನೋಧರ್ಮಗಳು ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಟವಾಗಿವೆ. ವಸುಧೇಂದ್ರ ಅವರ ಕಥೆಗಳ ಪರಿಸರ ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರದೇಶ. ಈ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಕುಟುಂಬದ ಲಯಗಳು ಮುಕ್ತವಾಗಿ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಂಡಿವೆ. ಇವರ ‘ನಮ್ಮ ವಾಜಿನ್ನೂ ಆಟಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸ್ಕೋಳ್ರೋ’ ಎನ್ನುವ ಕಥೆ ಕನ್ನಡ ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯದ ಮಹತ್ವದ ಅಪರೂಪದ ಕಥೆಯಾಗಿದೆ. ಮೇಲುಜಾತಿಯ ಹಾಗೂ ಸಂಪ್ರದಾಯಬದ್ಧವಾದ ಕುಟುಂಬದ ಹೆಣ್ಣೊಬ್ಬಳು, ಕೆಳ ಹಾಗೂ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ಜಾತಿಯ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕುರಿತು, ತನ್ನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ನಿಮ್ಮೊಡನೆ ಆಟಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ ಎಂದು ದೈನ್ಯತೆಯಿಂದ ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಸಂಗ ಬದಲಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಕಥೆಯ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆನಂದ ಋಗ್ವೇದಿಯವರ ಕಥೆಗಳು ಸಹ ಇಂತಹುದೆ ಭಿನ್ನ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತವೆ. ಅಪ್ಪಚ್ಚಿಯವರ ಕಥೆಗಳು ಪುರಾಣದ ಕಥಾವಸ್ತುವನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಂಡು ಆ ಮೂಲಕ ಸಮಕಾಲೀನವಾದ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ತುಂಬುವುದರೊಂದಿಗೆ ಹೊಸದನಿಯನ್ನು ಹೊರಡಿಸುವ ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಪುರಾಣಗಳನ್ನು ಒಡೆದು ಕಟ್ಟುವುದು, ಸಮಕಾಲಿನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಆ ಮೂಲಕ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳವುದು ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹವಾದ ಕೆಲಸವೇ. ಇಲ್ಲಿಯ ಕಥೆಗಾರರ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳು ಮಲೆನಾಡಿನ ಜನತೆಯ ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧದ ಎಳೆಗಳನ್ನು ತೆರೆದಿಡುತ್ತವೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಕಥೆಗಾರರು ಕ್ರಾಂತಿಯ ಕನಸುಗಳನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಿದರೆ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರ ಕಥೆಗಳು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಆಳು ಒಡೆಯರ ಸಂಬಂಧ, ಕನ್ನಡದ ಮಹತ್ವ, ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನತೆಯ ಮುಗ್ಧತೆ ಹಾಗೂ ಅಸಹಾಯಕತೆ, ಹಿಂದು ಮುಸ್ಲಿಂ ಹಾಗೂ ಶಿಷ್ಟ ಪರಿಶಿಷ್ಟರ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಕೇಶವರೆಡ್ಡಿ ಹಂದ್ರಾಳರ ಕಥೆಗಳು ಬಯಲುಸೀಮೆಯ ಬದುಕನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿವರಗಳನ್ನು ರವಿಬೆಳಗೆರೆ, ಚಂದ್ರಕಾಂತವಡ್ಡು, ಕೆ. ಆರ್. ವಿದ್ಯಾಧರ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಕಥೆಗಾರರು ತಂತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬೀದರ್, ಗುಲ್ಬರ್ಗ, ಬಳ್ಳಾರಿ, ರಾಯಚೂರು, ಬಿಜಾಪುರ ಭಾಗಗಳಿಂದ ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಕಥೆಗಾರರ ಮಹತ್ವ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದಾಗಿದೆ. ಸ್ಥಳೀಯ ಜ್ಞಾನ ಪರಂಪರೆಯ ವಿಸ್ತರಣೆಯಾಗಿ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮನಸ್ಸುಗಳ ನಿರ್ಮಾಣದ ಅಂಶವಾಗಿ, ಓದುಗರಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಅಭಿರುಚಿಯ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿ ಈ ಕಥೆಗಳು ತುಡಿಯುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಸಣ್ಣಕಥೆ ಪ್ರಕಾರ ಇನ್ನೂ ಜೀವಂತವಾಗಿ, ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳು ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ.
ಇನ್ನು ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕೆಲವು ಮಹತ್ವದ ಕಥೆಗಾರ್ತಿಯರ ಬಗ್ಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳಲೇಬೇಕು. ಇದರರ್ಥ ಇವರನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ನೋಡಲಾಗುವುದು ಎಂದೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಈ ರೀತಿಯ ವಿಂಗಡಣೆ ಸರಿಯಾದ ಕ್ರಮವೇ ಅಲ್ಲ ಎಂಬ ಅರಿವು ನನಗಿದೆ. ಆದರೆ ಸಮೀಕ್ಷೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಇದು ಬೇಕು ಅನ್ನಿಸಿದೆ. ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿಲ್ಲ ಎಂದೇನೂ ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ ಲೇಖಕಿಯರೂ ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ಸಮಾಜದ ವಿರೋಧಿಗಳೆಂದೇನೂ ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಸ್ತ್ರೀ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ಸ್ತ್ರೀಯೇ ಇನ್ನೂ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿರುವುದಕ್ಕೆ, ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಅನೇಕ ಕಥಾ ಸಂಕಲನಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. ಸಾರಾ ಅಬೂಬಕರ್ ಅವರ ‘ಪಯಣ’ (೧೯೯೨), ವೀಣಾ ಶಾಂತೇಶ್ವರ ಅವರ ‘ಬಿಡುಗಡೆ’ (೧೯೯೪), ವೈದೇಹಿ ಅವರ ‘ಸಮಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞೆಯ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು’ (೧೯೯೧), ಚಸುಮತಿ ಉಡುಪ ಅವರ ‘ಬಂದನಾ ಹುಲಿರಾಯ’ (೧೯೯೬), ನೇಮಿಚಂದ್ರ ಅವರ ‘ಮತ್ತೆ ಬರೆದ ಕಥೆಗಳು’ (೧೯೯೨), ಹೆಚ್.ಎಸ್. ಸುಜಾತ ಅವರ ‘ಮಜಲುಗಳು’ (೧೯೯೮), ಕೆ.ಆರ್. ಸಂದ್ಯಾರೆಡ್ಡಿ ಅವರ ‘ಬೇರೊಂದು ದಾರಿ’ (೧೯೯೯), ಬಾನು ಮುಶ್ತಾಕ್ ಅವರ ‘ಬೆಂಕಿ ಮಳೆ’ (೧೯೯೯), ಕಮಲಾ ಹೆಮ್ಮಿಗೆ ಅವರ ‘ಹನ್ನೊಂದು ಕಥೆಗಳು’ (೧೯೯೩), ಮಾಲತಿ ಪಟ್ಟಣ ಶೇಟ್ಟಿ ಅವರ ‘ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಗುವುದಿಲ್ಲ’ (೧೯೯೯), ಡಾ. ಎಚ. ಗಿರಿಜಮ್ಮ ಅವರ ‘ಹೂ ಬಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಸರೆ’ (೧೯೯೪), ಎಂ, ಎಸ್. ವೇದಾ ಅವರ ‘ಪಾಲು’ (೧೯೯೭), ಎಚ್. ನಾಗವೇಣಿ ಅವರ ‘ನಾಕನೇ ನೀರು’ (೧೯೯೭), ಸುಮಂಗಲ ಬಾದರದಿನ್ನಿ ಅವರ ‘ಸೀತಾಳೆ ಮತ್ತು ಇತರ ಕಥೆಗಳು’ (೨೦೦೦), ತುಳಸಿ ವೇಣುಗೋಪಾಲ್ ಅವರ ‘ಮುಂಜಾವಿಗೆ ಕಾದವಳು’ (೧೯೯೩), ಉಮಾರಾವ್ ಅವರ ‘ಕಡಲ ಹಾದಿ’ (೧೯೯೫), ಮಿತ್ರಾ ವೆಂಕಟರಾಜ್ ಅವರ ‘ಹಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ಅವಳು’ (೧೯೯೭), ಕುಸುಮಾ ಅವರ ‘ಪ್ರಕೃತಿ’ (೧೯೯೯), ಇವು ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಗುರುತರವಾದ ಕಥಾ ಸಂಕಲನಗಳು.
ಮಹಿಳೆ ಮತ್ತು ಕಥೆಯ ಸಂಬಂಧ ಬರೀ ಈ ದಶಕದ್ದಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಕಥೆಗೆ ದೈವೀ ನೆಲೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕಥೆ ಹೇಳುವ ಕ್ರಿಯೆ ಮೊದಲು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಮಹಿಳೆಯಿಂದಲೇ. ಕಥೆ ಇಂದು ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಂಭೀರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರವೆಂದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿದೆ. ಈ ಪರಂಪರೆಯ ನೆಲೆಗೆ ಲೇಖಕರು, ಲೇಖಕಿಯರು ಇಬ್ಬರೂ ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕಥೆ ಇಂದು ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚು ವಿನ್ಯಾಸವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ; ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಇದು ಪೌರಾಣಿಕವಾಗಿದ್ದದ್ದು, ಧಾರ್ಮಿಕವಾಗಿದ್ದದು ಆಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇಂದು ಇದು ಹೊಸ ಹೊಸ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಿದೆ; ಹೊಸ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿದೆ. ಕಳೆದ ಅರೇಳು ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಿಳಾ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಒಂದು ಪರಂಪರೆ ಇದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇದು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದೆ. ಮಹಿಳೆಯರ ಕಥೆಗಳೂ ಕೂಡ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ತಿಳಿವು ಮತ್ತು ವೈಚಾರಿಕತೆಯ ಒಳನೋಟಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದು ಸಣ್ಣ ಕಥೆಯ ಮಾಧ್ಯಮಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಆಳ, ವಿಸ್ತಾರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತಿವೆ. ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕೇವಲ ಒಂದು ಬಲಿಪಶುವನ್ನಾಗಿ ಕಾಣದೆ, ಅವಳಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃತ್ವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಮೂಲಕ ಅವಳನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿ ಕಾಣಲಾಗಿದೆ ಅವಳ ಬದುಕಿನ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯನ್ನು ಮೂರ್ತಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ತೋರಲಾಗಿದೆ. ಹೆಣ್ಣೇ ಹೆಣ್ಣಿನ ಆಳ ಅಗಲಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ತೊಡಗಿದ್ದು ಮಹತ್ವದ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಪುರುಷರಂತೆ ಸ್ತ್ರೀಯರೂ ಸಣ್ಣಕಥೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಶೀಲರಾಗಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಬಹಳಷ್ಟು ಮಹಿಳಾ ಕಥೆಗಾರ್ತಿಯರೂ ಸಮಾಜದ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದಿಂದ ಬಂದವರಾದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೂ ಪುರುಷ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅನೇಕ ಮಿತಿಗಳೂ ಇವೆ. ಏನೇ ಆದರೂ ಕನ್ನಡದ ಬಹುಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿವರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಕಥೆಗಳೇನೂ ಹಿಂದೆ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ, ಸ್ತ್ರೀಯ ದನಿಗಳು, ಸ್ತ್ರೀ ಸಂವೇದನೆ ಇವೆಲ್ಲಾ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿಗಳಾಗಿವೆ. ಹಲವಾರು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಮಹಿಳೆಯರ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ವಸ್ತುವಾಗಿದ್ದು ಸಮೃದ್ಧತೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಸಾರಾ ಅಬೂಬಕರ್, ಬಾನು ಮುಶ್ತಾಕ್ ಅವರ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಅವರು ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಸಮುದಾಯದ ಚೌಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಮೀರುವ ಪ್ರಸ್ತುತೆಯಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಸಾರಾ ಅವರ ಕಥೆಗಳ ವಸ್ತು ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಮುದಾಯದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿಚ್ಛೇದನ ಅಥವಾ ತಲಾಖ್ ಪದ್ಧತಿ ಮತ್ತು ಅರಬ್ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಿಗೆ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಸರಬರಾಜು ಮಾಡುವ ದಲ್ಲಾಳಿ ಪ್ರವೃತ್ತಿ. ಹೀಗಾಗಿ ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಬಲಿಪಶು ಮಾತ್ರ. ಇವರದು ಸರಳ ನಿರೂಪಣೆ. ಆದರೆ ಬಾನುಮುಶ್ತಾಕ್ ಅವರ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಬಂಡಾಯದ ವಿನ್ಯಾಸವಿದೆ. ಇವರ ಕಥೆಗಳ ಆವರಣ ಕೂಡ ಸಾರಾ ಅವರ ಕಥೆಗಳ ಪರಿಸರದ ಹಾಗೆಯೇ ಮುಸ್ಲಿಂ ಜನಾಂಗದ ಪರಿಸರ. ಈ ಜನಾಂಗದ ಸಪ್ರದಾಯಬದ್ಧ ಕುಟುಂಬ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಒಳನೋಟಗಳನ್ನು ಬಾನು ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕ್ರೂರತನಕ್ಕೆ ಬೇಸತ್ತು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ ಆಶಾವಾದದೊಡನೆ, ಬಂಡಾಯದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯೊಡನೆ ನಿಲುಗಡೆಗೆ ಬರುತ್ತವೆ.
ವೀಣಾಶಾಂತೇಶ್ವರ ಅವರು ನವ್ಯ ಲೇಖಕಿ. ಮಹಿಳಾ ಸಣ್ಣ ಕಥೆಗೆ ಮಹತ್ವದ ತಿರುವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಲೇಖಕಿ ಇವರು. ವೀಣಾ ಅವರ ಕಥೆಗಳ ಪುರುಷ ಪಾತ್ರಗಳು ಇಬ್ಬಂದಿತನವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವವರು. ಇವರ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳು ಭಗ್ನ ಸ್ಥಿಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯ ಹಾದಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತವೆ. ಇವರ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ನೆಲೆಯ ಮಾದರಿಯು ಮುಂದಿನ ಹಲವಾರು ಲೇಖಕಿಯರನ್ನು ಪ್ರಭಾವಿಸಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ವೈದೇಹಿಯವರ ಕಥೆಗಳ ವಸ್ತು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಮಾನವೀಯ ಸ್ವಭಾವ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಶೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಇವರ ಕಥೆಗಳಿಗೂ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ, ಸಂಪ್ರದಾಯಬದ್ಧವಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರವಿದೆ. ಈ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಸಂಪ್ರದಾಯಬದ್ಧ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಎದುರಿಸುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾ, ಅದರಿಂದ ಒಂದು ತಿಳಿವಳಿಕೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಛಲವನ್ನು ಇವರ ಕಥೆಗಳು ಮೂಡಿಸುತ್ತವೆ. ವಸುಮತಿ ಉಡುಪ ಅವರು ಹೆಣ್ಣಿನ ಅಂತರಂಗದ ತಾಕಲಾಟಗಳನ್ನು ನೇರವಾಗಿ, ಸರಳವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿ, ಆ ಮೂಲಕ ಒಂದು ಹೊಸ ಭರವಸೆಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೇಮೀಚಂದ್ರ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕಥೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸ್ತ್ರೀ ಸಂವೇದನೆಗೆ ಹೊಸ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾರೆ. ತಾಯ್ತತನದ ಸಮಸ್ಯೆ ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಆಳವಾಗಿ ಪ್ರಭಾವಿಸುವ ಸಮಸ್ಯೆ. ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡಿನ ಸಂಬಂಧಗಳು ಜಟಿಲವಾಗಿವೆ. ಆ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ ಆಕೆ ಅನೇಕ ಸಾಮಾಜಿಕವಾದ, ಕೌಟುಂಬಿಕವಾದ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಗಂಡನಿಂದ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರಳಾದರೂ ಅವಳಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲವಲ್ಲ ಎಂಬ ಕೊರಗು ಉಳಿದೇ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅವಳಲ್ಲಿರುವ ಸೃಜನಶೀಲತೆ ಎಂದರೆ ಆಕೆ ಒಬ್ಬ ಕಲಾವಿದೆ. ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ತಾಯ್ತನ ಪಡೆಯುವ ಶಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣಿನ ಸಂಬಂಧ ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಒಂದು ಉತ್ತಮ ಮಾದರಿಗೆ ಇವರ ‘ಹೊಸ ಹುಟ್ಟು’ ಕಥೆ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಹೆಚ್‌. ಎಸ್‌. ಸುಜಾತ, ಕೆ. ಆರ್. ಸಂಧ್ಯಾರೆಡ್ಡಿ, ಸುಮಂಗಲ ಬಾದರದಿನ್ನಿ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಕ್ಕೆ ಅರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಸುಜಾತ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಕುಟುಂಬದ ಏಳು ಬೀಳುಗಳನ್ನು, ಹೊಯ್ದಾಟಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದರೆ, ಸಂಧ್ಯಾರೆಡ್ಡಿ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡಿನ ನಡುವಿನ ವೈವಾಹಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳು, ಆಧುನಿಕತೆಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಬದಲಾವಣೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶೋಧಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಬಾದರದಿನ್ನೆ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಿಜಾಪುರದ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಲಿನ ಪರಿಸರದ ದೇಸೀ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸುತ್ತವೆ.
ಕುಸುಮಾ ಅವರ ‘ಪ್ರಕೃತಿ’ ಸಂಕಲನದ ಕಥೆಗಳು ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ರಾಜಕೀಯ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ಹೆಣ್ಣೊಬ್ಬಳ ಕಣ್ಣಿನಿಂದ ನೋಡಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ. ವಿದ್ಯೆಗಾಗಿ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳು ಪರದಾಡುವ ಸ್ಥಿತಿ, ಅವರು ಎದುರಿಸುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು, ರಾಜಕಾರಣದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹಳ್ಳಿಗಳಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವ ವಿಘಟನೆಗಳು ಇವು ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಶೋಧನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿವೆ. ಆಧುನಿಕ ಮಾನವನ ಸ್ವಾರ್ಥತೆಯಿಂದಾಗಿ ಪರಿಸರದ ಮೇಲೆ ಆಗುವ ಆಘಾತಗಳಿಗೆ ಸೃಜನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಇವರ ಕಥೆಗಳು ಪ್ರಿತಿಕ್ರಿಯಿಸುತ್ತವೆ. ತುಳಸಿ ವೇಣುಗೋಪಾಲರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ನೇಮೀಚಂದ್ರರ ಕಥೆಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಮನೋಧರ್ಮ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. ದೂರ ಸರಿದ ಗಂಡ ಹೆಂಡತಿಯರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಇವರ ಕಥೆಗಳು ತೆರದಿಡುತ್ತವೆ. ಗಂಡ ಒಬ್ಬ ಲೇಖಕ, ಆತ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಮುಕ್ತವಾಗಿ ಯೋಚಿಸಬೇಕು, ಅನುಭವಿಸಬೇಕು ಎನ್ನುವ ಮನೋಭಾವದವನು. ಅವನಿಗೆ ಅವನ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಇದೆ. ಇದರೆ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿರಬೇಕು ಎಂದು ಬಯಸುವವನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಬದಲಾಗುವ ಇಚ್ಛೆ ಕಂಡು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಒಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ತುಳಸಿ ಅವರು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ತಮ್ಮ ‘ತಪ್ತರು’ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗಿರಿಜಮ್ಮನವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡಿನ ನಡುವಿನ ಅನುಮಾನ, ಭಯ, ಆತಂಕ, ಸಂಕೋಚಗಳು ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಗ್ಗೆ ಗಂಡು ಹೊಂದಿರುವ ಉದಾಸೀನತೆ, ಸಿನಿಕತನ ಇವುಗಳನ್ನು ಇವರ ಕಥೆಗಳು ಶೋಧನೆಗೆ ಒಡ್ಡುತ್ತವೆ.
ಬದಲಾದ ಅಥವಾ ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾದ ಸ್ತ್ರೀಯ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳು ಮತ್ತು ಪರುಷ ಪ್ರಧಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ದ್ವಂದ್ವ ಸಂಬಂಧಗಳು ಅನೇಕ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿವೆ. ಇಂತಹ ಅವಸ್ಥೆಗೆ ಮಹಿಳಾ ಚಳುವಳಿಗಳು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವೆನ್ನಬಹುದು. ಇಂತಹ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಮಾಲತಿ ಪಟ್ಟಣ ಶೆಟ್ಟಿ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಒಳಗು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಕಮಲಾ ಹೆಮ್ಮಿಗೆ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ವೈವಾಹಿಕ ವಿರಸವನ್ನೇ ಚಿತ್ರಿಸಿದರೂ ಸ್ತ್ರೀ ಮತ್ತು ಪರುಷರ ನಡುವಿನ ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರೇಮ, ನಗೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿಡುತ್ತವೆ. ಇವರ ಕಥೆಗಳು ಸಹ ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನೂ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ. ಇದು ಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಉಮಾರಾವ್‌ ಅವರ ಕಥೆಗಳು ಭಿನ್ನವಾದ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು ಹೊರಡಿಸುತ್ತವೆ. ಇವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲೂ ದಾಂಪತ್ಯ ಜೀವನವಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ದಾಂಪತ್ಯದಿಂದ ಸರಸವಾಗಲಿ, ವಿರಸವಾಗಲಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮದು. ಕಥಾನಾಯಕ ವಿನಿಮಯ ಅರ್ಥವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಒಂದು ಅಂಗವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆತ ಆರ್ಥಿಕತೆಯನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆತ ಮೂಲತಃ ಹಳ್ಳಿಯಿಂದ ಬಂದವನು. ಆಧುನಿಕತೆ ಹಾಗೂ ನಗರದ ನಾಗರೀಕತೆಗೆ ಮಾರುಹೋದವನು. ಅವನಿಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಾಗಿರುವ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯ. ಆದರೆ ಆತ ತನ್ನ ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನ ಬಾಲ್ಯಕ್ಕೆ ಮರಳಲಾರದ ಹಂತ ಮುಟ್ಟಿಬಿಟ್ಡಿದ್ದಾನೆ. ಅದರಿಂದ ಅವನು ದುರಂತ ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಔದ್ಯೋಗಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆಳವಾದ ತಿಳಿವಿನಲ್ಲಿ ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಉಮಾರಾವ್‌ ಅವರು ಭದ್ರವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಥೆಯ ಮುಖ ಕೊನೆಗೆ ಭರವಸೆಯತ್ತ ಧಾವಿಸುತ್ತದೆ.
ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಲೇಖಕಿಯರಲ್ಲಿ ಎಚ್ಚ್. ನಾಗವೇಣಿ, ವಿತ್ರಾ ವೆಂಕಟ್ರಾಜ್‌, ಎಂ. ಎಸ್‌. ವೇದಾ ಇವರ ಕಥೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ನಡುವಿನ ಸಂಬಧದ ಆಳದ ಅರಿವನ್ನು ಇವರ ಕಥೆಗಳು ಅರ್ಥೈಸುತ್ತವೆ. ಇವು ಕುಟುಂಬದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಘಟಿಸುವ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಸಂಯಮದ ಧಾಟಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ, ಪ್ರೇಮ, ವಾತ್ಸಲ್ಯ, ದಕ್ಷತೆ, ಲೈಗಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ನಂಬುಗೆಗಳು ಹೊಸ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ‘ಹಕ್ಕಿ ಮತ್ತು ಅವಳು’ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಮಿತಿಯನ್ನು ಮೀರಲು ಯತ್ನಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ನಾಗವೇಣಿ ಅವರ ಕಥೆಗಳ ವಸ್ತು, ಪಾತ್ರ, ಆವರಣ ಇವೆಲ್ಲಾ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ, ಅದರಲ್ಲೂ ತುಳುನಾಡಿನ ಪ್ರಾಂತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದಾಗಿವೆ. ಇವರ ಕಥೆಗಳು ಮಾನವೀಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗಿವೆ. ನಿರ್ಲಕ್ಷಿತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಂದರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿವರಗಳನ್ನು ಇವರು ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೀರ್ಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆ ಚೇತೋಹಾರಿಹಾಗಿದೆ. ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಮತ್ತು ಬರವಸೆಯನ್ನು ಇವರ ಕಥೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಎಂ. ಎಸ್‌. ವೇದಾ ಅವರ ಕಥೆಗಳ ಮೇಲೆ ಅನೇಕ ಹಿರಿಯ ಕಥೆಗಾರರ ನೆರಳು ಕಂಡು ಬಂದರೂ ತಮ್ಮ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಸತ್ವಯುತ ಭಾಷೆಯಿಂದಾಗಿ ಇವರ ಕಥೆಗಳು ದಟ್ಟವಾದ, ಸಂಘರ್ಷಮಯವಾದ ಪರಿಸರವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. ಬಡತನ, ಜಾತಿ ಮತ್ತು ಸಂಪ್ರದಾಯದ ನಡುವಿನ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು, ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಇವರ ಕಥೆಗಳು ಶೋಧಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಮಾನವೀಯ ಅನುಕಂಪಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತವೆ.
ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲು ನನಗೆ ಅನೇಕ ಮಿತಿಗಳಿವೆ. ಸಮಯ ಮತ್ತು ಸಂದರ್ಭದಿಂದಾಗಿ ನನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಈ ಒಂದು ದಶಕದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರಬಹುದಾದ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕಥಾ ಸಂಕಲನಗಳು/ಕಥೆಗಳು ನನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಾರದೇ ಹೋಗಿರುವ ಸಂಭಾವ್ಯ ಇರಬಹುದು. ಹಾಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿರುವವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಭಾವನೆಗಳು, ಸಂವೇದನೆಗಳು, ಗ್ರಹಿಕೆಗಳು ಇದರೊಳಗೆ ಬಂದಿರುವ ಕಥೆಗಾರರಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ ಎಂದು ಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೩. ಕಾದಂಬರಿ
೯೦ರ ದಶಕದ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಆಲೋಚಿಸುವಾಗ ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಹಿಂದಣ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಕಡೆ ಗಮನ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳು ತುಂಬಿವೆ. ಶತಮಾನದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಹಿಂತಿರುಗಿ ನೋಡುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಚರ್ಚೆ, ಚಿಂತನೆಗಳು ಒಂದು ಕಡೆ ನಡೆದಿವೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಕಡೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಅಕಾಡೆಮಿ, ಪರಿಷತ್ತು, ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಶತಮಾನದ ಕಾವ್ಯ ಕಥೆ, ವಿಮರ್ಶೆ, ಸಂಶೋಧನೆ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ‘ಅತ್ಯುತ್ತಮ’ ವಾದವುಗಳನ್ನು ಆಯ್ದು ‘ಇದು ಶತಮಾನದ ಸಾಹಿತ್ಯ’ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿ, ತೋರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಉತ್ತಮ ನಾಟಕಗಳ ಸಂಕಲನಗಳು ಹಿಂದೆ ಬಂದಿವೆ. ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಸಂಕಲನಗಳು ಮಾತ್ರ ಬಂದಿಲ್ಲ. ತಾಂತ್ರಿಕ ತೊಂದರೆಯಿಂದ ಇದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಮನೋಹರ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದೆ. ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವು ಲೇಖನಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಯತ್ನಗಳ ಹಿಂದೆ ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶಗಳು ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಒಂದು, ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು. ಇನ್ನೊಂದು ಹಿಂದೆ ಮುಂದಿನವರಿಗೆ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುವುದು ಇರಬಹುದು. ಇಂಥ ಕೆಲಸಗಳು, ಒಂದು ನಾಡಿನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಸತ್ವವನ್ನು ಮನಗಾಣಿಸುವ ತಾತ್ವಿಕತೆ ಇರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ.
೯೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರುಷೋತ್ತಮ, ಕೇಂದ್ರ ವೃತ್ತಾಂತ (ಯಶವಂತ ಚಿತ್ತಾಲ), ಜುಗಾರಿ ಕ್ರಾಸ್‌ (ತೇಜಸ್ವಿ), ಅಕ್ಕ (ಲಂಕೇಶ), ನಿರೀಂದ್ರಿಯ (ಕುಸುಮಾಕರ ದೇವರ ಗೆಣ್ಣೂರು), ಭವ (ಅನಂತಮೂರ್ತಿ) ಸಾರ್ಥ (ಭೈರಪ್ಪ), ಶಾಮಣ್ಣ (ಕುಂ. ವೀರಭದ್ರಪ್ಪ), ಹೆಜ್ಜಾಲ (ಚದುರಂಗ), ಓಂಣಮೋ (ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿ), ಹಜ್ಜೆ (ವ್ಯಾಸರಾಯ ಬಲ್ಲಾಳ), ಉದ್ಗಮ (ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಶ್ರೀಮತಿ), ಗಾಂಧಿ ಬಂದ (ನಾಗವೇಣಿ), ದಂಡೆ (ಕಾ. ತಾ. ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ) ಬಿಸಲಪುರ ಲೋಕಾಪುರ ಬಾಳಾಸಾಹೇಬ ಮುಂತಾದ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ೯೦ರ ದಶಕದ ಹಿಂದು, ಮುಂದಿನ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿಯೂ ಕೆಲವು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಚಿದಂಬರ ರಹಸ್ಯ, ಕುಸುಮಬಾಲೆ, ದಿವ್ಯ, ಬದುಕು (ಗೀತಾ ನಾಗಭೂಷಣ) ಕಾದಂಬರಿಗಳು ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತಿವೆ.
ಕುತೂಹಲದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ ‘ನವ್ಯರಾದ’ ಯಶವಂತ ಚಿತ್ತಾಲ, ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, ಲಂಕೇಶ್‌, ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿ, ಚದುರಂಗ, ತೇಜಸ್ವಿ ಮುಂತಾದವರೇ ೯೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಹೊಸ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿಯೂ ಇವರು ಬರೆಯಬಹುದು. ಆದರೆ ಕೊನೆ ಕಾಲು ಶತಮಾನದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯಲು ಅನೇಕರು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದರೂ ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲು ಇನ್ನೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ ಕುಂ. ವೀರಭದ್ರಪ್ಪ, ಗೀತಾನಾಗಭೂಷಣ, ಕಾ. ತ. ಚಿಕ್ಕಣ್ಣ, ಬೊಳುವಾರ, ಕಟ್ಟಾಡಿ, ವೈದೇಹಿ, ಸಾರಾ ಅಬೂಬಕ್ಕರ್, ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಹನೂರು, ಎಚ್‌. ನಾಗವೇಣಿ ಮುಂತಾದವರು ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿ ಉತ್ತಮ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಬರೆಯುವ ಶಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮುಕುಂದ ಜೋಶಿ, ಕೇಶವ ಮಳಗಿ, ಮಹಾಬಲಮೂರ್ತಿ ಕೊಡ್ಲೆಕೆರೆ, ಉಮಾರಾವ್‌, ಬಾಳಾಸಾಹೇಬ ಲೋಕಾಪುರ, ಅಗ್ರಹಾರ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ, ಉದಯ ಕುಮಾರ ಹಬ್ಬು, ಪ್ರಲ್ಲಾದ ಅಗಸನಕಟ್ಟೆ, ವಿವೇಕ ಶಾನಭಾಗ ಮುಂತಾದವರು ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಈಗೀಗ ಇಳಿದಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭೆಯನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಇವರಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಲ್ಲವಾದರೂ ಅವಕಾಶಗಳಿವೆ. ಕೊನೆಯ ಕಾಲು ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕು. ವೀರಭದ್ರಪ್ಪನವರ ‘ಶಾಮಣ್ಣ’, ಗೀತಾ ನಾಗಭೂಷಣರ ‘ಬದುಕು’, ಎಚ್‌. ನಾಗವೇಣಿಯವರ ‘ಗಾಂಧಿ ಬಂದ’, ಶ್ರೀಮತಿ ಅವರ ‘ಉದ್ಗಮ’, ಕಾ. ತಾ. ಚಿಕ್ಕಣ್ಣನವರ ‘ದಂಡೆ’ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಕಾರ ಸೊರಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವಂತಿವೆ.
ಈಚೆಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಕಮ್ಮಿಯಾಗುತ್ತಿದೆ. ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೌಲಿಕವಾಗಿಲ್ಲ, ಸತ್ವಯುತವಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ಕೇಳಿ ಬರುತ್ತಿವೆ ಇದು ಚರ್ಚೆಗೆ ಅರ್ಹವಾದ ಮಾತಾಗಿದೆ. ಎಂಥ ಸಾಹಿತ್ಯಬೇಕು? ಅದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವವರು ಯಾರು? ಅವರ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೇನು? ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಸ್ಥಿತ್ಯಾಂತಗಳು ಪೂರಕವಾಗಿವೆಯೋ ಗೊಂದಲವಾಗಿವೆಯೋ ಇಲವೋ? ಈ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಸಂಕೀರ್ಣವಾಗಿವೆ. ಆಧುನಿಕ ಪೂರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕು ಸಂಕೀರ್ಣವಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಬ್ರಿಟೀಶ್‌ ವಸಹಾತುಶಾಹಿ ಆಡಳಿತದಿಂದ ಆಧುನಿಕತೆ ಬಂತು. ಆಧುನಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆದು, ಆಧುನಿಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಮೈಗೂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂಕ್ರಮಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಬರಹಗಾರರು ಗ್ರಹಿಸತೊಡಗಿದರು. ಅದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿಯೇ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಹುಟ್ಟ ತೊಡಗಿದವು. ಮಾಸ್ತಿ, ಕಾರಂತ, ಕುವೆಂಪು, ರಾವು ಬಾಹುದ್ದೂರ, ಗೊರೂರು ಮುಂತಾದವರು ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದವರು. ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ಹಳ್ಳಿಯ ಬದುಕಿನ ಭಾಗವಾಗಿ ಬೆಳೆದವರು. ನಗರಕ್ಕೆ ಬಂದು ಆಧುನಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಬದುಕನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಅಂತರವನ್ನು ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡವರು. ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಂಡ ಈ ಅಂತರದಿಂದಾಗಿ ಬೃಹತ್‌ ಬದುಕನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಲು ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು.
ನವ್ಯದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದು ಬೇರೊಂದು ರೂಪ ಪಡೆಯಿತು. ಅಂದರೆ ನವ್ಯದ ಅನೇಕ ಲೇಖಕರು ಕೂಡ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದಿದ್ದರೂ ಆಧುನಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆದು, ಆಧುನಿಕ ಬದುಕನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಲು ತವಕಿಸಿದರು. ಪಶ್ಚಿಮದ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಮನುಷ್ಯನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ನೋಡ ತೊಡಗಿದರು. ಮಾಸ್ತಿ, ಕಾರಂತ, ಕುವೆಂಪು, ಗೊರೂರು, ರಾವ್‌ ಬಹದ್ದುರ್ ಅವರಿಗೆ ದಕ್ಕಿದಷ್ಟು ಬದುಕು ನವ್ಯದ ಬರಹಗಾರರಿಗೆ ದಕ್ಕಲಿಲ್ಲ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಮನುಷ್ಯನ ಸಾಮೂಹಿಕ ಬದುಕನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದಂತೆ, ನವ್ಯದ ಲೇಖಕರು ಸಾಮೂಹಿಕ ಬದುಕನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಒತ್ತುಕೊಟ್ಟರು. ಸಮಾಜ ನೇಪಥ್ಯವಾಯಿತು. ಇದರಿಂದ ನವೋದಯದವರು ಸಮಾಜ – ಮನಸುಷ್ಯ ಕೂಡಿದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವನ್ನು ಒಟ್ಟಾರೆ ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಬೃಹತ್‌ ಬದುಕನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ನವ್ಯದವರು ಕೇವಲ ಮನುಷ್ಯನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನ ಗ್ರಹಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಸೀಮಿತ ಬದುಕನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಇದಕ್ಕೆ ನಗರಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳೂ ಕಾರಣವಿರಬಹುದು.
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ನಂತರದ ಎರಡು ದಶಕಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಬರಹಗಾರರೆಲ್ಲ ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿ ಮೇಲ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರಾಗಿದ್ದರು. ೭೦ರ ದಶಕದಿಂದ ಸರಕಾರದ ಸೌಲಭ್ಯಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಕಲಿಯಲಾರಂಭಿಸಿದ ಕೆಳವರ್ಗದವರು ಮತ್ತು ಹಿಂದುಳಿದ ವರ್ಗದವರು ಅನೇಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಪಡೆದ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಯಿತು. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವ ಕಡೆಗೆ ಕೆಲವರ್ಗಗಳು, ಹಿಂದುಳಿದ ವರ್ಗಗಳು ತೊಡಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಹೊಸ ರೂಪದೊಂದಿಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಪ್ರಬಲವಾಗತೊಡಗಿದವು ಮತ್ತು ಪ್ರಧಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆ ವೇಗವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅಧೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಕಷ್ಟಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗ ತೊಡಗಿದವು. ೨೦ನೇ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ಕಾಲು ಭಾಗದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವರ್ಗದವರಿಂದ, ಹಿಂದುಳಿದ ವರ್ಗದವರಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಯಾಗಬೇಕಾದ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದ್ದವು. ಅದು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ತಕರಾರುಗಳಿದ್ದರೆ ಅದು ಮೇಲ್ವರ್ಗದವರಿಂದ ಬರುವಂತಹದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಕೆಳವರ್ಗದವರು ಅರಿವು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಂದರ್ಭದ ಬೆನ್ನಲ್ಲೇ ಜಾಗತೀಕರಣದ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ. ಜಾಗತೀಕರಣ, ಖಾಸಗೀಕರಣ, ಉದಾರೀಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳು ಯಾರಿಗೆ ಲಾಭದಾಯಕವಾಗಿವೆ? ಯಾರಿಗೆ ಕುತ್ತು ತಂದಿವೆ, ತರುತ್ತಿವೆ? ಎಂಬ ಸಂಗತಿಗಳು ಅರ್ಥವಾಗಲು ಈಗ ಆರಂಭವಾಗಿವೆ. ಜಾಗತೀಕರಣವನ್ನು ನಾವು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಒಂದು ದಶಕ ಹಿಡಿದಿದೆ. ಕಾರ್ಮಿಕರು, ರೈತರು ಮತ್ತು ನೌಕರರು ಪೆಟ್ಟು ತಿನ್ನತೊಡಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ವರ್ಗದವರಿಗೆ ಜಾಗತೀಕರಣ ಮಾರಕವಾಗಿ ಪರಿಣಿಮಿಸಿದೆ. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಅರಾಜಕತೆ ಮೂಡಿದೆ. ಆದರೂ ಪ್ರಭುತ್ವ ಜಾಗತೀಕರಣದ ಪರವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ ಪೆಟ್ಟು ಬೀಳುತ್ತಿದೆ. ಇಂಥ ಸಂದಿಗ್ಧ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಯಾಗುವುದು ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸವೇ ಅದರಲ್ಲೂ ‘ಸೃಜನಶೀಲ’ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದು ಯಾವುದನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆಯೋ ಅದು ರಚನೆಯಾಗಲು ಸಮಯಬೇಕು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಬದಲಾವಣೆಗಳು ತೀವ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಜಾಗತೀಕರಣದ ಸಾಧಕ – ಬಾಧಕಗಳನ್ನು ಚಿಂತನೆಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ವಿಚಾರಾತ್ಮಕ ಬರೆಹಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಬಹುದು. ಈ ಕೆಲಸ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ.
ಜಾಗತೀಕರಣದಿಂದ ಸ್ಥಳೀಯ ಭಾಷೆ ಆಲೋಚನೆಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಭಾಷೆಗೆ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಇಲ್ಲದಂತಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ತೊಡಕುಗಳು ಸಂಭವಿಸಿವೆ. ಬದುಕು ಮತ್ತು ಭಾಷೆಗೆ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಇದ್ದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಯುವ ಬರಹಗಾರರು ಈಚಿನ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಡೆ ನೆಲೆ ನಿಲ್ಲುವುದು ಕಮ್ಮಿಯಾಗಿದೆ. ತಾವು ಹುಟ್ಟಿದ ಬದುಕಿನ ಪರಿಸರದಿಂದ ಬಹುಬೇಗ ಹೊರಬರುತ್ತಾರೆ. ನೆಲೆಯಲ್ಲದ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬದುಕುವುದರಿಂದ ಅನುಭವ ಮತ್ತು ಭಾಷೆಯ ನಡುವೆ ಕಂದರ ಏರ್ಪಡುವುದರಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಗೆ ತೊಡಕಾಗಿದೆ ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ೮೦ರ ದಶಕದಿಂದ ಕೆಳವರ್ಗದವರ, ಅಲಕ್ಷಿತ ವರ್ಗದವರ ಬದುಕೇ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ ಬಂದುದರಿಂದ ನಗರಕೇಂದ್ರಿತ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಬದುಕು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಣ್ಮರೆಯಾಯಿತು. ಈ ಬದುಕನ್ನು ಬರೆಯುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದ್ದವರು ಬರೆಯುವ ಧೈರ್ಯ ತೋರಿಸಲಿಲ್ಲವೇನೋ. ಹಿರಿಯ ಬರಹಗಾರರು ತಮಗೆ ದಕ್ಕಿದ್ದನ್ನು ಬರೆಯುವ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ತೇಜಸ್ವಿಯವರ ‘ಜುಗಾರಿ ಕ್ರಾಸ್‌’ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ, ಅಸ್ವಸ್ಥತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸು ಬದುಕು ಕ್ಷಣಕಾಲವೂ ನೆಮ್ಮದಿಯಿಂದ ಪ್ರಮಾಣಿಕತೆಯಿಂದ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ‘ಕ್ರಾಸ್‌’ ಎಂಬುದೇ ಅವಸರದ, ಕ್ಷಣಕಾಲದ, ಅಪ್ರಮಾಣಿಕತೆಯ ಸಂಕೇತವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ತೇಜಸ್ವಿ ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಜನಸಮುದಾಯಗಳು ವಿರೂಪಗೊಂಡಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ (ಕಲೆ ಅಂತಾದರೂ ಕರೆಯಿರಿ)ಯೇ ವಿರೂಪವಾಗುವುದನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಆಧುನಿಕ ರಾಜಕಾರಣವೇ ಕಾರಣವೆಂದು ಚಿತ್ರಿಸುವುದನ್ನು ತೇಜಸ್ವಿ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೇ ಮಾಡುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ದೇಸಾಯಿ ಅವರ ‘ಓಂಣಮೋ’ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ರೊಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟೆ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ನೀಗಿಸಿಕೊಂಡ ಆಧುನಿಕ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಉಸಿರಾಡುವ ಮನುಷ್ಯರ ಕಾಮ ಪ್ರೇಮ ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮದ ಹುಡುಕಾಟವನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ತೇಜಸ್ವಿಯ ತಲ್ಲಣಗಳು ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿ ಅವರ ತಲ್ಲಣಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ. ಕುಂ. ವೀರಭದ್ರಪ್ಪನವರ ‘ಶಾಮಣ್ಣ’, ಚದುರಂಗದ ‘ಹೆಜ್ಜಾಲ’, ಗೀತಾ ನಾಗಭೂಷಣರ ‘ಬದುಕು’, ಎಚ್‌. ನಾಗವೇಣಿಯವರ ‘ಗಾಂಧಿ ಬಂದ’ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ದಾರಿಗಳು ಒಂದೇ. ಅಂದರೆ ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕಿನ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. ವಿಚಿತ್ರವೆಂದರೆ ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಜಾಗತಿಕರಣದ ಆತಂಕಗಳನ್ನು ಈ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಗಮನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ‘ಗಾಂಧಿ ಬಂದ’ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಸರಾಯ ಬಲ್ಲಾಳರ ‘ಹೆಜ್ಜೆ’ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಮತ್ತು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಘಟನೆಯನ್ನು ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿವೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ‘ಗಾಂಧಿಯುಗ’ ಅಥವಾ ಗಾಂಧಿ ಪ್ರಭಾವ ಒಂದು ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಉಂಟುಮಾಡುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಚಳುವಳಿಯ ಬಿಸಿತಟ್ಟಿ ಸಾಮಾನ್ಯರೂ ಗಾಂಧಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ ಗುಣವನ್ನು ಈ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ‘ಹೆಜ್ಜೆ’ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ‘ಜನಪ್ರಿಯ’ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ‘ಗಾಂಧಿ ಬಂದ’ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಹಬ್ಬದಂಥ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ವಿವರಣಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿಂತುಹೋಗಿದ್ದ ವಿವರಣೆಗಳು ಪುನಃ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ‘ಶಾಮಣ್ಣ’ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ವಿವರಣೆಗಳು ಭಾಷಿಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತೋರಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ‘ಗಾಂಧಿ ಬಂದ’ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಿವರಣೆಗಳು ವಸ್ತು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಒಡೆಯ ಕಾಣುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಕಾ. ತಾ. ಚಿಕ್ಕಣ್ಣನವರ ‘ದಂಡೆ’ ಕಾದಂಬರಿ ನಿರೂಪಣೆ ಒಂದು ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿದೆ. ಅದರ ತಂತ್ರ ಏನೇ ಇರಲಿ ಅವ್ವಯ್ಯ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿಯುವ ಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ಅಗ್ರಹಾರ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಅವರ ‘ಪ್ರೀತಿ ಮತ್ತು ನೀರು’ ಚಿಕ್ಕ ಕಥನ ಕವಿತೆಯಂತಿದೆ.
೯೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನವಾದ ಬದುಕಿನ ಧಾರೆಗಳು ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಗೆ ವಸ್ತುವಾಗಿವೆ. ಭೈರಪ್ಪನವರ ‘ಸಾರ್ಥ’ ವೈದಿಕೇತರ ಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು, ಅವುಗಳ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ವೈದಿಕಧರ್ಮದ ಬಲವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ತೇಜಸ್ವಿಯವರ ‘ಜುಗಾರಿ ಕ್ರಾಸ್‌’ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಾರಿ ನೀತಿಯಿಂದ ನೋಡುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಶಾಂತಿನಾಥ ದೇಸಾಯಿಯವರ ‘ಓಂಣಮೋ’ ಆಧುನಿಕ ಮನುಷ್ಯನ ಅಂತಿಮ ಕಾಲದ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತದೆ. ೨೧ನೇ ಶತಮಾನದ ಶುರುವಿಗೆ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ, ಅವರ ‘ದಿವ್ಯ’ ಕಾದಂಬರಿ ಹೊರಬಿದ್ದಿದೆ. ಈ ಹಿರಿಯರ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಹುಡುಕಾಟಗಳು ನಡುವೆ ‘ಶಾಮಣ್ಣ’, ‘ಗಾಂಧಿ ಬಂದ’, ‘ಹೆಜ್ಜೆ’, ಎಂಬ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ನಿಂತಿವೆ. ಚದುರಂಗದ ‘ಹೆಜ್ಜಾಲ’, ಗೀತಾ ನಾಗಭೂಷಣರ ‘ಬದುಕು’ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಹಳೆ ಬದುಕನ್ನು ಹೊತ್ತು ನಿಂತಂತೆ ತೋರುತ್ತವೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೪. ಆತ್ಮ ಕಥೆ
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಾಟಕ, ಕಥೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ಕಾವ್ಯ ಮುಂತಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಂತೆ ಆತ್ಮ ಕಥೆಗಳಿಗೂ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಥಾನ ದೊರತಿದೆ. ಕವಿ, ಕಲಾವಿದ, ಪ್ರವಾಸಿಗ, ಕಾರ್ಮಿಕ, ಕ್ರೀಡಾಪಟು, ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮಿ, ರಾಜಕಾರಣಿ, ಮಠಾಧಿಪತಿಗಳೆಲ್ಲರು ಆತ್ಮ ಕಥೆಗಳ ರಚನೆಗೆ ಭಾಜನರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳ ಉದ್ದೇಶ ಕೀರ್ತಿ, ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗೆ; ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಪ್ರಸಾರದ ಅಪೇಕ್ಷಣೆ; ಇಲ್ಲವೆ ತಮ್ಮ ಪರಿಸರದ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಬಹುತೇಕ ಆತ್ಮ ಕಥೆಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಇನ್ನು ಆತ್ಮ ಕಥೆಗಳು ಘಟನಾ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಜೊತೆಗೆ ನೇರ ನಿರಾಡಂಬರ ನಿರೂಪಣಾ ಶೈಲಿಯಿಂದ ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳು ಏಕ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕರ್ತೃ ರಚನೆಗಳಾದರು, ಇವುಗಳ ವಿಷಯದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಸಮಕಾಲೀನ ಮತ್ತು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸಂಗತಿಗಳಾದ ಸಮಾಜಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಹೀಗೆ ಹಲವು ಹತ್ತು ಪರಿಸರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ “ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬ ತಾನು ಬದುಕಿದ ರೀತಿಯನ್ನು ತಾನೇ ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಆತ್ಮ ಕಥೆಯಾದರೆ; ಅದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬದುಕಿನ ರೀತಿಯನ್ನು ಬೇರೊಬ್ಬರು ಬರೆದರೆ ಅದು ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಎರಡೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರ ರಚನೆಗೆ ಆಕರ ಸಾಮಗ್ರಿಯೆಂದರೆ ದಿನಚರಿ. ದಿನಚರಿಯ ಮುಂದುವರಿಕೆ ಆತ್ಮ ಕಥೆಯಾಗಬಹುದಾದರೊ ಎಲ್ಲವೂ ಆತ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲ. ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ಪತ್ರಗಳು, ಜರ್ನಲ್‌ಗಳಂಥ ಪ್ರಮುಖ ಆಕರಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಆತ್ಮ ಕಥೆ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಬಹುತೇಕ ಆತ್ಮ ಕಥೆಗಳು ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಹೋಗಿರುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ದಿನಚರಿಯಂತೆ ಸ್ವತಂತ್ರ್ಯ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವುದಿಲ್ಲ”. (ಕನ್ನಡ ದಾಖಲು ಸಾಹಿತ್ಯ: ಡಾ. ಕೆ. ರವೀಂದ್ರನಾಥ, ಪ್ರಸಾರಾಂಗ ಕನ್ನಡ ವಿ. ವಿ. ಹಂಪಿ. ಪುಟ ೯೯) ಹೀಗಾಗಿ ಅನ್ಯರಿಂದ ರಚನೆಯಾದುದಾಗಿರದೆ; ವ್ಯಕ್ತಿ ತನ್ನ ಬದುಕನ್ನು ಕುರಿತು ಸಿಂಹಾವಲೋಕನ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಜೀವನಗಾಥೆ. ವಾಸ್ತವದ ಜೊತೆಗೆ ಕಲಾತ್ಮಕತೆ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಯ ಜೀವನಾಡಿ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಚರಿತ್ರೆಯ ಜೊತೆಗೆ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ (ಚಾರಿತ್ರಿಕ) ಚರಿತ್ರೆ ರೂಪಗೊಳ್ಳುವುದು ಇದರ ವಿಶೇಷ. ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ‘ನನ್ನ ಸತ್ಯಶೋಧನೆ’ಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಬದುಕಿನ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಾದ ಸತ್ಯ, ಅಹಿಂಸೆ, ತ್ಯಾಗಗಳು ಹೇಗೆ ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಅನಾವರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಾಗಿದ್ದವೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬದುಕಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ಅನುಸರಿಸಿದ ಜೀವನ ಪದ್ಧತಿ, ಆಚರಣೆಗೆ ತಂದ ತತ್ವ ಸಿದ್ಧಾಂತ; ಕಂಡುಂಡ ಅನುಭವಗಳಂತಹ ವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿಗಳ ಕಲಾತ್ಮಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆತ್ಮಕಥೆಗಳು. ಬಹುತೇಕ ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೆಲವು ಸಂದೇಹಗಳು ಕಾಡುತ್ತವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಆತ್ಮ ಕಥೆಗಾರರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ಉತ್ತಮ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಬದುಕಿ ಬೆಳೆದಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನಿರ್ಗತಿಕರಾಗಿ ಜನಿಸಿ ಸಾಧನೆಗಳಿಂದ ಉನ್ನತ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದವರಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರು ನಿರ್ಗತಿಕರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಂಕೋಚಗೊಂಡು ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೇ ಮರೆಮಾಚಿರುತ್ತಾರೆ. “ಪ್ರಾಚೀನ ನಮ್ಮ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಆತ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಗಿಂತ ಆತ್ಮ ಪ್ರಶಂಸೆ ಇಷ್ಟ ವಸ್ತು. ಈ ಪ್ರಶಂಸೆಯ ಹುಚ್ಚು ಹೊಳೆಯಲ್ಲಿ ಕೊಚ್ಚಿಹೋಯಿತು ಅವರ ಚರಿತ್ರೆ. ವೀರನಾರಾಯಣನೇ ಕವಿ ಲಿಪಿಕಾರ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಎಂಬ ಸಮರ್ಪಣಭಾವದ ಕವಿಗಳಂತೂ ತಮ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಯ ಚಕಾರ ಶಬ್ಧವನ್ನೆತ್ತಲಿಲ್ಲ. ಸಾಲುದಕ್ಕೆ ಆ ಮತಮುಗ್ಧರು ಸುಳ್ಳು ಕಥೆಗಳ ಮುಳ್ಳು ಮರಗಳನ್ನೇ ಬಿತ್ತಿದರು. ಹೀಗಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಸತ್ಯಕಥೆ ಕಟ್ಟು ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಕರಗುತ್ತ ಬಂದಿತು.” (ಕವಿರಾಜ ಮಾರ್ಗ ಪರಿಸರದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಡಾ. ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ; ಕರ್ನಾಟಕ ವಿ. ವಿ. ಪುಟ ೩) ಎಂದು ಹೇಳುವ ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರ ಮಾತನ್ನು ಆಧುನಿಕ ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ ಹೇಳಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಲೇಖನ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ (೧೯೯೧ – ೨೦೦೦) ರಚನೆಗೊಂಡ ಆತ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಮೀಕ್ಷೆಗೊಳಪಡಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದ ಮಾತು ಕೃತಿಗಳ ಅನುಪಲಬ್ಧತೆ ಹಾಗೂ ಪುಟಗಳ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಭಯದಂತಹ ಹಲವಾರು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಆತ್ಮಕಥೆ ಕೃತಿಗಳ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ.
ಬಹುಕು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಬೇಕಾದರೆ ವಾಸ್ತವದ ಅರಿವಿರಬೇಕು. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕಷ್ಟ – ನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಎದುರಿಸುವ ಮನೋದಾಷ್ಟ್ಯ ನಮ್ಮಲ್ಲಿರಬೇಕು. ನಾವು ಕಲ್ಪನೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಂತೆ ಎಂದೂ ಜೀವನವಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸ್ಥಿತ ಪ್ರಜ್ಞರಾಗಿದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಗುರಿ ತಲಪಬಹುದು. ಹೀಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ಆತ್ಮಾವಲೋಕನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬದುಕಿದವರ ಚರಿತ್ರೆಗಳಾಗಿವೆ, ಆತ್ಮಕಥೆಗಳು. ಇಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಜೀವನದ ಪಯಣದ ವಿವರಣೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಜೊತೆಗೆ ಬದುಕಿನ ಎಡರು ತೊಡರುಗಳು; ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಹೋರಾಟಗಳು, ಆತ್ಮಕಥೆಯಲ್ಲಿ ದಾಖಲೀಕರಣಗೊಂಡಿವೆ. ಆತ್ಮಕಥೆಗಳು ನಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಹೊಸ ತಿರುವನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ ಹಾಗೂ ಓದುಗರಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಸ್ಥೈರ್ಯವನ್ನು ಮೂಡಿಸುತ್ತವೆ. ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇವೆಗೈದ ಎಷ್ಟೋ ವಿದ್ವಾಂಸರು, ತತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳು, ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು, ಸಾಹಿತಿಗಳು ರಂಗ ಕಲಾವಿದರು, ತಂತ್ರಜ್ಞರು, ಇವರ ಜೀವನದ ಕಹಿ ಅನುಭವಗಳೇ ಅವರಿಗೆ ಸೋಪಾನವಾದುದನ್ನು ಇಂದಿನ ಸೋಲು ಮುಂದಿನ ಗೆಲುವಿಗೆ ಹಾದಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ಹಾಗೂ ಅತಿಯಾದ ಸಂಕಷ್ಟಗಳೇ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಬಗೆಯನ್ನು ತುಂಬಾ ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವು ಆತ್ಮ ಕಥೆಗಳಂತೂ ವೈಚಾರಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಪರಮಾವಧಿ ನಿದರ್ಶನಗಳೆನಿಸಿವೆ. ನ್ಯಾಯ ನಿಷ್ಠುರ ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯ ಪರನಲ್ಲದ ಮನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಭಿಡೆಯಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ನೈತಿಕ ಹಾಗೂ ವೈಚಾರಿಕ ಗುಣಮಟ್ಟವನ್ನು ಅಳೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
೧೯೯೪ರಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಕಥೆಗಳ ರಚನೆ ತುಂಬಾ ಕಡಿಮೆ. ಇಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯ ಕೃತಿಗಳು ನಾಲ್ಕು ಮಾತ್ರ ಮಲ್ಲಾಡಿ ಹಳ್ಳಿಯ ಶ್ರೀ ರಾಘವೇಂದ್ರ ಸ್ವಾಮೀಜಿಯವರ ಆತ್ಮಕಥೆ “ಜೋಳಿಗೆಯ ಪವಾಡ” ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಜೋಳಿಗೆಯ ಪವಾಡವನ್ನು, ನೂರು ವರುಷಗಳ ಆನುಭವಗಳನ್ನು ವಿವರ ವಿವರವಾಗಿ ಈ ಕೃತಿ ದಾಖಲಿಸಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಹತ್ತಾರು ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಮಾಡಬಹುದಾದುದನ್ನು ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದ ಸಾಧನೆಯ ಪುರಾವೆ ಇದೆ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಮತ್ತು ವೈಚಾರಿಕತೆಗಳ ಸಂಘರ್ಷದ ನಡುವಿನ ಉದಾರವಾದಿ ನೈತಿಕತೆಯ ಮಂಡನೆ ಇದೆ. ಹೊಸ ನಾಡು ಕಟ್ಟುವ ಆಶಯದ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ತುಡಿತವಿದೆ.
“ನಾನೊಬ್ಬಸಾರ್ವಜನಿಕ” ಕೆ. ಚನ್ನ ಬಸವನಗೌಡರ ಆತ್ಮಕಥೆ. ಗೌಡರು ತಮ್ಮ ಬಾಲ್ಯ, ಶಿಕ್ಷಣ, ನೌಕರಿ, ರಾಜಕೀಯ ಜೀವನ ಕುರಿತು ನಿರ್ಭಾವುಕರಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಲವು ಕಡೆ ಆತ್ಮ ಪ್ರತ್ಯಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯದಂತೆ ಕಂಡೂ ಖಾಸಗಿ ಜೀವನದ ಎಂಥ ವಿಷಯವೇ ಇರಲಿ ಸೋಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನಂತೂ ಅನುಸರಿಸಿದಂತಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಆತ್ಮಕಥೆಗೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಗಟ್ಟಿತನ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ನೌಕರಿಗೆ ರಾಜೀನಾಮೆ ಕೊಟ್ಟು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸೇವೆಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ನಂತರದ ದಿನಗಳು ಆಸಕ್ತಿದಾಯಕವಾಗಿವೆ. ಗೌಡರು ತಮ್ಮ ರಾಜಕೀಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಹೋರಾಟದ ಸ್ವರೂಪ ಚರಿತ್ರೆಯ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಭಾಗ ಒಂದು ಎನಿಸುತ್ತದೆ.
ಪೆರ್ಲ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ ಅವರ “ಬದುಕಿ ಫಲವೇನು?” ಎಂಬುದು. ಭಟ್ಟರು ತಾವು ನಂಬಿದ ಮೌಲ್ಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಇದನ್ನು ರಚಿಸಿದಂತಿದೆ. ತಮ್ಮ ಜೀವನದ ಯಾವುದೇ ಸಣ್ಣಪುಟ್ಟ ವಿಷಯಗಳಿರಲಿ ಅವನ್ನು ಹಾಗೆಯೆ ಯಥಾವತ್ ಮಂಡಿಸಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಅಂಥವನ್ನು ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ತಮ್ಮದೇ ದಾಟಿಯಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿಗೆ ಒಳಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಗಳು ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಉದಾರವಾದ ಮಾನವತಾವಾದ ಹಾಗೂ ಗಾಂಧಿವಾದಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾದಂತಿವೆ.
ಅರವಿಂದ ಮಾಲಗತ್ತಿಯವರ ಆತ್ಮಕಥನ “ಗೌರ್ಮೆಂಟ್ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್“. ಮೇಲಿನ ಮಾದರಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದುದರಿಂದ ಬೇರೆ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ ಉಚಲ್ಯಾ, ಅಕ್ರಮ ಸಂತಾನ ಎಂಬೆರಡು ದಲಿತ ಆತ್ಮಕಥನಗಳು ಬಂದಿವೆ. ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ದಟ್ಟ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಆಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಲೇಖಕರು ಅಸಮಾನ್ಯ ಎದೆಗಾರಿಕೆ ತೋರಿದ್ದಾರೆ. ಮಾಲಗತ್ತಿಯವರು ಕೂಡ ತಮ್ಮ ಗೌರ್ಮೆಂಟ್ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ದಟ್ಟ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ೨೨ ಬಿಡ ಬರಹಗಳಿವೆ. ಇವು ಸರ್ಕಾರಿ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಸೇರುವವರೆಗಿನ ವಿಚಾರಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. ಲೇಖಕರ ಪ್ರಕಾರ ಇದು ಮೊದಲ ಕಂತಿನ ಕೃತಿ. ಯಾವುದೇ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಲೇಪನ ದೊರೆತಾಗ ಅದು ತನ್ನ ಮೂಲ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ದಲಿತ ತನವನ್ನು ಸರಳವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿಡಲು ಈ ದಾರಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದೇನೆ ಎಂಬಂತೆ ಮಾಲಗತ್ತಿಯವರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಅನೇಕ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ಹೊಯ್ದಾಟ ಯಾತನೆ ವೇದನೆಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಥ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ, ಸಂದಿಗ್ಧತೆ ಹಾಗೂ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕೇಂದ್ರಿತ ಇಲ್ಲವೆ ಸಮಾಜ ಕೇಂದ್ರಿತ ನೆಲೆಯದೋ ಜೊತೆಗೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಪ್ರಧಾನ ಯಾವುದು ಅನುಷಂಗಿಕ? ಈ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರ ಚರ್ಚೆಯೂ ಅವಶ್ಯವಿದೆ. ಕೆಲವರ ಖಾಸಾ ಅನುಭವಗಳಿಗೆ ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಂಗೀಕಾರ ದೊರೆತು ಮೌಲ್ಯಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಗತಿಯಲ್ಲಿ ಇವು ಉಳ್ಳವರ ಇಲ್ಲವೆ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಮುಖವಾಣಿಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವರ ಖಾಸಾ ಅನುಭವಗಳು ಮೇಲಿನದಕ್ಕೆ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಾಲಗತ್ತಿಯರದು ದಲಿತ ಆತ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಪ್ರಯತ್ನವೆನ್ನಬೇಕು.
ದಲಿತ ಕವಿ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯ್ಯರ ಆತ್ಮಕಥೆ “ಊರು ಕೇರಿ“ ಬಡತನ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಭೆಗಳ ನಡುವಣ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿದೆ. ದಲಿತ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಆತ್ಮ ಕಥೆಗಳು. ಏಕಾಕಲಕ್ಕೆ ಆಸಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಆತಂಕಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಹೊಸ ಲೋಕವೊಂದರ ಶೋಧನೆ ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಆಸಕ್ತಿ, ಸವರ್ಣೀಯ ಸಮಾಜದ ಹಿಂಸೆ ಆತ್ಮಕಥನದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಎದ್ದು ಕಾಣುವುದು ಎಂಬ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಆತಂಕ. ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಅಥವಾ ಕನ್ನಡದ ದಲಿತ ಲೇಖಕರ ಆತ್ಮ ಕಥನಗಳನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಒಂದು ‘ಬೋನ್ಸಯ್’ ಮರವನ್ನು ಕಂಡ ಅನುಭವವಾಗುತ್ತದೆ.
ದಲಿತ ಲೇಖಕರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಬಹುದಾದ ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳು ಇವರ ಆತ್ಮ ಕತೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಬಡತನ, ರೊಚ್ಚು, ಅವಮಾನ ಇತ್ಯಾದಿಗಳೆಲ್ಲ ಇವೆ. ಆದರೆ ಇಡೀ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಸದಾಗಿ ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವಾದ ಒಂದು ಮುಖ್ಯಾಂಗವೂ ಇದೆ. ಅದು ಬಡತನ ಮತ್ತು ಹಿಂಸೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಭೀತಿಯ ಗೈರುಹಾಜರಿ. ಈ ಕೃತಿಯ ವಸ್ತು ದಲಿತ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ತೀರಾ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದದ್ದು, ಸಹಜವಾದದ್ಧು. ಆದರೆ ಈ ವಸ್ತುವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುವ ಧ್ವನಿ ಭಿನ್ನವಾದದ್ದು ಚೇತೋಹಾರಿಯಾದದ್ದು. ಬಡತನ, ಜಾತಿ, ಅವಮಾನದ ಭೀತಿಗಳಿಂದ ದಲಿತ ಕಥೆ ಸುಳ್ಳು, ಆದರೆ ಅವನ್ನು ಪ್ರತಿಭೆಯಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ಗೆಲ್ಲುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ಸತ್ಯ. ಈ ಆತ್ಮಕಥೆ ಬಾಲ್ಯ ಮತ್ತು ಕಾಲೇಜು ದಿನಗಳಷ್ಟನ್ನೇ ಕುರಿತಿದೆ ಎಂಬುದೊಂದು ವಿಶೇಷ.
ಅರಣ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಿಸುವ ಯಲ್ಲಪ್ಪ ರೆಡ್ಡಿಯವರು ತುಳಿದದ್ದು “ಹಸಿರು ಹಾದಿ” ಯನ್ನು. ಹಸಿರೆಂದರೆ ಬದುಕಿ, ಬಾಗಿ ಬೀಗುವ ಮರಗಿಡಗಳು ಅರಣ್ಯವೆಂದರೆ ಹಸಿರು ರಾಜ್ಯವೇ. ಅದು ಹಸಿರಾಗಿರುವಷ್ಟು ಕಾಲಮಾನ ನಮ್ಮ ಹಸಿವು ಇಂಗುತ್ತದೆ. ಕಾಡಿಗೂ ಮನುಷ್ಯನಿಗೂ ಇರುವ ನಂಟು ನಿಕಟವಾದದ್ದು. ನಂಟಿನ ಕೊಂಡಿ ಹಸಿರು. ಕಾಡು ತನ್ನ ಹಸಿರನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಬರಡಾದರೆ ಮನುಷ್ಯನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿರುವ ಹರುಷವು ಮರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾಡಿನ ಹಸಿರನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯ ಲಕ್ಷಣ. ಹಸಿರು ಹಾದಿಯನ್ನು ಹಸಿರಾಗಿಯೇ ಉಳಿಸುವ ಕಳಕಳಿಯಿಂದಲೇ ಅವರು ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರಾವಧಿಯನ್ನು ಕಳೆದರು. ಅವರ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಳಕಳಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಸರಕಾರದ ಒಂದು ಇಲಾಖೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದೊದಗುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು, ಅವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಇರುವ ಹಲವಾರು ದಾರಿಗಳು, ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಸ್ವಯಂ ಸ್ಪೂರ್ತಿಯಿಂದಲೋ ಅಥವಾ ಬೇರೆಯವರ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದಲೋ ವಹಿಸುವ ವೇಷಗಳು ಇದರಿಂದಾಗುವ ಏರುಪೇರುಗಳು, ಅಂಕುಡೊಂಕುಗಳು, ಕಹಿಕಸರುಗಳು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗೆ ಇರುವ ಆತಂಕಗಳು. ಗೆದ್ದ ಎತ್ತಿನ ಬಾಲ ಹಿಡಿಯುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯುಳ್ಳ ಉದ್ದಿಮೆಗಳು, ಹಣದ ಆಸೆಗೆ ಇರುವ ಹತ್ತು ಮುಖಗಳು, ಜೋರು ಜಬರದಸ್ತಿಗಳ ಪಾತ್ರ ದುರ್ಬಲರಿಗೆ ಒದಗುವ ಸಂಕಟ ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಅನ್ಯಾಯದಿಂದ ಒದಗುವ ಘಾಸಿ ಮುಂತಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆಸ್ಥಿರತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸ್ವಾರಸ್ಯವಾಗಿ ಈ ಆತ್ಮ ಕಥೆ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ.
ಉಪಜೀವನಕ್ಕಿಂತ ಜೀವನ ಮುಖ್ಯ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಕೇಂದ್ರಿತವಾಗಿ ಬದುಕುವುದು ಉಪಜೀವನ, ಸಮಾಜ ಕೇಂದ್ರಿತವಾಗಿ ಬದುಕುವುದು ಜೀವನ, ಹೀಗೆ ಸಮಾಜ ಕೇಂದ್ರಿತವಾದ ಜೀವನವನ್ನು ಬದುಕಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ಆರಿಸಿಕೊಂಡು, ಬದುಕಿದವರು ಕೋ. ಚನ್ನಬಸಪ್ಪನವರು. ಅವರ “ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ನನ್ನ ನಂಬುಗೆ” ತಮ್ಮೆಲ್ಲ ಹೋರಾಟಮಯ ಬದುಕನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆತ್ಮಕಥಾ ರಚನೆ ಅಷ್ಟೇನು ಸುಲಭವಲ್ಲದ ಕಲೆ. ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷಿತ ಸ್ವಪ್ರಶಂಸೆಯಿಲ್ಲದೆ, ಶೃಂಗಾರವಿಲ್ಲದ ಸತ್ಯಾಂಶಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಊನಬಾರದಂತೆ ಬಳಸಿ ತನ್ನ ಬಗೆಗೆ ತಾನೇ ಬರೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಧೈರ್ಯ ಮಾಡುವುದು ಸಾಹಸದ ಕೆಲಸವೇ ಸರಿ. ಅಂತಹ ಕಷ್ಟದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೋ. ಚೆ. ತಮ್ಮ ನಿವೃತ್ತೋತ್ತರ, ಆತ್ಮಾವಲೋಕನ ಮಾಡಲು ಯತ್ನಿಸಿರುವುದೂ ಸ್ತುತಾರ್ಹ್ಯ. ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ೧೯೭೭ರಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಾಂಗದಿಂದ ನಿವೃತ್ತರಾದ ನಂತರ ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ಈ ದೇಶದ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯಾಂಗದ ಪ್ರಚಲಿತ ಇತಿಹಾಸದ ಕಥನವನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತ್ರವಾಗಿ, ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಾಲ, ದೇಶ, ಪರಿಸರ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ನಿಜವಾದ ಅನಾವರಣದಿಂದಾಗಿ ಆತ್ಮಕಥೆಗೆ ಮಹತ್ವ ಬರುತ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ಈ ಕೃತಿಗೆ ಆತ್ಮಚಾರಿತ್ರ್ಯದ ಮಹತ್ವ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮತ್ತು ಚಾರಿತಿಕ ಮನ್ನಣೆಗಳು ಸಲ್ಲುತ್ತವೆ.
ಎಂ. ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗರ “ನೆನಪಿನ ಗಣಿಯಿಂದ“ ಅತ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ಅವರು ತಮ್ಮ ಅನುಭವ ಕಥನವೆಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಡಿಗರು “ನನಗೆ ಎಪ್ಪತೆರಡು ವರ್ಷ ಎಂದು ನಂಬುವುದೇ ಕಷ್ಟ ನಿನ್ನೆಯೋ ಮೊನ್ನೆಯೋ ನಾನು ಸ್ಲೇಟು, ಪುಸ್ತಕ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಮೊಗೇರಿ ಮನೆಯಿಂದ ಬಿಜೂರು ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಂತಹ ನೆನಪಾಗುತ್ತದೆ. ಬಂದ ನೆನಪುಗಳು ಯಾವಾಗ ಎನ್ನುವುದು ತಿಳಿಯದೆ ಹಾದು ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಯಾವ ಇಸವಿ ಎನ್ನುವುದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಸಲ ಯಾವುದು ಮೊದಲು ಎನ್ನುವುದು ಕೂಡ ಮಸುಕು ಎಂದು ಅರೆಮನಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ನೆನಪಿನಗಣಿಯನ್ನು ವಾರಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಕನ್ನಡಪ್ರಭ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಬರೆಯಲಾರಂಭಿಸಿದರು. ಆತ್ಮಕಥನ ಬರೆಯುವ ಯಾವ ಸಿದ್ಧತೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದವರಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವರ ಏರುಪೇರು ಬದುಕಿನ ನೆನಪು ಹಾಗೂ ಅನುಭವಗಳ ದಟ್ಟಛಾಯೆ ಇದೆ. ಅನೇಕ ಮುಖ್ಯ ನೆನಪುಗಳು ನನ್ನ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ನಲಿವನ್ನೋ, ಆಳಲನ್ನೋ ತಂದ ಇನ್ನೆಷ್ಟೋ ನೆನಪುಗಳು ನನ್ನ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಷ್ಟೇನೂ ಉಪಯೋಗವಾಗದೆ ಉಳಿದಿವೆ. ಆಗಲೇ ನೆನಪು ಮಸಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಗಣಿಯಿಂದ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ ಲೋಹದ ಅದಿರು ತೆಗೆಯುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಅಡಿಗರು ಮುಂದುವರಿದು ನಿಜವಾದ ಸಾಹಿತಿ ದೂರದಿಂದ ಎಷ್ಟು ದೊಡ್ಡವರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೋ ಅವನ ಸಂಗ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿರುವವರೆಗೆ ಅಷ್ಟು ಅಪ್ಯಾಯಮಾನವಾಗಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಸಜ್ಜನರ ಸಂಗವದು ಹೆಜ್ಜೇನು ಸವಿದಂತೆ ಎಂದು ಸರ್ವಜ್ಞ ಹೇಳಿದ್ದು ನಿಜವೆ, ಹಾಗೆ ದುರ್ಜನರ ಕೂಡ ಒಡನಾಟ ಬಚ್ಚಲಿನ ರೊಜ್ಜು ಎಂದಿದ್ದು ಸರಿ. ಆದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನು ಅವನು ಸಾಹಿತಿ, ರಾಜಕಾರಣಿ, ಮಹಾನ್ ಋಷಿ ಯಾರೇ ಇರಲಿ. ಸೌಜನ್ಯ, ದೌರ್ಜನ್ಯಗಳ ದ್ವಂದ್ವದ ರಂಗಸ್ಥಳ ಎಂಬ ಮಾತು ನಿಜವೇ. ಮನಸ್ಸಿನ ಮೂಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಾದ ಒಳ್ಳೆಯತನ, ಕೆಟ್ಟತನ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಸಜ್ಜನರು ತನ್ನ ಕೆಟ್ಟದ್ದನ್ನು ಹದ್ದು ಬಸ್ತಿನಲ್ಲಿಡುವಂತೆ ದುರ್ಜನನೂ ತನ್ನ ಒಳ್ಳೆತನವನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕಿ ಬದುಕುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಹತ್ತಿಕ್ಕಿದ ಇಂಥ ಮೂಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಎಂದೂ ನಿರ್ನಾಮವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯಾವ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಬೇಕಾದರೂ ಆಕಸ್ಮಾತ್ ಎನ್ನುವಂತೆ ಅವಿಷ್ಕಾರಗೊಳ್ಳಬಹುದು. ಆದ್ದರಿಂದ “ದೂರದ ಬೆಟ್ಟ ನುಣ್ಣಗೆ” ಎಂಬ ಗಾದೆ ಸತ್ಯ. ಸಾಹಿತಿಯಾಗಿಯೇ ಈ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ನಾನೆಂಥವನು ಎಂದು ತಿಳಿಯಲು ನನ್ನ ಸಂಗ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂದು ಆತ್ಮಾವಲೋಚನ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಡಿಗರ ಈ ಆತ್ಮನಿರೀಕ್ಷೆ ದ್ವಂದ್ವ ಗುಣಾವಗುಣಗಳನ್ನು ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
“ನೆನಪಿನಂಗಳದಲ್ಲಿ” ಆತ್ಮಕಥನ ಬರೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಜಿ. ಎಂ. ಪಾಟೀಲರಲ್ಲಿ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೇ ಸಂಗೀತ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿದೆ. ಹೇಮರೆಡ್ಡಿ ಮಲ್ಲಮ್ಮ, ಬಡವರ ರೊಟ್ಟಿ, ಭಕ್ತ ಪ್ರಹ್ಲಾದ ಮೊದಲಾದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳಾಗಿ ಅಭಿನಯಿಸಿದರು. ನಾಟಕದ ಮಾಸ್ತರರಾಗಿ ಹೇಮರೆಡ್ಡಿ ಮಲ್ಲಮ್ಮನ, ನಾಟಕವನ್ನು ಆಡಿಸಿದರು. ಭಾರತವೀರ, ಕರ್ಣಾ, ಜನತಾರಾಜ್ಯ ಎಂಬ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಪ್ಪು ಯಾರದು? ಎಂಬ ಸಣ್ಣ ಕತೆಯನ್ನು ಚಿಕ್ಕವರಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ನೃತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಪರಿಣತಿ ಇರುವ ಪಾಟೀಲರು ಉತ್ತಮ ಗಾಯಕರು ಹೌದು. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸು ಸುಮ್ಮನೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಜಿವನ ಯಾತ್ರೆಯು ಒಂದು ನಿರಂತರ ಘೋರ ಸಮರಾಭ್ಯಾಸ. ಈ ಮಹಾಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಸೋಲು – ಗೆಲವು ಇದ್ದೇ ಇರುವುದು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಪರ್ಯಾವಸನ ಹೊಂದುವ ಜನರೇ ಅತ್ಯಧಿಕ. ಸಿದ್ಧಿಯು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು. ಎಲ್ಲಿಯೋ ಕೆಲವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ. ಸಿದ್ಧಿ ಎಂದರೆ ಗೌತಮ ಬುದ್ಧನು ಪಡೆದ ಸಿದ್ಧಿಯೇ ಆಗಬೇಕಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅವರವರ ಸಾಹಸಕ್ಕನುಗುಣವಾದ ಸಿದ್ಧಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಜಿ. ಎಂ. ಪಾಟೀಲರ ಸಾಧನೆ ಗಮನಾರ್ಹ. ಇವರು ಸಾಹಸದಿಂದ ಬದುಕಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಸುನ್ನು ಪಡೆದ ಮಹನೀಯರು. ತಮ್ಮ ಜೀವನ ಗಾಥೆಯನ್ನು ಅವರು ಅತ್ಯಂತ ಸುಂದರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಭಾಷೆ ತುಂಬಾ ಸರಳ ಮತ್ತು ನೇರ ನಿರೂಪಣಾ ಸಂಯಮ ತೋರಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಬೇಕೋ ಅಷ್ಟನ್ನು ಮಾತ್ರ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅನುಭವಿಕ ವಕೀಲರಲ್ಲಿಯೂ ಇಂಥ ಬರವಣಿಗೆಯ ಹಿಡಿತವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಉತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬರವಣಿಗೆಯ ರೀತಿ ಕರಗತವಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾರಣವಾಗಿ ಓದುಗರಿಗೆ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವ ಸೊಗಸಾದ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. ವೃತ್ತಿಯಿಂದ ವಕೀಲ – ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಕಲಾವಿದರಾದ ಪಾಟೀಲರ ಆತ್ಮಕಥೆಯೆಂದರೆ ಕನ್ನಡ ಕಲಾವಿದರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯೇ ಆಗಿ ಮಹತ್ವ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ.
ಎಮ್‌. ರಾಮಚಂದ್ರ ಅವರ “ನೆನಪಿನ ಬುತ್ತಿ“ ಇಲ್ಲಿ ಉತ್ಸವ ಸಂಘಟನೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಐದು ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷಗಳ ಸ್ಮೃತಿ ಸಂಚಯ ಇದಾಗಿದೆ. ಒಲವಿಗೆ ಒಲವಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನಿದೆ ಕೊಡುಗೆ? ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಲ್ಲಿ ಇವರ ಅಭಿಮಾನ ಹಾಗೂ ಪ್ರೀತಿ – ಪರ ಪದುಕನ್ನು ಅರಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸಮ್ಮೇಳನಗಳು. ಶ್ರೀ ಕ್ಷೇತ್ರ ಧರ್ಮಸ್ಥಳ, ಅಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿತವಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಬಾಹುಬಲಿ ಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರದ ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿ ಶ್ರೀ ವೀರೇಂದ್ರ ಹೆಗ್ಗಡೆಯವರ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಅನಂತರ ಕರ್ಮ ಧರ್ಮ ಭೂಮಿಯಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಭುವನೇಂದ್ರ ಕಾಲೇಜಿನ ಬೆಳ್ಳಿ ಹಬ್ಬವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿ ಬಣ್ಣಿಸುತ್ತದೆ.
ಸ್ವಾಮಿ ವೀರಾಜೇಶ್ವರ ಅವರ “ವಿಜ್ಞಾನಿಯ ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಣೆ“ ವಿಜ್ಞಾನಿ ಸನ್ಯಾಸಿಯಾದ ಆತ್ಮಕಥೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇದು ವೀರಾಜೇಶ್ವರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಯಾತ್ರೆ ಸಹ ಆಗಿದೆ. ಅವಸರ ಮತ್ತು ಗೊಂದಲಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಅಮೇರಿಕದ ಜೀವನದ ನಡುವೆ ಅವರ ಅಭ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯ ಮನೋಧರ್ಮಗಳು ಮೊಳಕೆಯೊಡೆದುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಅರಿಯದ ಗುರಿ ಇಲ್ಲದ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡುವಂತೆ ತೋರುವ ಈ ಯಾತ್ರೆ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನೊಳಗೇ ಅಂತ್ಯಗೊಂಡಾಗ ಜೀವನದ ಎಲ್ಲಾ ಮೌಲ್ಯಗಳ ತಾರತಮ್ಯಗಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆತ್ಮಕಥೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಕ ಸಾಧನೆಯ ಪರಮ ಶಾಂತಿಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುವುದರಿಂದ ಶಿಸ್ತು ಬದ್ಧವಾದ ಜ್ಞಾನ ಶಾಖೆಗೆ ತಮ್ಮನ್ನೇ ಮೊದಲಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ವೀರಾಜೇಶ್ವರ ಅವರು ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸಂಯೋಜಿಸಿಕೊಂಡು ಬದುಕಿದ ರೀತಿ ನೀತಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವಾಗಿದೆ ಇವರ ಆತ್ಮಕಥೆ.
“ನಾನು” ಎಂಬ ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಆತ್ಮಕಥನ ಬರೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರೊ. ಎಸ್. ಆರ್. ಗುಂಜಾಳ ಅವರು ಶರಣರ ಜೀವನವನ್ನು ಬದಕಿನಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಾಳಿದವರು. ‘ನಾನು’ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಮ್ಮ ಅಸ್ತಿತ್ವವು ಎಲ್ಲಿದೆ? ನಾನು ಮುಖ್ಯವೇ. ಆದ್ದರಿಂದ ವಿಶ್ವಮಾನವ ಬಸವಣ್ಣನವರು ತಮ್ಮ ವಚನದಲ್ಲಿ ನಾನು ಎಂಬ ಪದವನ್ನು “ಭಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಬಡವ ನಾನಯ್ಯ” ಎಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಗುಂಜಾಳರು ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ಹುಟ್ಟೂರಾದ ಕೋಳಿವಾಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದವರು. ಗ್ರಾಮೀಣ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಅವರು ದಿನಾಲೂ ಎಮ್ಮೆ ಮೇಯಿಸುವುದು ಹೊಲಕಾಯುವುದು. ಎಡೆಕುಂಟಿ ಹೊಡೆಯುವುದು. ಹಂತಿ ತಿರುವುದು ಹೀಗೆ ಕಮತದ ಕೆಲಸಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ಪೊರೈಸಿ ರಾತ್ರಿ ಮಲಗಲು ಕನ್ನಡ ಶಾಲೆಗೆ ಬರುತ್ತಿದ್ದರು. ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಮನೆಬಿಟ್ಟು ಹಾವೇರಿಗೆ ಹೋಗಿ ಅಲ್ಲಿ ಶಿವಯೋಗೀಶ್ವರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಲಯದಲ್ಲಿ ಠಿಕಾಣಿ ಹೂಡಿ ಕಂತೆಭಿಕ್ಷೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲ ಕಷ್ಟ ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಷರಾಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿಸುವ ಟ್ಯೂಶನ್ ಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿ, ತಿಂಗಳ ಕೊನೆಗೆ ನಾಲ್ಕು ರೂಪಾಯಿ ಪ್ರತಿಫಲದಿಂದ ತೃಪ್ತಿಕರ ಬದುಕನ್ನು ನಡೆಸಿದರು. ಕಾಯ ಕಷ್ಟದಿಂದ ಅವರು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಗಳಿಸಿದ ಈ ನಾಲ್ಕು ರೂಪಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ರೂಪಾಯಿ ಶಾಲೆ ಶುಲ್ಕ ಕೊಟ್ಟು ಉಳಿದ ಒಂದು ರೂಪಾಯಿ ಒಡೆಯನಾಗಿ ಗುಂಜಾಳರವರು ಆ ದಿನವಿಡೀ ಆನಂದ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಓಲಾಡಿದ್ದು ಅದನ್ನು ಬಹು ಕಾಳಜಿಯಿಂದ ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆಗಾಗ ಕೈ ಮುಟ್ಟಿ ಹರ್ಷ ಪಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದರ ಆನಂದವನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ೧೦೦೦ ರೂಪಾಯಿ ಸಂಬಳ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ ಮೊದಲ ಗಳಿಕೆಯ ಮೊದಲ ರೂಪಾಯಿಯನ್ನು ಕಿಸೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಡ್ಡಾಡಿದಾಗಿನ ಸುಖ ಸಂತೋಷ ಈಗ ಆಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ನಿಜ ಉಂಡವರಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಆದರರುಚಿ ಎನ್ನುವ ಹಾಗೆ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟವರಿಗೆ ಸ್ಪಲ್ಪ ಸಂತೋಷ ಬಂದರೂ ಅದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸುವ ವಿಧಾನ ಸಂದರ್ಭದ ಆನಂದ ಅದಮ್ಯ. ಅಂತಹ ಕಷ್ಟ ನಂತರ ಪ್ರತಿಫಲ ಎರಡನ್ನೂ ಸಮಾನವಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಜೀವನದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ದಿಟ್ಟವಾಗಿ ತುಳಿದು ಅದನ್ನು ಎದುರಿಸಿದ ರೀತಿಯನ್ನು ಗುಂಜಾಳರವರ “ನಾನು”: ಆತ್ಮಕಥೆ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ.
“ಅಜ್ಞಾತ ಆಧ್ಯಾಪಕನ ಆತ್ಮಕಥನ” ಎ. ಎಸ್. ನಂಜುಂಡ ಸ್ವಾಮಿಯವರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ, ಶಿಕ್ಷಕರಾಗಿ, ಲೇಖಕರಾಗಿ, ಗಳಿಸಿದ ಕೆಲವು ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಲೆ – ಕಾಲೇಜುಗಳ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಅದರಲ್ಲೂ ತರಬೇತಿ ಅನುಭವಗಳನ್ನು, ಅಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ, ಅವರ ಶಿಕ್ಷಣದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯೊಬ್ಬರು ಒಂದು ಸಮಾರಂಭದಲ್ಲಿ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಈ ರೀತಿ ಹೆಳೀದ್ದಾಳೆ. “ಅವರು (ನಂಜುಂಡ ಸ್ವಾಮಿ) ಗಡಿಯಾರದಂತೆ ಕರಾರುವಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ತಾವೇ ನಿಯಮಿತವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ತರಗತಿಗೆ ಆಗಮಿಸುತ್ತಿದ್ದರಲ್ಲದೆ, ಅಂತಹ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಪಾಲಿಸದಿದ್ದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ನಿಯಮಿತವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿದರು.” ಅಂದರೆ ಬುದ್ಧಿವಂತರನ್ನಷ್ಟೇ ಅವರು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲಿಲ್ಲ ದಡ್ಡರನ್ನೂ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನಾಗಿ ರೂಪಿಸಿದ್ದು ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿದೆ. ಶಿಸ್ತು, ಸಂಯಮ – ಶ್ರಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪರಿಚಯ ಇಂಥವರ ಆತ್ಮ ಕಥೆಯಿಂದಾಗುತ್ತದೆ.
ಹಾಸ್ಯ – ವಿಡಂಬನೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ಓರೆ ಕೋರೆಗಳನ್ನು ಬಯಲು ಮಾಡಿದ ಬೀಚಿಯವರ ಆತ್ಮಕಥನ “ನನ್ನ ಭಯಾಗ್ರಫಿ” ಯಲ್ಲಿಯೂ ಇದೇ ಮಾದರಿಯನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಾನವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸುಖ ಸಂತೋಷದ ಸನ್ನೀವೇಶಗಳು ಇರುವಂತೆ ನೋವಿನ ಸಂಗತಿಗಳು ಇರುವುದು ಸಹಜ. ಇಡೀ ತಿಂಗಳು ಯಾರಿಗೂ ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಬೆಳದಿಂಗಳು ಇಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ಅಮವಾಸ್ಯೆಯ ಕಗ್ಗತ್ತಲೂ ಅಲ್ಲ ಇವೆರಡರ ಬೆರಕೆಯೇ ಮನುಷ್ಯನ ಬಾಳು. ಬೀಚಿಯವರು ಬರೆಯುವಾಗ ಆ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಜೀವಿಸಿಯೋ ಅನುಭವಿಸಿ ಬರೆಯಬೇಕು. ಇದೊಂದು ಅತಿ ನೋವಿನ ಸಾಹಸ. ಇಂತಹವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ನಾನು ಕಣ್ಣೀರು ಹರಿಸಿದ್ದು ಅದೆಷ್ಟೋ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಮೂರ್ಖನು ತನ್ನ ಅನುಭವದಿಂದ ಕಲಿಯುತ್ತಾನೆ. ಜಾಣನು ಮೂರ್ಖನ ಅನುಭವದಿಂದ ಕಲಿಯುತ್ತಾನೆ. ನನ್ನ ತಪ್ಪೊಪ್ಪುಗಳು ಮುಂದಿನ ಪೀಳಿಗೆ ಪಾಠವಾಗಲಿ ಎಂಬುದೇ ಬೀಚಿಯವರ ಆಸೆ, ಹಿಂದಿನವರ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನರಿತು ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟರೆ ಒಳಿತಲ್ಲವೆ? ಹಳಬರ ಬಾಳು ಹೊಸ ಜೀವನಿಗೆ ಗೊಬ್ಬರ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಅನೇಕ ಸದ್ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಲೋಪಗಳಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಹಾಸ್ಯ ಸಾಹಿತಿ ತನ್ನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಂಡು ಹಿಡಿಯುತ್ತಾರೆ. ಬಹುದೊಡ್ಡ ಲೋಪಗಳಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಅವರಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಸದ್ಗುಣಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ. ಎಂದರ್ಥ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ನಕ್ಕು ಬಿಡುತ್ತಾರೆ, ಕ್ಷಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಸ್ಯಮಯವಾಗಿಯೇ ಅವರ ಭಯಾಗ್ರಫಿಯಲ್ಲಿ ಬೀಚಿಯವರು ಕಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ.
“ರಂಗ ಭೀಷ್ಮ“ ಎಂದೇ ಹೆಸರಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರಪ್ರಥಮ ರಂಗ ಕಲಾವಿದರು ಗುಬ್ಬಿ ವೀರಣ್ಣನವರು. ವೀರಣ್ಣನವರೆಂದರೆ ರಂಗಭೂಮಿ, ರಂಗಭೂಮಿಯೆಂದರೆ ವೀರಣ್ಣನವರು. “ಕಲೆಯೇ ಕಾಯಕ” ಎಂಬ ಆತ್ಮಕಥನ ಬರೆಯುವುದರ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡದ ಆತ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ವಿಶೇಷವಾದ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟವರು. ಇಡೀ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೇ ಚಿರಪರಿಚಿತರು. ನಾಲ್ಕಾರು ಭಾರಿ ಆಂದ್ರ – ತಮಿಳುನಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿ ಕನ್ನಡದ ವೃತ್ತಿರಂಗದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಮೆರೆದವರು. ಇವರಿಗೆ ತೆಲುಗಿನವರು “ಕರ್ನಾಟಕಾಂಧ್ರನಾಟಕ ಸಾರ್ವಭೌಮ” ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ನೀಡಿ ಗೌರವಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹುಟ್ಟು ನಟರು, ಸಮರ್ಥರಾದ ನಿರ್ದೇಶಕರು, ಧೀಮಂತ ನಿರ್ಮಾತೃಗಳು, ತಮ್ಮ ಮನೆಯೇ ಒಂದು ರಂಗಮಂದಿರ. ಇಡೀ ಮನೆತನದ ಸದಸ್ಯರೆಲ್ಲ ಹುಟ್ಟು ಕಲಾವಿದರು. ಒಂದು ಕಂಪನಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಊರೂರು ಅಲೆದು ‘ಶಿವನ ಸಂಸಾರ’ ನಡೆಸಿಕೊಂಡು, ಅಡಿಗಡಿಗೂ ಪಡಬಾರದ ಪಾಡು ಪಟ್ಟರೂ, ತೊಟ್ಟ ಹಟ ಬಿಡದೆ, ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ವಿಜಯದಿಂದ ವಿಜಯಕ್ಕೆ ನುಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವಲ್ಲಿ ಅವರ ಕಲಾ ನಮ್ರತೆಯು ದೊಡ್ಡ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಹಿಸಿತು. ನಾಟಕ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ನಡೆಸುವಂತವನಿಗೆ ನೂರು ಕಣ್ಣುಗಳಿರಬೇಕು. ಹತ್ತು ಕಿವಿಗಳಿರಬೇಕು. ಎರಡಾದರೂ ನಾಲಿಗೆ ಬೇಕೆಬೇಕು. ರಂಗದ ಆ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವೆಲ್ಲ ಅವಶ್ಯಕ ಎಂದು ಆಬಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟಿರುವ ವೀರಣ್ಣನವರು, ಇಡೀ ರಾಜ್ಯದ ಕಲಾಭಿಮಾನಗಳ ಹೃದಯ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನೇ ಆಳಿದರು. ಒಬ್ಬ ಕಲಾವಿದನಾಗಿ ಇಡೀ ಕಲಾಕುಟುಂಬಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು ಅವರ ನೋವು – ನಲಿವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಿ ಒಂದೇ ಕುಟುಂಬದ ಸದಸ್ಯರಂತೆ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಕಂಡು ಸಾಲಸೂಲ ಮಾಡಿ ಛಲವನ್ನು ಬಿಡದೆ ಮುನ್ನಡೆದ್ದದ್ದು ಒಂದು ಸಾಹಸವೇ ಸರಿ. “ಓದು ಒಕ್ಕಾಲು ಇದ್ದರೂ ಬುದ್ಧಿ ಮುಕ್ಕಾಲು” ಎಂಬಂತೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಕೌಶಲ್ಯ, ಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕದ ರಂಗಭೂಮಿ, ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಚೈತನ್ಯ ಶಕ್ತಿಯಾದವರು. ಕಲೆಯನ್ನೇ ಕಾಯಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬದುಕಿದ ಇವರು ಜೀವನದುದ್ದಕ್ಕೂ ದ್ವಂದ್ವ ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಸಿರುವುದು ಇವರ ಆತ್ಮಕಥೆಯಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.
“ನಾಳಿನ ಚಿಂತ್ಯಾಕ” ಎನ್ನುವ ಶಿರೋನಾಮೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸೊಗಡಿನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಕಥನ ಬರೆದಿರುವವರು ಕಲಾವಿದೆ ಶಾಂತಾ ಹುಬುಳೀಕರರು. ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೫೦ ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆ ಒಬ್ಬ ರಂಗ ಕಲಾವಿದೆಯಾಗಿ ಬದುಕನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ ಇವರು ತಾದ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಅಭಿನಯಿಸುವುದನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರು, ‘ಮಾಣೂಸ’ ಎಂಬ ಚಿತ್ರದ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯೆಯ ಪುತ್ರಿ ಮೈನಾಳಾಗಿ “ಕುಶಲಾ ಉದ್ಯಾಚಿ ಬಾತ” ಎಂದು ಹಾಡಿ ರಸಿಕರ ಮನಗೆದ್ದರು. ಕಲಾರಂಗದಲ್ಲಿ ಕೀರ್ತಿಯ ಶಿಖರಕ್ಕೇರಿದ ಅವರಿಗೆ ಪತಿಯೇ ಆಕೆಗೆ ಮೋಸ ಮಾಡಿ ಅವಳ ಆಸ್ತಿ ಅಪಹರಿಸಿ, ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗನೂ ಸೊಸೆಯೂ ಇವರನ್ನೂ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಹಾಕಿದಾಗ ಅವರು ಪಟ್ಟಪಾಡು ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ವೃದ್ಧಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ಆಶ್ರಯ ಪಡೆದದ್ದು ಇವರ ಬದುಕಿನ ದುರಂತವೇ ಸರಿ. ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಇಡೀ ಸಮಾಜವನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಒಬ್ಬ ರಂಗಕಲಾವಿದೆಯಾಗಿ ಶಾಂತಾ ಮೆರೆದಿರುವುದು ಪ್ರವಾಹ ವಿರುದ್ಧ ಈಜಿದಂತೆಯೇ ಸರಿ, ಬಡತನ, ನೋವು, ಜೀವನಾನುಭವ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಪರಿಪಕ್ವವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲು ಸಾಧ್ಯ ಎಂಬುದು ಶಾಂತಾ ಹುಬುಳೀಕರರ ಆತ್ಮ ಕಥನ ಓದಿದಾಗ ತಿಳಿದು ಬರುವ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಾ ನಿಜ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಕೌಟುಂಬಿಕ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದರೂ. ಕಲಾವಿದೆಯ ಬೆಲೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡು ಕೃತಜ್ಞತೆಯಿಂದ ಜನರು ಕೊಟ್ಟ ತವರು ಮನೆಯ ಉಡುಗೊರೆ ಈಗಲಾದರೂ ಸಿಕ್ಕಿತಲ್ಲ, ಎಂಬ ಅವರ ಮಾತು, ಅವರ ಅಳು ನುಂಗಿ ನಗುವ ಮನದ ಸ್ಥಿಮಿತತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ.
ಕೆರೆಮನೆ ಶಿವರಾಮ ಹೆಗಡೆಯವರ “ನೆನಪಿನ ರಂಗಸ್ಥಳ“ ದಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಲಾವಿದನಾಗಿ ತಾವು ಬದುಕಿದ ರೀತಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಹೆಗಡೆಯವರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದರೂ ಅವರು ರಂಗದಲ್ಲಿ ಮಾತಾಡಿದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ನಿಂತಲ್ಲೇ ರಂಗವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ ರಂಗೇರಿಸಿದಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಅವರದು. ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ದಿನದ ಅನ್ನಕ್ಕಾಗಿ ಕಟಪಟೆ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಮುಖಕ್ಕೆ ಬಣ್ಣ ಹಚ್ಚಿ ಕುಣಿಯುವ ಗೀಳನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡವರು ಯಕ್ಷಗಾನದ ರಂಗಭೂಮಿಗೂ ಅದರ ಸುತ್ತಲಿನ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ನಂಟನ್ನು ಬೆಳಸಿ, ಚೈತನ್ಯ ನೀಡಿದವರು. ಆ ನೆಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಾರವನ್ನು ಹೀರಿಕೊಂಡು ಪುನಃ ಆ ನೆಲಕ್ಕೆ ಕಸುವನ್ನು ನೀಡಿದವರು. ಎಂಭತ್ತು ನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಬಾಳಿನ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಅಂತರಂಗವನ್ನೆ ಚಾಚಿಕೊಂಡವರು ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಏಣಿಯನ್ನು ಏರಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತು ಅವರು ಏಣಿಯನ್ನು ಒದೆಯಲಿಲ್ಲ ಎಂಬಂತೆ ಬಡತನದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ತಾವು ಉತ್ತುಂಗಕ್ಕೆ ಏರಿದಾಗ ಬಡತನವನ್ನು ಮರೆಯದ ಕಲಾವಿದರಾಗಿದ್ದರೆಂಬುದು ಅವರ ಆತ್ಮಕಥೆಯಿಂದ ನಮಗೆ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ.
ಡಾ. ಸಿಂಧವಳ್ಳಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಅವರು ಐವತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯ ರಂಗ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳಿಗೆ ಒಡ್ಡಿಕೊಂಡವರು. ನಾಟಕದೊಂದಿಗೆ ಉಳಿದ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲೂ ಸಕ್ರೀಯವಾಗಿ ಭಾಗವಹಿಸಿ, ತಾವು ಪಟೆದುಕೊಂಡ ವಿಶಿಷ್ಟ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಬರಹ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಡುವ ಪರಿಶ್ರಮವನ್ನು ಇವರ “ನನ್ನದು ಬಣ್ಣದ ಬದುಕು“ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಜೀವನದ ಹಲವಾರು ರೀತಿಯ ಮಹತ್ತರ ಘಟವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. “ಸಮತಂತೋ” ಎಂಬ ಒಂದು ಘಟಕವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ‘ರಂಗ ಮನೆ’ ಎಂಬ ಚಿಕ್ಕ ಚೊಕ್ಕ ನಾಟಕ ಗೃಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ರಂಗಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹೊಸ ರೀತಿಯ ಆಲೋಚನೆ, ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಈ ಆತ್ಮ ಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಸವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ.
ನಾಟ್ಯಭೂಷಣ ಏಣಗಿ ಬಾಲಪ್ಪನವರ ಆತ್ಮ ಕಥನ “ನನ್ನ ಬಣ್ಣದ ಬದುಕು“. ಒಬ್ಬ ಧೀಮಂತ ಕಲಾವಿದನ ವೃತ್ತಿ ರಂಗಭೂಮಿಯ ಅನುಭವದ ಜಾಡುಗಳು. ಜಿಡ್ಡುಗಟ್ಟಿದ ವೃತ್ತಿ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ನವ ಚೈತನ್ಯದ ಅಲೆಗಳನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದವರು. ಹವ್ಯಾಸಿ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಿರಂಗಗಳನ್ನು ಮೇಳೈಸಿ ಸಾಹಸಗೈದು ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಹೊಸ ದಾಖಲೆಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿ ಕರ್ನಾಟಕ – ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜಯದ ಪತಾಕೆಯನ್ನು ಹಾರಿಸಿದವರು ಏಣಗಿ ಬಾಳಪ್ಪನವರು, ಇವರಿಗೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಮೃತ್ತಿರಂಗದ ವಿಶ್ವಕೋಶವೆಂದರೂ ಸರಿಯೇ. ಎಂಟುದಶಕಗಳ ಕಾಲ ಅವರು ವೃತ್ತಿರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ ಹಲವು ಮಜಲುಗಳ ಪರಿಚಯ ಇವರ ಅತ್ಮಕಥೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇವರು ಆಡಿರುವ ನಾಟಕಗಳು ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಜನರನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸಿದವು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಜನರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಅರಿವನ್ನು ಮೂಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದರು. ಸಮಾಜಿಕ ಆಗು – ಹೋಗುಗಳಿಗೆ ಕಲಾವಿದ ಮತ್ತು ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮಹತ್ವವೇನೆಂಬುದು ಇವರ ಆತ್ಮಕಥೆಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ.
ನಾಟಕವೆಂದರೆ ಹೂಮಿನ ಹಾಸಿಗೆಯಲ್ಲ. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಎಲ್ಲಾ ಏಳು – ಬೀಳುಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನದೇ ಆದ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ಮೆರಗನ್ನು ಪಡೆದವರು ಕೇ. ನಾಗರತ್ನಮ್ಮ. “ಮರಿಯಮ್ಮನಹಳ್ಳಿ ರಂಗಸಿರಿ“ ಎಂಬ ಆತ್ಮಕಥೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ರಂಗದ ಹಾಗೂ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಜೀವನಾನುಭವಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಏಕಾಂಗಿಯೇ? ಸಂಸಾರಿಯೇ ಹಾಗೂ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಕೂಲಿಂಗ್‌ ಗ್ಲಾಸ್‌ ಇವು ಅವರ ಬಾಳಿನ ದಿಟ್ಟ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಹೊಸರೀತಿಯ ಸವಾಲುಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಅನುಭವಗಳನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ರಸ ಪ್ರಸಂಗಗಳು. ಪ್ರಬುದ್ಧ ನಟಿಯಾಗಿ ಶೀಲಾವತಿ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಆ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಜೀವಂತಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡಿದಂತಹ ನಟನಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ, ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಿಂದುಳಿದಿರುವ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದು ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ತರಬೇತಿಯಿಲ್ಲದೆ ಕಲೆಯನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅನನ್ಯತೆ ಮೆರೆದಿರುವುದನ್ನು ಆತ್ಮಕಥೆಯಲ್ಲಿ ದಾಖಲಿಸಲಾಗಿದೆ. ತುಂಗಭದ್ರಾ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಇತಿಹಾಸವಾಗಿರುವ ‘ಬಸಾಪುರ’ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಮರಿಯಮ್ಮನಹಳ್ಳಿಯ ರಂಗಸಿರಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆದು ನಾಡಿನಾದ್ಯಂತ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಭಾಜನರಾಗಿ ಜೀವನದ ಹಲವು ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಇವರ ಆತ್ಮಕಥೆ ಸಾರಿಹೇಳುತ್ತದೆ.
“ದುಡಿತವೇ ನನ್ನ ದೇವರು“ ಎಂಬ ತನ್ನ ಆತ್ಮಕಥೆ ಬರೆದುಕೊಂಡಿರುವ ಕಯ್ಯಾರ ಕಿಞ್ಲಣ್ಣರೈ ಇವರು ಹುಟ್ಟಾ ಕನ್ನಡಾಭಿಮಾನಿಗಳು ಕಾಸರಗೋಡೆಂಬ ಆತ್ಮ, ಕರ್ನಾಟಕವೆಂಬ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸೇರಬೇಕೆಂಬ ಹೆಬ್ಬಯಕೆ ಹೊಂದಿದವರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಏಕೀಕರಣದಿಂದಲೂ ಇಂದಿಗೂ ಅವರ ಹೋರಾಟ ನಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇದೆ; ದೇಶ ಭಾಷೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರೀತಿ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡವರು. ಹಿರಿಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟಗಾರ, ಉತ್ತಮ ಶಿಕ್ಷಕ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕವಿ ಎಂದು ಹೆಸರು ಪಡೆದವರು. ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಅಪ್ಪಟ ಕೃಷಿಕರಾಗಿ, ಶ್ರಮಿಸಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಇವರದು. ಗಡಿನಾಡ ಕನ್ನಡಿಗರ ಅಳಲನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡು ಅವರಿಗಾಗಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರ ಹೋರಾಡಿದವರು. ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರವಿರದಿದ್ದರೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ದೆಸೆಯಿಂದ ತಾವೇ ಅದನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡು ಗಡಿನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡತನವನ್ನು ಉಳಿಸಿದವರು. ಅದನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡವರು. ಇವೆಲ್ಲದರ ಪರಿಚಯ ಇವರ ಆತ್ಮಕಥೆಯಲ್ಲಿದೆ.
“ಉರಿ ಬರಲಿ, ಸಿರಿ ಬರಲಿ“ ಆತ್ಮಕಥೆ ಬರೆದಿರುವ ಆರ್. ಸಿ. ಹಿರೇಮಠರು. ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳದಿಂಗಳಿಗಿಂತ ಬಿಸಿಲನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡವರು. ಅದರಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಅದಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಿಕೊಂಡು ಕಷ್ಟಗಳಿಗೆ ಕಲ್ಲಾದವರು. ವಾರನ್ನ ಉಂಡು ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಕಲಿತವರು. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ಪ್ರಪಾತಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದವರೂ ಹೌದು, ಶಿಖರಕ್ಕೆ ಏರಿದವರೂ ಹೌದು. ಆದರೂ ಅವರು ನೋವು – ನಲಿವುಗಳಿಗೆ ನರ್ಲಿಪ್ತರಾಗಿದ್ದವರು. ಧಾರವಾಡದ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠಕ್ಕೆ ಹಿರೇಮಠರು ಭದ್ರವಾಗಿ ಬನಾದಿಯನ್ನು ಹಾಕಿದವರು. ಕೊನೆಗೆ ಕುಲಪತಿಯಾಗಿ ನಿವೃತ್ತಿ ಹೊಂದಿದವರು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಶೋಧನೆ ಎರಡರಲ್ಲೂ ತಮ್ಮನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡವರು. ‘ಜೋಳಿಗೆಯಿಂದ ಏಳಿಗೆಯಾದವರು, ಪಟ್ಟಪಾಡೆಲ್ಲಾ ಹಾಡಾದಾಗ ಇವರು ಉರಿಬಂದರೂ ಬಗ್ಗದವರು, ಸಿರಿಬಂದರೂ ಹಿಗ್ಗದವರಾಗಿದ್ದರು. ಕನ್ನಡ ನಾಡುಕಂಡ ಧೀಮಂತ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇವರೂ ಒಬ್ಬರು. ಇವರ ಆತ್ಮಕಥೆ ಓದಿದಾಗ ಆರ್. ಸಿ. ಹಿರೇಮಠರು ಬಡತನದ ಬವಣೆಯಿಂದ ಬದುಕುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾಟ, ತಾವು ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿತು ಕುಲಪತಿಗಳ ಹುದ್ದೆ ಹಿಡಿಯುವವರೆಗೆ ಬೆಳೆಯುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾಟ, ಜೊತೆಗೆ ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಸಂಘ – ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ’ ಹೋರಾಟ ಮಾಡಿದವರೆಂಬುದು ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ.
ಎಸ್‌. ಎಲ್‌. ಭೈರಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮ “ಭಿತ್ತಿ“ ಆತ್ಮಕಥೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವ ಅನುಭವಗಳೇ ದಿಟ್ಟವಾಗಿ ಚಿತ್ರಣಗೊಂಡಿವೆ. ಬದುಕಿನ ಏರಿಳಿತಗಳನ್ನು ಆತ್ಮಕಥೆ ಕಾದಂಬರಿ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಓದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತದೆ, ನೌಕರಿಗಾಗಿ ಪರದಾಡಿದ್ದು, ತಾವೇ ದುಡಿದ ಹಣವನ್ನು ತಮ್ಮ ತಂದೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅವರು ಅದನ್ನು ತಮ್ಮ ಚಟಕ್ಕೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಈ ಎಲ್ಲ ವಿಪರ್ಯಾಸದ ನಡುವೆ ತಾವು ಬೆಳೆದಿದ್ದು. ಇಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯ ನಿಖರತೆ ಹಾಗೂ ಶೈಲಿಯ ಸೊಗಸು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ಆಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಆತ್ಮಕಥೆಗಳು ವಿಶೇಷವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನೋವುಂಡವರು ಲೇಖರಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವೇನೋ ಎಂಬುದು ಇವರ ಆತ್ಮಕಥೆಯ ಆಶಯವಾಗಿದೆ.
“ಹುಳಿ ಮಾವಿನ ಮರ“ ಎಂಬ ಆತ್ಮಕಥೆ ಬರೆದಿರುವ ಪಿ. ಲಂಕೇಶರು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಾಂತ ಪತ್ರಕರ್ತರು. ಹಲವು ದಶಕಗಳ ಕಾಲ ಓದುಗರ ಮನವನ್ನು ಗೆದ್ದವರು. ಸಮಾಜವಾದಿಯಾಗಿ, ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ ಬರಹಗಾರರಾಗಿ, ಬಂಡಾಯ, ಹೋರಾಟಗಳನ್ನೇ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ದೆಸೆಯಿಂದಲೇ ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡು, ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ವಿರುದ್ಧ ಬರೆಯುವ ಸಾಹಸವನ್ನು ತೋರಿದವರು. ಚಲನಚಿತ್ರ ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಕೈ ಸುಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನೇ ಪಟ್ಟು ಬಿಡದೆ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ತಾವು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ಬಡತನ ನೋವು ತಂದೆ – ತಾಯಿಯರು ಪಟ್ಟ ಕಷ್ಟವನ್ನು ವಾಸ್ತವ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಬರವಣಿಗೆಯ ಮೂಲಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದಿಗ್ಗಜರ ಸಾಲಿಗೆ ನಿಂತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಲಂಕೇಶರದು. ‘ರಸಿಕನಾಡುವ ಮಾತು ಶಶಿಯುದಿಸಿ ಬಂದಂತೆ’ ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯಂತೆ ರಸಿಕರಾಗಿ, ತುಂಟತನದಿಂದ ಬರೆದು ಕರ್ನಾಟಕದ ಪತ್ರಿಕಾ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಿದವರು. ಅವರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಂತೆ ತಮ್ಮ ಗದ್ದೆಯ ಹತ್ತಿರವಿದ್ದ ಮಾವಿನಮರ ನೆನಪಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ವಾಟೆ, ಸಸಿ, ಗಿಡ, ಮರ ಈ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಜೀವನಾನುಭವಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಸುಳ್ಳು ಹಾಗೂ ಸತ್ಯಗಳ ತೊಳಲಾಟದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಕಥನ ಬರೆಯುವ ಆಶಯವನ್ನು ತೋರಿದ್ದಾರೆ.
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೆ ಅವಲೋಕಿಸಿದ ಆತ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಹಲವು ಅನುಭವಗಳು ವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ, ಕಲಾವಿದರ ಬೀದಿ ಪಾಲಿನ ಕಥೆ, ದಲಿತ ಜನಾಂಗದ ಶೋಷಣೆಯ ವ್ಯಥೆ, ರಾಜಕಾರಣಿಯಗಳ ಏಳು – ಬೀಳುಗಳ ಪ್ರಸಂಗ, ಧರ್ಮಾಧಿಕಾರಿಗಳ ಸಮಾಜೋ – ಧಾರ್ಮಿಕಾಭಿಮಾನ, ವಿದ್ವಾಂಸರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದರ್ಶನ, ಚಿಂತಕರ ವಿಚಾರಮಂಥನಗಳು, ಬಹುತೇಕ ಆತ್ಮ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಡುಗಟ್ಟಿ ನಿಂತಿವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಆತ್ಮ ಕಥೆಗಳ ರಚನೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ನೆಲೆಯಾದ್ದಾದರೂ ಸಮಷ್ಟಿ ನೆಲೆಯನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಕಥೆಗಳಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಉಳಿಯದೆ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶ, ಪರಿಸರ, ಜನಾಂಗದ ಚರಿತ್ರೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ವಾಸ್ತವ ಬದುಕನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುವ ಕಾರಣವಾಗಿ ಚರಿತ್ರೆಯ ಮಹತ್ವವನ್ನು; ಆ ಬದುಕಿಗೆ ಕಲಾತ್ಮಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಕೊಟ್ಟ ಕಾರಣವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಗೌರವವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಆತ್ಮ ಕಥನಗಳು ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಚರಿತ್ರೆ; ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯವೆನಿಸಿವೆ. ಆತ್ಮಕಲ್ಯಾಣ – ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಗಳನ್ನು ಬದುಕಿನ ಪರಮಗತ್ಯವೆಂದು ಬಾಳಿದ ಕೆಲವರಂತೂ ಮೃದೂನಿ ಕುಸುಮಾದಪಿ, ಕಠೋರಾಣಿ ವಜ್ರಾದಪಿಯಾದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದಿಂದ ಬದುಕಿರುವುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೫. ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ
ನಮ್ಮ ಬಾಳ್ವೆಗಳು ಘನತೆ ಬರಲಪ್ಪುದೆಂದು
ಘನವಮತರು ಬಾಳ್ವೆ ನೆನಹು ಕೊಡುತಿಹುದು
ಬೀಳ್ಕೊಂಡ ಅವರು ಬಿಟ್ಟಿಹರು ಹಿಂದೆ ಇಲ್ಲಿ
ಹೆಜ್ಜೆಗುರುತುಗಳ ಕಾಲವೆಂಬಾ ಮಳಲಿನಲ್ಲಿ
ಎಚ್. ಡಬ್ಲ್ಯೂ. ಲಾಂಗ್‌ಫೆಲೋನ ಉಕ್ತಿಯಂತೆ, ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದವರ ಬಗ್ಗೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿರುವ ಗೌರವಾದರಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಇಲ್ಲವೇ ಆಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿಯಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬದುಕುವ ಸದವಕಾಶವ ದೊರಕಿಸಿಕೊಡುವ ಮಾರ್ಗವೇ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಅತ್ಯಂತ ಸರಳ, ಸ್ಪಷ್ಟ, ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದ ಪ್ರಕಾರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ. “ನೇರವಾಗಿ, ಸರಳವಾಗಿ, ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಉದಾರವಾಗಿ ಉಕ್ತಗೊಂಡ ಸತ್ಯವೇ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಮ್ಮೋಹನ ಗುಣವೆಂದು” ಆಲ್ ಫ್ರೆಡ್ ಆರ್ ಕಾಂಕ್ಲಿಂಗ್ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಕನ್ನಡ ವಾಙ್ಮಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಜನಪರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲಿಕೆಯಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬಂದ ಈ ಪ್ರಕಾರ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ ಸ್ತುತಿಯಾಗದೇ, ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವಿವಿಧ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಗಳನ್ನು ಆಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವ ಏಕೈಕ ಮಾರ್ಗವೆನಿಸಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ ಸಮಷ್ಟಿ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ವ್ಯಷ್ಟಿಯಾಗಿ ರೂಪಿಸುವದೇ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ.
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯೆಂಬ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಜೇಮ್ಸ್ ಬಾಸ್ ವೆಲ್ ತಳಹದಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟನು. ೧೮ ನೇ ಶತಮಾನದ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ದಿಗ್ಗಜನಾದ ಡಾ. ಸಾಮ್ಯುಯಲ್ ಜಾನಸನ್‌ರನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರ ಸಮಕಾಲೀನನಾದ ಬಾಸ್ ವೆಲ್ ಬರೆದ ‘Boswell’s life of Jhonson’ (ಜಾನಸನ್ ರನ್ನು ಕುರಿತು ಬಾಸ್ ವೆಲ್ ಬರೆದ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ) ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯೆಂಬ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ನಾಂದಿಯಾಯಿತೆನ್ನಬಹುದು. ಬದುಕು ಬರಹ, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ, ಜೀವನ ಸಾಧನೆ, ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರ ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ಆಯಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬರುವ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಪ್ರಚಲಿತ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ತುಂಬ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕಾರ ವೈವಿಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲವಾದರೂ, ಈ ಪ್ರಕಾರ ಇತ್ತೀಚಿನ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧತೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವುದು ಗಮನೀಯ ಅಂಶ. ಪುಸ್ತಕೋದ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಹೆಚ್ಚಳವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಜನಪ್ರಿಯತೆ ವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ಮೊದಮೊದಲು ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ, ಚರಿತ್ರೆಯ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿತ್ತೇ ವಿನಃ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯೊಳಗೆ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲ. ತೀರಾ ಇತ್ತೀಚಿನ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಅದೊಂದು ವಿಭಿನ್ನ ವೈಚಾರಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕ ಬರಹವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾದ ದಾಖಲೆಗಳೊಂದಿಗೆ, ವಿಶಾಲ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ಈ ವಲಯ ದಾಪುಗಾಲು ಹಾಕುತ್ತಿದೆಯೆಂದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯೇನಲ್ಲ.
ಸಮಾಜ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಉನ್ನತಿಗೆ ಕೆಲವು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಕೊಡುಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ರೂಪುಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸ್ಮೃತಿ ವಾಸ್ತವ ಸಮಾಜದ ಸಂಸ್ಕರಣೆಗೆ ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಜ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಮೌಲ್ಯ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಮೌಲಿಕ ಕೃತಿಯೊಂದಕ್ಕೆ ಸೂತ್ರ ನಿಯಮಗಳ ಬದ್ಧತೆಗಿಂತ ಚರಿತ್ರಕಾರ ತಾನು ಚಿತ್ರಿಸಲಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಂದಿಗೆ ತಾದ್ಯಾತ್ಮ್ಯತೆ ಸಾಧಿಸಿದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದು ಮೂಡಿಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ. ಆದಗ್ಯೂ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸ್ತುತಿಕೇಂದ್ರಿತ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿರದೇ ಆಯಾ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ನೆಯ್ಗೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಗುಣಾದರ್ಶಗಳು ಪ್ರತಿಫಲಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಅದು ಸಮಾಜಕ್ಕೊಂದು ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿರುತ್ತೆದೆ. ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂಶೋಧನೆ, ನಾಯಕನ ಒಟ್ಟಾರೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬದುಕಿನ ಉಚಿತಾನುಚಿತ ಪರಿಜ್ಞಾನ, ಕಲಾತ್ಮಕತೆ ಹಾಗೂ ಅಧಿಕೃತತೆ ಇವು ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಪ್ರಮುಖ ಅಂಶಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ.
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಗುಣಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಆಲ್ ಫ್ರೆಡ್ ಹೀಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ.
೧. ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
೨. ಅವುಗಳನ್ನು ಆಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಅಥವಾ ವಿಷಯಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಜೋಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
೩. ಯಾವುದನ್ನು ಹಿಗ್ಗಿಸಬೇಕು, ಯಾವುದನ್ನು ಕುಗ್ಗಿಸಬೇಕು, ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಜಾಗ ಕೊಡಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು.
೪. ರಚನೆಯ ಕಾರ್ಯ ವಿಧಾನ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಸಾಗಬೇಕು.
೫. ಹೊಗಳಿಕೆ, ತೆಗಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಕೈ ಬಿಡಬೇಕು. ಸಂಗತಿಗಳೇ ಗುಣಾವಗುಣಗಳನ್ನು ಹೊಮ್ಮಿಸುವಂತಿರಬೇಕು.
೬. ಓದುಗ ತಿಳಿಯಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಡಬಾರದು.
ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರ ಆಭಿಮತದಂತೆ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಚೌಕಟ್ಟಿನೊಳಗೆ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿದೆ. ಪರಿಸರ ಸಿದ್ಧಾಂತ, ವ್ಯಷ್ಟಿಮಹಿಮೋನ್ನತಿ ಸಿದ್ಧಾಂತ, ವಿಧಿ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಈ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಪೂರಕ ಅಂಶಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರದ ಚಿತ್ರಣದೊಂದಿಗೆ, ನಾಯಕನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ವಿಕಸನ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಅಂಶವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಘಟನೆಗಳ ಸರಪಳಿಯಿಂದಾಗಿ ಅದೊಂದು ವರದಿಯಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಹೆಚ್ಚು. ಹೀಗಾದಲ್ಲಿ ಅದು ಚರಿತ್ರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರದ ವಿವರಣೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂಶಗಳು. ನಾಯಕನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಉನ್ನತಿಗಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿ ರಸವಾಹಿನಿಗಳಾಗಿ ಸುರಸ ರಸಾಯನಕ್ಕೆ ಕಾರಣೀಭೂತವಾದರೆ, ಅದು ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಲಿಟ್ಟನ್ ಸ್ಯಾಟಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. “ಲೇಖನ ಕಲೆಯ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಮಧುರವೂ, ವಿಶಿಶ್ಟವೂ ಮತ್ತು ಮಾನವೀಯವೂ ಆದ ಪ್ರಕಾರ” ಎಂದು.
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಇಲ್ಲವೇ ಸಮಕಾಲೀನ ವ್ಯಕ್ತಿಯದೂ ಆಗಬಹುದು. ಮೊದಲೆರಡಕ್ಕಿಂತ ಮೂರನೆಯ ಪ್ರಕಾರ ತುಂಬ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಬೇಕು. ಕಾರಣ, ಸಮಕಾಲೀನ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಆರಾಧಕ ಭಾವದಿಂದಲೇ ನಾಯಕ ಚಿತ್ರಿತನಾಗಬಹುದು. ಸಮಾಜ – ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಒತ್ತಡವು ಅಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಲೇಖಕನ ಮೇಲಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಸಮಗ್ರ ಬದುಕಿನ ಚಿತ್ರಣ ಪಾರ್ಶ್ವಿಕ ಬದುಕಾಗುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ವೈಭವೀಕರಣದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಪೂರ್ವಗ್ರಹ ಪೀಡಿತನಾಗಿ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿರುಚಿ ಬರೆಯುವದು ಅತ್ಯಂತ ಅಪಾಯಕಾರಿ ಸನ್ನೀವೇಶವಾಗಿರುವದೊಂದು ಗನನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿ, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಎರಡು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬರುತ್ತದೆ.
೧. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುವ, ಜೀವನ ವಿವರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುವದು.
೨. ನಾಯಕನೆನಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ತನ್ನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ ಹೋರಾಟ, ಎದುರಿಸಿದ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು, ಸಮಾಜದ ಪರ ಅಥವಾ ವಿರೋಧಿ ನೆಲೆಗಳು, ಇಂತಹ ಸ್ಥಿಯಲ್ಲಿ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿ ತನ್ನ ಧ್ಯೇಯಾದರ್ಶಗಳನ್ನು ಕಂಡಕೊಂಡ ಬಗೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವದು.
ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆಯೂ ಒಂದೊಮ್ಮೆ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲೆ ಸಾಗುವದಾದರೂ ಕೆಲವು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಇವೆರಡೂ ಒಂದೇ ನಾಣ್ಯದ ಎರಡು ಮುಖಗಳಿದ್ದಂತೆ. “ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆಯೇ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ” ಎಂದು ಜಾನ್ ಸನ್ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಈ ಹೇಳಿಕೆ ಪಾರ್ಶ್ವಿಕ ಸತ್ಯವಾಗಬಹುದು. ಕೃತಿಕಾರನು ಈ ಪ್ರಕಾರದ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಮೃತಿ ಯಿಂದಾಗಲೀ, ಔಚಿತ್ಯದಿಂದಾಗಲೀ ವಿವರಗಳನ್ನು ಬಿಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ತನ್ನನ್ನು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಭರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದೋಷಗಳನ್ನು ಗೌಪ್ಯವಾಗಿಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿರುವದರಿಂದ ಇದರಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಪ್ರಖ್ಯಾತವಾಗಿರುವ ಗಿಬ್ಸನ್ ಆತ್ಮಕಥೆ Potery and Truth ಕೂಡಾ ಈ ದೋಷದಿಂದ ಹೊರತಾಗಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೇ ಸ್ವಪ್ರತಿಷ್ಠೆ ಹಾಗೂ ಭಾವೋದ್ರೇಕದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಜೀವನದ ನೈಜ ಚಿತ್ರಣ ಸಿಗದೆ ಹೋಗಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು ಎಂಬ ಊಹಾತ್ಮಕ ಅಂಶ ಸಿಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಇವಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವೇ ದಂಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸ್ವಭಾವದವರು ಇರುತ್ತಾರೆ. ಯೂರೋಪ್ ಖಂಡದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಹುಟ್ಟು ಮತ್ತು ಬೆಳವಣಿಗೆ ಕ್ರೈಸ್ತಮತದ ಮುಖ್ಯ ಅಂಶಗಳಲೊಂದಾದ ಪಾಪ ನಿವೇದನೆ ಮೂಲವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಕೆಲವರು ಕರ್ಮ ಪ್ರಾಯಶ್ಚಿತ ಎನ್ನುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಕಥೆಯನ್ನು ಬರೆದುದು ಇದೆ. ಆಲೂರು ವೆಂಕಟರಾಯರು ಆತ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಈ ರೀತಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. “ಅಹಂಕಾರಾತಿರೇಕದಿಂದ ಉಬ್ಬಿಯೂ ಹೋಗಬಾರದೆಂದು, ವಿನಯಾತಿರೇಕದಿಂದ ನಿಷ್ಕಾರಣವಾಗಿ ತಗ್ಗಿಯೂ ಹೋಗಬಾರದೆಂದು ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದು. ಅತ್ಮಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆಯಲು ಬೇಕಾಗುವದು ನೆನಪಿನ ಶಕ್ತಿ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಸ್ಥೈರ್ಯ. ಬಾಳಿನಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಹೋರಾಟಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಜಯಶಾಲಿಯಾದ ಜೀವವೊಂದಕ್ಕೆ ಹಳೆಯ ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಮೆಲುಕು ಹಾಕಿ, ಇತರರೊಂದಿಗೆ ಅನುಭವವನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡಾಗ ಅದು ಬಹುಮುಖಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೇ ವ್ಯಕ್ತಿಗತವಾಗಿ ಆ ಅನುಭವಗಳು ಬದುಕಿನ ಅನುಭವಾಗುವ ಪರಂಪರೆ ಆತ್ಮಕಥೆಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿಗತವಾದ ಪರಹಿತಚಿಂತನೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಕಾರರು ನಿಷ್ಪಕ್ಷಪಾತ ಧೋರಣೆಯಿಂದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹ ಅಂಶಗಳನ್ನು, ದೋಷಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಸ್ವಂತ ಅನುಭವ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳುವ ಮುಜುಗರ ಇವರಲಿರುವದಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಸಮಕಾಲೀನ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಅಥವಾ ಕಾಲವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದ್ದರೆ, ನಿಖರವಾದ ದಾಖಲೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಬುದ್ಧ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಚಿತ್ರಸಲಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಕಾರ ತನ್ನ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ನಾನಾ ಆತ್ಮದೊಳಗೆ ಸೇರಿಸಿ, ನಿರ್ದೇಶಕ ಪಾತ್ರಧಾರಿಯನ್ನು ನಡೆಸುವಂತೆ ನಡೆಸುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಪರಕಾಯಪ್ರವೇಶ ಇಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಲೇಖಕನು ಮೊದಲು ನಾಯಕನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಓದುಗನಾಗಿದ್ದು, ನಂತರ ಆ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯಾಗಿ ಬರೆದಿರುತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಥಾತ್ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಕಾರ ಮತ್ತು ನಾಯಕ ತುಸುಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಸಮಾನ ಧರ್ಮಿಗಳಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ವಿದಿತ ಸಂಗತಿ.
ಗಾಢ ಪರಿಚಯ ಇದ್ದವರು ಅಥವಾ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಮೀಪ ರಕ್ತ ಸಂಬಂಧಿಯೊಬ್ಬರು ಕೃತಿ ರಚನೆ ಮಾಡಿದರೆ ಆ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯು ವಾಸ್ತವಕ್ಕೆ ದೂರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದು ಅರ್ದಸತ್ಯ ಕೂಡಿರುತ್ತದೆ. ಲೇಖಕನೊಬ್ಬ ತನ್ನ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜೀವನ ಚಿತ್ರಿಸಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಸಮರ್ಥ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯ. ಇಲ್ಲದಿದ್ದಲ್ಲಿ ಸಂಬಂಧಿಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕೃತಿಕಾರ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಶೆಲ್ಲಿಯ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮೌರಾಯ್ ತನ್ನ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದುದು ಉದಾಹರಣೀಯನೀ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ಶ್ರೀಮತಿ ರಾಣಿ ಸತೀಶ್ ರವರು ತಮ್ಮ ತಂದೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ರಚಿಸಿದ ‘ಹೆಚ್. ಎಂ. ಚೆನ್ನಬಸಪ್ಪನವರು’ ಕೃತಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ತಂದೆಯವರ ಸಾಕ್ಷಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದದ್ದೀ ಕೃತಿಯ ಪರಿಶೀಲನೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಪ್ರಶ್ನೆ ಉದ್ಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ.
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದರ ಬಗೆಯನ್ನು ಇದೇ ರೀತಿ ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಕೃತಿಯ ಸ್ವರೂಪ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗುತ್ತದೆ, ಅದರ ನಿರೂಪಣೆ, ಆಕರ್ಷಣೆ ಇವುಗಳು ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆಯ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕರೊಬ್ಬರ ಚರಿತ್ರೆ, ಸಂಗೀತ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ರಚನಾಕ್ರಮದ ಚರ್ಚೆಗಿಂತ ಇದು ಒಂದು ಸೃಷ್ಟಿಶೀಲ ಕಾರ್ಯ. ಇಲ್ಲಿ ಲೇಖಕ ನಾಯಕನನ್ನು ಪಾತ್ರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಪಾತ್ರದ ವರ್ತನೆ, ಕ್ರಿಯೆ ಹಾಗೂ ಮಾತುಕತೆಗಳ ಮೂಲಕ ಓದುಗ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಂದರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆಂದು ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಕಾರ ತನ್ನ ಇಷ್ಟಾನಿಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಬಾರದು. ದಾಖಲೆ ಪತ್ರಗಳು ದೊರೆತ ನಾಯಕನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಮೆರಗು ನೀಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕಾರಣದಿಂದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಮರೆಮಾಡಬಾರದು.
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದರ ಉದಯಕ್ಕೆ ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಗೆ ಇಂಬುಕೊಡುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರವೊಂದು ಅಗತ್ಯವಿರುತ್ತದೆ. ಮಹಾತ್ಮಗಾಂಧಿ, ನೇತಾಜಿ ಸುಭಾಸಚಂದ್ರಬೋಸ್ ಮೊದಲಾದವರು ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ರಾಜಕಾರಣದ ವಿರುದ್ಧ ಬಂಡೆದ್ದು ರಾಷ್ಟ್ರನಾಯಕರಾದರು. ಆ ಪರಿಸರ ಅವರುಗಳಿಗೆ ಆ ಬಗೆಯ ನೆಲೆಯನ್ನೊದಗಿಸಿತು. ಬದಲಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ ಇಲ್ಲವೇ ಆಗ ಸ್ಫುರಣೆಗೊಂಡ ಪ್ರಜ್ಞಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ ವೈಚಾರಿಕತೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ರಾಜಾರಾಮ್ ಮೋಹನ್ ರಾಯ್, ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದ, ಅಂಬೇಡ್ಕರ್ ಮೊದಲಾದವರು. ಉದಯಿಸಿದರು. ಇತ್ತೀಚಿನ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಕೃತಿ ರಚನೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಜೀವನ ಕುರಿತು ಸಿಂಹಪಾಲು. ಒಂದೇ ವರ್ಷದಲ್ಲಿ ಅಂಬೇಡ್ಕರ ಕುರಿತಾದ ಕೃತಿಗಳು ಹಲವಾರು ಬಂದಿವೆ.
೧. ಡಾ. ಕೆ. ಆರ್. ದುರ್ಗಾದಾಸ್ ‘ಬಾಬಾ ಸಾಹೇಬ್ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್’
೨. ಮಾಗಡಿ ರಂಗನರಸಿಂಹಯ್ಯ ‘ದಲಿತ ಜ್ಯೋತಿ ಡಾ. ಅಂಬೇಡ್ಕರ್’
೩. ಜಸ್ಟಿಸ್. ಕೆ. ಭೀಮಯ್ಯ ‘ಭಾರತದ ಸಂವಿಧಾನ ಶಿಲ್ಪಿ ಅಂಬೇಡ್ಕರ್’
ಹೀಗೆಯೇ ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಮತ್ತೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನ ಚರಿತ್ರೆ ವಿಭಿನ್ನ ಕಾಲಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಪದೇ ಪದೇ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಆಯಾಯ ಯುಗದ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಇದು ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿರುವದು ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಆದರ್ಶ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಪ್ರತಿಯುಗದಲ್ಲೂ ಆರಾಧಕ ಭಾವದೊಂದಿಗೆ ಪುನರಾವರ್ತಿತವಾಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ರಾಮ, ಕೃಷ್ಣ, ಬುದ್ಧ, ಬಸವ ಇವರೆಲ್ಲ ಪದೇ ಪದೆ ಚರ್ಚಿತರಾಗುತ್ತಿರುವದು ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ.
ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹತ್ತು ಹಲವಾರು ಕೃತಿಗಳು ಹೊರಬಂದಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ, ೧೯೯೪ರಲ್ಲಿ ಎಸ್. ಎಮ್. ಭಾಸ್ಕರಾಚಾರ್ ‘ಸರ್ದಾರ ಭಗತಸಿಂಗ್’, ೧೯೯೫ರಲ್ಲಿ ಮೋಹನ ಮಟ್ಟನ ವಿಲೆ ಅವರ ‘ಸರ್ದಾರ್ ಭಗತಸಿಂಗ್’, ೧೯೯೬ರಲ್ಲಿ ಏರ್ಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ನಾರಾಯಣ ಆಳ್ವರರ ‘ಪತ್ರಗಳು ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಸೇಡಿಯಾಪು’, ೧೯೯೭ರಲ್ಲಿ ಪಾದೇಕಲ್ಲು ವಿಷ್ಣುಭಟ್ಟರು ‘ಸೇಡಿಯಾಪು ಕೃಷ್ಣಾಭಟ್ಟರು’ ಪ್ರಕಟವಾದವು. ಈ ವೈವಿಧ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಭಿನ್ನ ಲೇಖಕರು ತಳೆಯುವ ವಿಭಿನ್ನ ವೈಚಾರಿಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಸಮಕಾಲೀನ ಲೇಖಕ ಚಿತ್ರಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ನಂತರದ ಲೇಖಕ ಚಿತ್ರಿಸುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಎರಡೂ ಕಡೆಯಿಂದ ವಾದವಿದೆ. ಅದೆಂದರೆ ನಂತರದ ಕಾಲಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಲೇಖಕ ಪಕ್ಷಪಾತ, ಪೂರ್ವಗ್ರಹಗಳಿಂದ ದೂರವಿದ್ದು ಅನೇಕ ದಾಖಲೆಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ವಾಸ್ತವ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಸಮಕಾಲೀನವಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಸಮರ್ಥ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದು ಮೂಡಿಬರಲು ಸಾಧ್ಯ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದೊಂದು ಕಲ್ಪಿತ ಕಥೆ” ಎಂದು ವಾಲ್ಟೇರ್ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಸಹವರ್ತಿಯಾದರೂ ನಾಯಕನ ಬಾಹ್ಯ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ವಿನಃ ಅಂತಂರಂಗದ ಕ್ರಿಯೆ ತಿಳಿಯಲಸಾಧ್ಯ. ಅಲ್ಲಿಯೂ ನಾಯಕನ ಸಮಗ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಚಿತ್ರಣ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಅರ್ಥಾತ್ ಸಮಕಾಲೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಗುಣಶೀಲಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ನೀಡುವುದಾದರೆ, ನಂತರದು ಅವನ ಕಥಾನಕಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ನೀಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಮಥಿತಾರ್ಥ.
೧೯೯೧ – ೨೦೦೦ದ ವರೆಗಿನ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಅಂದಾಜು ೩೦೦ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಬಹುದು. ವರ್ಷದಿಂದ ವರ್ಷಕ್ಕೆ ಇವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಗಣನೀಯವಾಗಿ ಹೆಚ್ಚಿದೆ. ಒಟ್ಟು ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆ ದುಃಸ್ಸಾಹಸವೇ ಸರಿ. ಸರ್ಕಾರದ ಪ್ರಕಟಣೆಯಾಗಿ, ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಪ್ರಕಟಣೆಯಾಗಿ ಇವುಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ವಿಪರೀತವಾಗಿರುವದರಿಂದ, ವರ್ಷವೊಂದರ ವಿಮರ್ಶೆ/ ಸಮೀಕ್ಷೆಸಾಧುವಲ್ಲ. ನವ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಕಾಶನದ ಮಾಲಿಕೆ, ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಸಂಸದೀಯಪಟು ಮಾಲಿಕೆ, ಜ್ಞಾನ ಪೀಠ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ವಿಜೇತರು ಮಾಲಿಕೆ, ವೀರಶೈವ ಪುಣ್ಯ ಪುರುಷ ಸಾಹಿತ್ಯರತ್ನಮಾಲೆ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಕಟಣೆ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ವೀರಶೈವ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ ಪ್ರಕಟಣೆ, ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರ ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ಮಾಲಿಕೆಗಳಡಿ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಮೂಡಿ ಬಂದಿವೆ. ವೈಯಕ್ತಿಕ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಸೇರಿವೆ.
ಬಹುಶಃ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಸಾಹಿತಿಗಳ, ಕಲಾವಿದರ, ವಿದ್ವಾಂಸರ ಚರಿತ್ರೆಗಳೇ ಪದೇ ಪದೇ ಈ ಜನಪ್ರಿಯ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಹಳ್ಳಿಕೇರಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಪ್ಪನವರು ‘ಶ್ರೀ ಹೊಸರಿತ್ತಿ ಅನ್ನದಾನ ಮರಿದೇವರು’ ನೇಮಿಚಂದ್ರ ಅವರ ‘ನೋವಿಗದ್ದಿದ ಕುಂಚ’ (ವ್ಯಾನಗೋನ ಜೀವನ ಚಿತ್ರ), ಕೀರ್ತನ ಕೇಸರಿ ಕೊಣನೂರರ ‘ಶ್ರೀಕಂಠಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ’ ಎಂ. ಆರ್. ದತ್ತಾತ್ರೇಯ ಅವರ ‘ಶ್ರೀ ಶಂಕರ ಭಗವತ್ಪಾದ:’ ಶ್ರೀಮತಿ ವಿದ್ಯಾಕಬೆಯವರ ‘ಹರಿ ಭಕ್ತೆ ಯಮುನಕ್ಕ’ ಕೃತಿ ಹಾಗೂ ಜಯತೀರ್ಥ ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರ ‘ಗುರುಭಕ್ತಿ ಶ್ರೀ ಅಥಣಿ ಭೀಮದಾಸರು’ ಇವುಗಳು ಉಪೇಕ್ಷಿತ ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕಾರರನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತರುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿವೆ. ರಾಯಚೂರು ದಾಸಸಾಹಿತ್ಯ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರದ ಪಾತ್ರ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ. ವೀರಶೈವ ಅಧ್ಯಯನ ಕೇಂದ್ರದಿಂದ ಪ್ರಕಾಟವಾಗಿರುವ ಕೃತಿಗಳಿಂದ ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರ, ಯೋಗಿಗಳ ಪರಿಚಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಇನ್ನು ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶದ ಕೆಲ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಘದವರು, ಆಯಾ ಪ್ರಾದೇಶಿಕರ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಆದರಪೂರ್ವಕ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಆದರೂ ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ಪೂಜ್ಯರ/ಯತಿಗಳ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಪ್ರಮಾಣ ತುಂಬ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಆರಾಧಕ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಬಂದ ಕೃತಿಗಳು ಮತ್ತು ತಮಗೆ ಪರಿಚಯವಿರುವವರನ್ನು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಪರಿಚಯಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕೃತಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ. ಇನ್ನು ಜನಪ್ರಿಯ ಮಾಲಿಕೆಯಡಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳು ಮೂಡಿಬಂದಿವೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಪಠ್ಯ ಪುಸ್ತಕಕೊಸ್ಕರವೇ ಬರೆದ ಕೃತಿಗಳು ಇಲ್ಲವೆನ್ನಬಹುದು. ಆದಾಗ್ಯೂ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳು ಒಂದು ‘ಟ್ರೆಂಡ್ ‘ನಿಂದ ದೂರ ಸರಿದು ತನ್ನದೇ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪು ಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಅಂತಹ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ ನೆಲೆಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಸುಬ್ರಹ್ಮಣನ್ ಚಂದ್ರಶೇಖರ್
ಜಿ. ಟಿ. ನಾರಾಯಣರಾವ್ ಬರೆದ ‘ಸುಬ್ರಹ್ಮಣನ್ ಚಂದ್ರಶೇಖರ್’ರನ್ನು ಕುರಿತ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರರ ಬಾಲ್ಯ, ಯೌವನ, ಸಾಧನೆಯ ಹಂತಗಳು ಹಾಗೂ ನೊಬಲ್ ಬಹುಮಾನ ಪಡೆದುದನ್ನು ಆಂಶಿಕ ಅಗತ್ಯಗಳಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅಂಶಗಳು ಸಾಧನೆಯ ಕ್ಷಿತಿಜದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಸಹಕಾರಿ ಅಂಶಗಳಾದವು ಎಂಬುದನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬಾಲ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಲೇ, ಶಿಕ್ಷಣ ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಡಿ ಹಿರಿಚಿಂತನೆಗಳ ಜೊತೆ ಮರಿಚೇತನ ಎಂದು ಅವರ ಆಸಕ್ತಿ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಮಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂದಿನ ವಿಶೇಷ ಚರ್ಚೆ ಸೊಮ್ಮರ ಫೆಲ್ಡ್ ನ ‘Atomic structure and spectral lines The Bible of Atomic physics’ ಎಂಬ ಖ್ಯಾತಿಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಭೌತ ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾದರೂ ತಂದೆಯ ಅಣತಿಯಂತೆ ತನ್ನ ಗಣಿತ ದಾಹವನ್ನು ಭೌತ ವಿಜ್ಞಾನದ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಅನ್ವಯಿಕ ಗಣಿತದಲ್ಲಿ ಉಪಶಮನ ಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡರು. ನಿಸರ್ಗದ ದ್ಯತ ನಿಯಮದಿಂದಾಗುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಗೈಯುವ ವಿಭಾಗ ಸಂಖ್ಯಾಕಲನ ವಿಜ್ಞಾನ ಎಂಬ ವಾದ ಚಂದ್ರಶೇಖರರಲ್ಲಿ ಬಲವಾಗಿ ಬೇರೂರಿತ್ತು. ಸೊಮ್ಮರ ಫೆಲ್ಡ್‌ನ ಮುಂದಿನ ಹೆಜ್ಜೆಯಾಗಿ ‘The compton sealtering and the New Statistics’ ಎಂಬ ಸಂಶೋಧನ ಪ್ರಬಂಧ ಬರೆದರು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಚಲಿತ ಭೌತ ವಿಜ್ಞಾನದ ಜಗತ್ತನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನ ಮಂಚಿಕೆ ಎಂಬ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ತನ್ನ ಮನೆಯ ಒತ್ತಡ ವಾತಾವರಣದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲೂ ತನ್ನ ಸುಪ್ತ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಚಲಿತ ವಿದ್ಯಮಾನದೊಡನೆ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಈಡೇರಿಸಿಕೊಂಡ ಬಗೆಯನ್ನು ತುಂಬ ರೋಚಕ ಸಂಗತಿಯಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಂತರದ ಅವತರಣಿಕೆಗಳನ್ನು ಸಾಧನಾ ದಿಗಂತದ ಸೋಪಾನಗಳಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ರಂಗ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಕ್ರಮ ತುಂಬ ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿದೆ. ಅನೇಕ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು (ಭೌತ ವಿಜ್ಞಾನದ ಪಾಠದಷ್ಟು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಚರ್ಚೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಎಡರು ತೊಡರುಗಳ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಖಭೌತ ವಿಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ ಪರಿಶೋಧಿಸಿದ, ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ತಿರುಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವೇ ಜಾನ್ ಅರ್ಚಿಬಾಲ್ಡ್ ವ್ಹೀಲರ್ ಸೂಚಿದಂತೆ Black Hole ಸಿದ್ಧಾಂತ ಅಥವಾ ಅಂತಾರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಖ್ಯಾತಿಯ ಭಾರತಿಯ ಖಭೌತ ವಿಜ್ಞಾನಿ ಜಯಂತ ವಿಷ್ಣುನಾರ್ಲಿಕರ್ ಹೇಳಿರುವಂತೆ ಕೃಷ್ಣ ವಿವರ ಎಂಬುದನ್ನು ಸವಿವರವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಚರ್ಚೆಯ ವಿವರ ಹೀಗಿದೆ. ಐನ್ ಸ್ಟೈನ್ ಅಯತವನ್ನು ನಿಸರ್ಗದ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಚೌಕಕ್ಕೆ ಪೊರ್ವಿಸುವಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣ ವಿವರ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಮೈಳೆಯುತ್ತದೆ. “ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿರಬಹುದಾದ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಸುಂದರ ಬೃಹದ್ವಸ್ತುಗಳೇ ಕೃಷ್ಣ ವಿವರಗಳು. ಐನ್ ಸ್ಟೈನ್‌ನ ಸಾಪೇಕ್ಷ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು E=MC2 ವಿವರಣೆಯಿಂದ ಆರಂಭಿಸಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಪ್ರಕಟಿತ ಫಲಿತಾಂಶವೆನಿಸಿದ ವಿಮೋಚನ ವೇಗ C=೮2 Gm/R ಎಂಬ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಅವರ ಸಾಧನೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿನ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಲೇಖಕರು ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಋಗ್ವೇದ, ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ, ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಅಡಿಗರ ಕಾವ್ಯಗಳ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುವ ಅವರ ಕ್ರಮದಿಂದಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಕೃತಿಗಳ ಮೂಲಕ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ರೀತಿಯೋ ಅಥವಾ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಿದ್ಧಾಂತವೊಂದನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಿಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆ ಎಂದು ಓದುಗ ಒಂದು ಕ್ಷಣಕಾಲ ದಿಗ್ಮೂಢನಾಗುವ ಸಂಭವನೀಯತೆ ಹೆಚ್ಚು. ಒಂದೊಮ್ಮೆ ವಿಜ್ಞಾನದ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕದಂತೆ ತೋರುವ ಈ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ನಿಜಕ್ಕೂ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯೆಂಬ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹೊಳಹನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನಿಲ್ಲ.
ಚಾಪ್ಲಿನ್
ಕುಂ. ವೀರಭದ್ರಪ್ಪನವರು ರಚಿಸಿದ ‘ಚಾಪ್ಲಿನ್’ ಕುರಿತಾದ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಮಹಾನ್ ಕಲಾವಿದನ ಜೀವನಗಾಥೆ. ಬಹುಶಃ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಎರಡನೆಯ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಈ ಕೃತಿ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಿದೆ. ಚಾಪ್ಲಿನ್ ಆಸ್ಕರ್ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆದ ಅಪ್ರತಿಮ ಕಲಾವಿದನಾದರೂ, ಆ ಹಂತದ ಮೇಲೇರುವಿಕೆಗೆ ಆತ ಪಟ್ಟ ಕಷ್ಟ ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ಹಾಸ್ಯ ರಸಪ್ರತಿಪಾದನೆಯ ಹಿಂದೆ ಪ್ರತಿಕ್ಷಣದ ನೋವಿನ ಮ್ಲಾನತೆಯೂ ಇದೆ. ಜನರನ್ನು ಹಾಸ್ಯ ಹೊನಲಿನಲ್ಲಿ ತೇಲಿಸಿ ಜಯಭೇರಿಗಳಿಸಿದ ಮಹಾನ್ ಚೇತನ ಸಾವಿರಾರು ಮಾನಸಿಕ ಆಘಾತಗಳನ್ನು, ಸಾಂಸಾರಿಕ ತಾಪತ್ರಯವನ್ನು, ದುರ್ಭರತೆಯನ್ನು ಬಾರಿಬಾರಿಗೂ ಅನುಭವಿಸಿ ಪರಿಪಕ್ವ ನಟನಾದನೆನ್ನುವದು ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿ. ಲೇಖಕರು ಚಾಪ್ಲಿನ್‌ನ ಬಾಲ್ಯ, ಯೌವ್ವನ ಹಾಗೂ ಇನ್ನಿತರ ಘಟ್ಟಗಳನ್ನು ಕಥೆಯಂತೆ ಮನಮುಟ್ಟುವ ಹಾಗೆ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಓದುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ ಅದೊಂದು ಕರುಣಾರಸದ ಪ್ರವಾಹವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಕರುಣಾರಸ ಪ್ರವಾಹದಲ್ಲಿ ಓದುಗ ತೇಲುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ಓದುಗ ಚಾಪ್ಲಿನ್‌ನ ಹಾಲಿವುಡ್ ಪ್ರವೇಶದೊಡನೆ ಹಾಲಿವುಡ್‌ನ ಪರಿಚಯ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಕೇವಲ ಚಾಪ್ಲಿನ್ ಕುರಿತ ಕಥೆಯಾಗಿ ರಚಿಸದೇ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಆ ಕಾಲದ ಪ್ರಸಕ್ತ ಚಿಂತಾಜನಕ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು, ಒಂದು ತುಂಡು ಬ್ರೆಡ್‌ಗಾಗಿ ಕೊಳಗೇರಿಯ ನಿವಾಸಿಯೊಬ್ಬ ಪಡಬೇಕಾದ ಪಾಡನ್ನು, ರಂಗಭೂಮಿಯ ಮೇರುನಟರಾಗಿ ಜೀವನದಲ್ಲಿ, ದಾಂಪತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪಡೆಯುವ ವೈಫಲ್ಯತೆಯನ್ನು, ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ಥಾವರ, ಜಂಗಮ ಎಂಬ ದ್ವಂದ್ವ ಸ್ಥಿತಿಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬಂದ ಚಲನಚಿತ್ರವೆಂಬ ಉದ್ಯಮದ ಭಾಷೆ, ಕಲೆ, ಕಲೆಯ ಮೂಲ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯೆನಿಸಿದೆ.
ನಾಟ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಾ, ನಾಟ್ಯದ ಆಂಗಿಕ ಅಭಿನಯವನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿಯುವ ಫೋಟೋಗ್ರಫಿ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ದೃಶ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ, ಸಂವಹನ ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟಿ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೂಲಂಕುಶವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಂತರದ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ ಮತ್ತು ಜಾಗತಿಕ ಮಟ್ಟದ ಚಲನಚಿತ್ರದ ವಿವಿಧ ಮಜಲುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ ಚಾಪ್ಲಿನ್‌ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ (Character)ದ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಸುವ ಕ್ರಮ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದರ ವಿಭಿನ್ನ ಮಾದರಿ ಎಂದೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಜೀವನದ ವಿವರಣೆಯೇ ಪ್ರಮುಖವಾದರೂ ಈ ವಿವರಣೆಗೆ ಅಂದಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ, ಅರ್ಥಿಕ ಅಂಶಗಳು ಪ್ರಭಾವಿ ವಲಯಗಳಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಅತ್ಯುತ್ಕೃಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪೋಷಿಸಿದೆ. ಅದು ನಾಯಕನ ಬಾಲ್ಯದ ಘಟನೆಯಾಗಿರಬಹುದು. ಇಂಗ್ಲೆಡಿನ ಕೊಳಚೆ ಪ್ರದೇಶದ ನಾಗರಿಕ ದುರ್ಭರತೆ, ಅನಾಥಾಲಯಗಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಸೇರಿಸುವುದು, ಆ ಮಕ್ಕಳು ವಿಚಿತ್ರ ಹಿಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಸೇನಾಪಡೆಗೆ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ರಂಗಭೂಮಿ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಅಸಭ್ಯ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಿಂದಾಗುವ ಮಾನಸಿಕ ಹಿಂಸೆ. ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಅಂದಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ನಂತರ ಚಾಪ್ಲಿನ್ ಪ್ರಖ್ಯಾತಿಯ ತುತ್ತ ತುದಿಗೇರಿದನಾದರೂ ಅಮೆರಿಕಾ ಸರ್ಕಾರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಟವಾದ ಸುದ್ಧಿಯನ್ವಯ, ಬಗೆಬಗೆಯ ಅಪಾದನೆ ಹೊರಿಸಿ ದೇಶಭ್ರಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮಿಕ್ಕೆಲ್ಲ ದೇಶಗಳು ಮಹಾನ್ ಕಲಾವಿದನಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿದರೂ, ಅಮೆರಿಕದ ನಿರಂಕುಶ ಪ್ರಭುತ್ವ ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಲೇಖಕರು ಹೇಳುವಂತೆ, “ಜಗತ್ತಿನ ಅದ್ವೀತಿಯ ಪ್ರತಿಭೆಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ನಾಟಕಕಾರರಿಂದ ಹೊಗಳಿಸಿಕೊಂಡ ಚಾಪ್ಲಿನ್ ವಿಶ್ವಮಾನವ. ಅವನು ಯಾವುದೇ ರಾಜಕೀಯ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟು ಬಿದ್ದವನಲ್ಲ. ಎಡಪಂಥೀಯ ವಿಚಾರವಾದಿಗಳ ಸ್ನೇಹ ಸಾನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಆತ ಕಮ್ಯುನಿಷ್ಟ ಎಂಬ ಅಪಮಾನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಿ ಅಮೇರಿಕಾ ಸರ್ಕಾರದಿಂದ ೧೩ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಪಡಬಾರದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ. ಆತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೊಂದಿಗೆ ರಾಜಿಯಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳದೇ ಚಿತ್ರ ಮಾಧ್ಯಮದ ಮೂಲಕ ಮುಕ್ತವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ, ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಈ ಸಂದೇಶದಿಂದ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುವ ಇದೊಂದು ಬಗೆಯ ವಿಭಿನ್ನ ನೆಲೆಯ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ.
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದು ಆತನ ಘಟನಾವಳಿಗಳನ್ನು ಸಾಗಿ ಬಂದಂತೆ ಚಿತ್ರಸುವುದು ರೂಢಿ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಬರಹರೂಪವು ೪೦೬ ಸಂಖ್ಯಾತ್ಮಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ (Points) ನಿರೂಪಿತವಾಗಿದೆ. ಎಷ್ಟೋ ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಜ್ಞಾಪಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರೆದ ಕಾರಣ ಘಾಟನಾವಳಿಗಳು ಹಿಂದು ಮುಂದಾಗಿವೆ. ಇವರನ್ನು ಕುರಿತು ಅನೇಕ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಬಂದರೂ ಇಷ್ಟು ವೈಶಾಲ್ಯತೆ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ ಇದು ತಮಿಳು ಮೂಲದಿಂದ ಅನುವಾದವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ.
ಮಹಾವೈದ್ಯನಾಥ ಅಯ್ಯರ್
ಸಂಗೀತ ಪ್ರಪಂಚದ ಮೇರು ಶಿಖರವೆನಿಸಿದ ಮಹಾವೈದ್ಯನಾಥ ಅಯ್ಯರ್ ರವರನ್ನು ಕುರಿತು ಈಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತ ಪದ್ಧತಿಯ ಕೆಲವು ವಿವರಣೆಯಿದೆ. ರಾಗ, ತಾಳ ಮತ್ತು ಪಲ್ಲವಿಗಳಿಗೆ ಈ ಪದ್ಧತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ಇದೆ. ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಡಿ, ನಂತರ ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಸಾಮರ್ಥ ತೋರಿಸಲು ಪಲ್ಲವಿ ಗಾಯನ ಅತೀ ಮುಖ್ಯ ಸಾಧನ. ಅಂತಹ ಅಪ್ರತಿಮ ಸಾಮರ್ಥ ಪಡೆದವರಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯನಾಥ ಅಯ್ಯರ್ ರವರು ಒಬ್ಬರು. ಇದೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಗೆಯ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯಾಗಿದೆ. ಅನುವಾದಕರು ತಮ್ಮ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. “ಕಥಾನಾಯಕ ಕಾಲವಾಗಿ ನೂರು ವರ್ಷವಾಯಿತು. ಮೂಲ ತಮಿಳು ಲೇಖಕರು ಕಾಲವಾಗಿ ೩೭ ವರ್ಷವಾಯಿತು. ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಾಟವಾಗಿ ಕಾಲು ಶತಮಾನದ ಮೇಲಾಯಿತು. ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿದವರೂ ಈಗ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಇಂತಹ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಏಳಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ, ಎಷ್ಟೋ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಕಾಲವಾಗಿ ಶತಮಾನಗಳು ಕಳೆದಿದ್ದರೂ, ಇತಿಹಾಸಕಾರ ಅಥವಾ ಸಂಶೋಧಕನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪ ಮಾಹಿತಿ ಸಿಕ್ಕಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಊಹಾಬಲದಿಂದ ಒಂದು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಇಷ್ಟೊಂದು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಕಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿಯೊಬ್ಬನು ಹೇಳುವಾಗ ಅದು ಹೆಚ್ಚು ವಿಶ್ವಸನೀಯವಲ್ಲವೆ” ಎಂದು. ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಅಣ್ಣ ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಶಿವನ್‌ರವರ, ಪಟ್ಟಂ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯ ಅಯ್ಯರ್ ರವರ ಹೀಗೆ ಬೇರೆಯವರ ಸಾಧನೆ ಕೂಡಾ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ದೇಶದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಬ್ರಿಟಿಷ್ ಅರ್ಕಾರದ ಆಡಳಿತವಿದ್ದರೂ ಒಳಾಡಳಿತ ದೇಶಿಯ ರಾಜ ಕೈಯಲ್ಲಿತ್ತು. ರಾಜರು, ಜಮೀನ್ದಾರರು ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಈ ಮಾಹಿತಿಗಳಿಂದ ಅಂದಿನ ರಾಜಕೀಯ ಚಿತ್ರಣ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ತಾಳಬದ್ಧ ಪಲ್ಲವಿಗಳಿವೆ. ಇದು ಸಂಗೀತ ಕ್ಷೇತ್ರದವರಿಗೆ ಒಂದು ಉಪಯುಕ್ತ ಮಾಹಿತಿ. ಇದು ವಿವಿಧ ಅದ್ಯಯನ ಶಿಸ್ತುಗಳಿಗೂ ಒಂದು ಆಕರ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿರುವದೊಂದು ವಿಶೇಷ.
ಬಾಬಾ ಫರೀದ್
ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಪಕರು ಮಾಲಿಕೆಯಡಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಬಾಬಾ ಫರೀದ್ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ಬಲವಂತ ಸಿಂಗ್ ಆನಂದ ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಚೆನ್ನವೀರ ಕಣವಿ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಕವಿಯ ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ ಅಧಿಕೃತವಾದ ಮಾಹಿತಿ ದೊರೆಯದೇ ಇದ್ದರೂ, ಲಭ್ಯವಿರುವ ಪದ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ ಕೆಲವು ನೋಟಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಫರೀದ್ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಮಕಾಲಿಫ್ ಅಥವಾ ಗೋಪಾಲಸಿಂಗ್ ಭಾಷಾಂತರ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಶಬ್ಧಶಃ ಅನುವಾದವಾಗಿದ್ದರೂ ಅಳವಾದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಅಥವಾ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಗೂಢಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿಲ್ಲವಾದರೂ ಲೇಖಕರು ಈ ಅನುವಾದವನ್ನೆ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅರೇಬಿಯಾ ಅಥವಾ ಪರ್ಶಿಯಾ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಫಿ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಬಗೆ, ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸೂಫಿ, ಸಿಲ್‌ಸಿಲಾಗಳು ವಿವಿಧ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಪಡೆದುದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸಿಖ್ಖರ ಪವಿತ್ರ ಗುರು ಗ್ರಂಥ ಸಾಹಿಬ್‌ನಲ್ಲಿ ಫರೀದನ ಕೆಲವು ಪದ್ಯಗಳ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾದುದ್ದರ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಬಾಬಾ ಫರೀದನೆಂದು – ಪ್ರಸಿದ್ಧನಾದ ಷೇಕ್ ಫರೀದ್ – ಉದ್ – ದಿನ್ ಗಂಜ್ – ಐ – ಶಕರನಂ ಪಂಜಾಬದ ಪ್ರಥಮ ಸೂಫಿ ಕವಿ. ಆತ ಅರೇಬಿಕ್, ಪರ್ಶಿಯನ್, ಪಂಜಾಬಿ ಹಾಗೂ ಇತರ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದರೂ ಪಂಜಾಬಿ ಭಾಷೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅಭಿಮಾನ ಇದ್ದವನು. ಹಾಗಾಗಿಯೇ ಆಳವಾದ ಬೌದ್ಧಿಕತೆ ಹಾಗೂ ಭಾವಪೂರ್ಣ ಬಂಧದಿಂದ ಸ್ಪುರಣೆಗೊಂಡ ಆತನ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಂಥಸಾಹಿಬ್ ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸ್ವತಃ ಗುರುನಾಯಕರೇ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂರಕ್ಷಿಸಿದರು. ಎಂಬುದು ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶೇಷ. ಫರೀದನ ಪದ್ಯವೊಂದನ್ನು ಗಮನಿಸ ಬಹುದು.
ಓಡೊಂಬ ಕಾಗೆಗಳೇ ನನ್ನಸ್ಥಿಪಂಜರವನ್ನೆಲ್ಲ ಶೋಧಿಸಿ
ತಿಂದು ಹಾಕಿದ್ದೀರಿ ನನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಂಸ
ಈ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳ ಮಾತ್ರ ಮುಟ್ಟದಿರಿ, ನನ್ನ
ಪ್ರಿಯತಮನೆ ಕಾಣಬೇಕೆಂಬಾಸೆ ನನಗೆ.
ಇದರಿಂದ ಫರೀದ ಎರಡು ಜಗತ್ತುಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಎಂಬುದು ವಿದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಸ್ಲಾಂ ಶರಿಯತ್‌ದಲ್ಲಿ ಆಡಕಗೊಂಡ ನೈತಿಕ ನಡಾವಳಿಯ ಆಧಾರದ ಬಿಗುವಿನ ಜೀವನಕ್ರಮವನ್ನು ಕುರಾನ್ ಮತ್ತು ಸುನ್ನಾಹ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬಯಸುತ್ತದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಅಂತಿಮ ಸತ್ಯದೊಡನೆ ವೈಯುಕ್ತಿಕ ಹಾಗೂ ನೇರ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಅವನು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ. ಸೂಫಿ ಜಗತ್ತು ಹೀಗೆ ಧರ್ಮದ ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಾರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಕೃತಿ ಇದಾಗಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಇಸ್ಲಾಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆಗಮನದ ನಂತರ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಮೌಲ್ವಿಗಳು, ಉಲೇಮಾಗಳು ಮತ್ತು ಸೂಫಿ ತತ್ವ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗೂ ಅಂದಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಜಗತ್ತಿನ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ.
ಶಂಕರ ಶೇಠ
‘ಗಣ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಕಲನವೇ ಇತಿಹಾಸ’ ಎಂದು ಕಾರ್ಲೈಲ್ ಹೇಳಿದ್ದು ಪಾರ್ಶ್ವಿಕ ಸತ್ಯವಾದರೂ, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳ ಆಧ್ಯಯನ ಇತಿಹಾಸದ ಮೇಲೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುವದೆಂಬ ಮಾತು ನಿರ್ವಿವಾದವಾದದ್ದು ಎಂಬುದು ಈ ಕೃತಿಯನ್ನೋದಿದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರಿಗೂ ಅನ್ನಿಸದೆ ಇರಲಾರದು. ಭಾರತದ ವಾಣಿಜ್ಯ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಮುಂಬೈನ ಬೃಹತ್‌ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕಾರಣ ಪುರಷರಾದ ‘ಶಂಕರ ಶೇಠ’ ರನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಪರಿಚಯಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಅನುವಾದ ಕೃತಿ ರೂಪ ತಳೆದಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುತ್ವ ಹೊಂದಿದ್ದ ಒಡೆಯರ್ ಮನೆತನದವರು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜಾಗೃತಿಗಾಗಿ ಯಾವ ರೀತಿ ಸ್ಪಂದಿಸದರೋ, ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ನಾನಾ ರೀತಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ಜೀವನ, ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆ ಹಾಗೂ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವಿಶ್ವತೋಮುಖವುಳ್ಳವರಾಗಿದ್ದರು. ಹಾಗೂ ಸೀಮಾತೀತವಾದ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗಳಿಂದ ನಾಯಕತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದ ಮಹನೀಯರ ಚರಿತ್ರೆ ಇದಾಗಿದೆ. ಇವರು ಮುಂಬೈನಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ಇಂಗ್ಲಶ್ ಶಾಲೆ, ಹುಡುಗಿಯರ ಶಾಲೆ, ಜೆ. ಜೆ. ಸ್ಕೂಲ್‌ ಆಫ್‌ ಆರ್ಟ್ಸ, ಏಷ್ಯಾಟಿಕ್‌ ಸೊಸೈಟಿ, ೧೮೫೫ರಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್ಸಿನ ಸ್ಥಾಪನೆಗೆ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಒದಗಿಸಿದ ಬಾಂಬೆ ಪ್ರೆಸಿಡೆನ್ಸಿ ಮೊದಲಾದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಸಂಸ್ಥಾಪಕರೆನಿಸಿದರು. ಮುಂಬೈ ನಗರ ಪಾಲಿಕೆ, ಮುಂಬೈ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಮುಂಬೈ ನಾಟಕ ಶಾಲೆ, ಮೃಗಾಲಯ, ಗ್ರ್ಯಾಂಡ್‌ ಮೆಡಿಕಲ್‌ ಕಾಲೇಜ್‌ ಹೀಗೆ ಮುಂಬೈ ನಗರ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣೀಭೂತರಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ನೈಸರ್ಗಿಕ ವಿಕೋಪಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿದ್ದರು. ನಾಗರಿಕ ಸೌಲಭ್ಯಗಳಿಂದ ಜನ ವಂಚಿತರಾದಾಗ ಸಹಾಯ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದರು. ತಮಗೆ ಒದಗಿ ಬಂದ ವೈಚಾರಿಕತೆಗನುಗುಣವಾಗಿ ಜನತೆಯನ್ನು ಮೌಢ್ಯತೆಯ ಸಂಕೋಲೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿದರು. ಹೀಗೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಮುನ್ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಣದ ಜೊತೆಗೆ ಅವರ ಬಗೆಗಿನ ಐತಿಹಾಸಕ ದಾಖಲೆಗಳ ಉಲ್ಲೇಖದಿಂದ ಇದೊಂದು ಮಹತ್ವ ಪೂರ್ಣ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಇವರೊಬ್ಬ ನವೋದಯದ ಹರಿಕಾರರಾಗಿ ಚಿತ್ರಣ ಇಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿಂದು ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ.
ಕಲ್ಯಾಣ ಸರಸ್ವತಿ
ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕಿಯರ ಸಂಘದವರು ಆರ್. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನವರನ್ನು ಕುರಿತು ‘ಕಲ್ಯಾಣ ಸರಸ್ವತಿ’ ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು ಶತಮಾನೋತ್ಸವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ‘ಸ್ಮೃತಿ’ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ನಾಡು ನುಡಿ ಏಳ್ಗೆಯಾಗುತ್ತಿರುವ ಆ ಕಾಲದ ಸಾಂದರ್ಭಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಕಿಡಿಯಾಗಿ ಹೊಮ್ಮಿದ ಆರ್. ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನವರ ಸಮಗ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವನ್ನಿಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ. ಬದುಕು ಬರಹಗಳೆಡರಿಂದಲೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ ಮಹಿಳೆ ಇವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇತಿಹಾಸ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋದ ಆರ್ಯಸಮಾಜದ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ನೆನಪಿಸಿಕೊಟ್ಟ ಧೀಮಂತ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಇವರದು. ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಸಾದನೆಗಳ ನೆಲೆಯಿಂದ ತುಂಬ ವಿಶಿಷ್ಟರಾಗಿ ತೋರುವ ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ನೀಡಿದವರು ಎಂಬುದು ಈ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಆಶಯವಾಗಿದೆ. ಬದಲಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀಯಾತ್ಮಕ ನೆಲೆಯೊಂದನ್ನು ಒದಗಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾದ ಮಹಿಳೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದ ಮೌಲಿಕ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಅಧ್ಯಯನ ಶಿಸ್ತಿನ ನೆರಳಲ್ಲಿ ಮಾಹಿತಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಬರೆದ ಕೃತಿಗಿಂತಲೂ, ಅನೇಕ ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡು ಮೂಡಿಬಂದ ಈ ಕೃತಿ ತುಂಬ ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿದೆ. ಶಿಕ್ಷಣಾವಕಾಶ ಸಿಗುವುದೇ ದುರ್ಭರವಾದ ಪರಾಂಪರಿಕ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಳಕಳಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು, ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅದರಲ್ಲೂ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ನೋಂದಾಯಿಸಿದವರು. ೧೯೧೭ರಲ್ಲಿ ‘ಸರಸ್ವತಿ’ ಎಂಬ ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ಸಂಪಾದಕೀಯ, ಟಿಪ್ಪಣಿ, ವೈಚಾರಿಕ ಲೇಖನಗಳು, ಸೃಜನಶೀಲ ಮನಸ್ಸು ಕಂಡಕನಸು ಇದೇ ಬಗೆಯ ಒಳನೋಟಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಮಹಿಳಾ ಸಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದರು. ಈ ಪತ್ರಿಕೆ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಮೂಡಿಬರದೆ ಆ ಕಾಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಕ ದಾಖಲೆಯಾಗಿ ಮೈತಳೆಯಿತು. ಬಹುಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ಕೃತಿ ಕಲ್ಯಾಣಮ್ಮನವರನ್ನು ಕುರಿತ ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನವಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಿರುವುದು ಗಮನೀಯ ಅಂಶ.
ದಾರಾಶಿಖೋ
ದಾರಾಶಿಖೋ (ಜೀವನ ಮತ್ತು ಚಿಂತನೆ) ಇತಿಹಾಸ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೂತು ಹೋಗಿ ನಂತರದ ಉತ್ಖನನದಲ್ಲಿ ದೊರತೆ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. ಮೊಘಲ್‌ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸಾಮ್ರಾಟನಾಗಿ ಮೆರೆದು ‘ಮೊಹಮ್ಮದ್‌ ದಾರಾ ಶಿಖೋ ನಾಮಾ’ ಬರೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ದಾರಾಶಿಖೋ ಇತಿಹಾಸದ ವಿಸ್ಮೃತಿಯ ಮೂರ್ತರೂಪ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವರ್ಚಸ್ಸಿನಿಂದ ಸೂಫಿ ಸಂತನಾಗಿಯೂ ಹಿಂದು – ಮುಸ್ಲಿಂ ಐಕ್ಯತೆಯನ್ನು ಜೀವನಾದರ್ಶವಾಗಿ ಬಾಳಿದ ದಾರ್ಶನಿಕನಾಗಿಯೂ ಚಿತ್ರಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಮುಸ್ಲಿಂ ಮತೀಯನಾದರೂ, ಉಪನಿಷತ್ತುಗಳನ್ನು ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಮತ್ತು ತದ್ವತ್ತಾಗಿ ಪರ್ಶಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಗೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದನ್ನು ಅಪೌರುಷೇಯ ಗ್ರಂಥಗಳಲೆಲ್ಲಾ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ ಗ್ರಂಥವೆಂದೂ ವಾಸ್ತವತೆಯ ಚಿಲುಮೆಯ ಮೂಲ ಮತ್ತು ಏಕದೇವವಾದದ ಸಾಗರ ಎಂದೂ ದಾರಾ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ದಾರಾ ಕುರಾನ್‌ ಉಕ್ತಿಯನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಒಂದು ಗ್ರಂಥವಿದೆ ಅದು ರಹಸ್ಯವಾಗಿದೆ.
ಪರಿಶುದ್ಧರಲ್ಲದ ಯಾರೂ ಮುಟ್ಟಲಾರರು ಅದನು.
ಜಗತ್ತುಗಳ ಒಡೆಯ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ಅದು.
ಅಖಂಡ ದೈವತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಇಸ್ಲಾಂ ಮತ್ತು ಹಿಂದೂ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸಮಾನಾಂಶಗಳನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ಆಸೆ ದಾರಾನಿಗೆ ಇತ್ತು. ತಾತ್ವಿಕ ಮುಖಾಮುಖಿಯನ್ನು ಅನೇಕ ವಿವರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಒದಗಿಸಿರುವ ಈ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ದಾಖಲೆ. ಇತಿಹಾಸಕಾರರಿಗೆ ಆಕರ ಗ್ರಂಥವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯೇನಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ವಿಭಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವನ್ನು ತನ್ನ ಕಥನ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಿದ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಅವಲೋಕಿಸಲಾಗಿದೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೬. ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ
ಹತ್ತಂಭತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಾದ ಯರೋಪಿನ ಕೈಗಾರಿಕಾ ಕ್ರಾಂತಿ ಕೇವಲ ಆ ರಾಷ್ಟ್ರಮಟ್ಟದ್ದಾಗಿ ಆಗಲಿ, ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಮಟ್ಟದ್ದಾಗಿ ಆಗಲಿ ಉಳಿಯಲಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ಅನೇಕ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಗಾಳಿ ಬೀಸಿತು. ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅಗಾಧವಾದ ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಗತೊಡಗಿದವು. ಪಶ್ಚಿಮದಿಂದ ಬೀಸತೊಡಗಿದ ಅಥವಾ ಬರತೊಡಗಿದ ಈ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಕಿಡಿಗಳು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿದವು. ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇದರ ಫಲಿತಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡುದ್ದು ಪಶ್ಚಿಮ ಬಂಗಾಳದಲ್ಲಿ ಅನಂತರ ಕೆಲವೇ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇತರ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗೆ ಈ ಗಾಳಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿತು.
ಭಾರತ ದೇಶದ ಆಡಳಿತ ಚುಕ್ಕಾಣಿ ಹಿಡಿದಿದ್ದ ಬ್ರಿಟೀಷರ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ, ಅವರ ಜೀವನದ ರೀತಿ – ನೀತಿ, ಆಚಾರ – ವಿಚಾರ, ಆಧುನಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯಗಳು, ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳು ಪರಿಚಯ ಆಗತೊಡಗಿದವು. ಇದರ ಫಲವಾಗಿ ಪಾರಂಪರಿಕ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯ ಹಾಗೂ ಆಧುನಿಕ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೌಲ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ದೊಡ್ಡ ಸಂಘರ್ಷ ಏರ್ಪಟ್ಟಿತು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವೈಭವರೀತ್ಯ ಜೀವನ ಶೈಲಿ, ಪ್ರಗತಿಪರ ಆಲೋಚನೆ, ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಬೆರಾಗಾದ ಭಾರತೀಯರು ಸಿದ್ಧಗೊಂಡಿದ್ದ ಪಾರಂಪರಿಕ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ತೊರೆದು ಹೋಸ ಮಾರ್ಗದ ಕಡೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕ ತೊಡಗಿದರು. ಇದು ಭಾರತದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಪೂರ್ಣವಾದ ಕಾಲ. ಪಶ್ಚಿಮದೊಂದಿಗಿನ ಈ ಮುಖಾಮುಖಿಯು ತಮ್ಮ ಆಂತರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಹೊಸತನಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಈ ಕ್ರಾಂತಿಯಿಂದಾದ ಬದಲಾವಣೆಗಳು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೂ ಆಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು.
ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೇಲೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಪ್ರೇರಣೆ ಪ್ರಭಾವಗಳು ಆದದ್ದು ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರೇರಣೆ, ಪ್ರಭಾವಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅನೇಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಕೊಂಡಿತು. ವರ್ಷಾರಂಭದ ಮೊದಲ ಮಳೆ ಹನಿ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಾಗ, ಭೂಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಡಗಿದ್ದ ಬೀಜಸಂಕುಲವೆಲ್ಲ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ತನ್ನ ತಾಯೊಡಲ ಸೀಳಿ ಬರುವಂತೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ, ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ, ಭಾವಗೀತೆ, ಪರ್ತಸಾಹಿತ್ಯ, ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ವೈಚಾರಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ, ಆತ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಯಂತಹ ಹೊಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವು. ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಕ್ರಾಂತಿಯೇ ಆಯಿತು.
ಈ ನವೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ‘ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ’ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಒಂದು. ಅಂದ ಹಾಗೆ ಇದಕ್ಕೂ ಮುಂಚೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಂಧ ಪ್ರಕಾರ ಇರಲಿಲ್ಲವೆ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಸಹಜವಾಗಿ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ, ಇತ್ತು. ಆದರೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಿದ್ದ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕನ್ನಡ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಇರಲಿಲ್ಲವಷ್ಟೆ. ಗಳಗನಾಥರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ, ಗುಲ್ವಾಡಿಯವರ ‘ಇಂದಿರಾ ಬಾಯಿ’ ಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ.
ಭಾರತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದ ದಿನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕನ್ನಡದ ಸಣ್ಣ ಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಗೆ ಬಂಗಾಳಿ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಭಾವ ಆದಂತೆ ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧದ ಪ್ರಭಾವ ಮೊದಲು ಆಗಿದ್ದು ಬಂಗಾಳಿ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದಲೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಇದೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಳ್ಳಿ ಹಾಕುವಂತಿಲ್ಲ. ಇದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೂ ಕೂಡ ಪ್ರಬಂಧ ಪ್ರಕಾರದ ಗಾಢ ಪ್ರಭಾವ ಅದದ್ದು, ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಪ್ರಬಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದಲೆ. ೨೦ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕನ್ನಡದ ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಷ್ಟಪುಷ್ಟವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದದ್ದೂ ಕೂಡ ಪಶ್ಚಿಮದ ಸತುವಿನಿಂದಲೇ ಎಂಬುದು ನಿರ್ವಿವಾದದ ಸಂಗತಿ. ಕನ್ನಡ ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ ಮೊದಲು ಅನುವಾದದ ಮೂಲಕ ಅರಂಭವಾಯಿತು. ಬಂಗಾಳಿ ಬಂಕಿಮ ಚಂದ್ರರ ‘ಲೋಕರಹಸ್ಯ’ ದ ಬಿ. ವೆಂಕಟಾಚಾರ್ಯರ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ ಕನ್ನಡದ ಮೊದಲ ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧವಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ ಸ್ವತಂತ್ರ ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೆ ಇದು ಪ್ರೇರಣೆಯಾಯಿತು.
ನವೋದಯ ಕಾಲದ ಪ್ರಮುಖ ಬರಹಗಾರರಾದ ಗೊರೂರು, ರಾಕಿ, ಪು.ತಿ.ನ, ಲಾಂಗೂಲಾಚಾರ್ಯ, ಕುವೆಂಪು, ಸತ್ಯನಾರಾಯಣ…. ಮುಂತಾದವರು ಪ್ರಬಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸಮೃದ್ಧಗೊಳಿಸಿದರು. ಮೂರ್ತಿ ರಾವ್, ರಾಕು, ಪುತಿನ, ವಿ. ಸೀ ಯವರಂತೂ ಪ್ರಬಂಧ ಪ್ರಕಾರವನ್ನೇ ಜೀವನ ಶೋಧನೆಯ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡರು. ಅನಂತರದ ನವ್ಯದವರು ತಮ್ಮ ಆವೇಶ, ಅಬ್ಬರಗಳಿಂದ, ನವೋದಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಯೋಗ ನಡಿಸಿದ್ದ ಹಲವಾರು ಗದ್ಯ – ಪದ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಇಲ್ಲವಾದವು. ಆಗ ಭಾವಗೀತೆಯಂತೆ ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ ಪ್ರಕಾರವೂ ಕೂಡ ಸೊರಗಿತು.
ಇದರ ಸೊರಗುವಿಕೆಗೆ ವಿಮರ್ಶೆ ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯತನವಲ್ಲದೆ ಪ್ರಬಂಧ ಹರಟೆಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಇಳಿದದ್ದು. ಇವೆರಡು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣಗಳಾಗಿದ್ದವು. ನವ್ಯೋತ್ತರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹೆಚ್ಚು ಸಮಾಜ ಮುಖಿಯಾಗುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಅನೇಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೆ ಚಾಲನೆ ನೀಡಿದರು. ಇದರಿಂದ ಪ್ರಬಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮರುಚೇತನವನ್ನು ಪಡೆಯಿತು. ಹೀಗೆ ಮೂಲೆ ಗುಂಪಾಗಿದ್ದ ಪ್ರಬಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹೊಸ ಲೇಖಕರ ಮೂಲಕ ಮತ್ತೆ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನಕ್ಕೆ ಬರುವುದಕ್ಕೂ ಕೂಡ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಅಂತರ್ ಸಂಬಂಧವಿದೆ.
ದಲಿತ ಬಂಡಾಯ ಬರಹಗಾರರು ಪ್ರಬಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯದ ತಂತ್ರಕ್ಕಿಂತ ಅದರ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯ ಸ್ಮಾಂತ್ರಿಕತೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವ ನೀಡಿದರು. ಅಲ್ಲದೆ ಈಗಿರುವ ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಮುರಿದು ಇನ್ನೊಂದು ಹೊಸ ದಿಕ್ಕಿನ ಕಡೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಇಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಂಧ ತನ್ನ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಲಿಕ್ಕಾಗದು. ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯ್ಯ, ಪ್ರತಿಭಾನಂದಕುಮಾರ್ ಮೊಗಳ್ಳಿ ಗಣೇಶ, ವೈದೇಹಿ, ರಾಮಚಂದ್ರ ದೇವ, ನೇಮಿಚಂದ್ರರ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಅಷ್ಟೇಕೆ ಸ್ವತಃ ಲೇಖಕರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದೂ ಇದೆ. ಇದಕ್ಕೂ ಹಿಂದೆಯೇ ಲಂಕೇಶ ಮತ್ತು ತೇಜಿಸ್ವಿಯವರು ಈ ಮೇರೆಗಳನ್ನು ದಾಟಿದ್ದರು.
ಪ್ರಸ್ತುತ ಲೇಖನವು ಕನ್ನಡ ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ ನಡೆದ ಬಂದ ದಾರಿ, ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ೧೯೯೧ ರಿಂದ ೨೦೦ದ ವರೆಗಿನ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕೃತವಾಗಿ ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅರಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದು ಈ ಲೇಖನದ ಮಿತಿಯೂ ಕೂಡ.
ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಬಹುತೇಕ ವಸ್ತು ನಿಷ್ಟತೆಗಿಂತ ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಷ್ಟವಾಗಿದ್ದು, ಪ್ರಬಂಧಕಾರನ ಸುತ್ತಲೇ ಗಿರಕಿ ಹೊಡೆಯುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಆಭಿಪ್ರಾಯ ಎಲ್ಲರಲ್ಲೂ ಮನೆಮಾತಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಈ ಆಭಿಪ್ರಾಯ ನಿಜವೂ ಆಗಿದ್ದು ೨೦ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಆಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಕೆಲವು ಪ್ರಬಂಧಗಳು ತನ್ನ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಬದಲಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಅಂದರೆ ವಸ್ತು, ಭಾಷೆ, ನಿರೂಪಣೆ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಮಾರ್ಪಾಟುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಪ್ರಬಂಧದ ಬಗ್ಗೆ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತವೆನಿಸುತ್ತದೆ. “ಮಸ್ಸಿನ ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಲಹರಿ ಕಟ್ಟು ನಿಟ್ಟಿಲ್ಲದ ಮತ್ತು ಚಿಂತನೆಗೊಳಗಾದ ಸಣ್ಣ ಕೃತಿ, ನಿಯತವಾದ ಕ್ರಮ ಬದ್ಧ ರಚನೆಯಲ್ಲ ಎಂಬ ಮನಸ್ಸಿನ ಒಲವು ಓಟ, ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ನೇಯುವ ಒಂದು ಕ್ರಿಯೆ ಪ್ರಬಂಧ” – ವಿ. ಸೀ.
“ಆಡಿದ್ದೇ ಆಟ ನೋಡಿದ್ದೇ ನೋಟ ಎಂಬುದು ಪ್ರಬಂಧವು ತನ್ನ ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳತ್ತದೆ ಎಂದೇ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಜೀವನದ ರಸ ನಿಮಿಷ ದುಃಖದ ಸನ್ನಿವೇಶ, ಪ್ರವಾಸ, ಬಸ್ ಕಾಯುವ ಸಮಯ – ಗೆಳೆಯ ಗೆಳೆತಿಯರ ಪ್ರೆಂಮ ಪತ್ರಗಳ ರಂಜನೆ, ನಿರ್ಜೀವ ವಸ್ತುಗಳ ಮಾತುಕತೆ ಹೀಗೆ ಏನಾದರೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಯಾವ ದಿಕ್ಕಿನಿಂದಲೂ ಅವನು ತನ್ನ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಪರಮಾನ್ನದಿಂದ ಪಾರಮ್ಮಾರ್ಥದವರೆಗಿನ ಪ್ರಪಂಚ ಅವನಿಗೆ ತೆರೆದಿಟ್ಟಿದೆ” ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧ ಕುರಿತ ಎಚ್ಕೆಯವರ ಮಾತು ಪ್ರಬಂಧದ ವೈಸಾಲ್ಯತೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿತೋರಿಸುತ್ತದೆ.
ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ ಪ್ರಬಂಧಕಾರನ ಮನೋವೃತ್ತಿ, ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಪ್ರಪಂಚವೆಲ್ಲಾ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿರುವ ಅಂಶಗಳನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿಯೋ, ಕಡೆಗಣಿಸಿಯೋ ತನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇ ನ್ಯಾಯವಾದದ್ದು ಎಂಬಂತೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ ನಿಜ. ಆದರೆ ಅದು ಬರೀ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಹೇಳುವ ಮಾತಲ್ಲ. ಈ ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿ ವೈಚಾರಿಕತೆಯೂ ಮನೆಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ, ರಾಕು, ವಿ. ಸೀ., ಮೊಗಳ್ಳಿ ಗಣೇಶ್, ಲಂಕೇಶ್, ಎನ್ಕೆ ಮುಂತಾದವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು.
ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಬಂಧ ಸಂಕಲನದ ಹಿಂದೆಯೂ ಪ್ರಬಂಧಕಾರನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂವೇದನೆ ಕೆಲಸಮಾಡಿರುತದೆ. ಪ್ರಬಂಧಕಾರನ ಜಾತಿ, ವರ್ಗ, ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಕ್ರಮ, ವೈಚಾರಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಳು ನೇರವಾಗಿ ಕಾಣದೆ ಅಗೋಚರವಾಗಿ ನೆಲೆಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ನಾಡಿನ ವಿಭಿನ್ನ ನೆಲೆ, ವರ್ಗ, ಜಾತಿ ಬರಹಗಾರರಿಂದ ಬಂದ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಅವರ ಪರಿಸರದ ಭೌಗೋಳಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ.
ಚಿಂತನೆಯ, ಪ್ರೌಢತೆಯ, ಹಾಸ್ಯ – ಹರಟೆ, ಆತ್ಮನಿವೇದನೆಯ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಹೋರಾಟ ಮಾಡುವಂಥ ನೈತಿಕ ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕ ಸ್ಥೈರ್ಯವನ್ನು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಈ ಪ್ರಬಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಮುಂದೆ ಚರ್ಚಿಸುವ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮನಗಾಣಬಹುದು.
‘ಸಮಗ್ರ ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧಗಳು‘ – (೧೯೯೯) ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು ಬರೆದ ಎ. ಎನ್. ಮೂರ್ತಿರಾಯರು ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಚಾರ್ಯ ಪುರುಷರೆನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅನುವಾದದ ಮುಖಾಂತರ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಪಾದಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಬಂಧ ಪ್ರಕಾರ, ನಂತರದ ಸ್ವತಂತ್ರ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಅಡಿಗಲ್ಲೇನೋ ಆಯಿತು. ಆದರೆ ಪ್ರಬಂಧ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ರೂಪ – ರೇಷಗಳನ್ನು ಪಡಿದುಕೊಂಡಿದ್ದು ಮೂರ್ತಿರಾಯರಿಂದಲೇ.
ಹಿರಿಯ ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಹೋಲುವಂತಹ ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಹಾಸ್ಯದೊಡನೆ ತೀಕ್ಷ್ಣ ಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. ಭಾವಾಗೀತೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ, ಸಣ್ಣಕತೆಯ ಲಾಲಿತ್ಯವನ್ನು ಇವರಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಜನರ ಮೇಲೆ ಅಪಾರ ಪ್ರೀತ್ಯಾದಾರಗಳನ್ನು, ಅಭಿಮಾನ, ಕಳಕಳಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವರ ಏಳಿಗೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವ ರಾಯರು ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ನಿಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಾಣುವಂತೆ, ಮಾನವ ಸ್ವಭಾವದಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾದ ಹೃದಯ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಬಲ್ಲ ಮಾನವತಾವಾದಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಜೀವನಾನುಭವದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಪ್ರಮುಖ ಘಟನೆಗಳು, ದಾಂಪತ್ಯ ಬದುಕಿನ ಸರಸಸಲ್ಲಾಪಗಳು, ಗತಕಾಲದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು, ರಸಿಕತೆಯನ್ನು, ಕಲಾವಂತಿಕೆಯನ್ನು ರಮ್ಯವಾದ ಕನಸುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ನಿಷ್ಟಕ್ಷಪಾತ ದೃಷ್ಟಿ – ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಇವರಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಇವರ ಸರಳ – ಸುಂದರ ಮೋಹಕವಾದ ಗದ್ಯ ಹುಡುಗಾಟಿಕೆ ಮಾಡುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಓದುಗರಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ ಉಂಟು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಪಕರ, ಬರಹಗಾರರ ಕುರಿತ ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಗಳು ಸುಂದರ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ವಸ್ತು ನಿಷ್ಟವಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಿವೆ. ಹೀಗೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಬಂಧ ಬರೆಯುವಂಥದ್ದು ಅವರ ಬರಹದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಧಾರವಾಡ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಲಿನ – ಸನ್ನಿವೇಶ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕೆಲವು ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಾ ಸೊಗಸಾಗಿ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ಒಕ್ಕಲಗಿತ್ತಿಯರು – ಹಿಂದೂ – ಮುಸ್ಲಿಂ ಐಕ್ಯತೆ). ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಓದುವುದೆಂದರೆ ಕಾಂತೆಯೊಡನೆ ಸರಸವಾಡುವ ಅನುಭವದಂತೆ. ಇದಕ್ಕೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಸಜ್ಜನನ ಸಹವಾಸಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ.
ಎನ್ಕೆಯವರು ತಮ್ಮ “ಸಮಗ್ರಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ”ಗಳಲ್ಲಿ (೧೯೯೩) ಮಾನವ ಸ್ವಾಭಾವದ ಅರೆ – ಕೋರೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವುದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಜೀವನಾನುಭವದ ಲೋಕಜ್ಞಾನ ರಸಿಕತೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾಳಜಿ, ಬದುಕಿನ ಬಗೆಗಿನ ಪ್ರೀತಿ ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದುವಾಗಿದೆ. ವಾಸ್ತವ ನಮ್ಮ ಸರ್ಕಾರದ ದುರಾಡಳಿತ, ಸಮಾಜದ ಅಸಮಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಪೂರ್ವ ಗ್ರಹಿಕೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯ ಅವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಜೀವನ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕಟುವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಟೀಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಮಧ್ಯಮ ವರ್ಗದ ಜನರ ಜೀವನದ ರೀತಿ – ನೀತಿ ಆಚಾರ – ವಿಚಾರ ಹಾಗೂ ಆಸು – ಪಾಸಿನ ಸಂಗತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಕ್ಷ – ಕಿರಣ ಬೀರುತ್ತವೆ. ವಿಚಿತ್ರ ಸ್ವಭಾವಗಳ ವಿನೋದಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ. ತಮ್ಮ ಖಾಸಗಿ ಬದುಕಿನ ಸುಖ – ದುಃಖಗಳು ಹಬ್ಬ – ಹರಿದಿನಗಳು, ಮಾನವೀಯ ಸಹಜ ಸಂಬಂಧಗಳು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿತ ವಸ್ತುಸಂಗತಿಗಳು ಅವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಮುಖ್ಯ ವಸ್ತುಗಳಾಗಿವೆ. ಕಿರಿಯದರಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯದನ್ನು, ಕನಿಷ್ಟದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಟತೆಯನ್ನು, ಕಸದಲ್ಲಿ ರಸವನ್ನು ಕಾಣುವ ಇವರ ರೀತಿ ಶರಣರ ಉದಾತ್ತ ಬದುಕನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುವಥದ್ದು. ಎನ್ಕೆಯವರದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಾಸ್ಯ, ವಿನೋದದ ದೃಷ್ಟಿ. ಸಮಾಜ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು, ಠಕ್ಕುತನವನ್ನು ಕಾಂತೆ – ಕಾಂತನಿಗೆ ಹೇಳುವ ನವಿರಾದ ಮೆದು ಮಾತಿನ ಹಾಗೆ ನವುರಾದ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಡಂಬನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಆತ್ಮೀಯವಾದ, ಆಪ್ತವಾದ ಮಾತಿನ ಶೈಲಿ ಇವರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಶ್ಲೇಷೆ, ಕಟಕಿ, ವ್ಯಂಗ್ಯ, ವಿಡಂಟನೆ, ಹಾಸ್ಯ – ವಿನೋದ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಭಾಷಾಶೈಲಿಯಿಂದ ಜೀವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಪಡಿದಿದೆ. ಅವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಹಾಸ್ಯ – ವಿನೋಧದ ಹಿಂದೆ ನೋವಿನ, ಸಂಕಟದ, ಅಸಂತೋಷ ಅಸಮಧಾನದ ಕರಿ ನೆರಳ ಛಾಯೆಯಿದೆ.
ವಿ.ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು ಸುಖ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಾರ್ಥಕ ಬದುಕನ್ನು ಕಳೆದ ರಸಿಕರು. ಇವರು ತಮ್ಮ ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ ಸಂಪುಟ (೧೯೯೩) ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿರುವುದನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಬಿಚ್ಚಿ ಹೇಳಿದೆ, ವರ್ಣಾನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ‘ಪಂಪಾಯಾತ್ರೆ’ ಒಂದು ನೀಳವಾದ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಬಂಧದ ಎಲ್ಲಾ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಇದರಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಭಾರತೀಯ ಹಾಗೂ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮುಖಾ ಮುಖಿ ಮಾಡಿರುವುದು ಈ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. (ನಮ್ಮ ಅಜ್ಜಿಯ ಅಡಿಗೆ, ಬದನೇಕಾಯಿ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ). ಭಾರತೀಯರ ರುಚಿಕಟ್ಟಾದ ತಾಜಾತನ ಅಡಿಗೆಯ ಮುಂದೆ ಪಾಶ್ಚಾಮಾತ್ಯರ ಅಡಿಗೆ ಗೌಣವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಎದುರು ಮಾಡಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ವ್ಯಂಗ್ಯಮಾಡಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಪಶ್ಚಿಮದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಜಗತ್ತಿನ ಇತರ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಟವಾದುದು ಮತ್ತು ಅನುಕರಣೀಯವಾದುದು ಎಂಬುದು ಅನೇಕ ಪೌರಾತ್ಯರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ನಂಬಿಕೆ. ಇದು ಭಾರತೀಯರ ನಂಬಿಕೆಯೂ ಕೂಡ. ಈ ಅಭಿಮತವನ್ನು ಒಪ್ಪದ ಲೇಖಕರು. ಎರಡೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮೂಖಾಮುಖಿಗೊಳಿಸಿ ಭಾರತೀಯರ ಶುದ್ಧತೆ ಪಶ್ಚಿಮದ ಅನೌಚಿತ್ಯವನ್ನು ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ‘ಮೈಸೂರು ರುಮಾಲು’ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕಲಾಭಿಜ್ಞತೆ, ಸೊಗಸುಗಾರಿಕೆ, ಸ್ವದೇಶಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸೊಗಡು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಜೀವನಾನುಭವಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವ ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಸಹೃದಯರನ್ನು ಭಾವನಾ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಹೊಯ್ದು ವಾಸ್ತವ ಜಗತ್ತನ್ನು ಮರೆಸುತ್ತವೆ. ಸರಳತೆಯಿಂದ ಸಂಕೀರ್ಣದೆಡೆಗೆ, ಚಪಲತೆಯಿಂದ ಗಂಭೀರದೆಡೆಗೆ, ಹಾಸ್ಯದಿಂದ ವಿಚಾರದ ಕಡೆ ಮುಖಮಾಡುವುದು, ನಡುನಡುವೆ ನಮ್ಮ ಅನುಭವಕ್ಕೂ ಲೋಕಜೀವನಾನುಭವಕ್ಕೂ, ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸೇತುವೆಮಾಡಿ ಬೆಳೆಸುವುದು ಇವರ ಪ್ರಬಂಧದ ರೀತಿ. ಅವರು ಮನಸ್ಸಿನ ಆಲೋಚನೆ, ಒಲವು – ಗೆಲವು, ಆಸೆ – ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ರೀತಿಯೇ ಪ್ರಬಂಧವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಲೋಕಾಭಿರಾಮವಾದ ಕುರಿತ ವಿಷಯವನ್ನು ವಿಭಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಗಳನ್ನು ಭೀರಿ ಸುತ್ತಲೂ ಹರಡಿ, ಕತೆ – ಉಪಕತೆ, ಗಾದೆ, ಸಾಮತಿಗಳಿಂದ ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತ ಒಮ್ಮೆ ನೇರವಾಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ವಿಷಯ ಕುರಿತು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೆ ಹೊಸ ತಿರುವು ಕೊಟ್ಟು, ಚಮತ್ಕಾರ, ಸೊಗಸುಗಾರಿಕೆ ಮಾಡುತ್ತ ವೈಚಾರಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುವುದು ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ.
ತಲೆಮಾರಿನ ಹಿಂದೆ – (೧೯೯೨) – ಸಿಂಪಿ ಲಿಂಗಣ್ಣ ಅವರ ಕೃತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಪರಂಪರಾಗತ ಆಯ್ಕೆಗಿಂತ ಇವರದು ಸ್ಲಲ್ಪ ಬೀನ್ನ. ಕಿತ್ತೂರು ಕರ್ನಾಟಕದ ಗ್ರಾಮೀಣ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ತಲೆಮಾರಿನ ಹಿಂದೆ ಜೀವಂತವಾಗಿದ್ದ ಜಾನಪದ ಲಲಿತ ಕಲೆಗಳಾದ, ನಾಟಕ, ಬಯಲಾಟ, ಕುಸ್ತಿ, ಹೋಳಿ ಹುಣ್ಣಿಮೆ, ಮದುವೆ, ನ್ಯಾಯದಾನ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೆ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ, ಭಾರತದೇಶದ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜಾನಪದ ಬದುಕಿನ ಅಪಾರ ಅನುಭವವನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಸಿಂಪಿಯವರು ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ವಿಫುಲವಾಗಿ ಪಡೆನುಡಿ, ಗಾದೆ, ಸಾಮತಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಿರುವುದು ಭಾಷೆಗೆ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಇವರ ಗದ್ಯ ದೇಶಿಯ ಸೊಗಸಿನಿಂದ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲಂಕಾರ ಯುಕ್ತವಾದ ನಿರೂಪಣೆ ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ತರ ಭಾರತದ ಗ್ರಾಮೀಣ ಪರಿಸರದ ಕೊಳಕುಗಳನ್ನು, ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅನಾವರಣವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.
‘ಹೆದ್ದಾರಿಗುಂಟ‘ – (೧೯೯೯) ನಾಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಇವರಿಗಿರುವ ಪ್ರೀತಿ, ಕಾಳಜಿಯನ್ನು ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಈರಪ್ಪ ಎಂ. ಕಂಬಳಿ ಅವರು ಗ್ರಾಮೀಣ ಪರಿಸರದಿಂದ ಬೆಂಗಳೂರಿನಂತಹ ಮಹಾನಗರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಿಸುವಾಗ ಸಂಕೀರ್ಣ ನಾಗರಿಕ ಬದುಕಿನ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದ, ಅನುಭವಿಸಿದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುತ್ತಲೇ ಪ್ರಸ್ತುತ ಆಧುನಿಕ ಕರಾಳ ಜಗತ್ತಿನ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು, ಕ್ರೂರತೆಯನ್ನು ತೆರಿದಿಡುತ್ತಾರೆ. ಮರ್ಯಾದೆ ಮೀರದ ತಿಳಿ ಹಾಸ್ಯ ವ್ಯಂಗ್ಯ ವಿಶಾದದಿಂದ ಕೂಡಿದ ವಿಡಂಬನೆ, ಗಂಬೀರವಾದಗತ್ತು ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ. ಮುಗುಳುನಗೆಯನ್ನು ತರಿಸುವ ಇವರ ವಿನೋದ ತಕ್ಷಣವೇ ವೈಚಾರಿಕ ಚಿಂತನೆಯ ಕಡೆ ಬೆರಳುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಜಾನಪದ ಮಣ್ಣಿನ ವಾಸನೆ ಹಾಸು ಹೊಕ್ಕಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ತ್ರಿಪದಿ, ಗಾದೆ, ಒಗಟುಗಳ ಬಳಕೆಯಿಂದ ಭಾಷೆಗೆ ಮೆರಗು ಬಂದಿದೆ.
ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕನ್ನು ನಗರ ಬದುಕಿನ ನಡುವೆ ಎದುರು ಮಾಡುತ್ತ. ನಗರದಯಾತನಮಯ, ಕೃತಕ ಜೀವನದ ಬಗ್ಗೆ ಕಳವಳಪಡುತ್ತಾರೆ. ಅಸಹ್ಯಪಡುತ್ತಾರೆ.
‘ಹಾಸ್ಯ ಬೇಕರಿ‘ – (೧೯೯೪) ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕೃಷ್ಣಸುಬ್ಬರಾಯರು ದಿನಂಪ್ರತಿ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವ ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಲ್ಲೇ ಇರುವ, ಜೀವನಕ್ಕೆ ತೀರ ಸನಿಹವಾದ ಘಟನೆಗಳನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಪ್ರಬಂಧದಗಳಿಗೆ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವಾದ, ಹಾಸ್ಯ ನಿರೂಪಣೆಯ ನಾಟಕೀಯ ಸಂಭಾಷಣೆ ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ವಿಶೇಷ. ಕಣ್ಣಿಗೆ ಗೋಚರಿಸದ ಅಥವಾ ಕಡೆಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಎಷ್ಟೋ ವಸ್ತು ಸಂಗತಿಗಳು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಒಳನೋಟದಿಂದ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ಆಹ್ಲಾದವನ್ನು ಉಂಟು ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ವಕ್ರೋಕ್ತಿ, ವಿಡಂಬನೆ, ಲೇವಡಿಗಳಿಗಿಂತ, ವಿನೋದ ಹಾಸ್ಯಗಳೇ ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಓತಪ್ರೋತವಾಗಿ ಬಂದಿವೆ. ತಮ್ಮ ಲೇಖನ ಪ್ರಕಟವಾದ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬ್ರೆಡ್ಡು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವುದನ್ನು ಕಂಡ ಲೇಖಕ, ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಬೆಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ನಮಗಿರುವ ಕಾಳಜಿಯನ್ನು ಕಂಡು ನೊಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸರ್ಕಾರ ಮಾಡುವ ಅರ್ಥಹೀನ ಯೋಜನೆ, ಸನ್ಮಾನಗಳನ್ನು ವ್ಯಂಗ್ಯವಾಗಿ ಗೇಲಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ.
‘ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧಗಳು‘ – (೨೦೦೦) ಎಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವೀರೇಂದ್ರಸಿಂಪಿಯವರು ಮನುಷ್ಯನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಘಟಿಸಬಲ್ಲ ಸಹಜ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಸರಳವೂ ಗಂಭೀರವೂ ಅಲ್ಲದ ಶೈಲಿ ಇವರದು. ಹುಡುಗಾಟ, ಕಚಗುಳಿಯನ್ನಿಡುವಂತಹ ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ನಗೆಯ ಬುಗ್ಗೆಯನ್ನು ಹರಿಸುತ್ತವೆ. ವಸ್ತು ಸತ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯದೆ ವಿನಾಕಾರಣ ಕಾಲಹರಣ ಮಾಡಿಸುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ವಿರೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಆ ಕಾರ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೊಗಳು ಬಟ್ಟರನ್ನು ತರಾಟೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಚಲ್ ಮೇರಿಲೂನಾ – (೧೯೯೭) ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್. ನಿರ್ಮಲರವರು ತಮ್ಮ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಬಾಲ್ಯದ ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಬದುಕಿನ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಿ, ಸಾಂಸಾರಿಕ ಬಂಧನದ ಬದುಕಿನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸಂದರ್ಭಗಳು ತಮ್ಮ ಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೆ ವಸ್ತು ಆಗಿವೆ. ನಿರಾಶಾಭಾವನೆ, ವಿಷಾದ, ತೆಳು ಹಾಸ್ಯ ಇವರ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಮಡವು ಗಟ್ಟಿದೆ. ನಿರಾಡಂಬರವಾದ – ಸಹಜ ವರ್ಣನೆ, ಸುಂದರ ನಿರೂಪಣೆ ಈ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಮಾನವತಾವಾದಿಗಳೂ ಪ್ರಕೃತಿ ಪ್ರಿಯರೂ ಆದ ಇವರು ೨೦ನೆಯ ಶತಮಾನದ ವಿಜ್ಞಾನದ ಹೊಸಶೋಧಗಳಿಂದ ಮಾನವ ಪ್ರಕೃತಿ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕಿದ್ದಾನೆ. ಈ ವಿನಾಶಕಾರಿ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಆಕ್ರೋಶರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಕೃತಿ ಮಾತೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ವಿನಂತಿಯನ್ನು ಇಡುತ್ತಾಳೆ. (ಕರಗದಿರುಗುಡ್ಡಗಳೆ – ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ) ಶೋಷಣೆಯ ವಿರುದ್ಧ ಮುಖ ಮಾಡಿ ನಡೆಯಿತ್ತಿರುವ ಆಧುನಿಕ ಮಹಿಳೆಯ ಸಹಜ ಧೋರಣೆಗಳು (ಚಲ್ ಮೇರಿಲೂನಾ – ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ) ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿವೆ.
ತಲೆಗೊಂದು ತರತರ – (೧೯೯೪) ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ವೈದ್ಯ ಅವರದು ಸಹಜ ವರ್ಣನೆ. ವಿನೋದ, ಹಾಸ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಜನ್ಯ ಮೀರದ ಕುತೂಹಲ, ಸದ್ಯದ ಇರುವಿನ ಬಗ್ಗೆ, ನಂಬಿಕೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ, ಹಾಸ್ಯ ವಿನೋದದ ಮೂಲಕ ಚಿಂತನೆಗೆ ತೊಡಗಿಸುವುದು ಇವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ವ್ಯಕ್ತಿಯ ನಡತೆ, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ನಂಬಿಕೆ, ಗಂಭೀರವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಹಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಮಾಗ್ರಿಯಾಗಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಹಾಗೂ ನಾಗರಿಕ ನಗರ ಬದುಕಿನ ಮುಖಾಮುಖಿಯ ಸಂಗತಿಗಳು ಈ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ.
ಕನ್ನಡ ಪ್ರಬಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಳೆದ ಏಳೆಂಟು ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪುನರುಜ್ಜೀವನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿರಿಸಿದ ಪ್ರಬಂಧ ಗದ್ಯ ಪ್ರಕಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕ ಶಕ್ತಿಯಾಯಿತು. ಕನ್ನಡ ಪ್ರಬಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿಚಾರಧಾರೆ, ತತ್ವಪ್ರಣಾಳಿಗಳ ಆಶಯಗಳನ್ನು ತನ್ನದಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ರೂಪ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು, ವೈಚಾರಿಕ ನೆಲೆಗಟ್ಟನ್ನೂ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಮತ್ತು ಲಘುಪ್ರಬಂಧ, ನೀಳಪ್ರಬಂಧ, ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ, ಹಾಸ್ಯ ಪ್ರಬಂಧ, ವಿನೋಧ ಪ್ರಬಂಧ, ವಿಚಾರ ಪ್ರಬಂಧಗಳಾಗಿ ತನ್ನ ಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ.
ನವೋದಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಂದಷ್ಟು ಸಮೃದ್ಧ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಮತ್ತ್ಯಾವ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಬರಲಿಲ್ಲವೇಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಸದ್ಯದ ಪರಿಸ್ಥಿಯಲ್ಲಂತೂ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ರಚನೆ ತುಂಬಾ ಕಡಿಮೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರ ಬೇರೆ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವವರೇ ಆಗೊಮ್ಮೆ, ಈಗೊಮ್ಮೆ ಎನ್ನುವಂತೆ ಬಿಡಿ ಬಿಡಿ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುತ್ತಿರುವುದು ೨೧ ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಬೆಟ್ಟು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೭. ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ
ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯವೆನ್ನಬಹುದಾದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ‘ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ’ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಫುಲವಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆ. ಸಂಖ್ಯಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಫುಲವಾಗಿರುವ ಗುಣಾತ್ಮಕವಾಗಿ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿರುವ ಈ ಬಗೆಯನ್ನು ‘ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ’ ಎಂಬ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಪರಿಭಾಷೆಯಿಂದ ವಿವರಿಸಕೊಳ್ಳುವುದು ತುಸು ಕಷ್ಟಕರ! ಕನ್ನಡದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಶುದ್ಧಾಂಗವಾಗಿ ‘ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ’ಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಬಗೆಯ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು:
೧. ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕರಿತ ವಿಮರ್ಶೆ
೨. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ
ಅಥವಾ
ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಿಮರ್ಶೆ
೩. ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಗತಿಶೀಲ ಮುಖಾಮುಖಿ.
ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಈ ಮೂರು ದಾರಿಗಳು ನೈಜವಾದ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ‘ವಸ್ತು’ವನ್ನು ಕುರಿತ ತ್ರಿವಿಧ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮಗಳಾಗಿವೆ. ಮಾನವ ಮನಸ್ಸಿನ ಸೌಂದರ್ಯಾತ್ಮಕ ಚಟುವಟಿಕೆಯಾಗಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೃಷ್ಟಿಯಂತೆಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಿವರ್ಶೆಯು ಕೂಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿ ವಿಶೇಷದ ಒಡಲಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾದ ಆಲೋಚನಾ ಕ್ರಮಗಳು ನಿರ್ದೇಶಕ ಸೂತ್ರಗಳಾಗಿರುವುದನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಲಾಗದು. ಇದನ್ನು ವಿಶಿಷ್ಟ ಆಯ್ಕೆ ಮತ್ತು ಯಥೋಚಿತ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗಳಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವ ಕ್ರಮ ಇಲ್ಲಿದೆ.
ಹತ್ತು ಕಟ್ಟುವ ಕಡೆ ಒಂದು ಮುತ್ತು ಕಟ್ಟು – ಎಂಬ ಗಾದೆ ಮಾತಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಿರುವ ಡಾ. ಕೆ. ವಿ. ನಾರಾಯಣ ಅವರ ‘ಬೇರು – ಕಾಂಡ – ಚಿಗುರು’ ವಿಮರ್ಶಾಗ್ರಂಥವು ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ದಶಕದ ಬಹುವಿಶಿಷ್ಟ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಿದ್ಧಾಂತ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ, ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ, ಶೈಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ, ತರ್ಕ, ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು, ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ ಸಂಶೋಧನೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ, ಇತಿಹಾಸ, ರಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ವಿಜ್ಞಾನಗಳು – ಇವೇ ಮುಂತಾದ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮಗಳು ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವಿಲ್ಲದಂತೆ ಹರಿದು ಹಂಚಿ ಹೋಗಿರುವುದನ್ನು ಮನಗಂಡವರಿಗೆ ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ಅವರ ಪುಸ್ತಕ ಅಂಥ ಎಲ್ಲ ವಿಚಾರಗಳ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾದ ನೇಯ್ಗೆಯಾಗಿರುವುದು ಅಚ್ಚರಿ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅನನ್ಯತೆಗೆ ಊನವಾಗದಂತೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯ ಒಳ ಹೊಕ್ಕು ಅಲ್ಲೇ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಹೊರ ಬರುವ ‘ನವನವೋನ್ಮೇಷಾಲಿ’ಯಾದ ಪ್ರತಿಭಾ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ‘ಬೇರು – ಕಾಂಡ – ಚಿಗುರು’ ಉತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ.
ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ರಾಮನವಮಿ ಮತ್ತು ಇಮಾಂ ಸಾಬಿ ಎಂದು ತಿಳಿದವರಿಗೆ, ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ಅವರು ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಪರಿಕರಗಳ ಮೂಲ ನೆಲೆ ಯಾವುದೆಂಬುದನ್ನು ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ಹೀಗೆ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ: “ಭೌತ ವಿಜ್ಞಾನದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ಆಕಾರ ಪಡೆದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಯಾಂತ್ರಿಕೃತ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸುವ ನ್ಯೂಟನ್‌ ಪ್ರಣೀತ ಮಾರ್ಗಕ್ಕೆ ಜೋತು ಬಿದ್ದಿದ್ದೇವೆ. ಜೀವ ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಡಾರ್ವಿನ್‌ ಪ್ರಣೀತ ವಿಕಾಸವಾದದ ಮಾದರಿಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಾತೀತವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದೇವೆ. ಇವೆರಡೂ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ಹಿಂದಿನ ಲೋಕ ಗ್ರಹಿಕೆಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಿವೆ“ (ಪು. ೦೩). ಸಾಕಾರ ಜಗತ್ತನ್ನು ವಿವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವಿಭಿನ್ನ ಮಾದರಿಗಳಿಗೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳೆಂಬಂತೆ ನ್ಯೂಟನ್‌ ಮಾರ್ಗ ಮತ್ತು ಡಾರ್ವಿನ್‌ ಮಾರ್ಗವು ಲೋಕ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದು ಇದರ ನೇರ ನಿಷ್ಟತ್ತಿಯಂತೆ ‘ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ’ ಬೇರು ಬಿಟ್ಟಿರುವುದನ್ನು ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದನ್ನು ಕೊಂಚ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳೋಣ:
ಭೌತವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಯಾಂತ್ರಿಕೃತ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ನಿರೂಪಿಸುವುದು ನ್ಯೂಟನ್‌ ಮಾರ್ಗವೆನಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ಜೀವವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ವಿಕಾಸವಾದಿ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ನಿರೂಪಿಸುವುದು ಡಾರ್ವಿನ್‌ ಮಾರ್ಗವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಯಾವುದೇ ವಸ್ತು ವಿಷಯಗಳನ್ನು (=Phenomena) ‘ಸಿದ್ಧ ವಸ್ತು’ವಿನಂತೆ (=Finished product) ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ನ್ಯೂಟನ್‌ ಮಾರ್ಗವಾದರೆ, ‘ವಿಕಸಿತ ವಸ್ತು’ವಿನಂತೆ (=Developed product) ಪರಿಕಲ್ಪಿಸುವುದು ಡಾರ್ವಿನ್‌ ಮಾರ್ಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ವಾಚ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳದಿದ್ದರೂ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾದ ಮತ್ತೊಂದು ವಿಚಾರ ಪ್ರಣಾಲಿಯೆಂದರೆ ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ‘ಸ್ವಯಂ ಪೂರ್ಣ’ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸಿ ನಿರೂಪಿಸಿರುವ ಚಾಮ್‌ಸ್ಕಿ ಮಾರ್ಗ. ಇದು ವಸ್ತು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧ ವಸ್ತುವಿನಂತೆ ಅಥವಾ ವಿಕಸಿತ ವಸ್ತುವಿನಂತೆ ನೋಡದೆ ಅದನ್ನೊಂದು ‘ವಸ್ತು ಸಿದ್ಧಿ’ಯಂತೆ (=Becoming product) ಪರಿಭಾವಿಸುತ್ತದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ಅವರು ‘ವಸ್ತು’ವನ್ನು ನೋಡುವ ಕ್ರಮ ಕೂಡ ಇದೇ ಆಗಿದೆ. ವಸ್ತು ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಈ ಗುಣಾತ್ಮಕ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರವೇ ನೆಲೆಸಿದ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಿಂದ ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ಅವರನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಜಾಡಿಗೆ ಬಿದ್ದ ವಿಮರ್ಶಾ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಗಾಣದೆತ್ತುಗಳಂತೆ ಸುತ್ತು ಹಾಕುವವರಿಗೆ ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ಅವರ ಸ್ವತಂತ್ರ ಚಲನೆ ರುಚಿಸದು!
ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ, ಕೆ.ವಿ.ಎನ್‌ ಅವರನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯ ‘ಆಂತರ್ಯ’ ಮತ್ತು ‘ಸ್ವಯಂ ಪೂರ್ಣ’ ತತ್ವದ ಪ್ರತಿಪಾದಕರು ಎಂಬಂತೆ ನೇತ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ತಪ್ಪುತಪ್ಪಾಗಿ ಅರ್ಥೈಸಿರುವುದನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು. [ನೋಡಿ: ಮಾರ್ಕ್ಸವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆ, ವಿ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ ನಂಗಲಿ, ಪು. ೫೪, ೧೯೯೫] ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ನಗರೀಯ – ಗ್ರಾಮೀಣ ಮತ್ತು ಅರಣ್ಯಕ ನೆಲೆಗಳಿರುವಂತೆಯೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಗರಿ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಗ್ರಾಮ, ಸಾಹಿತ್ಯಾರಣ್ಯಗಳಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯೋಣ: ಸಾಹಿತ್ಯ ನಗರಿಯು ಯಾಂತ್ರಿಕೃತ ಮಾದರಿಯದಾದರೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಗ್ರಾಮವು ವಿಕಾಸವಾದಿ ಮಾದರಿಯದು. ಆದರೆ ಅರಣ್ಯಗಳು ತಂತಾನೆ ಸ್ವಯಂಪೂರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮಹಾ ಪ್ರಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯೊಂದು ಸ್ವಯಂಪೂರ್ಣ ಮತ್ತು ಗತಿಶೀಲ “ಆಗುವ” ಬಗೆ ಚೇತೋಹಾರಿಯಾದುದು. ಹೀಗೆ ಆಗುವಿಕೆಯ ಬಹುಮುಖಿ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳತ್ತ ಸಹೃದಯ ಸಾಮಾಜಿಕರನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯುವ ಜವಾಬುದಾರಿಯ ಕೈಮರದ ಕಾಯಕ ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿದೆ. ‘ಸಾಹಿತ್ಯಾರಣ್ಯ’ದಲ್ಲಿ ಅಲೆದಾಡಿ ಅನುಭವವಿಲ್ಲದ ‘ನಗರನಿಷ್ಠ’ರಿಗೆ ಮತ್ತು ‘ಗ್ರಾಮನಿಷ್ಠ’ರಿಗೆ ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ಒಬ್ಬ ವಿಲಕ್ಷಣ ವೈರುದ್ಯಗಳುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ.
ನಗರಗಳಲ್ಲಿರುವ ಯಾಂತ್ರೀಕೃತ ನಿರ್ಮಾಣಗಳು ಮತ್ತು ಏಕತಾನತೆಯ ಜೀವನ ಶೈಲಿಗಳನ್ನೇ ಕಂಡುಂಡು ಬೆಳೆದವರಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳು ಕೂಡ ಅಂತಹುದೇ ಮತ್ತೊಂದು ‘ಸಿದ್ಧ ವಸ್ತು’ಗಳಂತೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತ ಅವರ ಅಧ್ಯಯನವೆಲ್ಲ ಅದೇ ಯಾಂತ್ರೀಕೃತ ಶೈಲಿಯದಾಗಿರುತ್ತದೆ.
ಗ್ರಾಮಗಳಲ್ಲಿರುವ ವಿಕಾಸವಾದಿ ನಿರ್ಮಾಣಗಳು ಮತ್ತು ಪುನರ್ ನವೀಕರಣದ ಜೀವನ ಶೈಲಿಗಳನ್ನು ಕಂಡುಂಡು ಬೆಳೆದವರಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳು ಕೂಡ ಅಂತಹುದೇ ಮತ್ತೊಂದು ‘ವಿಕಸಿತ ವಸ್ತು’ಗಳಂತೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರ ಅಧ್ಯಯನವೆಲ್ಲ ಅದೇ ವಿಕಾಸವಾದದ ನೆರಳಿನಲ್ಲೇ ನಡೆದಿರುತ್ತದೆ.
ಸಾಹಿತ್ಯಾರಣ್ಯದ ಮಾತೇ ಬೇರೆ! ಇಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಪುರೋಹಿತಶಾಹಿ, ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಜಾತಿ ಪದ್ಧತಿ, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಗಳಿಗೆ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯ ಮೇಲು ನೋಟದ ಪರಿಶೀಲನೆ ಮಾಡಿ ಹಣೆಬರಹ ಬರೆದು ಬಿಡುವ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮವನ್ನೇ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಪರೋಹಿತಶಾಹಿಯೆಂದೂ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ವಸ್ತು – ರೂಪ – ರಸ – ಕಾಲ – ಭಾಷೆ – ಮತ ಮುಂತಾದ ವಿಭಾಗ ಕ್ರಮಗಳಿಂದಲೇ ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನೆ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಜಾತಿ ಪದ್ದತಿಯೆಂದೂ, ಪಟ್ಟಭದ್ರ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ, ಉಳಿದದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಕಣ್ಣೆತ್ತಿಯೂ ನೋಡದ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನೆ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆಯೆಂದೂ ನಾನಿಲ್ಲಿ ಕರೆದಿದ್ದೇನೆ.
ಸಾಹಿತ್ಯಾರಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲು – ಮಹಾವೃಕ್ಷ, ಗಿರಿಶಿಖರ – ಗಿರಿಕಂದರ, ಬೋಳುಗುಡ್ಡ – ಪರ್ವತಾರಣ್ಯ, ಸುವಿಶಾಲ ಬಯಲು – ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಹಾದಿಗಳು, ನದಿ ಜಲಪಾತ – ಬಂಜರು ಪ್ರದೇಶ ಎಲ್ಲವೂ ಒಂದರೊಳಗೊಂದು ಮೇಳೈಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಮನುಷ್ಯ ನಿರ್ಮಿತ ಶ್ರೇಣಿಕೃತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳೊಂದೂ ಇಲ್ಲಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಅರಣ್ಯವೋ ಅರಣ್ಯ! ಇಪ್ಪತ್ತೊಂದನೆ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿರುವ ನಮಗೆ – ಪಂಪ, ಬಸವ, ಅಲ್ಲಮ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಕುವೆಂಪು, ಬೇಂದ್ರೆ, ಯರ್ಮುಂಜ ರಾಮಚಂದ್ರ, ಎಸ್‌. ಎಲ್‌. ಬೈರಪ್ಪ – ಎಲ್ಲರೂ ಸಮಕಾಲೀನರೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೊಂದು ಬಗೆಯ ವಿಮರ್ಶಾಮಾನದಂಡಗಳು, ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮತ್ತೊಂದು ಬಗೆಯ ವಿಮರ್ಶಾಪರಿಗಳು, ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ವಿಮರ್ಶಾಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ಎಂಬಂಥ ಪೂವಾಗ್ರಹವನ್ನು ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ಅವರು ತೋರುವುದಿಲ್ಲ.
ಮಾಸ್ತಿಕತೆಗಳ ಒಡಲನ್ನು ಛಿದ್ರಿಸುತ್ತಾ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇದೀಗ ಹುಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಹೊಸ, ಹೊಸ ಕತೆಗಳು ನಮಗೆ ಮರಳಿ ನೋಡಲು ಕಲಿಸುತ್ತಾ, ಮಾಸ್ತಿಕತೆಗಳನ್ನು ಹೊಸ ಹೊಸದಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಲು ಹೀಗೆ ನೆರವಾಗುತ್ತವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಳೆಯದರಿಂದ ಹೊಸದನ್ನೂ, ಹೊಸತಿನಿಂದ ಹಳೆಯದನ್ನೂ ಬೆಸದು ನೋಡುವ ಸಮಾವಿಷ್ಟ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮಾತ್ರ ‘ಮೂಕಜ್ಜಿ’ಯಲ್ಲಿ ‘ಕಸಾಂಡ್ರ’ಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಪನ್ನತಿಕೆ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ: “….ಮೂಕಜ್ಜಿಯ ಹೊಸ ಬಗೆಯವಳು, ನಿತ್ಯದ ಬದುಕಿನ ಐಂದ್ರಿಯಿಕ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಲೇ, ಅದರ ಮೂಲಕವೇ ಹೊಸದೊಂದು ಜಗತ್ತನ್ನು ಆಕೆ ಕಾಣಬಲ್ಲಳು. ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರೀಕ್‌ ಪುರಾಣ ಜಗತ್ತಿನ ಕಸಾಂಡ್ರಳಂತೆ, ಆಕೆ ಈಗ ಆಗುತ್ತಿರುವುದನ್ನಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಹಿಂದೆ ಆದದ್ದನ್ನೂ, ಮುಂದೆ ಆಗುವುದನ್ನೂ ನೋಡಬಲ್ಲವಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ,….” (ಪು. ೩೧೯). ಕಾಡನ್ನು ಕಾಡಿನೊಳಗಿನಿಂದ ನೋಡಬೇಕೇ ವಿನಾ ನಗರದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಾಗಲಿ, ಗ್ರಾಮ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಾಗಲಿ ನೋಡಲಾಗದು! ಇದೇ ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಅಂತರ್ಯದ ಮತ್ತು ಸ್ವಯಂ ಪೂರ್ಣತತ್ವ. ಇದು ಚಾಮ್‌ಸ್ಕಿಯನ್‌ ರೆವೆಲ್ಯೂಷನನ್ನು ಹೋಲುವಂತಹುದು. ಡಾರ್ವಿನ್‌ ಮತ್ತು ನ್ಯೂಟನ್‌ ಮಾರ್ಗದ ಜಾಡುಗಳಲ್ಲೇ ಸುಳಿದಾಡುವವರಿಗೆ ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ವಿಮರ್ಶೆಗಳು ಅಪಥ್ಯ ಮತ್ತು ವರ್ಜ್ಯ! ಸಿಗುರಿದೆಯೆಂದು ಕಬ್ಬನ್ನು ತಿನ್ನದಿರಲಾದೀತೆ?
ನ್ಯೂಟನ್‌ ಮಾರ್ಗದ ಯಾಂತ್ರೀಕೃತ ಮಾದರಿಗಳಲ್ಲೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡವರಿಗೆ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದು ಕಾಲನಿಷ್ಟ ಸ್ಥಾವರವಿದ್ದಂತೆ. ಭೂತ – ವರ್ತಮಾನ – ಭವಿಷ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ಪರಸ್ಪರ ಒಳಹೋಗಲು ದಾರಿಗಳಿಲ್ಲದ ಅಡ್ಡಗೊಡೆಗಳಿಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಕಾಲಗಳ ನಡುವೆ ಜನ್ಯ – ಜನಕ ಸಂಬಂಧ ಮತ್ತು ಅಭೇದ ಭಾವದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಇಲ್ಲಿನ ಅಪರಿಹಾರ್ಯ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಡಾರ್ವಿನ್‌ ಮಾರ್ಗದ ವಿಕಾಸವಾದಿ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವವರೆಗೆ ಚರಿತ್ರೆಯೆಂದರೆ ರೇಖಾತ್ಮಕ ವಿಕಾಸ ಮಾತ್ರ! ಭೂತ – ವರ್ತಮಾನ – ಭವಿಷ್ಯಗಳನ್ನು ಜೀವ ವಿಕಾಸದಂತೆಯೇ ರೇಕಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುವ ಪರಿ ಇಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಕಾಲಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಭ ಮೂಲ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ (=Study of Historical and Social Genesis) ಒಳಪಡಿಸುತ್ತಾ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೊಂದು ಚೈತನ್ಯ ಪೂರ್ಣವಿಕಾಸದಂತೆ ಪರಿಗಣಿಸುವುದು ಇಲ್ಲಿನ ವೈಶಿಷ್ಠ್ಯ, ರೇಖಾತ್ಮಕ ವಿಕಾಸವಾದಿ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದಾಗಿ ಇದು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಏಕರೂಪಾತ್ಮಕ ನೆಲೆಗಳತ್ತ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಚಲಿಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಆದರೆ, ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಚಾಮ್‌ಸ್ಕಿ ಮಾರ್ಗದ ‘ಸ್ವಯಂ ಪೂರ್ಣ’ ಮಾದರಿಯ ಭೂತ – ವರ್ತಮಾನ – ಭವಿಷ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಭಜಿಸಿ ನೋಡದೆ, ಪರಸ್ಪರ ಸಮಾವಿಷ್ಟವಾದ, ಒಳಹೊಕ್ಕು ಹೊರಬರುವ ‘ಅನಿಕೇತನ’ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿಯೇ, ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿತ್ಯನೂತನವಾಗಿ ಬಹುರೂಪಾತ್ಮಕ ಗತಿಶೀಲ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ಇಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಉಲ್ಲೇಖ ಗಮನಿಸಿ: “ಎಷ್ಟೋ ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಕೃತಿಯೊಂದನ್ನು ನಾವು ನಮ್ಮ ಪ್ರಸ್ತುತವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಬಳಸಬಹುದೆಂಬುದೇ ಆ ಕೃತಿಯ ಹೆಚ್ಚಳ” (ಪು. ೪೨೧)
ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಗತಿಶೀಲವಾಗಿ ನೋಡದೆ, ಕಾಲನಿಷ್ಠ ಸ್ಥಾವರಗಳಂತೆ ಪರಿಗಣಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದ ಉಗಮಸ್ಥಾನಗಳಾವುದೆಂಬದನ್ನು ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ತಮ್ಮ ಕೃತಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಪ್ರಸಾಂಗಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವುಗಳ ಪೈಕಿ ‘ಕೃತಿಕಾರ – ಕೃತಿ ಸಮೀಕರಣ’ ಎಂಬ ತಾತ್ವಿಕತೆಯೂ ಒಂದು. ಆಯ್ದ ಈ ಉಲ್ಲೇಖಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ:
೧. ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅಧಿಕೃತತೆ ಎಂದರೆ ಕೃತಿಕಾರನ ಅನುಭವಗಳ ಅಧಿಕೃತತೆ ಎಂದೇ ತಿಳಿಯಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಪು ೪
೨. ಬರೆಹಗಳ ಮೇಲೆ ಬರೆಹಗಾರನಿಗೆ ಇರುವ ಹಕ್ಕನ್ನು ಸಾಧಿಸುವ ನಮ್ಮ ಆಧುನಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳು ಬರೆಹಕ್ಕೂ ಅದನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದವನಿಗೂ ಬಿಡಿಸಲಾಗದ ನಂಟನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಅಂದರೆ ಮಾತು ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಬರೆಹ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಬರೆದವನ ಅಧಿಕೃತ ದಾಖಲೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಪು. ೫
೩. (ನಿಜ) ಕರ್ತೃ (ನಿಜ) ಕೃತಿ ಎಂಬ ಸಮೀಕರಣವೇ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅರಿಯುವಲ್ಲಿ ಹಾದಿಮುಳ್ಳಾಗಿದೆ. ಭಾಷಿಕ ಸಂಕಥನಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಏಕೆ ರೂಪಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ನಾವು ಸಿದ್ದರಿಲ್ಲ. ಪು ೧೬೯
೪. ಕೃತಿ – ಕೃತಿಕಾರ ಸಮೀಕರಣದಿಂದಾಗಿ ವಚನಗಳ ನಡುವೆಯೇ ನಡೆಯಬಹುದಾದ ಸಂವಾದಕ್ಕೂ ಮಿತಿಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥದೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಂವಾದದ ನೆಲೆಯ ವಚನ ಸಂಕಲನಕ್ಕೆ ಈ (ವಚನ) ಸಂಪುಟಗಳ ರಚನೆಯ ಅನಂತರವೂ ಇನ್ನೂ ಅವಕಾಶ ಉಳಿದಿದೆ. ಅದೇ……
೫. ಕವಿಯೊಬ್ಬನ ರಚನೆಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಂತ ಅನುಭವಗಳ ಮಂಡನೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದು ಓದುಗನ ಗುರಿಯಲ್ಲ. ಪು ೨೬೫
ನನಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ‘ಕೃತಿಕಾರ – ಕೃತಿ ಸಮೀಕರಣ’ ಮೀಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಶ್ರೀ ಜಿ. ರಾಜಶೇಖರ್ ಅವರು ‘ಕಾರಂತರು ಮತ್ತು ಕಮ್ಯುನಿಷ್ಟರು’ – ಎಂಬ ಎಪ್ಪತ್ತರ ದಶಕದ ಬರೆಹದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸ, ಕುಟ್ಟಿ ಕೆಡಹಿದ್ದಾರೆ. (ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರಗಳಿಗೆ: ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಪು ೪೩, ವಿ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ ನಂಗಲಿ) ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ಅವರಂತೆಯೇ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗ್ರಾಹಿ ಸಂವೇದನೆಗೆ ಹೆಸರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀ ಜಿ. ರಾಜಶೇಖರ್ ಅವರ ವಿಮರ್ಶಾ ಸಂಕಲನವು ಇದುವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗದಿರುವುದು, ಇಂಥ ಸಮೀಕ್ಷಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಲೇಖನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿರುವ ‘ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಗತಿಶೀಲ ಮುಖಾಮುಖಿ’ಯನ್ನು ‘ಸಾಹಿತ್ಯವಿಮರ್ಶೆ’ಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಿರುವ ಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಡಾ. ಕೆ. ವಿ. ನಾರಾಯಣ ಅವರೊಂದಿಗೆ ಜಿ. ರಾಜಶೇಖರ್, ಕಿ. ರಂ. ನಾಗರಾಜ, ರಾಜೇಂದ್ರ ಚೆನ್ನಿ, ಬಸವರಾಜ ಕಲ್ಗುಡಿ ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿದೆ.
ಡಾ. ಬಸವರಾಜ ಕಲ್ಗುಡಿ ಅವರ ‘ನಕ್ಷೆ – ನಕ್ಷತ್ರ’ವು ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಮತ್ತೊಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ವಿಮರ್ಶಾ ಸಂಕಲನವಾಗಿದೆ. ‘ತತ್ವ’ ನಿಷ್ಠರಾಗಿ ‘ಆಕೃತಿ’ಯೊಡನೆ ಅನುಸಂಧಾನ ನಡೆಸುವುದಕ್ಕೂ ‘ಆಕೃತಿ’ಯ ಗರ್ಭದಿದಲೆ ತತ್ವವೊಂದು ಅನಾವರಣಗೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೂ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳು ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕವಾಗಿವೆ. ಕೃತಿ ‘ಜನಕ’ ಕೇಂದ್ರಗಳು (=ಕೃತಿಕಾರನ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭ, ಆಯಾ ಕಾಲ ಘಟ್ಟ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು) ಅಥವಾ ಕೃತಿ ‘ಪೋಷಕ’ ಕೇಂದ್ರಗಳು (=ತತ್ವಜ್ಞಾನ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಧಿಯಾಲಜಿ ಮುಂತಾದ ಅನ್ಯಜ್ಞಾನ ಶಿಸ್ತುಗಳು) ವಿಮರ್ಶೆಯ ಪರಿಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯವಾಗದೆ ಕವಿ ಮತ್ತು ಸಹೃದಯ, ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ‘ಗತಿಶೀಲ’ ಸಂವಾದದ ಮೂಲಕ ಅನಾವರಣಗೊಳ್ಳುವ ಒಳನೋಟಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿವೆ.
(೧) ಹಳಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ (=ಪಂಪನ ಕಾವ್ಯಗಳು, ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ) ಅಥವಾ (೨) ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ (=ಕುವೆಂಪು, ಬೇಂದ್ರೆ, ಮಾಸ್ತಿ, ಚಿತ್ತಾಲ, ಎಕ್ಕುಂಡಿ, ಲಂಕೇಶ್, ಕಂಬಾರ ಮುಂತಾದವರು) ಅಥವಾ (೩) ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನಾಗಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವಾಗ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮಾನದಂಡಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಗೊಂದಲ ಇಲ್ಲಿಲ್ಲ. ‘ವಸ್ತು’ವನ್ನು ‘ಸ್ಥಿತಿ’ಯನ್ನಾಗಿ (=Static) ನೋಡುವ ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಮತ್ತು ಎಂಪರಿಸಿಸ್ಟ್‌ ಮಾದರಿಗಳಿಗೆ ಶರಣಾಗದೆ, ‘ವಸ್ತು’ವನ್ನು ‘ಗತಿ’ ತತ್ವದಿಂದ (=Dynamic) ನೋಡುವ ಡಯಲೆಕ್ಟಿಕಲ್‌ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ಈ ಕೃತಿಯ ಗುಣಾತ್ಮಕ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಎನ್ನಬಹುದಾದ ‘ವಸ್ತು’ವನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಕನ್ನಡದ ಕಾದಂಬರಿ ಮತ್ತು ನಾಟಕ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಕಲ್ಗುಡಿಯವರು ನೀಡಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯದಲ್ಲಿ ‘ಚರಿತ್ರೆ’ಯನ್ನು ‘ಸ್ಥಗಿತ’ ನೆಲೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ‘ಗತಿಶೀಲ’ವಾಗಿ ನೋಡುವ ಮನೋಧರ್ಮವಿದೆ: “….. ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವೆಂದರೆ, ಗತಿ ತರ್ಕವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವ ಸಮರ್ಥ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಕಾದಂಬರಿಯ ಪರಂಪರೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ರೂಪಗೊಂಡಿಲ್ಲ. ಯಾವುದನ್ನು ಟೆಕ್ನಿಕಲ್‌ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತ ಕಲಾಕೃತಿಗಳು ಕೆಲವು (ಉದಾ: ಗ್ರಾಮಾಯಣ, ಕಾನೂರ ಹೆಗ್ಗಡತಿ, ಮಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮದುಮಗಳು ಮುಂತಾದವು) ತಮ್ಮ ಕಲಾಕೃತಿಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕೊಡುವ ಜೀವನ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿಯೇ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಗತಿಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಕೊಡುತ್ತವೆ…… ಗಿರೀಶ್‌ ಕಾರ್ನಾಡರ ‘ತುಘಲಕ್‌’ ಮತ್ತು ಲಂಕೇಶರ ‘ಸಂಕ್ರಾತಿ’ ಇವೆರಡೂ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲೂ, ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸ್ವರೂಪವೊಂದರ ಉಲ್ಲಂಘನೆಯೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಅವೆರೆಡರಲ್ಲೂ ಅವುಗಳನ್ನು ಗಟ್ಟಿಗೊಳಿಸುತ್ತ ಹೋಗುವುದಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ಅಂತರಾಳದಿಂದಲೇ ಜೀವನದ ಬಗೆಗಿನ ಹೊಸ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಕೊಡತ್ತ ಹೋಗುತ್ತವೆ.” (ಪು. ೧೫೨).
ವಿಮರ್ಶೆಯ ಶಿಸ್ತು ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ವಿಧವಾದ ಪೂರ್ವ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸದೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯ ‘ಅನುಭವ’ ದ್ರವ್ಯದ ಮೂಲಕ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವುದು ವಿಚಾರ ರಮಣೀಯತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ: “ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ಮುಖ್ಯಗುಣ ಸಹೃದಯಾಭಿಮುಖವಾಗಿರವುದೇ ಆಗಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೋ ಏನೋ ಆಧುನಿಕ ವಿಮರ್ಶೆಯೂ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೆಲೆಗಳ ವಿವರಣೆ – ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯತ್ತಲೇ ಹೆಚ್ಚು ಮುಖ ಮಾಡಿದೆ” (ಪು. ೬೨) – ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಂಪರೆಗೂ ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೂ ನಡುವಣ ವಿಚಾರ ಮೈತ್ರಿಯ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯಿದೆ. ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ದಡಗಳಂತೆ ನೋಡುತ್ತಿರುವ ‘ಸ್ಥಾಪಿತ’ ನೆಲೆಯನ್ನು ಮೇಲಿನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಛಿದ್ರಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ!
ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂಥ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ‘ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿ’ಯೊಂದರ ಓದಿನ ಅನುಭವವು (೧) ಸ್ಥಗಿತತೆ (೨) ಏಕಮೇವತೆ (೩) ಅಂತಿಮತೆಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿ ನರಳುತ್ತಿರುವ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುವ ‘ನಕ್ಷೆ – ನಕ್ಷತ್ರ’ವು ತನ್ನೊಳಗಿನ ವಿಮರ್ಶಾಲೇಖನಗಳ ಮೂಲಕ, ಓದುವುದೆಂದರೆ……. (೧) ನವತ್ವ (೨) ಬಹುತ್ವ (೩) ಅನಂತ್ಯಗಳ ಅನುಸಂಧಾನವೆಂದು ಖಚಿತವಾಗಿ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿದೆ. “ಈಗ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ವರೂಪದ ಸಮಸ್ಯೆಯು ಕೇವಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆಯ ಸೌಂದರ್ಯಾತ್ಮಕ ಸಮಸ್ಯೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ.” (ಪು. ೮೪) – ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ವಿಮರ್ಶಕನು ನಂಬಿರುವ ‘ಕೃತಿ – ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಂವಾದ’ಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆಯಲ್ಲದೆ, ಇಂದಿನ ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶೆಯ ‘ಗತಿಮತಿಯ’ಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ.
ಕೀರ್ತಿಶೇಷ ಡಾ. ಡಿ. ಆರ್. ನಾಗರಾಜ್‌ ಅವರ ‘ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭು ಮತ್ತು ಶೈವ ಪ್ರತಿಭೆ’ಯು ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲೊಂದು ನೂತನ ನಕ್ಷತ್ರವಾಗಿದೆ. ಇದುವರೆಗೆ, ನಿರೂಪಿಸಿದ ಡಾ. ಕೆ. ವಿ. ಎನ್‌ ಮತ್ತು ಡಾ. ಕಲ್ಗುಡಿ ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ವಿಭಿನ್ನವಾದ ‘ಗ್ಲೋಕಲ್‌’ (=ಗ್ಲೋಬಲ್‌ + ಲೋಕಲ್‌) ಅನುಸಂಧಾನ ಈ ಕೃತಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ. ವಚನಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಲ್ಲಮನು ಶಂಕರಾಚಾರ್ಯನೊಂದಿಗೆ ‘ವಾಕ್ಯಾರ್ಥದರ್ಶನ’ (=Inquisition Concerning a doctrine) ನಡೆಸಿದ್ದಾನೆಂಬ ಡಿ. ಆರ್. ವಿವರಣೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾಲ – ದೇಶದ ತಾತ್ವಿಕ ಸಂಧರ್ಭಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲಮನ ವಚನಗಳನ್ನು ‘ಲಾಳ’ದಂತೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದರುವುದು ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಇದು ಸ್ಥಗಿತವೂ ಪರಿಮಿತವೂ ಆಗಿ ಬಿಡಬಹುದೆಂಬ ಅಂಜಿಕೆ ಇದ್ದುದರಿಂದಲೇ ಡಿ. ಆರ್. ಅವರು ಇಪ್ಪತ್ತನೆ ಶತಮಾನದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯವಾದದ ವಿರಾಟ್‌ ಐಕ್ಯತೆಯ ಪಡಿಯಚ್ಚಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಏಕರೂಪಾತ್ಮಕ ಅಧ್ಯಯನದ ವಿವಿಧ ಮಾದರಿಗಳು ಮತ್ತು ಮೂಲ ಮಾತೃಕೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾ ಇವುಗಳ ಒಡಲಾಳದಲ್ಲೇ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿರುವ ಬಹು ರೂಪಾತ್ಮಕ ದೃಷ್ಟಿಯ ‘ದೇಸಿ ದಂಗೆಗಳು’ ಎಂಬಂತೆ ಅಲ್ಲಮನ ವಚನಗಳು ಮತ್ತು ಶೂನ್ಯ ಸಂಪಾನೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾಂಶವೆಂದರೆ ಡಿ. ಆರ್. ಗುರುತಿಸುತ್ತಿರುವ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಅಥವಾ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಇಪ್ಪತ್ತನೇ ಶತಮಾನದ್ದಿರಲಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಾಚೀನ – ಮಧ್ಯಕಾಲೀನವೇ ಇರಲಿ ಅವರು ನೋಡುವ ರೀತಿ ‘ಸ್ಥಗಿತ’ವಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ, ಆಯಾ ಕಾಲಘಟ್ಟಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪಂಥಗಳು ಮತ್ತು ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾ ಅವುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಮನ ವಚನಗಳು ಮತ್ತು ಶೂನ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಗಳು ಹೇಗೆ ಉತ್ತರಿಸಿದೆ? ಎಂಬ ಉತ್ಖನನ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಇಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಕಾಲ – ದೇಶದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಮತ್ತು ಸಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ‘ಸ್ಥಗಿತ’ವಾಗಿ ನೋಡುವ ಬಗೆ ‘ವಸ್ತು ಸಂವೃತಿ’ (Closed Phenomenon) ಎನಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ‘ಗತಿಶೀಲ’ವಾಗಿ ನೋಡುವ ಬಗೆ ‘ವಸ್ತು ವಿವೃತಿ’ (Open Phenomenon) ಎನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕಾಲಾನುಕ್ರಮ ಚರಿತ್ರೆ ಅಥವಾ ಗತಚರಿತ್ರೆ ಅಥವಾ ವರ್ತಮಾನದ (=ಇಪ್ಪತ್ತನೆ ಶತಮಾನದ) ಚರಿತ್ರೆಗಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ‘ವಸ್ತು’ವೊಂದು ಸಾಧನವಾಗುವುದಾದರೆ ಅದರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯೇನಿದೆ? ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಂಟಿ ಬಂದಿರುವ ಸೀಮಿತವಾದ ನಾನಾ ಉದ್ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಷ್ಟೆ! ಇತರ ಯಾವುದೇ ಅನ್ಯಜ್ಞಾನ ಶಿಸ್ತುಗಳಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ‘ವಿಶಿಷ್ಟ ಅನುಭವ’ವನ್ನು ನೀಡುವುದರಿಂದಲೇ ಅದನ್ನು “ನಿಚ್ಚಂ ಪೊಸತು…..” ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ.
ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಮನಿಗೆ ತಾನೊಂದು ‘ಸಿದ್ದಾಂತ’ ಅಥವಾ ‘ತತ್ವಜ್ಞಾನ’ ಅಥವಾ ‘ಬೋಧಾಮೃತ’ ನೀಡಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಇಲ್ಲ. ‘ವೀರಶೈವ’ವೂ ಸೇರಿದಂತೆ ಪ್ರಚಲಿತ ಮತಧರ್ಮದ ಪರಿಭಾಷೆಗಳು ಮತ್ತು ‘ಸ್ಥಾಪಿತ’ವಾಗಿರುವ ತಾತ್ವಿಕತೆಯ ಚೌಕಟ್ಟುಗಳು ಅಲ್ಲಮನ ವಚನಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು ನೆರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ‘ಝೆನ್‌’ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಝೆನ್‌ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಲ್ಪಡುತ್ತಿರುವ ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗಗಳು, ಸಂವಾದ, ಒಗಟು, ಮುಂಡಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ೧) ಬೆಡಗು ೨) ಬೆರಗು ೩) ಬೆಳಗು ಇವು ಮೂರೂ ಮುಪ್ಪರಿಗೊಂಡಿರುವಂತೆಯೇ ಅಲ್ಲಮನ ವಚನಗಳಲ್ಲೂ ಬೆಡಗಿದೆ, ಬೆರಗಿದೆ, ಬೆಳಗಿದೆ. ಪೂರ್ವ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ‘ಸ್ವಕೀಯ’ವಾಗಿರಲಿ ಅಥವ ‘ಪರಕೀಯ’ವಾಗಿರಲಿ ಅವುಗಳೊಂದಿಗೆ ಅಲ್ಲಮನು ರಾಜಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ.
“…..ನಿನ್ನ ಅರಿವೆಲ್ಲವ ಹರಿ ಹಂಚಮಾಡಿ
ನೀನರಿ ಮರಳೇ ಅನುಭಾವಿಯಾದಡೆ…… “
ಇಂಥ ಕಾಡು ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಅಲ್ಲಮನನ್ನು ಡಿ. ಆರ್. ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ಅಗಾಗ್ಗೆ ಯಾವುದಾದರೊಂದು ಸಿದ್ಧಾಂತ ಅಥವಾ ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ನೆಡು ತೋಪುಗಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ‘ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭು ಮತ್ತು ಶೈವ ಪ್ರತಿಭೆ’ – ಕೃತಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಮತ್ತು ಸಾಮಾನ್ಯೀಕರಣಗಳೇ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ತುಂಬಿ ಹೋಗಿರುವುದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯಲಾಗದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಪಂಪನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಪು.ತಿ.ನ. ವರೆಗೆ, ಕಿರ್ಕ್‌‌ಗಾರ್ಡ್‌ನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಅಭಿನವ ಗುಪ್ತನವರೆಗೆ, ಕಬೀರನಿಂದ ಹಿಡಿದು ನಾರಾಯಣ ಗುರುಗಳವರೆಗೆ ತೌಲನಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ನಡೆಸುತ್ತಾ ರಷ್ಯನ್‌ ಸಾಹಿತ್ಯಚಿಂತಕ ಬಾಖ್ತಿನ್‌, ಎಡ್ವರ್ಡ್‌ಸೈ‌ದ್‌, ಶೈಲ್ಡನ್‌ ಪೋಲಾಕ್‌ ಮುಂತಾದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಜಮಾಯಿಸಿ ಅತ್ಯಾಧುನಿಕವಾದ ‘ಸರ್ವದರ್ಶನ’ ಸಮೀಕ್ಷೆಯೊಂದನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಡಿ. ಆರ್. ಅವರ ಅಧ್ಯಯನದ ಹರಹು, ವಿದ್ವತ್ತಿನ ಆಳಗಳು ಪರಿಚಯವಾಗುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ಅಲ್ಲಮನ ಝೆನ್‌ ಶೈಲಿಯ ‘ಕಾಣ್ಕೆ’ಗೆ, ಹೊಳಹಿಗೆ ನೆರವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಎಣಿಸಿದಂತೆ ೯೬ ಅಲ್ಲಮನ ವಚನಗಳ (=ಒಂದು ಹಾಡೂ ಸೇರಿ) ಉಲ್ಲೇಖವಿದೆ. ಇವುಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿದ ತಾತ್ವಿಕ ಚಿಂತನೆ ಅಲ್ಲಮನ ಸಮಗ್ರ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಶತ ಒಂದು ಭಾಗಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನಿಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕು.
ಡಿ.ಆರ್. ಅವರಿಗೆ ತಾವು ಮಂಡಿಸುತ್ತಿರುವ ‘ವಾಕ್ಯಾರ್ಥ ದರ್ಶನ’ ಮತ್ತು ‘ಸರ್ವದರ್ಶನ’ ಸಮೀಕ್ಷೆಗಳು ತೃಪ್ತಿ ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲವೇನೋ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ‘ವಚನಗಳ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ವಿಮರ್ಶೆ: ಆಶಯಗಳು – ಪ್ರತಿಮೆಗಳು’ ಎಂಬ ಆರನೆ ಅಧ್ಯಾಯ ಜೋಡಣೆಯಂತಿದೆಯಾದರೂ ಇದೇ ಡಿ. ಆರ್. ಗ್ರಂಥದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕೊಡುಗೆ ಎಂದು ಹೇಳಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ‘ಸಂದರ್ಭ’ವನ್ನು ‘ಗತಿಶೀಲ’ವಾಗಿ ನೋಡುವ ‘ವಸ್ತು ವಿವೃತಿ’ಯ (=Open Phenomenon) ವಿಧಾನವಿಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಡಿ. ಆರ್. ಯಾವುದೇ ಸಿದ್ದಾಂತ ಮತ್ತು ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ಹಂಗಿಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಮನ ವಚನಗಳನ್ನು ತನಿತನಿಯಾಗಿ, ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗಂಭೀರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಬಹು ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಒಳನೋಟಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ: ೧) ಹಿರಿಯರು ಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ದ್ವಾರಪಾಲಕರು ೨) ದೇವಸತ್ತ ೩) ಪ್ರಳಯದೊಡನೆ ಸೆಣಸು – ಸ್ನೇಹ….. ಇತ್ಯಾದಿ. ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವಾಂಕ್ಷೆಯ ಡಿ. ಆರ್. ಕೃತಿಯನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದ ಸಹೃದಯರಿಗೆ ರವೀಂದ್ರ ವಾಣಿಯೊಂದು ನೆನಪಾಗಬಹುದು:
“……ಓ ಪ್ರಭೂ! ನಿನ್ನ ಮಾತು ಎಷ್ಟು ಸರಳ! ಆದರೆ
ನಿನ್ನನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲ, ಅವರ ಮಾತು
ಜಟಿಲ! ನಿನ್ನ ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಧ್ವನಿ ನನಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ.
ಹಾಗೆಯೇ ನಿನ್ನ ಮರಗಳ ಮೌನವೂ……”
(ಉಕ್ತ: ಪರಿಶೀಲನ, ಜಿ.ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ, ಪು. ೧೫೯)
ಅಲ್ಲಮನ ವಚನಗಳೆಂಬ ನಿಃಶಬ್ದ ಮಹಾಸಾಗರದಲ್ಲಿ ವೈಭವೋಪೇತವಾಗಿ ಸಾಗುವ ಡಿ. ಆರ್. ಅವರ ಶಬ್ದಯಾನದ ಟೈಟಾನಿಕ್ ನೌಕೆಯನ್ನು ಸುಮ್ಮನೆ ವೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ‘ಕಿಂಚಿತ್‌’ ಜಲಚರವಾಗಿ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನಿಲ್ಲಿ ದಾಖಲಿಸಿದ್ದೇನೆ:
ಚರಾ ಚರವೆಂಬುದೊಂದು ಕಿಂಚಿತ್‌
ಚತುರ್ಯುಗವೆಂಬುದೊಂದು ಕಿಂಚಿತ್‌
ಅಪ್ಪುದೆಂಬುದೊಂದು ಕಿಂಚಿತ್‌
ಆಗದೆಂಬುದೊಂದು ಕಿಂಚಿತ್‌
ತಾನು ಶುದ್ಧವಾದ ಶರಣಂಗೆ
ಗುಹೇಶ್ವರನೆಂಬುದೊಂದು ಕಿಂಚಿತ್‌.
ಇದುವರೆಗೆ, ಡಾ. ಕೆ. ವಿ. ನಾರಾಯಣ ಮತ್ತು ಕೀರ್ತಿ ಶೇಷ ಡಿ. ಆರ್. ನಾಗರಾಜ ಅವರನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಪ್ರಮುಖ ವಾಗ್ವಾದವೊಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಡಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದೇನೆ.
ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಗತಿಮತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲೇ ಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿಯೆಂದರೆ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪುನರ್ ಮೌಲ್ಯೀಕರಣ ಮತ್ತು ಉಪಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮಾಲಿಕೆಗಳು ಕ್ರಮವಾಗಿ ‘ಮೇಲು ರಚನೆ’ಗಳೆರಡನ್ನೂ ಲಕ್ಷಿಸಿದ ಯೋಜನೆಗಳಾಗಿವೆ. ಮೇಲು ರಚನೆಯೆನ್ನಬಹುದಾದ ಇಡೀ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಪುನರ್ ಮೌಲ್ಯೀಕರಣಕ್ಕೊಳಪಡಿಸುವ ಅಂತೆಯೇ, ತಳರಚನೆಯೆನ್ನಬಹುದಾದ ಅಲಕ್ಷಿತ ಜನಸಮುದಾಯಗಳ ಜೀವನದ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯೀಕರಿಸಿ ನೋಡುವ ಈ ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ (ಅಧ್ಯಕ್ಷರು: ಬರಗೂರು ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ) ೩೦೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ನಾಡಿನ ಹಿರಿಯ – ಕಿರಿಯ ಬರೆಹಗಾರರು ಭಾಗವಹಿಸಿದ್ದೊಂದು ವಿಶೇಷ. ಇಲ್ಲಿನ ಚಿಂತನೆಗಳು ಗುಣಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಮಾನವೆಂದಾಗಲೀ, ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ತಾತ್ವಿಕ ನಿಲವುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದೆಯೆಂದಾಗಲಿ – ತಿಳಿಯಲಾಗದು. ವಿವರಣಾತ್ಮಕ, ವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕ ಧಾಟಿಯ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಲ್ಲದೆ ತಾತ್ವಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಗಂಭೀರ ಚಿಂತನೆಯ ವಿಮರ್ಶಾ ಲೇಖನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಬಹುತ್ವ, ವಾಗ್ವಾದ ಭೂಮಿಕೆ ಮತ್ತು ಸಮಷ್ಟೀಕರಣದ ಉತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗಿವೆ. ಇದನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ‘ಅನುಭವಮಂಟಪ’ವೆಂದು ಕರೆದಲ್ಲಿ ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಬರೆಹಗಾರರಿಗೆ ಈ ಅನುಭವಮಂಟಪವೊಂದು ಚಾಲಕ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದು ಬೆರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಬಹುವಾಗಿ ಪ್ರಚೋದಿಸಿದೆ.
ಮೂಲತಃ ‘ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ’ಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದಾದರೂ ‘ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ’ಯಲ್ಲಿ ನಿಚ್ಚಳವಾದ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದ ‘ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಮಾಲಿಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಪರಿಕಲ್ಪನಾತ್ಮಕ ಚರ್ಚೆಯೊಂದನ್ನಿಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಬಹುದೆನಿಸುತ್ತದೆ. ‘ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆ ಮತ್ತು ಉಪರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆ’ಗಳ ಸಾಮ್ಯದಿಂದ ರೂಪಿಸಲಾದ ‘ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಉಪಸಂಸ್ಕೃತಿ’ (=ಪ್ರಧಾನ ಮತ್ತು ಅಧೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ) – ಎಂಬ ಗ್ರಹಿಕೆ ಈ ದಶಕದಲ್ಲೆ ಹಲವು ತಕರಾರುಗಳನ್ನೆದುರಿಸಬೇಕಾಯ್ತು. ‘ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ (ಕೆ. ರಾಮಯ್ಯ), ಆದಿ ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಆದಿಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ (ಲಕ್ಷ್ಮೀಪತಿ ಕೋಲಾರ) ಪ್ರತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ (ರಹಮತ್‌ ತರಿಕೆರೆ), ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಸಂಸ್ಕೃತಿ (ಪುರಷೋತ್ತಮ ಬಿಳಿಮಲೆ), ಮಾರ್ಗ ಮತ್ತು ದೇಶಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ (ಡಿ. ಆರ್. ನಾಗರಾಜ) ಎಂಬಂಥ ಚಿಂತನಾ ಕ್ರಮಗಳು ಉಪಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಾಲಿಕೆಯ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಲ್ಲೆ ಮೂಡಿಬಂದಿದ್ದು ಇಪ್ಪತ್ತನೆ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ದಶಕದ ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿ ವಿಶೇಷವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಉಪಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಥವಾ ಅಧೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬ ಗ್ರಹಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ ಮನೋಧರ್ಮವಿದೆನ್ನಬಹುದಾದರೂ ಯಜಮಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ನೋಡದೆ ಶ್ರಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜೊತೆಗೆ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸದಾಗ್ರಹವೂ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಇಂಥ ಸದಾಗ್ರಹ ಭಾವನೆಯು ‘ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ಯ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಯಲ್ಲೂ ಇದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಬರಗೂರರ ವಿವರಣೆ ಸೃಷ್ಟೀಕರಿಸಿದೆ.
ನೈಜವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ, ‘ಕವಿ’ ಎಂಬ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಯಾವೊಂದು ವಿಶೇಷಣಗಳ ಅಗತ್ಯವಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ‘ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ಗೂ ಯಾವುದೇ ಪೂರ್ವಪದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯಿಲ್ಲ. ಜನ ಸಮುದಾಯಗಳು ಬದುಕುವ ಬಗೆಯೇ ‘ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಯಾಗುವುದರಿಂದ ಮುಖ್ಯ – ಉಪ, ಪ್ರಧಾನ – ಅಧೀನ, ಹಿರಿಯ – ಕಿರಿಯ, ಮಾರ್ಗ – ದೇಶಿ, ಇತ್ಯಾದಿ ಸಾಪೇಕ್ಷ ಭಾವದ ಗುಹೆಗಳು ಕಾಲಗತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರಂತರ ಚಲನೆ – ಉಭಯ ವೈರುಧ್ಯ – ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಮಹಾಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೊಳಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದು! ಬಹು ಹಿಂದೆಯೇ, ‘ಸ್ಪೀಕಿಂಗ್‌ ಆಪ್‌ ಶಿವ’ ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಎ. ಕೆ. ರಾಮಾನುಜನ್‌ ಹೇಳಿರುವುದು ಮತ್ತು ‘ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭು ಮತ್ತು ಶೈವ ಪ್ರತಿಭೆ’ಯಲ್ಲಿ ಡಿ. ಆರ್. ನಾಗರಾಜ್‌ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವುದು ಇದೇ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನೇ. ಇವರಿಬ್ಬರು ‘ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ಗಳನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕು ಬರಲು ದಾರಿಗಳಿಲ್ಲದ ಉಕ್ಕಿನ ಕೋಟೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದರೊಳಗೊಂದು ಸೇರುತ್ತಾ, ಒಂದು ಮತ್ತೊಂದನ್ನು ಪ್ರಭಾವಿಸುತ್ತಾ ಸದಾ ಸಂಚಲನಾತ್ಮಕವಾಗಿರುವುದೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆಂಬ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ‘ಗತಿಶೀಲ ಸಂವಾದ’ವನ್ನು ಬಹು ಎಚ್ಚರದಿಂದ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ‘ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ’ ‘ಶುದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ’ಯಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯುವ ಜಡತ್ವವನ್ನು ಎಂದೋ ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ, ಈ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ‘ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತ ವಿಮರ್ಶೆ’ಯ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಕೈ ಹಾಕಿಲ್ಲ.
ನಾನಿಲ್ಲ ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಗತಿಮತಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಿದ್ದೇನೆಯೇ ಹೊರತು ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಎಲ್ಲ ವಿಮರ್ಶಾ ಕೃತಿಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುತ್ತಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಸಹೃದಯರು ಮನಗಾಣುವರೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೮. ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ
ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ಒಳಬಂದ ಹೊಸ ಶಿಕ್ಷಣ ನೀತಿಯಿಂದಾಗಿ ‘ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ’ ಎನ್ನುವ ಪ್ರಕಾರ ಹೊಸದಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು. ಬದಲಾದ ಮಕ್ಕಳ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಅದರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸ್ವರೂಪವೂ ಹೊಸ ಬಗೆಯ ಆಯಾಮವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿತು. ‘ಶೈಕ್ಷಣಿಕೆ’ ಎನ್ನಬಹುದಾದ ಉದ್ದೇಶವೇ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯದ ನಿಯಂತ್ರಕ. ಪಂಚತಂತ್ರ, ಜಾತಕ ಕಥೆಗಳಂತಹ ಮಾರ್ಗೀಯ ಕೃತಿಗಳಿಂದಾಗಿ, ದೇಗುಲಗಳ ಚಿತ್ರಕಥಾ ಮಾಲಿಕೆಗಳಿಂದಾಗಿ, ಮೌಕಿಕ ಕಾವ್ಯ ಕಥೆಗಳಿಂದಾಗಿ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಅನೌಪಚಾರಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ನೀಡುತ್ತಿದ್ದ ದೇಶ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಪ್ರವೇಶ ಒಂದು ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿತು. ವಸಾಹತು ಪ್ರಣೀತ ಶಿಕ್ಷಣ ಹಾಗೂ ಕಲಿಕಾ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳು, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗುವುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕಲಿಸಬೇಕೆನ್ನುವ ನಿರ್ಧರಿತ ಸ್ವಭಾವದವು. ಇವು ಮಗುವನ್ನು ನಿರ್ಜಿವ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ತನಗೆ ಬೇಕಾದಂತೆ ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನಾಗಿ ವ್ಯವಹಾರೀಕರಿಸಿದವು. ಕೊಟ್ಟಿದ್ದನ್ನು ವಿಧೇಯತೆಯಿಂದ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗುವಂತೆ ಕಲಿಯುವ, ಶಿಕ್ಷಕ, ಪಾಲಕರ ಮುತುವರ್ಜಿಯಲ್ಲಿರುವ ಒಂದು ಉತ್ಪಾದಕ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿತು. ಇಂಥ ವ್ಯಸ್ಥೆಯನ್ನು ಪೋಷಿಸುವಂತೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ‘ಸೂಕ್ತ’ ಎನ್ನುವ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಒತ್ತಾಯ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲೆ ಹೇರುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಅವರನ್ನು ನಿರ್ಭಾವುಕರೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ನಿರ್ದಿಷ್ಠತೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನ ಬಹುಮುಖತೆಯನ್ನೂ ಸಹಜತೆಯನ್ನೂ ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ ಹೊಸ ಶಿಕ್ಷಣ ನೀತಿ, ನಿರ್ಭಾವುಕವಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕಳ ಮೇಲೆ ಹೇರುತ್ತದೆ. ಅದು ಮಕ್ಕಳ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಯೋಚಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಇಂದಿನ ಮಕ್ಕಳ ಶಾಲೆಯಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಬದುಕನ್ನು ತಾವೇ ನಿಯಂತ್ರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ವಿಫಲರಾಗಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ದುಡಿಮೆಯ ಮೇಲೆ ಬದುಕವಂತಾಗುತ್ತಿದೆ.
ಪಂಚತಂತ್ರದಂತಹ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಥಾ ಗುಚ್ಚಗಳೂ ಮೌಖಿಕ ಕಾವ್ಯ ಕಥಾ ಪ್ರಕಾರಗಳೂ ಜೀವನ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಕೊಡುವಂಥವುಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನ್ನೂ ನಾವು ಇಂದಿನ ಹಾಗೆ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದು ಗುರುತಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಗುರುತಿಸದಿದ್ದರೂ ಸಹ ಇಂದಿನ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆರಂಭದ ಕಾಲದ ಬಹಳಷ್ಟು ಕೃತಿಗಳು ಪಂಚತಂತ್ರದ ಜಾಡಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದದ್ದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ.
ಈ ದಶಕದ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಗಣನೀಯವೆನಿಸುವ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಆದರೆ ಗುಣಮಟ್ಟದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬೆಳೆಗಿಂತ ‘ಕಳೆ’ಯೇ ಜಾಸ್ತಿ ಎಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ ಆದರೆ ವೈವಿಧ್ಯತೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕುತೂಹಲ ಮೂಡಿಸುವಂತ ಕೃತಿಗಳೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ದಶಕದ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಆದ ಹೊಸ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಾದರೂ ಗುರುತಿಸಲು ಇದರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಕಟವಾದ ಪ್ರಕಾರದ ಕೃತಿಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಅಥವಾ ಪರಾಮರ್ಶೆಗಿಂತ ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಅದರ ಫಲಿತದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಇಡಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುವುದು ಇಲ್ಲಿನ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ. ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿನ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳಾದ ಆಲಿಸುವುದು, ಅನುಕರಿಸುವುದು, ಮಾತುಗಾರಿಕೆ, ಗ್ರಹಿಕೆ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಇವು ಗಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಓದುವ, ಕೇಳುವ, ಕಟ್ಟುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರನ್ನು ತೊಡಗಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಕೇಳುವ ಕ್ರಿಯೆ ಮಕ್ಕಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಇಂದಿನ ಹೊಸ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಈ ಕೇಳುವ ಕ್ರಿಯೆಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾದದ್ದೂ ಕೂಡ. ತಾಯಿಯ ಲಾಲಿಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿ, ಅಜ್ಜಿಕಥೆ, ಗುರುಗಳ ಪಾಠ. ಹಿರಿಯರ ಅನುಭವದವರೆಗೂ ಇದರ ವ್ಯಾಪ್ತಿ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಿಯೆಯೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ನಡೆದು ಬಂದಿದೆ. ತಾಯಿ ಗರ್ಭದೊಳಗಿನ ಶಿಶುವಿನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಪರೋಹಿತಶಾಹಿ ಮನಸ್ಸುಗಳವರೆಗೂ ಇದರ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಇದೆ. ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಯಂತೂ ಮನರಂಜನೆ ಜೊತೆಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾ ಬಂದಿತು. ಕಾಲದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಈ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಖಾಸಗೀಕರಣಗೊಂಡಿತು.
ಕಾವ್ಯ : ಇಂದಿನ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಿಕ್ಷಣ ಇದಕ್ಕೇನು ಹೊರತಾಗಿಲ್ಲ. ಪೂರ್ವ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಹಂತವಂತೂ ಕಲಿಕೆಗಿಂತ ಆಲಿಸುವಿಕೆಗೆ ಮಹತ್ವ ನೀಡುವಂತಥದ್ದು. ಕಥೆ, ಹಾಡುಗಳ ಮೂಲಕ ಕಲಿಸುವ ಈ ಕ್ರಿಯೆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಅನುಕರಣ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನೂ ಮಾತನಾಡುವ ಕಲೆಯನ್ನೂ ಪೋಷಿಸುವಂಥದ್ದು. ಭಾರತೀಯ ಭಾಷಾ ಸಂಸ್ಥೆಯವರು ಹೊರತಂದಿರುವ ಚಿಗುರು (೧೯೯೬), ಕಂಚ್ಯಾಣಿ ಶರಣಪ್ಪ ಅವರ ಗುಡುಗುಡು ಗುಂಡ (೧೯೯೯), ದೊಡ್ಡಣ್ಣ ಗದ್ದನಕೇರಿಯವರ ಬೆಂಡಿನ ಗಾಡಿ (೨೦೦೦) ಎಸ್‌. ಎಸ್‌. ಅಂಗಡಿ ಅವರ ಕನ್ನಡ ಶಿಶು ಪದಗಳು (೧೯೯೭) ಇಂಥ ಪದ್ಯ ಸಂಕಲನಗಳು ಮುಖ್ಯವಾದಂಥವು. ಇವು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಓದು ಬರಹಕ್ಕಿಂತ ಆಲಿಸುವಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಕೊಂಡಿರುವಂಥವು. ಚಿತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ತಿಳಿದಿರುವುದರಿಂದ ತಿಳಿಯದುದರ ಕಡೆಗೆ ಹೋಗುವ ಕಲಿಕಾ ಕ್ರಮವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಅರ್ಥ ಅರಿಯದೆ ಕಿವಿಗೆ ಸಂತೈಸುವ ಜೋಗುಳ ಹಾಡು ಒಂದು ಬಗೆಯಾದರೆ, ಪ್ರಾಸ ವಿನ್ಯಾಸಗಳಿಂದ ಲಯಬದ್ಧತೆಯಿಂದ ಮಕ್ಕಳು ಸ್ವತಃ ಕಲಿತು, ಹಾಡಿ, ಕುಣಿಯುವ ಹಾಡುಗಳು ಇನ್ನೊಂದು ಬಗೆಯವು.
‘ಗಿರಿಗಿರಿ ಉಂಡಿ
ಇಬತ್ತಿ ಉಂಡಿ‘
‘ದಡಂ ದುಡಿಕಿ
ಪಂಚೇರ ಅಡಿಕಿ‘ ಮುಂತಾದವು.
ಆಧುನಿಕತೆ ಇಂದು ಕಿವಿಗಿಂತ ಕಣ್ಣಿಗೆ, ಮೆದುಳಿಗಿಂತ ದೇಹಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚು ನೆಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದೆ. ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ ಸಾಗಬೇಕಾದ ಓದು, ಕಾಣುವ ಮತ್ತು ಕಟ್ಟುವ ದಿಕ್ಕಿನತ್ತ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಬೇಕು. ಮಾತೃಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಾದ, ಲಯ, ಗೇಯತೆ ಸಿಗುವಂತಿರಬೇಕು.
ಆದರೆ ಇಂದು ಜ್ಞಾನವೆಂಬುದು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಇಂಥ ಭಾಷೆಯ ಹಂಗಿಲ್ಲದೇ ಕಣ್ಣಿನ ಮೂಲಕ ಬಂದು ಬಿಡುತ್ತಿದೆ. ಬರೀ ಸೂಚಕಗಳೇ ಪ್ರಧಾನವಾದ ಇಂಥ ತಿಳುವಳಿಕೆಗಳಿಗೆ ಮಕ್ಕಳ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅರಳಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಮಕ್ಕಳು ಓದುತ್ತಾ ನೋಡುವ ಬದಲು ನೋಡುತ್ತಾ ಓದುತ್ತಿರುವುದು ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ. ಇಂಥ ತಿಳುವಳಿಕೆಗಳು ನಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಬದುಕಿನ ರೀತಿನೀತಿಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ತನವನ್ನು ಮರೆಯಬೇಕೆಂದು ಒತ್ತಾಯಿಸುತ್ತವೆ. ಇವು ಅಂತರಂಗಕ್ಕಿಂತ ಬಾಹ್ಯ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ವಾಸ್ತವವೆಂದು ಪರಿಭ್ರಮಿಸುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ ಅಂತರಂಗದ ವಿಕಾಸದ ಬಗ್ಗೆ ಅವಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುತ್ತಿವೆ, ಅಕ್ಷರ, ಓದು, ಇವೆಲ್ಲ ಅನಗತ್ಯ ಎನ್ನುವ ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಪಸರಿಸುತ್ತಿವೆ. ಅಥವಾ ಕನ್ನಡವನ್ನು ದ್ವಿತೀಯ ದರ್ಜೆಯ ಭಾಷೆಯೆಂದು ಬಗೆಯುತ್ತವೆ.
ಕಣ್ಣಿಗೆ ಹೊಡೆಯುವ ರಂಗುರಂಗಿನ ಚಿತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ನೂರಾರು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸೋವಿಯತ್‌ ಒಕ್ಕೂಟದಿಂದ ಬಂದವುಗಳೂ ಇವೆ. ದೇಸೀ ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯಿಂದ ರೂಪಗೊಂಡವುಗಳೂ ಇವೆ. ಓರಿಯಂಟಲ್‌ ಲಾಂಗ್‌ಮನ್‌ ಹಾಗೂ ನೆಹರು ಬಾಲ ಪುಸ್ತಕಾಲಯ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಬುಕ್‌ ಟ್ರಸ್ಟಿನವರು ಮಕ್ಕಳ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಎರಡು ಪದ್ಯ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಎರಡನೆ ದರ್ಜೆ ಭಾಷೆಯಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಿಂದ ಅನುವಾದಗೊಂಡ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಂವಹನದ ಕೊರತೆ ಎದ್ದುಕಾಣುತ್ತದೆ.
ಸ್ಥಳೀಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಬರೆದ ಕವನಗಳು ಇದಕ್ಕಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನೀಡುತ್ತವೆ. ಶಿಶು ಸಂಗಮೇಶ ಅವರ ಕಾಡಿನ ಕಲಿಗಳು (೧೯೯೭) ಸವಿ ಸಾಹಿತ್ಯ (೧೯೯೬) ಚಕ್ಕಾ ಚೌಕಳಿ (೧೯೯೭) ಶಾಲೆಗಿಂತ ಚೀಲಭಾರ (೧೯೯೭) ಮುಂತಾದವು.
ಚಕ್ಕಾ ಚೌಕಳಿ ಮಾಡಿದರಿಬ್ಬರು
ಚೌಕಡಿ ಸೀರೆಯ ಹರಿದು
(ಚಕ್ಕಾ ಚೌಕಳಿ)
ಈ ಪದ್ಯ ಬಹಳ ಪ್ರಮುಖವಾದದ್ದು, ಮಕ್ಕಳ ಸಹಜ ಕಲಿಕೆಗೆ, ಜಾಣ್ಮೆಗೆ ಚಟುವಟಿಕೆಯುಕ್ತ ತಿಳುವಳಿಕೆ, ಸ್ಥಳೀಯ ಸಂಪನ್ಮೂಲವನ್ನೇ ಬಳಸಿ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ವಸ್ತುವನ್ನು ತಯಾರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೂಲಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಇದು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳು ಅತ್ತರೆ ಸಾಕು ನೂರಾರು ರೂಪಾಯಿ ಖರ್ಚುಮಾಡಿ ನಿರ್ಭಾವುಕರಾದ ಆಟದ ಸಾಮಾನು ಕೊಡಿಸುವ ಶ್ರೀಮಂತ ಮತ್ತು ನಗರವಾಸಿ ಜನಗಳೊಂದೆಡೆ, ಮಣ್ಣುದಿಬ್ಬ, ತಿಪ್ಪೆಗುಂಡಿಯಲ್ಲಿ ಆಡಿ ಬೆಳೆದು ಬದುಕಿನ ಶಿಕ್ಷಣ ಪಡೆಯುವ ಗ್ರಾಮೀಣ ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತೊಂದೆಡೆ.
ಬುಕ್ಕ ಬೆಳೆದವೀಗ
ಒಜ್ಜೆ ಹೊರಲು ಆಗದೀಗ
ನಮ್ಮ ಬೆನ್ನ ಮ್ಯಾಗ
(ಶಾಲೆಗಿಂತ ಚೀಲ ಭಾರ)
ಮೂಗಿಗಿಂತ ಮೂಗುತಿಭಾರ ಎನ್ನುವಂತೆ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಆಸಕ್ತಿ ಇರಲಿ ಇಲ್ಲದಿರಲಿ, ಕಲಿಯಲಿ ಬಿಡಲಿ ಅವರ ವಯಸ್ಸಿಗಿಂತ ಆವರ ಶಾಲೆಯ ಪುಸ್ತಕಗಳೇ ಬಹುಭಾರ.
ಹಾಗೆ ಫಗು ಸಿದ್ಧಾಪುರ ಅವರ ಪುಟ್ಟನ ಪ್ರಶ್ನೆ (೧೯೯೯) ಹುಯ್ಯೋ ಮಳೆರಾಯ (೧೯೯೬) ತಾರಲೋಕಕ್ಕೆ ಹಾರುವೆನು (೧೯೯೫) ಇವು ಕೂಡ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮನುಜಮತದ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ.
ಅಜ್ಜನ ಜೊತೆ ಆಡುವುದೆಂದರೆ
ಎನ್ನೆದೆ ಅರಳುವುದು
ಸಕ್ಕರೆ ಹಾಲನು ಗಟಗಟ
ಕುಡಿದಂತಾಗುವುದು
(ಆಟ – ಪಾಠ)
ಆಧುನಿಕ ಶಿಕ್ಷಣದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ, ನಾಗರೀಕತೆಯ ಸೋಗಿನಲ್ಲಿ, ಮಗುವನ್ನು ನಿಸರ್ಗವಿಮುಖಿಯಾಗಿ ಬೆಳೆಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ನಗರಗಳಲ್ಲಂತೂ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪೋಷಿಸಲು ಪ್ರೀತಿಸಲು ತಂದೆ ತಾಯಿಗೆ ಸಮಯವೇ ಸಿಗದು. ಗಳಿಕೆಯ ಬೆನ್ನುಹತ್ತಿದ ಜನಕ್ಕೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗು ಸ್ವಲ್ಪೆ ದಿನದಲ್ಲಿ ತಂದೆ – ತಾಯಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ಬೇರೊಬ್ಬರ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಲು ಶುರುಮಾಡುತ್ತದೆ. ತಾಯಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟ ಮಗು ಸಹಜವಾಗೇ ಅನಾಥ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತದೆ. ಸಿದ್ಧ ಆಹಾರ ಪದಾರ್ಥಗಳ, ಆಟಿಗೆ ಸಾಮಾನುಗಳ, ಲಾಲನೆ ಪಾಲಕರ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಮಗುವಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆ ನಿರ್ಭಾವುಕವಾಗಿ ಆಗುತ್ತದೆ. ಅಜ್ಜ, ಅಜ್ಜಿ ತೊಡೆಯೇರಿ ಕೇಕೇ ಹಾಕಿ, ಹಾಡು, ಕಥೆ ಕೇಳಿ ಒಂದು ಕೌಟುಂಬಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕಾದ ಅದು ಇಂಥ ಅನಿಭವದಿಂದ ವಂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ.
ಹಾರು ತಟ್ಟೆಯ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ
ಆಡಗಿದ ಗುಟ್ಟನು ಅರಿಯುವೆನು
ತಾರಾಮಂಡಲ ಭೇದಿಸಿ ಬೇಗನೆ
ಹೋಸ ಬಗೆಯ ಚರಿತೆಯ ಬರೆಯುವೆನು
(ತಾರಾಲೋಕಕೆ ಹಾರುವೆನು)
ಮಗುವಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕಾದ ಇಂಥ ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸ ಬೆಳೆಯದೆ ಅದು ಕುಂಠಿತಗೊಳ್ಳುವ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಇಂದಿನ ಗಲಿಬಿಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುತ್ತಿದೆ. ಹಾಗೆ ಫಳಕಳ ಸೀತಾರಾಮ ಭಟ್ಟರ ‘ಬಣ್ಣದ ಚಿಲುಮೆ’, ಎಸ್.ಜಿ. ಸಿದ್ಧರಾಯಯ್ಯನವರ ‘ಚಿತ್ತಾರ’ ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸುವಂಥವು.
ಕವಿತಾ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸುವಂಥ ಇನ್ನೊಂದು ಪುಸ್ತಕ ಟಿ.ಎಸ್. ನಾಗರಾಜ ಶೆಟ್ಟರ ‘ಸಮಗ್ರ ಮಕ್ಕಳ ಕವಿತೆಗಳು’, ‘ನವಿಲುಗರಿ’, ‘ಸಕ್ಕರೆಗೊಂಬೆ’, ‘ಆಮೆ ಮತ್ತು ಹಂಸಗಳು’, ‘ಚಂದ್ರನ ಶಾಲೆ’, ‘ಮಕ್ಕಳ ನೆಹರು’ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲದೆ, ಅನೇಕ ಅಪ್ರಕಟಿತ ಕವನಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ೧೩೧ ಕವಿತೆಗಳ ಸಂಕಲನ ಇದಾಗಿದೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಹಲವಾರು ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪುರಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆದ ಇಲ್ಲಿನ ಕವನಗಳು ಮಕ್ಕಳ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಮುದನೀಡುವ. ವಿಚಾರಶೀಲತೆಯನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸುವ, ಪರಿಸರ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹ ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ. ದೊಡ್ಡಣ್ಣ ಗದ್ದನಕೇರಿ ಅವರ ಬೆಂಡಿನಗಾಡಿ (೨೦೦೦) ಮಕ್ಕಳ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನವಾದದ್ದು. ಹಿರಿಯರಿಗೆ ಮೀಸಲಾದಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುವ ಚುಟುಕು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಮಕ್ಕಳ ಮನೋಧರ್ಮಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ರಚಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ದಿನನಿತ್ಯದ ಬಳಕೆಯ ವಸ್ತುಗಳು, ಘಟನೆಗಳು, ಸುತ್ತಲಿನ ಪರಿಸರವನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಸೋಗಸಾದ ಹಾಗೂ ಮೊನಚಾದ ಚುಟುಕುಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಸಾಹಸ ಪ್ರಧಾನವಾದ, ಕೌಟುಂನಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳ ದಟ್ಟ ಅನುಭವವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ, ಪರಿಸರ, ಪ್ರೇಮವನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳು ದಶಕದ ಕವನ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ.
ಕಥೆ : ಜೀವನ ಶಿಕ್ಷಣ ಹಾಗೂ ಮನೋರಂಜನೆಗಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಥೆಗಳಿಂದು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಕೌಶಲ್ಯ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತವೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕವಿತೆಗಿಂತ ಕಥೆ ಕೇಳುವುದೆಂದರೆ ಬಲು ಪ್ರೀತಿ. ಇದನ್ನು ಬೇಕಾದರೆ ಕೇಳುವ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಬಹಳಷ್ಟು ಕಥೆಗಳು ನಿರೂಪಣಾ ಮಾದರಿಯೇ ಆಗಿರುತ್ತವೆ. ನಮ್ಮ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಪಂಚತಂತ್ರ ಕಥೆಗಳು, ಬುದ್ಧನ ಜಾತಕ ಕಥೆಗಳು, ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಕೇಳುವಿಕೆಯೇ ಪ್ರಧಾನ. ಕೇಳುವಿಕೆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಮಾತುಗಾರಿಕೆ, ಓದುವಿಕೆ. ಆಭಿವ್ಯಕ್ತಿ, ಹಾಗೂ ಗ್ರಹಿಕಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ವಿಕಸಿತಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆಧುನಿಕ ಹಾಗೂ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಮಕ್ಕಳೆ ತಮಗೆ ಬೇಕಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ತಾವೇ ಕೇಳಿ ಪಡೆಯುವುದು, ಪಾತ್ರದಾರಿಗಳಾಗುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ.
ಭಾಷಾ ಬೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಹುಟ್ಟಿಸಲು ಬಹುಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಥೆಕೇಳಿ ಕನ್ನಡ ಕಲಿಯಿರಿ (೧೯೯೭) ಎಸ್. ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯವರ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಈ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸುವಂಥದ್ದು. ಮನರಂಜನೆಗಾಗಿ, ಸಮಯ ಕಳೆಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು. ಕಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಹುಟ್ಟಿಸಲು, ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಲು ಈ ಸಚಿತ್ರ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಹಾಗೂ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಪ್ರಯೋಗಾತ್ಮಕ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿದೆ.
ಇದೇ ರೀತಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಾಲು ಶತಮಾನ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಥೆಗಳು (೧೯೯೮) ಪುಸ್ತಕ ೧೯೬೮ ರಿಂದ ೧೯೯೩ರ ವರೆಗಿನ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿವೆ. ವಸ್ತು, ಭಾಷೆ, ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸತನ ತಂದಿರುವ ಈ ಕೃತಿ ವಿವಿಧ ವಯೋಮಾನದ, ಮನೋಧರ್ಮದ, ಮಕ್ಕಳನ್ನು ದೃಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿಕೊಂಡು ಸಂಕಲಿತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಿನ್ನತೆಯುಳ್ಳ ರಚನೆಗಳೂ ಇಲ್ಲಿವೆ.
ಸೋಮದೇವ ಕಥಾ ಸರಿತ್ಸಾಗರವನ್ನು ಎಲ್ಸಿ ನಾಗರಾಜರು ಕನ್ನಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ಮಕ್ಕಳ ಕಥಾ ಸರಿತ್ಸಾಗರ; ೧೯೯೮) ಯುಕ್ತಿ, ನೈಪುಣ್ಯತೆ, ಜಾಣ್ಮೆ, ಪುರಾಣದ ಶಿವಲೋಕ, ಲೌಕಿಕದ ಪ್ರಾಣಿಜಗತ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ೩೦ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಗರ್ಭಿಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೃತಿ.
ಮಾದೇವ ಮಿತ್ರರ ‘ನನ್ನ ಹೆಜ್ಜೆಗಳು’, ರಾಜೇಂದ್ರ ಸ್ವಾಮಿಯವರ ‘ಚಿನ್ನದ ಚೆಂಡು’, ಈಶ್ವರ ಸ್ಕಾಪಸೆಯವರ ‘ಚಿಂವ್ ಚಿಂವ್ ಗುಬ್ಬಿ’, ಪರುಶುರಾಮ ಚಿತ್ರಗಾರ ‘ನಗುವ ಹೂಗಳು’ ಗುರುಸ್ವಾಮಿ ಗಣಾಚಾರಿಯಾವರ ‘ಬಾಗಲಕೋಟೆ ಮಕ್ಕಳ ಕಥೆಗಳು’ ಇವೆಲ್ಲ ೬೮ನೇ ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ (೨೦೦೦) ಪ್ರಕಟನೆಗಳು. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನೀತಿ, ಪರಿಸರ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಸಾಹಸ, ಪ್ತ್ರೀತಿ – ವಿಶ್ವಾಸಭರಿತ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ನೀಡುವಂಥವುಗಳಾಗಿವೆ. ಗುರುಸ್ವಾಮಿ ಗಣಾಚಾರಿಯವರ ‘ಮಕ್ಕಳ ಕಥೆ’ ಅದೊಂದು ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಹಾಗೂ ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಕಥಾಸಂಕಲನ. ಮಕ್ಕಳ ಮುತ್ತು (೧೯೯೫) ಕಾಸರಗೋಡು ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೀಮಿತವಾದ ಹತ್ತು ಕಥೆಗಳ ಸಂಕಲನ. ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಸಂಕಲನಗಳು ಮಕ್ಕಳ ಕಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿದರೆ ಇಂಥ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಸಂಕಲನಗಳು ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿನ ರೀತಿಯ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಭಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಬಲ್ಲವು.
ಟಿ.ಎಸ್. ನಾಗರಾಜ ಶೆಟ್ಟರ ‘ಕರಡಿ ರಸಾಯನ’ (೧೯೯೭) ದುನಿಂ ಬೆಳಗಲಿ ಅವರ ‘ಬದುಕುವ ಬಯಕೆ’ (೧೯೯೭), ಎಸ್.ಆರ್. ಪಾಡಿ ಅವರ ‘ಬಣ್ಣದ ಚಿಟ್ಟೆ’ (೧೯೯೪), ಸಂಗಮೇಶ ಗುಜಗೊಂಡ ಅವರ ‘ಆಕಾಶದ ಅಂಚು’ (೧೯೯೪, ಮೂರನೇ ಮುದ್ರಣ ), ಶಿ. ಶು. ಸಂಗಮೇಶ ಅವರ ‘ಮಂಕುಮರಿ’ (೧೯೯೩), ಆಯ್ದ ಮಕ್ಕಳ ಕಥೆಗಳು (೧೯೯೩), ಫ. ಗು. ಸಿದ್ಧಾಪೂರ ಅವರ ‘ಯಾವೂರಾನೆ ಬಿಜಾಪುರಾನೆ’ (೧೯೯೯), ಪಂಚಾಕ್ಷರಿ ಹಿರೇಮಠರ ‘ನೀತಿ ಕಥೆಗಳು’ (೧೯೯೪), ಬದ್ರಯ್ಯ ತಿಮ್ಮಸಂದ್ರ ಅವರ ಕಿಶೋರ ಕಥೆಗಳು (೧೯೯೫), ಹೊಯಿಸಳರ ‘ಅಕ್ಕಸಾಲಿಯ ಆನೆ’ (೧೯೯೧), ‘ವೀರಕುಮಾರ’ (೧೯೯೧), ‘ಪುಟ್ಟು ತಮ್ಮ ಯಾರು’ (೧೯೯೧), ‘ಧೈರ್ಯಶಾಲಿ ಸಂಗಪ್ಪ ‘ (೧೯೯೯), ಪಾರ್ವತಮ್ಮ ಮಹಾಲಿಂಗ ಶೆಟ್ಟಿ ಅವರ ‘ಅಜ್ಜಿ ಹೇಳಿದ ಕಥೆಗಳು (೧೯೯೮), ಸು. ರುದ್ರಮೂರ್ತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ‘ನಸರುದ್ದೀನನ ಕಥೆಗಳು’ (೧೯೯೮), ಕೃ. ನಾರಾಯಣರಾವ್ ಅವರ ‘ಗಣಪನ ಸ್ವಾರಸ್ಯ ಕತೆಗಳು’ (೧೯೯೮), ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ನಿರೂಪಣಾ ಮಾಧ್ಯಮವೆ ಪ್ರಧಾನವಾದುದು. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಕಥನ ಪದ್ಧತಿಯ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವ ಇಲ್ಲಿನ ಕಥೆಗಳು ಶ್ರಮ, ಜಾಣ್ಮೆ, ಯುಕ್ತಿ, ಅಕ್ಷರ ಕಲಿಕೆಯ ಮಹತ್ವ, ದುಷ್ಟಶಿಕ್ಷೆ, ಶಿಷ್ಟರಕ್ಷೆ, ಪ್ರೀತಿ, ಸ್ನೇಹ, ಪರೋಪಕಾರ ವ್ಯವಹಾರ ಜ್ಞಾನ, ದೇಶಭಕ್ತಿ, ಪರಿಸರ ಜಾಗೃತಿ, ಸಂತ ಮಹಾಪುರುಷರ ಚರಿತ್ರೆಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಮೂಲಕ ನೈತಿಕ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತುಕೊಡುತ್ತವೆ. ಆಯಾ ಸ್ಥಳೀಯ ಅನುಭವಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಕೊಡುವ ಇಲ್ಲಿನ ಕಥೆಗಳು ದೇಸೀ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ಉಪಯುಕ್ತಗೊಳಿಸುವತ್ತ ದಾಪುಗಾಲು ಹಾಕುತ್ತವೆ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನದೇ ಆದ ಪ್ರಖರತೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಸೋಲುತ್ತವೆ.
ಸಂಗಮೇಶ ಗುಜಗೊಂಡ ‘ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲೆ ಚಿನ್ನ’ ಕಥೆಯಂತೂ ಅತಿಯಾದ ದುರಾಸೆಯೂ ಒಳ್ಳೆ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಎನ್ನುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿದರೆ, ಎಂ. ಜಿ. ಗೋವಿಂದರಾಜು ಅವರು ದೊಡ್ಡವರ ದ್ವಿಮುಖ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಇರುವೆ, ಆಲ, ಹುಂಜ, ಸಮುದ್ರ, ಇಂಥ ನಿಸರ್ಗಮುಖಿ ವಸ್ತುಗಳಿಂದ ಬದುಕಿನ ಕ್ರಮವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮನುಷ್ಯನ ನಿಸರ್ಗಪರ ಜೀವನವನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಫ.ಗು. ಸಿದ್ಧಾಪೂರವರು ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಬರಗಾಲದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪರಿಹಾರೋಪಾಯಗಳು, ಅದರ ವಿಫಲ ಪ್ರಯೋಗಗಳು, ಅಧಿಕಾರಿಶಾಹಿ ಮೇಲಾಟ, ಬರದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗಾಗುವ ಮೋಸ, ವಂಚನೆಗಳಂಥಹ ಜ್ವಲಂತ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಸರಳವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಡುತ್ತರೆ. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬರೀ ಗತದ ಪರಿಕಲ್ಪಕನೆಗಳನ್ನೇ ತಿರುಗಾ ಮುರುಗಾ ಹೇಳದೆ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಂದರ್ಭದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಕಡೆಗೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಿರುಗಿಸುವತ್ತ ಆಸಕ್ತಿವಹಿಸುತ್ತಾರೆ.
ನವಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಕಾಶನದವರು ವಿವಿಧ ಲೇಖಕರಿಂದ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನಾಳಿನ ಕಥೆಗಳು, ನಿನ್ನೆಯ ಕಥೆಗಳು ಎನ್ನುವ ಕಥಾ ಸರಣಿಗಳನ್ನು ತಂದಿರುವುದಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ರೀತಿಯ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅಮೋಘ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನವಗಿರಿ ನಂದನ ಕಥಾ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಖ್ಯಾತ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತಿ ನವಗಿರಿನಂದ ಅವರ ‘ವಿಚಿತ್ರಗಿಳಿ’ (೨೦೦೦), ‘ರಾಮನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ’ (೨೦೦೦) ‘ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಮಳೆ’, (೨೦೦೦), ‘ಚಂದಮಾಮನ ಮನೆಗೆ’ (೨೦೦೦), ‘ಚೌಕಾಸಿಯ ಪಾರ’ (೨೦೦೦) ಎನ್ನುವ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗಿಳಿ, ಬೆಕ್ಕು ದನಗಳಂತಹ ಸಾಕು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜಾಣತನ ಸ್ವಾಮಿನಿಷ್ಠೆಗಳು, ಮನುಷ್ಯನ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ, ಸಣ್ಣತನಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಕಳೆದು ಹೋಗುತ್ತವೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಕಥೆಗಳು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ. ಕಳ್ಳರು, ಸೋಮಾರಿಗಳು, ಹೊಟ್ಟೆಪಾಡಿಗಾಗಿ ಹೂಡುವ ಆಟಗಳು ಎಂಥವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಎನ್ನುವ ಮೂಲಕ, ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ನೀತಿ, ಧೈರ್ಯ, ಸಾಹಸದಂತಹ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸುತ್ತವೆ.
ಹಾಗೆ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಖ್ಯಾತ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತಿ ಫಳಕಳ ಸೀತಾರಾಮ ಭಟ್ಟರ ‘ರಸ್ತೆ ಮಿಠಾಯಿ’ (೧೯೯೮) ‘ಪುಟ್ಟಿಯ ಸಾಹಸ’ (೧೯೯೫), ‘ಕಿಟ್ಟನ ಸಾಹಸ’ (೧೯೯೫) ‘ಸನ್ಯಾಸಿ ಮತ್ತು ದರೋಡೆಕೋರರು’ (೧೯೯೫), ‘ಹಕ್ಕಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣು’ (೧೯೯೭), ಇವು ಕಿನ್ನರ ಲೋಕದ ಅದ್ಭುತ ರಮ್ಯ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ನಿಡುತ್ತವೆ. ಆನೆಗೆ ಉದ್ದ ಸೊಂಡಿಲು, ಕೊಕ್ಕರೆಗೆ ಉದ್ದಕಾಲು ಕತ್ತು ಮೂಡಿದ ಸಂದರ್ಭಗಳು, ಹೆಣ್ಣೊಬ್ಬಳು ಹಕ್ಕಿಯಾಗುವುದು, ರೋಚಕ ಹಾಗೂ ಕುತೂಹಲ ಭರಿತ ಸಂಗತಿಗಳೇ. ಸರಳ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ ಅದ್ಭುತ ಕಥಾ ಲೋಕವನ್ನು ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.
ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯ ಪ್ರಾಣಿ, ವನ್ಯ ಸಂಪತ್ತುಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕ ಹಾಗೂ ವಿರೋಧಾತ್ಮಕ ಚಹರೆಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ನಿಸರ್ಗ ಸಹಜ ಮಾನವ ಬದುಕು ಆತನ ಕುಕೃತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರತಗೊಂಡಿದೆ. ಕಥೆಯ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ಇಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಸ್ಥಾನ ಪಡೆದಿದೆ.
ಹೆಚ್ಚಿನ ಕಥೆಗಳು ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ಭೂಮಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡಿರೆ, ಇವೆರಡರ ಮಧ್ಯದ ಜಾಗವನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕಥೆಗಳು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಕನ್ನಡ ಮಕ್ಕಳ ಕಥಾ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊಸ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಸೃಜನ ಶೀಲತೆಯನ್ನು ಈ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕಥೆಗಳು ತಂದುಕೊಟ್ಟವು.
ರಾಜಶೇಖರ ಭೂಸನೂರಮಠ ಅವರ ‘ರೋಬಟ್ ರಮಣಿ’ (೧೯೯೧), ‘ನಿಯಮಗಳ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ’ (೧೯೯೧), ‘ಕಾಲನೌಕೆ’ (೧೯೯೧), ‘ಬಲೆ ಪಿಂಕಿ’ (೧೯೯೧), ‘ಪರಮಾಣು ಲೋಕದಲ್ಲಿ’ (೧೯೯೧), ‘ಶಕ್ತಿ ನಗರದಲ್ಲಿ’ (೧೯೯೧) ಸಂಕಲನಗಳು ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ನಾಳೆಯ ಕಥೆಗಳು ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನವಕರ್ನಾಟಕದವರಿಂದ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ಬಹುಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಅನ್ವೇಷಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು, ವೈಚಾರಿಕ ಆಕೃತಿಯನ್ನು, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು, ಧೈರ್ಯ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ಇವು ಬೆಳೆಸುವಂಥವು. ಘಟನೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಕುತೂಹಲ ಮತ್ತು ಅದನ್ನು ಭೇದಿಸುವ ತಂತ್ರ ಕಥೆಗಳ ಹಿಂದಿನ ಮುಖ್ಯ ಆಶಯ.
ಇಲ್ಲಿಯ ಕಥನ ರೀತಿಯೇ ಇನ್ನುಳಿದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಥೆಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದದ್ದು. ಪರಂಪರಾಗತ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಥನ ರೀತಿಗಿಂತ ವಿಶಿಷ್ಟ. ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಎನಿಸುವ ಕಾಕಾ, ಮಾಮಾ, ಸಂಬಂಧಗಳಿದ್ದರೂ ಅವು ಭಿನ್ನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಣೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಕಥಾನಕದಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯ, ಚಂದ್ರ, ಸ್ವರ್ಗ, ಗ್ರಹ, ನಿಸರ್ಗಗಳು ಊರ್ಧ್ವಮುಖ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹೊಂದುತ್ತವೆ (ಪರದೇಶಿ ಕಥೆ ೪: ೧೯೯೧) ಚಂದ್ರನ ಮೇಲೆ ಬಹಳ ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ ಕಾಲಕಳೆದ ಕುಂಟ ಕಾಕಾನಂತವರನ್ನು ಆತನ ಮೇಲಾಧಿಕಾರಿಗಳು ‘ನಿನ್ನನ್ನು ಪೃಥ್ವಿಗೆ ಕಳಿಸಬೇಕು ಬಹಳ ದಿಮಾಕು ನಿನ್ನದು’ ಎಂದು ಹೆದರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪಾರಂಪರಿಕ ಕಥನ ಕ್ರಮದ ನಂಬಿಕೆಗೆ ವಿರುದ್ಧ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಕಥಾ ಚಲನೆಯಿರುತ್ತದೆ. ನಂಬಿಕೆ ಜಗತ್ತನ್ನು ಮುರಿದು ಹೊಸದಾಗಿ ಕಟ್ಟುವ, ನಿಗೂಢವನ್ನು ಛಿದ್ರಗೊಳಿಸುವ, ತಿಳಿಯುವ ಆತುರ ಇಲ್ಲಿನ ಕಥೆಗಳದ್ದು. ಕಥೆಯ ಮುಖ್ಯ ಪರಿಸರ ಮತ್ತು ಪಾತ್ರಗಳು ಗಗನ, ಯಂತ್ರ, ಯಂತ್ರಮಾನವ ಮತ್ತು ನಿಗೂಢತೆಗಳು, ಅನ್ವೇಷಣೆಗಳು.
ಇಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಹೇಳುವವಳು ಅಜ್ಜಿಯಲ್ಲ, ಕುಂಟ ಕಾಕಾ. ದೇವರು ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವಾಗಿ ರೂಪಿಸಿದರೆ, ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ರೋಬಟ್ಟರನ್ನು ಮನುಷ್ಯರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತಾರೆ. ಖಗೋಳ ವಿಜ್ಞಾನ, ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪ್ಲಬರ್ ಶೋಧ, ಪರಮಾಣು, ಹಾರುವ ಕಾರು, ವಿದ್ಯುತ್ ಉತ್ಪಾದನೆ, ಮುಂತಾದ ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಫಲಿತಗಳ ಕಾಣ್ಕೆ ಈ ಕಥೆಗಳ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಮೇಯ. ನಿರೂಪಣೆಗಿಂತ ಪ್ರಯೋಗಶೀಲತೆ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಕ್ಕಳು ಬರೀ ಕಥೆಕೇಳಿ ಹೂಂ ಗುಡುವವರಲ್ಲ ತಾವೇ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಇಳಿಯುವರು. ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆಂದರೆ ಶಾಲಾಪಠ್ಯವನ್ನೇ ಇವರು ಉಪೇಕ್ಷಿಸುವ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ.
‘ನಮ್ಮ ಟೀಚರು ಕಲಿಸಿದ ಇತಿಹಾಸ ನಮಗೆ ತಿಳಿಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ ಸುಮ್ಮನೆ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುತ್ತಾರೆ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ’ (ಕಾಕನೌಕೆ ಪು. ೯: ೧೯೯೧) ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೀ ಕಥೆಯ ಅಥವಾ ಘಟನೆಗಳ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಗ್ರಹಿಸದೇ ಅದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಜ್ಞಾನದಿಂದ ಕಲಿಯುವ ತವಕ ಇಲ್ಲಿನ ಹುಡುಗರದು.
ಆಟದ ಮೂಲಕ ಪಾಠಕ್ಕೆಳೆಸುವ ಇಲ್ಲಿನ ಕಲಿಕೆ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾದದ್ದು. ಪರಮಾಣು ಲೋಕವನ್ನು ಎಲೆಕ್ಟ್ರಾನ್ + ಪ್ರೋಟನ್ = ಹೈಡ್ರೋಜನ್ ಪರಮಾಣು (ರಾಧ+ ಕೃಷ್ಣ=ಸಂತಾನ) ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ನಾಯಿ, ಕುದರೆ, ಪರಮಾಣುಗಳೇ ನಾಯಕರು ಹಾಗೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕಥೆಯನ್ನು ತಾವೇ ನಿರೂಪಿಸುವ ಅಥವಾ ಮಕ್ಕಳ ಅವಶ್ಯಕತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸ್ಪಂದಿಸುವ ಪಾತ್ರಗಳಿವು.
ನೀಲಾಂಬರಿಯವರ ಆಶ್ವಶಕ್ತಿ ೫೦೦೦ (೧೯೯೯), ಬಿದಿರು ಹೊಳೆಗೆ ಬೆಂಕಿ (೧೯೯೪), ಅರಣ್ಯ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಪ್ರಾವಾಸ (೧೯೯೧), ಸಿಂಗರಾಯನ ಗವಿ(೧೯೯೭) ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿಗೆ ನಿಯೋಗ (೧೯೯೭) ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಆಧುನಿಕತೆಯೊಂದಿಗೆ ಮನುಷ್ಯನ ವಿಕಾರ ಮುಖಗಳ ಸ್ವಾರ್ಥಮೂಲವಾದ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಥೆಗಳ ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆ ಎಂದರೆ ಇಡೀ ಅರಣ್ಯವನ್ನೇ ಒಂದು ಆಧುನಿಕ ವಿಶ್ವಗಳ ನಗರವನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸುವುದು. ಆ ಮಧ್ಯ ವಿವಿಧ ಜಾತಿಯ ಗಿಡ, ಮರ, ಬಳ್ಳಿ, ಪಶು, ಪಕ್ಷಿ, ಪ್ರಾಣಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಪರಿಸರ ಜಾಗೃತಿಯನ್ನು ಮೂಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತವೆ. ಪ್ರವಾಸ ಮೂಲವಾದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಜ್ಞಾನವನ್ನೇ ಈ ಕಥೆಗಳು ಕೊಡುತ್ತವೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಗುಣಾತ್ಮಕವಾಗಿದ್ದಾಗಲೂ ನಗರಕೇಂದ್ರಿತ ಚಿಂತನೆಯ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಒಂದು ಮುಂದುವರೆದ ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಇವುಗಳ ಉಪಯುಕ್ತತೆ ಸೀಮಿತವಾಗುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಪ್ರಾಣಿ, ಪಕ್ಷಿ, ಮನುಷ್ಯರು, ಪರಮಾಣುಗಳು ಜೀವಂತ ಪಾತ್ರಗಳಾಗಿ ಮೇಲಿನ ಎಲ್ಲ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಬಂದರೆ, ತರಕಾರಿ, ಗೆಡ್ಡೆಗೆಣಸುಗಳು ಜೀವತುಂಬಿ ನಲಿಯುವುದನ್ನು ಎ. ಎಸ್. ಲಿಲಿತಮ್ಮನವರ ‘ತರಕಾರಿಗಳ ತಿರುಪತಿಯಾತ್ರೆ’ (೧೯೯೭) ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ತರಕಾರಿಗಳನ್ನು ಜೀವಂತ ಪಾತ್ರಗಳಾಗಿ ದುಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಕಥೆಗಾರರು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಹೀಗೆ ಇಡೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೇ ತನ್ನ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಬಡಿದು ಬಗ್ಗಿಸಿ ಅದರ ಚಲನ ಶೀಲಗುಣವನ್ನು ಸೃಜನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡ ಕೀರ್ತಿ ಇಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲ ಕಥೆಗಳದ್ದಾಗಿದೆ.
ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ : ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಹೊಸ ಅಧ್ಯಾಯವೆಂದೇ ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ನೀಳಾದೇವಿಯವರ ‘ಸಬಲನ ವಿದೇಶ ಪ್ರವಾಸ’ (೧೯೯೭) ಕೃತಿ ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಾರ್ಹವಾದುದು. ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಬರಹಗಳು ಭಾರತದ ಭೂಮಿ, ಚಂದ್ರಲೋಕ, ಕಿನ್ನರ ಲೋಕಗಳನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಭೂಮಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ಅದ್ಭುತವಾದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪರಿಸರದತ್ತ ಅಷ್ಟೊಂದು ಗಮನಹರಿಸುವುದಿಲ್ಲ.
ಮಕ್ಕಳು ಭಾರತದ ಭೂಭಾಗ ನೋಡುವುದು ಒತ್ತಟ್ಟಿಗಿರಲಿ ಮನೆ, ಶಾಲೆ, ಬಿಟ್ಟು ದೂರ ಹೋಗಲೂ ಸಾಧ್ಯವಾಗದ ಸ್ಥಿತಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಬಲನೆಂಬ ಹುಡುಗನ ವಿದೇಶ ಪ್ರವಾಸವನ್ನು ಕಥಿಸುವ ಮೂಲಕ ಮಕ್ಕಳಿಗೂ ಒಂದು ಪ್ರವಾಸ ಕಥನವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದು ನಿಜಕ್ಕೂ ಹೊಸ ಪ್ರಯತ್ನ. ಪಾಸ್ ಪೋರ್ಟ್, ವೀಸಾಗಳ ಪರಿಚಯದೊಂದಿಗೆ ಶುರುವಾಗುವ ಕಥನ, ಜಗತ್ತಿನ ವಿವಿಧ ಅದ್ಭುತ ಮತ್ತು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಭಾಗಗಳನ್ನು, ಘಟನೆಗಳನ್ನು, ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಗಳನ್ನು ಬಹಳ ನವಿರಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಕಲಿಕೆಯ ಭಾಗವಾಗಿ ಬರುವ ಪ್ರವಾಸವು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಮಾನಸಿಕ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಕಾಣಿಕೆ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಇದೊಂದು ಉತ್ತಮ ಪುಸ್ತಕ. ನೋಡಿಕಲಿ ಎನ್ನುವ ಮಾತನ್ನು ಈ ಪುಸ್ತಕ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತದೆ.
ಕಾದಂಬರಿ : ಬರೀ ಕಾವ್ಯ, ಕಥೆ, ಚುಟುಕಿಗೆ ಸೀಮಿತವಾದ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಾದಂಬರಿಯಂತಹ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಮುಖ ಮಾಡಿರುವುದು ಸಂತೋಷವೆ. ಇಂದು ನಮ್ಮ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ರಮ ಬದಲಾಗಿದೆ. ಬದಲಾದ ಕಾಲಗತಿಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾದ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿನ ಕಾದಂಬರಿಗಳಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮಹತ್ವವಿದೆ. ಓದು ಪ್ರಧಾನವಾದ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಓದುವ ಅಭಿರುಚಿಯನ್ನು ದ್ವಿಗುಣಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ.
ನಾ. ಡಿಸೋಜಾ ಅವರ ‘ಗೋಪಿಯ ಗೊಂಬೆ’ (೧೯೯೩) ‘ಕಾಡನೆಯ ಕೊಲೆ’ (೧೯೯೩), ಎಸ್‌. ವಿ. ಶ್ರೀನಿವಾಸಮೂರ್ತಿಯವರ ‘ಹಾರೋಹನುಮ’, ಆನಂದ ಪಾಟೀಲರ ‘ಬೆಳದಿಂಗಳು’ (೨೦೦೦), ಗಾಯತ್ರಿ ಮೂರ್ತಿಯವರ ‘ಅದೃಶ್ಯ ಮಾನವ’, ‘ಟಿನಿ ಟಿನಿ ಟಿನ್‌’, ಮುಖ್ಯ ಕಾದಂಬರಿಗಳು.
ಪಾರಂಪರಿಕ ಕಥನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ಹೊರತಾದ ಹೊಸ ಆಯಾಮವನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಕಥನಗಳು ಮತ್ತು ಪಾತ್ರಗಳಾದ ಮಕ್ಕಳು ಅಪೇಕ್ಷೆ ಪಡುತ್ತಾರೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ‘ಹಾರೋಹನುಮ’ ಕಾದಂಬರಿಯ ಒಂದು ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ನೋಡಬಹುದು.
‘ರಾಜ, ರಾಣಿ, ಗೊರಲಜ್ಜಿ, ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ತಿನ್ನೋ ರಾಕ್ಷಸರ ಕಥೆ ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ ಬೇಜಾರಿಗಿದೆ ಅಜ್ಜಿ’ – ಕಾನ್ವೆಂಟ್‌ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಆರು ವರ್ಷದ ಅನಂತ ನುಡಿದ. ‘ಹೊಸ ಮಾದರಿ ಕಥೆ ಥ್ರಿಲಿಂಗ್‌ ಆಗಿರ್ಬೇಕು, ಪ್ರಾಣಿ, ಪಕ್ಷಿ ಎಲ್ಲಾ ಇರ್ಬೇಕು’ ಕೆ. ಜಿ. ಶಾಲೆಯ ಮುಂಕುಂದ ನುಡಿದ (ಹಾರೋಹನುಮ ಪುಟ. ೧, ೧೯೯೭). ಮಕ್ಕಳ ಮಾನಸಿಕ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಬದಲಾದ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಈ ಸಂಗತಿ ಸ್ಪಷ್ಟ ಪಡಿಸುತ್ತದೆ.
ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಮುದವಾಗುವ ಪ್ರಾಣಿಸಂಕುಲ, ಕಾಡು, ಗೊಂಬೆ, ಬೆಳದಿಂಗಳು ಇಲ್ಲಿನ ಕಥಾವಸ್ತು. ಅನ್ವೇಷಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು, ಪರಿಸರ ಪ್ರೇಮವನ್ನು, ಪ್ರಾಣಿದಯೆಯಂಥ ಮಾನವಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಈ ಕಥೆಗಳು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಮಕ್ಕಳ ಕಾಡಿನ ಪ್ರವಾಸ ಬರೀ ಮೋಜಾಗದೇ ಅವರ ಧೈರ್ಯ ಸಾಹಸದ, ಹುಡುಕಾಟದ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ನೆಲೆಗಳಿಗೆ ಪೋಷಕವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಮುಗ್ಧ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಬಾಳಿನ ಭವಿಷ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಉಳಿಯಬೇಕಾದ ವನ್ಯಸಂಪತ್ತನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ವಾರ್ಥ ಮೂಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹತ್ತಿಕ್ಕುವ ಇಲ್ಲಿನ ಪಾತ್ರಗಳು ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿವೆ. ಮಕ್ಕಳ ಸ್ವತಃ ಭಾಗಿತ್ವದ ಇಲ್ಲಿನ ನೆಲೆಗಳು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದಂಥವು.
ನಾಟಕ : ಇದುವರೆಗೂ ಚರ್ಚಿಸಿದ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಮಾದರಿಯಿದು. ಇಲ್ಲಿ ಆಂಗಿಕಾಭಿನಯವೇ ಬಹು ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ವೈದೇಹಿ ಅವರ ನಾಟಕಗಳು ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸುವಂಥವು. ‘ಗೊಂಬೆ ಮ್ಯಾಕ್‌ಬೆತ್‌’ (೧೯೯೨), ‘ನಾಯಿಮರಿ’ (೧೯೯೨), ‘ಧಾಂ ಧೂಂ ಸುಂಟರಗಾಳಿ’ (೧೯೯೨), ‘ಢಾಣಾ ಡಂಗುರ’ (೧೯೯೨), ‘ಮೂಕನ ಮಕ್ಕಳು’ (೧೯೯೨) ‘ಮೂರು ಮಕ್ಕಳ ನಾಟಕಗಳು’ (೧೯೯೭) ‘ಐದು ಮಕ್ಕಳ ನಾಟಕಗಳು’ (೧೯೯೨), ಎ. ಎಸ್‌ ಮೂರ್ತಿಯವರ ‘ನಕ್ಷತ್ರಮಾಲೆ’ (೧೯೯೬) ಪ್ರಯೋಗ ಸಿದ್ಧತೆಯ ಶ್ರಮ ಈ ಎಲ್ಲ ನಾಟಕಗಳ ಹಿಂದೆ ಇದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ನಾಟಕಗಳು ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಂಡಂಥವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಅಧಿಕಾರ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಲೆ ಸುಲಿಗೆ, ವಿಶ್ವಾಸದ್ರೋಹ, ದೊಡ್ಡವರೆನಿಸಿಕೊಂಡವರ ವಿದ್ರೋಹದ ನಡುವಳಿಕೆ, ಅಮಾಯಕರ ಶೋಷಣೆ, ಆ ಮೂಲಕ ಪರ್ಯಾಯದ ಹುಡುಕಾಟ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಮುಖಿ ಚಲನೆ, ಅಕ್ಷರ ಕ್ರಾಂತಿ ಈ ನಾಟಕಗಳ ಮೂಲಭಿತ್ತಿ.
ನಾಯಿ ಮರಿ ಹಾಗೂ ಡಾಣಾಡಂಗುರ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬದನೆ, ಮೆಣಸಿಗಿಡ, ಹೂಗಿಡ, ಗಿಳಿ, ಇಲಿ, ಬೆಕ್ಕು, ಸೊಳ್ಳೆ – ನೊಣ ವೃಕ್ಷಗಳೆಲ್ಲ ಜೀವಂತ ಪಾತ್ರಗಳಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ವಾರ್ಥಮುಖಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿತೋರಿಸುವ ರೀತಿ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದದ್ದು. ನಕ್ಷತ್ರ ಮಾಲೆ ನಾಟಕವೂ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇದೇ ಆಶಯವನ್ನು ಹೇಳಿದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಅಕ್ಷರ ಕ್ರಾಂತಿ ಬಾಲಕಾರ್ಮಿಕರ ಶೋಷಣೆಗಳಂತಹ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹಾಡು, ನಾಟ್ಯ, ಚಿತ್ರ, ಅಭಿನಯಗಳ ಮೂಲಕ ಕಲಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೊಂದು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾದ ಸಂಗ್ರಹ ಕೂಡ ಹೌದು.
‘ಕಣ್ಣುತೆರೆಯಿತು ಮತ್ತು ಇತರ ನಾಟಕಗಳು’ (೧೯೯೩) ಶ್ರೀಮತಿ ಸರಸ್ವತಿ ಅವ್ವ ಅವರ ಈ ನಾಟಕ ವರ್ಣ ಮತ್ತು ವರ್ಗಭೇದದ ಕರಾಳತೆಯನ್ನೂ ಅದು ಮಕ್ಕಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಬೀರಬಹುದಾದ ಗಂಭೀರ ಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ, ಇಂಥ ಪರಿಣಾಮದ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ ವಿಚಾರಶೀಲ ಶಿಕ್ಷಕನು ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ಮಾರ್ಗವನ್ನೂ ತುಂಬ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ.
ಆರ್. ವಿ. ಭಂಡಾರಿಯವರ ‘ಬೆಳಕಿನ ಕಡೆಗೆ’ (೧೯೯೬) ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ೧೩ ನಾಟಕಗಳಿವೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ‘ಅಪ್ಪಿಕೊ’ ನಾಟಕ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವಂಥದ್ದು. ವಿದ್ಯುತ್‌ ಯೋಜನೆಗೆಂದು, ಅಣುಸ್ಥಾವರಕ್ಕೆಂದು, ಮನೆಕಟ್ಟಲಿಕ್ಕೆಂದು ಅರಣ್ಯನಾಶ ಮಾಡುವ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗಳ ವಿರುದ್ದ, ವನ್ಯ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಕುರಿತ ಜಾಗೃತಿಯನ್ನು ಈ ನಾಟಕ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ವನ್ಯಸಂರಕ್ಷಣೆ ಮನುಕುಲದ ಸಂರಕ್ಷಣೆ. ಗಿಡಗಳೇ ಮಾಡುವ ಸಂಭಾಷಣೆಯೊಂದು ಹೀಗಿದೆ.
ಮರ ೪ : ನಾವು ಶಾಶವಾದರೆ ಉಪಯುಕ್ತ ಅನಿಲ ಇಲ್ಲದೇ ಮನುಷ್ಯಕುಲ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ.
ಮರ ೧ : ಭೂಮಿ ಬಂಜರು ಬೀಳುತ್ತದೆ.
ಮರ ೨ : ಪ್ರಾಣಿಗಳು ನಾಶವಾಗುತ್ತವೆ.
ಮರ ೪ : ಪ್ರಾಣಿ ನಾಶವಾದರೆ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸಾರಜನಕ ಇಲ್ಲದೆ ಸಾಯುತ್ತಾನೆ.
ಮರ ೧ : ಮಳೆ ಇಲ್ಲದೆ ಬರಗಾಲ ಬೀಳುತ್ತದೆ.
ಮರ ೩ : ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ದಂಡು ದಂಡು. ನಮ್ಮ ಸಂಹಾರ ಈಗ ನಡೆಯುತ್ತದೆ
ಭೂಮಿ, ಗಾಳಿ, ನೀರು, ಮರ, ಪ್ರಾಣಿ, ನಿಸರ್ಗ ಸಂಪತ್ತಿನ ನಾಶದ ಮೂಲಕ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ನಾಶಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಮನುಷ್ಯನ ಭಸ್ಮಾಸುರ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಈ ಸಂಭಾಷಣೆ ಕಾಳಜಿ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಪಾರ್ವತಿ ಜಿ. ಐತಾಳರ ‘ಗುರುದಕ್ಷಿಣೆ’ (೧೯೯೮), ದೊಡ್ಡಣ್ಣ ಗದ್ದನಕೇರಿ ಅವರ ‘ಚಿಣ್ಣರ ನಾಟಕಗಳು’ (೨೦೦೦), ಫಳಕಳ ಸೀತಾರಾಮ ಭಟ್ಟರ ‘ಪ್ರೀತಿಯ ಧರ್ಮ’ (೧೯೯೭) ಮಕ್ಕಳ ಸಮೂಹ ಚಟುವಟಿಗಳಿಗೆ, ಕೋಮು ಸೌಹಾರ್ಧ ಸಾಧಿಸಲು ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸ ಸ್ನೇಹ ಸಹಾಕಾರ ಬೆಳೆಸಲು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತವೆ. ನೀತಿಶಿಕ್ಷಣ, ಶಕ್ತಿ, ಸಾಹಸ, ಇತಿಹಾಸ ಪರಿಚಯ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ರೇಡಿಯೋ ರೂಪಕಗಳದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು ಮಜಲು. ಟಿ. ಎಸ್. ನಾಗರಾಜ ಶೆಟ್ಟರ ‘ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಪ್ರವಾಸ’ (೧೯೯೮) ೧೦ ಬಾನುಲಿ ರೂಪಕಗಳ ಸಂಗ್ರಹ. ಶ್ರವ್ಯ ಪಾತಳಿಯ ಇಲ್ಲಿಯ ನಾಟಕಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಸಂಗೀತವನ್ನು ಜೊತೆಜೊತೆಯಲ್ಲೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತವೆ. ಮಾನವನ ಐಬುಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸುವ, ಮನುಜರಂತೆ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಸುಸಜ್ಜಿತ ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡುವ, ಬಡಿದಾಡುವ, ಚಿತ್ರಗಳು ಹೊಸ ಅನುಭವ ನೀಡುತ್ತವೆ. ಬಾಹುಬಲಿ ಕಥೆ ಹೇಳುವ ‘ವಿಜಯ ಚಕ್ರಿ’ ಸಾಕ್ಷರತಾ ಪ್ರಸಾರದ ‘ವಿಕಾಸ ವಿದ್ಯೆಯಂತಹ ನಾಟಕಗಳು ಕಠಿಣ ವಿಷಯವನ್ನು ಸುಲಲಿತವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ’. ‘ಮಕ್ಕಳ ಯುಗಾದಿ’ (೧೯೯೩) ಬೇವು, ಬೆಲ್ಲ, ಯುಗಾದಿಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಹತ್ವ, ಸಂವತ್ಸರದ ಸವಿವರವಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ.
ಇಲ್ಲಿನ ನಾಟಕ ಮತ್ತು ರೂಪಕಗಳು ಮಕ್ಕಳ ಮಾನಸಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ರಸಗ್ರಹಣ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಗೆ ಹಂಬಲಿಸುವುವಲ್ಲದೆ ನೀತಿ, ರಂಜನೆ, ನಟನೆ, ಮಾತುಗಾರಿಕೆ, ಕೌಶಲ್ಯಗಳನ್ನು ಪೋಷಿಸುತ್ತವೆ. ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ಸಂಭಾಷಣೆ, ಚುರುಕಾದ ನಟನೆ, ಮಕ್ಕಳ ಸಾಮೂಹಿಕ ಭಾಗವಹಿಸುವಿಕೆ, ರಂಗಚಲನೆ, ಸರಳತಾಂತ್ರಿಕತೆಗೆ ಈ ನಾಟಕಗಳು ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಸಕ್ತಿ ವಹಿಸುತ್ತವೆ.
ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಚಿಂತನೆ : ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳ ಶಿಕ್ಷಣ ಚಿಂತನೆ ಕುರಿತು ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರರಾವ್‌ ಅವರ ‘ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಶಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭೋಧನೆ’ (೧೯೯೬) ಲಲಿತಾಂಬಾ ವೃಷಭೇಂದ್ರ ಸ್ವಾಮೀ ಅವರ ‘ಮಕ್ಕಳ ಶಿಕ್ಷಣ’ (೧೯೯೭) ಎಸ್‌. ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮೀಯವರ ‘ಕಥೆಕೇಳಿ ಕನ್ನಡ ಕಲಿಯಿರಿ’ (೧೯೯೭) ಪ್ರಮುಖ ಕೃತಿಗಳು. ಮಕ್ಕಳ ಕಲಿಕೆ ಹಾಗೂ ಭಾಷಾ ಬೋಧನೆ ಕುರಿತು ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಹಂತವು ಮಕ್ಕಳ ಭವಿಷ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ಎನ್ನುವ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಮಕ್ಕಳ ಕಲಿಕೆ ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವೋ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷಕ ‘ಆತನ ತರಬೇತಿ’ ತಿಳುವಳಿಕೆ, ಬೋಧನಾ ವಿಧಾನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಗಮನಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಭಾಷಾ ಭೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಷಯ ಜ್ಞಾನ ಮಾತ್ರ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಆ ಮೂಲಕ ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆಯ ರೀತಿಯನ್ನು ಕಲಿಯುವುದು. ಕಲಿಸುವುದು ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಇಂಥ ಕಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮನೆ, ಶಾಲೆ, ಸಮಾಜ ವಹಿಸಬೇಕಾದ ಎಚ್ಚರ, ಮಕ್ಕಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿನ ದೋಷ ಪರಿಹಾರ ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ವಿಷಯಗಳ ಕುರಿತು ಗಂಭೀರವಾದ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಕೋಶಗಳು : ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಹೊರತಂದ ‘ಕಿರಿಯರ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಚಿತ್ರಕೋಶ’ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಪ್ರಾಧಮಿಕ ಹಂತದಿಂದ ಪ್ರೌಢಶಾಲಾ ಶಿಕ್ಷಣದವರೆಗೂ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗುವ ನಮೂದುಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಚಿತ್ರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ಇದು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬೌಧ್ಧಿಕ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವದ ಕೊಡಗೆ. ಆಧುನಿಕ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಾದ ಟಿ. ವಿ. ಪ್ರತ್ರಿಕೆ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್ ಗಳು, ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ ಹಲವಾರು ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಪ್ರಸಾರ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. ಅರೇಬಿಯನ್‌ ನೈಟ್ಸ್‌ಕಥೆಗಳು, ಜಂಗಲ್‌ಬುಕ್‌, ಕಾರ್ಟೂನ್ಸ್‌ಗಳು, ಕಾಮಿಕ್ಷ್‌ಗಳು, ಶಕ್ತಿ ಅಂಥಹ ಧಾರವಾಹಿಗಳು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ. ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಇಂದು ಭಾಷೆಯ ಹಂಗಿಲ್ಲದೇ ಕಣ್ಣಿನ ಮೂಲಕವೇ ಹಲವಾರು ತಿಳುವಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಮಕ್ಕಳು ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಪೆನ್ನು ಪೇಪರು ರಹಿತ ಸಮಾಜ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುತ್ತಿರುವ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಿಡಿಯಬೇಕಾದ ದಾರಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಗಂಭೀರ ಚಿಂತನೆಯ ಅವಶ್ಯಕಥೆ ಇದೆ.
ಜಾಗತೀಕರಣ ಖಾಸಗೀಕರಣಗಳ ಒತ್ತಡಗಳಿಂದಾಗಿ ಸಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ, ಆರ್ಥಿಕ ಹಾಗೂ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತರದ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗಳು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ನಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಜಗತ್ತು ಹೊಸ ಬಗೆಯ ಚರ್ಚೆ, ಸಂವಾದ, ಶಿಕ್ಷಣ ನೀತಿಗಳನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಿದೆ. ಇಂದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸ್ವರೂಪ ಕುರತಂತೆ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ಮತ್ತು ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ಎನ್ನುವ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗುತ್ತಿವೆ. ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವು ಅಕ್ಷರ ಅನಗತ್ಯ, ಓದು ಅನಗತ್ಯ ಎನ್ನುವ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಢಾಳಾಗಿ ಬಿತ್ತರಿಸುತ್ತಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅಂಥ ಗಂಭೀರ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನೂ ಚಿಂತನೆಯನ್ನೂ ಕಾಣದ ಕನ್ನಡ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಇಡಬೇಕಾದ ಹೆಜ್ಜೆ ಕುರಿತು ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ಚಿಂತಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಇತ್ತೀಚಿನ ಸಾಧನೆ ಪ್ರಗತಿಶೀಲವಾಗಿದ್ದರೂ ಶಾಸ್ತ್ರಶುದ್ಧವಾಗಿದೆಯೆನಿಸುವಂತಿದ್ದರೂ ಕೋಶರಚನೆ ಹಾಗೂ ಪರಿಶೀಲನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸತನ ಕಡಿಮೆ. ಕಣ್ಣು ಕುಕ್ಕುವಂತಹ ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಶೋಧನೆಗಳು ಕೋಶ ತತ್ತ್ವ ಹಾಗೂ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕಡಮೆಯೇ. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಗಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವಂತೂ ಅಪಾರವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಪ್ರಮುಖ ಕವಿಗಳ ಶಬ್ದ ಶಿಲ್ಪಗಳ ಅಧ್ಯಯನವಾಗಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಅನ್ಯದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳೊಡನೆ ಕನ್ನಡ ಕೋಶಗಳ ಸ್ವರೂಪದ ಹೋಲಿಕೆಯಾಗಲಿ ಕನ್ನಡ ಕೋಶ ಮೀಮಾಂಸೆಯಾಗಲಿ ಆಗಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆಯಾಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ನಿಘಂಟುಗಳು ರಚಿತವಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಕನ್ನಡಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಸೂಚಕವಾಗಿದೆ.
ದಶಕದ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯ ಚಿಂತನೆಯ ಹೊಳಹುಗಳು ಇಲ್ಲವೆಂದರೂ ನಡೆದೀತು. ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಬರೀ ರಂಜನೆ, ರೋಮಾಂಚನ, ವಿಸ್ಮಯ ನೀತಿ ರೀತಿಗಳನ್ನು ಕಲಿಸಿದರೆ ಸಾಲದು. ಇಂದಿನ ಸಂದಿಗ್ಧ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಗೆ ಮಕ್ಕಳು ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡರೆ ಮಾತ್ರ ಅವರ ಭವಿಷ್ಯ ಉಜ್ವಲವಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲದೆ ಹೋದರೆ ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅವರ ಬದುಕು ನಿಸ್ಸತ್ವವೂ, ನಿರ್ಭಾವುಕವೂ ಆಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೯. ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದೆಷ್ಟೋ ಜನರು ಗೃಹಸ್ಥಾಶ್ರಮ ಕಳೆದು ವಾನಪ್ರಸ್ಥಾಶ್ರಮಕ್ಕೆ ತೆರಳಿ ಆಶ್ರಮ ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಂಡು ಋಷಿ, ಮುನಿ, ಸಂತ ಸಾಧುಗಳನ್ನು ಇತಿಹಾಸದಿಂದ ತಿಳಿದ್ದೇವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಏಕಾಂತದ ಹಂಬಲ, ತನ್ನ ಆತಂಕದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನೆಮ್ಮದಿ ಆನಂದವನ್ನು ತಂದು ಕೊಳ್ಳುವ ಉಪಕ್ರಮ. ಇದರಿಂದ ಸಿಗಬಹುದಾದ ನೆಮ್ಮದಿ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಸೀಮಿತವಲಯದಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುವ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ, ಶಾಶ್ತ್ರ, ಪುರಾಣಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯಾದವು, ಹಾಗೆಯೇ ಇಂದಿಗೂ ಲೌಖಿಕ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಬೇಸರವಾದರೆ ನಾಲ್ಕು ದಿನ ಬಂಧುಗಳ ಮನೆಗೂ, ನೆಂಟರ ಮನೆಗೂ, ಸ್ನೇಹಿತರ ಮನೆಗೂ, ಹೋಗಿ ಬರುತ್ತೇವೆಂದು ಹೇಳವುದನ್ನು ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಮಾನವನ ಏಕಾತಾನತೆಯ ಬದುಕಿಗೆ ಈ ರೀತಿಯ ಸ್ಥಳ ಬದಲಾವಣೆ, ಪರಿಸರ ಬದಲಾವಣೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ನವೀನ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ತಂದು ಕೊಡಬಲ್ಲದು. “ಕೋಶ ಓದು ಇಲ್ಲವೆ ದೇಶ ನೋಡು” ಎನ್ನುವ ಗಾದೆ ಮಾತು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದೆ. ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ದೊರೆಯುವ ಜ್ಞಾನ, ಸ್ವತಃ ದೇಶಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಅರಿಯುವ ಜ್ಞಾನ ಎರಡು ಸಮನಾದವುಗಳು. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮನೋರಂಜಕವಾಗಿ ಬೆಳೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ ಪ್ರವಾಸ ಜೊತೆಗೆ ಜ್ಞಾನ ಅಭೀಪ್ಸೆ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹೊಂದಿ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ವ್ಯಾಪಾರ, ವ್ಯವಹಾರ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿನಿಮಯಗಳ ಆಶಯಗಳನ್ನು, ಹೊತ್ತು ತನ್ನ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಇದನ್ನೆ ಡಾ ಕೆ. ಅನಂತರಾಮು ಹೀಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ವತಂತ್ರ್ಯ ಪ್ರೇಮಿ. ಅದು ಆತನ ಹುಟ್ಟು ಗುಣ. ಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಬೇಕು. ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳ ಸಂಸಾರದಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಬೇಕು. ಇನ್ನು ಈ ಭವ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಬೀಳಬಾರದು ಎಂದು ಅವನು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾಗಿ ಹೀಗೆ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಂಬಲವನ್ನು ಮುಮುಕ್ಷುತ್ವ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅತ್ಯಂತ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಚೇತನಗಳಿಗೆ ಅಂತಹ ಬಯಕೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಅವು ಅದಕ್ಕೊಪ್ಪುವ ಸಾಧನೆ ಮಾಡುತ್ತವೆ ಹುಟ್ಟಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಮೋಕ್ಷವೆಂಬ ಶಾಶ್ವತವೂ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದಮಯವೂ ಆದ ಪರಮ ಪದದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿಬಿಡುತ್ತದೆ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ತರಹದ ಮುಮುಕ್ಷತ್ವದಂತೆಯೆ ಲೌಕಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮುಮುಕ್ಷುತ್ವ ಗುಣವೊಂದುಂಟು. ಮನೆ, ಮಠ, ಊರು, ಕೇರಿ, ಕೆಲಸ, ಕಾರ್ಯವೆಂಬ, ಲೌಕಿಕ ಬಂಧನದಿಂದ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ್ಕಾಗಿಯಾದರೂ ಮುಕ್ತವಾಗಬೇಕು. ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಹಾರಾಡಿ ಹುಲ್ಲೆಯಂತೆ ಜಿಗಿದಾಡಿ, ಮೀನಿನಂತೆ ತೇಲಾಡಿ, ಮಗುವಿನಂತೆ ನಲಿದಾಡಿ ನಾನೇ ನಾನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಹೊರ ಜಗತ್ತನೆಲ್ಲ ನೋಡಬೇಕು. ತಿಳಿಯಬೇಕು ಎಂದು ಆಸೆ ಮಾಡುವುದೇ ಈ ಲೌಕಿಕ ಸ್ತರದ ಮುಮುಕ್ಷುತ್ವ. ಮನೆಯಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಿ ಹೊಸ ಹೊಸದನ್ನು ಕಾಣಲು ಹೊಸ ಹೊಸದನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಹೊಸದನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಹೊಸ ಹೊಸದನ್ನು ಹೊಸೆಯಲು ಮುಂದಾಗುವುದನ್ನೇ ನಾವು ಪ್ರವಾಸವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ….. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲ ಅನುಭವಿಸಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದೆಲ್ಲ ನಾನು ಕಂಡೆ ನಾನು ಉಂಡೆ ನಾನು ಮುಟ್ಟಿದೆ ನಾನು ಮೋಸಿದೆ ನಾನು ನಡೆದಾಡಿದೆ ಬಿದ್ದೆ ಗೆದ್ದೆ ನಾನು ಮರುಗಿದೆ ಎಂಬ ಆತ್ಮವಿಲಾಸಡೊಡಗೂಡಿಸಿ ರಸಮಯವಾಗಿ ಬಣ್ಣಿಸಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರವಾಹವನ್ನೇ ಪ್ರವಾಸಕಥನ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಯಾವುದೇ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ತನ್ನ ಪರಿಸರವನ್ನು ತೊರೆದು ಮತ್ತೊಂದು ಹೊಸ ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಹೋದಾಗ ಅಲ್ಲಾಗುವ ಅನುಭವಗಳನ್ನೂ, ವಿಸ್ಮಯಗಳನ್ನು, ಅನುಭವಿಸಿ ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡ ಆ ಸ್ಥಳಗಳ ವೈವಿದ್ಯತೆಗಳ ಆನಂದಗಳನ್ನು, ವರ್ಣಿಸುವ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವ ವಿವರಿಸುವ ವಿಧಾನವೇ ‘ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ’ ಎಂದು ಕರೆಯಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಮಾನವನ ಜೀವನದ ಆರಂಭದ ಅಲೆಮಾರಿತನವು ಒಂದು ರೀತಿಯ ಪ್ರವಾಸವೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು, ಆಹಾರ ಹುಡುಕುವಿಕೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಹಾಗೂ ನಿಸರ್ಗದಲ್ಲಾಗುವ ವಿಸ್ಮಯಗಳ ಬದಲಾವಣೆಗಳು ಅವರನ್ನೂ ಸ್ಥಳದಿಂದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ವಲಸೆ ಹೋಗುವಂತೆ ಪ್ರೇರೇಪಿಸಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಉಪ ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ ವಲಸೆ ಹೊರಟು ಮುಂದೊಂದು ದಿನ ಒಂದು ಕಡೆ ನೆಲಯೂರಿದ, ಹೀಗೆ ಮಾನವ ತನ್ನ ಅಗತ್ಯ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಪ್ರವಾಸ ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಈ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಅನುಭವಗಳನ್ನೂ ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದನು, “ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸವೆಂಬುದು ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿತ್ತು. ಪುಣ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ, ಸಂಸ್ಕಾರ ಸಂವರ್ಥನೆಗಾಗಿ, ಚಿತ್ತ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಹಿಂದಿನವರು ವಿಶೇಷ ಸೌಲಭ್ಯವಿಲ್ಲದ ಕಾರಣ ಕಾಲ್ನಡಿಗೆಯಲ್ಲೇ ದೂರದೂರದ ದಿವ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದ್ದರು.” ಹೀಗೆ ಅಂದಿನ ಯಾತ್ರೆ ದಿವ್ಯವಾದ ಸಂಪಾದನೆಗಾಗಿ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪರಿಭಾವನೆ ಹೊಂದಿದ್ದದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಇಂದು ಸಂಪೂರ್ಣ ಬದಲಾದ ಸ್ಥಿತಿಯಿದೆ. ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿಯೋ, ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೋ, ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕಾಗಿಯೋ, ನೆಂಟರ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿಯೋ, ಕ್ರೀಡೆ ಮನೋರಂಜನೆಗಾಗಿಯೋ, ಧರ್ಮ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿಯೋ, ರಾಜಕೀಯದ ಕಾರ್ಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಿಗಾಗಿಯೋ, ಉತ್ಸಾಹ ಆನಂದಕ್ಕಾಗಿಯೋ, ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡುವುದು ಕಾಣಬಹುದು, ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವರ ಹೊಸ ಜಗತ್ತಿನ ಹೊಸ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸತೊಡಗಿದ ಸಾಹಿತ್ಯ; ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲಾಯಿತು.
ಇತರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರದಂತೆ ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ಕೆಲವು ಲಕ್ಷಣಗಳಿವೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪನೆ, ರಮ್ಯತೆ, ಸಮಾಜಿಕತೆ, ಧಾರ್ಮಿಕತೆ, ರಾಜಕೀಯತೆ, ಆಚಾರ – ವಿಚಾರ – ಸಂಸ್ಕಾರಗಳ ಅನಾವರಣಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಈ ವಿಚಾರವನ್ನು ಡಾ. ಅನಂತರಾಮು ಅವರು ವಸ್ತು ನಿಷ್ಠತೆ, ವ್ಯಕ್ತಿ ನಿಷ್ಠತೆ, ಸಾಹಿತ್ಯಾತ್ಮಕತೆ ಚಿತ್ರಮಯತೆ ಮನೋರಂಜಕತೆ ಹಾಗೂ ಲೌಕಿಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ಎಂಬುದಾಗಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಉಳಿದ ಸಾಹಿತ್ಯದಷ್ಟೆ ಸತ್ವ ಮಹತ್ವ ಪಡೆದು ಕೊಂಡಿದೆಂಬುದನ್ನು ಡಾ. ಜಿ. ಎಸ್‌. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ ಮುಂತಾದ ಚಿಂತಕರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಇದನ್ನು ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಹಿತ್ಯವೆನ್ನಬೇಕೋ. ಬೇಡವೆ? ಎಂಬ ಸುದೀರ್ಘವಾದ ಚರ್ಚೆ ವಾದ – ವಿವಾದಗಳೂ ನಡೆದಿವೆಯಾದರೂ ಇದರಲ್ಲಿರುವ ಕಾವ್ಯಾಂಶ, ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ರೀತಿ ನೀತಿಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಿ ಸೃಜನಶೀಲ ಮನಸ್ಸಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಬಹು ಜನ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಎಲ್ಲ ಅಭಿಪ್ರಾಯದ ಸಾರಭೂತ ಆಶಯವನ್ನು ಹೀಗೆ ಕ್ರೋಢಿಕರಿಸಿ ಹೇಳಬಹುದು.
೧) ವಸ್ತು ನಿಷ್ಠವಾದ ಕಥೆ ಶೈಲಿ – ವಸ್ತು ಸ್ವರೂಪದ ಚಿತ್ರ ಶೈಲಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು.
೨) ವೈವಿಧ್ಯತೆಯಲ್ಲಿ ಏಕತೆಯನ್ನು ತಂದು ನಿಲ್ಲಿಸುವಂಥದ್ದು.
೩) ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಆಗು – ಹೋಗುಗಳನ್ನು ತನ್ನ ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದುರವಂತದ್ದು.
೪) ಇತಿಹಾಸ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ಮಾನವ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರ, ಕಲೆ – ವಾಸ್ತು, ನೃತ್ಯ – ಸಂಗೀತ, ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನೊಳ್ಳಗೊಂಡ ಸಕಲ ಜ್ಞಾನಗಳ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯವೆನಿಸಿದೆ.
೫) ಹಲವು ಜ್ಞಾನ ಶಿಸ್ತುಗಳನ್ನು ಒಂದರೊಳಗೊಂದಿಟ್ಟು ಚಿಂತನ ಮಾಡುವ ವಿಚಾರ ಸರಣಿಗಳ ಮೇಲೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುವ, ಆ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಬದುಕನ್ನು ಹಸನಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಗುರುತರವಾದ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ನೀಡಬಲ್ಲದು.
೬) ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಉಪಮೆ – ರೂಪಕ, ದೃಷ್ಟಾಂತ – ಕಥಾ ನಿರೂಪಣ ಶೈಲಿ, ಮೂರ್ತಗೊಂಡು ರಸ ನಿರೂಪಣಾ ಭಾವಗಳಾದ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಾಹಿತ್ಯವೆನಿಸಿದೆ.
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಾಂಶ ಘಟನಾವಳಿಗಳ ದಾಖಲೀಕರಣ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿನಿಮಯ ಕರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಇದೊಂದು ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂಬ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಹಿಂದೆ ಹಲವು ಕಾರಣಗಳಿರಬಹುದು, ಆ ಕಾರಣಗಳ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವರ್ಗೀಕರಿಸಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ, ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿಸುವ ನಿದರ್ಶನಗಳು, ನಮ್ಮಲ್ಲಿವೆ, ಇಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ನವು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಒಂದು ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿ ಕೇವಲ ಒಂದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಗೆರೆ ಕೊರೆದಂತೆ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕಟ್ಟುನಿಟ್ಟಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗದು. ಬದಲಾಗಿ ತಾನು ಪ್ರವಾಸ ಕೈಗೊಂಡ ಉದ್ದೇಶ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ. ವರ್ಗೀಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹಲವಾರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಚರ್ಚೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಸಾ. ಶಿ. ಮರಳಯ್ಯನವರು ೧) ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆ, ೨) ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ೩) ಶೈಕ್ಷಣಿಕ, ೪) ವ್ಯವಹಾರಿಕ, ೫) ಪ್ರವಾಸ ಪ್ರೇಮ ಎಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಿದರೆ ವರದರಾಜ ಹುಯಿಲಗೋಳರು ೧) ಪತ್ರರೂಪ, ೨) ದಿನಚರಿ, ೩) ಕಥಾ ರೂಪವೆಂದು ವಿಭಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮುಂದುವರೆದು ಪ್ರಾದೇಶಿಕತೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ೧) ಕರ್ನಾಟಕ, ೨) ಭಾರತ ೩) ವಿದೇಶಿಯಾತ್ರಾ ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಎನ್‌. ಎಸ್‌. ತಾರಾನಾಥ ಅವರು ೧) ಮಾಹಿತಿ ಕಥನ, ೨) ತೋರು ವಾಸ್ತವಿಕತೆ ಭ್ರಾಮಕ, ೩) ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಾದ ಉದ್ದೇಶ. ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳೆಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಿ ಇವುಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೆಯಾಗುವ ಟ್ರಾವಲ್ಸ್‌ ಆಫ್‌ ಸರ್ ಜಾನ್‌ ಮ್ಯಾಂಡವಿಲ್‌, ಡೇನಿಯಲ್‌ ಡೀಪೋನ್‌ ಮುಂತಾದವರ ಮಾದರಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಇನಾಂದಾರ ಅವರ ಮಂಗಳ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೂರು ವಾರಗಳು ಕೃತಿಯನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಇಂತಹ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹೇಳುವುದೆಷ್ಟು ಸಮಂಜಸವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಡಾ. ಕೆ. ಅನಂತರಾಮುರವರು ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ೧) ಸ್ವದೇಶಿ, ೨) ವಿದೇಶ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳೆಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಿ ಸ್ವದೇಶಿ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ವರಾಜ್ಯ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ, ಹಾಗೂ ಅನ್ಯ ರಾಜ್ಯ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ಎಂದೂ, ವಿದೇಶಿ ವ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಏಷ್ಯಾ, ಉತ್ತರ ಅಮೇರಿಕಾ, ದಕ್ಷಿಣ ಅಮೇರಿಕಾ, ಯುರೋಪ್‌, ಆಫ್ರಿಕಾ, ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾ ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸ್ವದೇಶಿಯಿರಲಿ ವಿದೇಶಿಯಿರಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಅನುಭವಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಮುಖ್ಯ ಮತ್ತು ಕೈಗೊಂಡ ಪ್ರವಾಸ ಉದ್ದೇಶವೂ ಕೂಡಾ, ಇಂತಹ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ವ್ಯತ್ಯಾಯವಾದಾಗ ಆ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ, ಕ್ಷೇತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ, ರೂಪಕ, ಸ್ಥಳ ಪುರಾಣ ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವುದು ಸೂಕ್ತವೆಂಬ ಚರ್ಚೆಗಳೂ ನಡೆದಿವೆ, ಅದೇನಿದ್ದರೂ ಇಂದು ಪ್ರವಾಸಿ ತಾಣಗಳ ಹಾಗೂ ಪ್ರವಾಸಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚು, ಅನುಕೂಲಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಕುರಿತ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬೆಳದು ಬಂದಿದೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಸಿಂಹಾವಲೋಕನ ಮಾಡಿ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಈ ಲೇಖನವಾಗಿದೆ.
೧೯೯೧ ರಿಂದ ೨೦೦೦ ವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ಕೃತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಸುಮಾರು ನಲವತ್ತೊಂಬತ್ತು. (ನನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ ಬಹುತೇಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ) ಬೇರೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದ್ದಲ್ಲಿ ಇದು ಸಂಖ್ಯಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತೀರಾ ಕಡಿಮೆಯೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಆದರೂ ಪ್ರವಾಸ ಕೈಗೊಂಡವರೆಲ್ಲರೂ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆಂಬುದಲ್ಲ. ಪ್ರವಾಸ ಕೈಗೊಂಡ ಸೃಜನಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿ ಮಾತ್ರ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿದೇಶಿ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳು ಹಾಗೂ ಸ್ವದೇಶಿಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳು ಎಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ನಾನು ಗಮನಿಸಿದ ನಲವತ್ತೊಂಬತ್ತು ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ವಿದೇಶಿ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು. ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವದೇಶಿ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಮಾತ್ರ.
ವಿದೇಶಿ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ
ವಿದೇಶಿ ಪ್ರವಾಸ ಮನುಷ್ಯನ ಚಿಂತನೆಯ ಹುಡುಕಾಟದ ಬೇರೆ – ಬೇರೆ ನಿಲುವುಗಳಾಗಿವೆ. ಅಂದರೆ ಪ್ರವಾಸ ಕೈಗೊಂಡ ಮತ್ತು ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಂಡ ವಿಭಿನ್ನ ನಿಸರ್ಗ, ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಿಭಿನ್ನ ಜನ, ವಿಭಿನ್ನವಾದ ಪರಂಪರೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ವರದಿಯಂತೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸದೆ ಒಬ್ಬ ಸೃಜನಶೀಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ, ತನ್ನಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ವಿಚಾರದ ಮಂಥನದಿಂದ ಚರಿತ್ರೆಯ ಸಾಕಾರದಿಂದ ಕಾವ್ಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಸಹೃದಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸೊರೆಗೈಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ರೀತಿಯ ವಿಭಿನ್ನವಾದ ವಿದೇಶಿ ಪ್ರವಾಸ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ನಡೆದು ಬಂದಿದ್ದಾಗಿದೆ. ಈ ವಿದೇಶಿ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ಆಗಿದ್ದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೇರಿಕಾ ದೇಶದ ಪ್ರವಾಸವನ್ನೇ ಕುರಿತು ಬಂದಿರುವ ಕೃತಿಗಳು ಸುಮಾರು ಹನ್ನೆರಡು ಇನ್ನುಳಿದ ವಿದೇಶಿ ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಪಂಚದ ನಾನಾ ಭಾಗಗಳಿಗೆ ಅಂದರೆ ನಾನಾ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವುಗಳು, ಅಮೇರಿಕಾ ದೇಶದ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು ಹಲವಾರು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಎನ್ನಬಹುದು. ಅಂದರೆ ಅಮೇರಿಕಾ ಪ್ರವಾಸ ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾರಣಗಳಿಂದ, ಕೇವಲ ಪ್ರವಾಸದ ಉದ್ದೇಶ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದಕ್ಕಿಂತ ಇನ್ನಿತರೆ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಅಮೇರಿಕಾ ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡುವುದು ಹೆಚ್ಚು. ಅಂದರೆ ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸಕ್ಕಾಗಿಯೋ, ವ್ಯಾಪಾರ ವ್ಯವಹಾರಕ್ಕಾಗಿಯೋ, ನೆಂಟರ ಸಂದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿಯೋ, ಕ್ರೀಡೆ – ಮನೋರಂಜನೆಗಾಗಿಯೋ, ಧರ್ಮ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕಾಗಿಯೋ, ರಾಜಕೀಯ ಚಟುವಟಿಗಳಿಗಾಗಿಯೋ ಪ್ರವಾಸ ಹೋಗುವುದೇ ಹೆಚ್ಚು.
ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಭೀಮಸೇನ ರಾವ್‌ರವರ ‘ಅಮೇರಿಕಾದ ಜೀವನದ ಅನುಭವಗಳು’ ಎನ್ನುವ ಈ ಕೃತಿ ಬಹಳ ಗಮನೀಯವಾದದ್ದು. ಪ್ರವಾಸಕ್ಕೆಂದು ಹೋದವರು ತುರಾತುರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ವೀಕ್ಷಿಸಿ, ನೋಡಿದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವಾಗ ಅಷ್ಟೇ ತುರಾತುರಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವುದುಂಟು. ಆದರೆ ಭೀಮಸೇನ ರಾವ್‌ರವರು ದೀರ್ಘಕಾಲ ಅಮೇರಿಕಾದಲ್ಲಿ ನೆಲಸಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಆಗು – ಹೋಗುಗಳನ್ನು ಕೂಲಂಕುಷವಾಗಿ ಓದುಗನ ಮುಂದೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಜನಜೀವನ, ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಕಾರ್ಯ ವೈಖರಿ, ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನವಾದ ಪ್ರವಾಸ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟತೆ ಮತ್ತು ಇಡೀ ಅಮೇರಿಕಾ ದೇಶದ ಪರ್ಯಟನೆಗೈದ ಫಲ ಶೃತಿ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. ಮೊದಲು ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕಾಗಿ ಅಮೇರಿಕಾಕ್ಕೆ ಹೊರಟ ಇವರು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಉದ್ಯೋಗದಲ್ಲಿ ನೇಮಕಗೊಂಡು ಇಡೀ ಅಮೇರಿಕಾದ ಜೀವಂತ ಚಿತ್ರಣಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಭಾರತ ಮತ್ತು ಅಮೇರಿಕಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಗೋಜುಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯ ತಿಕ್ಕಾಟಗಳನ್ನು ಮನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಹಂಚಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ದೆಸೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಅಮೇರಿಕಾ ನಂತರ ಉದ್ಯೋಗಕ್ಕಾಗಿ ಹೊರಟು ಆಗ ಕಂಡ ಅಮೇರಿಕಾಗಳ ವಿಹಂಗಮ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ರಾವ್‌ರವರು ಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಯಾಗಿ, ಉದ್ಯೋಗಸ್ಥನಾಗಿ, ಪ್ರವಾಸಿಗನಾಗಿ ವಿವಿಧ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ಹೊರ ಬಂದ ಕೃತಿ ಇದಾಗಿದೆ.
ಬಿ. ವಿರೂಪಾಕ್ಷಪ್ಪನವರ “ನಾನು ಕಂಡ ಅಮೇರಿಕಾ” ಪ್ರವಾಸ ಕಥನವು ವಿಶೇಷವಾದದ್ದು. ಇಲ್ಲಿ ವಿರೂಪಾಕ್ಷಪ್ಪನವರು ಅಮೇರಿಕಾ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ಭೇಟಿ ನೀಡಿ ಆ ಸ್ಥಳಗಳ ಸವಿವರಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಮೇರಿಕಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಲಿತ ಗೊಂಡ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಸ್ವರೂಪಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಬಹುಜನರ ಆಕರ್ಷಣೆಗೆ ಅಮೇರಿಕ ಏಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅಮೇರಿಕಾ ಇಂಡಿಯಾ ನಡುವಣ ಕೆಲವು ನಿಲುವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಲೇಖಕರು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೇರಿಕಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಮಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು, ದುಡಿತದ ವಿಧಾನವನ್ನು, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದ ಕಾಯಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಲೇಖಕರು ಮೆಚ್ಚಿ ಗುಣಗಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಅಮೇರಿಕಾದ ಉಪಯುಕ್ತ ಮಾಹಿತಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲು ಹಾಗೂ ಅಮೇರಿಕಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಅರಿಯಲು ಇದೊಂದು ಉತ್ತಮ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನವಾಗಿದೆ.
ಇದೇ ಪ್ರಕಾರದ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ. ಅಮೇರಿಕಾ: ವಾಸ ಪ್ರವಾಸ, ಕನ್ನಡ ಹಿರಿಯ ಸಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬರಾದ ಶ್ರೀಮತಿ ಪದ್ಮಾ ಶೆಣ್ಕಿಯವರು ತಮ್ಮ ಬಂಧುಗಳ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ತಂಗಿ ಅಮೇರಿಕಾದಲ್ಲಿ ಅಮೇರಿಕಾದ ಬದುಕಿನ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲದೆ ಅಮೇರಿಕಾದ ವಿಭಿನ್ನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಹರೆಗಳನ್ನು ಅಧಿಕೃತವಾಗಿ ಮಾಹಿತಿ ಸಂಗ್ರಹದೊಂದಿಗೆ ಓದುಗರಿಗೆ ಉಣಬಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವತೆ, ಆತ್ಮ ವೃತ್ತಾಂತ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠತೆ ಸೃಜನಶೀಲತೆ, ಕವಿ ಹೃದಯತೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ಇದಾಗಿದೆ. ಭಾಷೆಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲೂ ಶ್ರೀಮತಿ ಪದ್ಮಾ ಶೆಣ್ಕಿರವರು ಜಾಗ್ರತೆಯನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. “ಅಂಕಿ, ಅಂಶ ದಾಖಲೆಗಳಿಗಿಂತ ವಿಗಿಲಾಗಿ ಸ್ವಾನುಭವ ಜನ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳು ಓದುಗರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಹತ್ತಿರವಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀಮತಿ ಪದ್ಮಾ ಶೆಣ್ಕಿರವರ ಅಮೇರಿಕಾ ವಾಸ ಪ್ರವಾಸ ಶುದ್ದಾಂಗವಾಗಿ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಮೇರಿಕಾದ ಕರಾಳ ಬದುಕಿನ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿದ ಮಾಹಿತಿ ಗ್ರಂಥ ಎನ್ನಬಹುದು,” ಎನ್ನುವ ಎ. ವಿ. ನಾವಡರವರ ಮಾತು ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿದೆ.
ಅಮೇರಿಕಾ ಮತ್ತು ಭಾರತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯನದಂತೆ ಮೂಡಿಬಂದಿರುವ ಶ್ರೀ ಮಿತ್ತೂರುರವರ ‘ಅಮೇರಿಕಾ ನಾನು ಕಂಡಂತೆ’ ಎನ್ನುವ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ಚರ್ಚಿಸಬೇಕಾದಂತ ಕೃತಿ. ಅಮೇರಿಕಾ ಪ್ರವಾಸ ಕೈಗೊಂಡ ಶ್ರೀ ಮಿತ್ತೂರುರವರು ಅಮೇರಿಕಾದ ಪ್ರಮುಖ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಜನಜೀವನದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿನ ಸಮಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಕಾರ್ಯ ಧಕ್ಷತೆಯನ್ನು ಎಲ್ಲವನ್ನು ಭಾರತ ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿ ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ತಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ ಅಂದರೆ ಭಾರತ ಮತ್ತು ಅಮೇರಿಕಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿತ್ತಾ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಅತಿರೇಕಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಮೇರಿಕಾವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುತ್ತಾ ಭಾರತವನ್ನು, ಭಾರತದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಅಣಕಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಅಮೇರಿಕಾದಲ್ಲಿರುವ ಲೈಂಗಿಕತೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪದ ಲೇಖಕರು ಭಾರತದ ಗುಪ್ತ ಲೈಂಗಿಕತೆಯನ್ನು ಮೆಚ್ಚುವಂತ ಅಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ.
ಹೀಗೆ ಅಮೇರಿಕಾವನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಅಧಿಕವಾಗಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನಾಗೇಶ್‌ ಹೆಗಡೆಯವರ ‘ಗಗನ ಸಖಿಯರ ಸೆರಗ ಹಿಡಿದು’ ಗಮನಿಸುವ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನದ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಇದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕೆ. ಎಸ್‌. ರಾಮಚಂದ್ರನ್‌ರವರ ‘ಅಮೇರಿಕಾದಲ್ಲೊಬ್ಬ ಗುಂಪು’, ನಾಗತಿಹಳ್ಳಿ ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ ರವರ ‘ಆಯಾನ’. ಎಂ. ಗೋಪಾಲ ಕೃಷ್ಣ ಶಾನಭೋಗರ ‘ಅಮೇರಿಕಾ ಅನುಭವಗಳು’ ಎಚ್‌. ಆರ್. ಚಂದ್ರವರ್ಧನ ರಾವ್‌ರವರ ‘ಪ್ರದಕ್ಷಿಣೆ’; ಇವೆಲ್ಲಾ ಅಮೇರಿಕಾ ಕುರಿತಾಗಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಅಮೇರಿಕಾದ ಸಿಹಿ ಕಹಿ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಸ್ವಚ್ಛವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮತ್ತು ಭಾರತ ದೇಶದೊಂದಿಗೆ ಅಮೇರಿಕಾದ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನದಂತೆ ಮೂಡಿಬಂದಿವೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅಮೇರಿಕಾದ ರಾಜಕೀಯ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸ್ಥಿತಿ ಗತಿ. ವಾಣಿಜ್ಯ ವ್ಯವಹಾರಗಳ ಅಂಶಗಳು ಸುಂದರವಾದ ತಾಣಗಳು, ಸ್ವಚ್ಛಂದವಾದ ಸ್ವತಂತ್ರತೆ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಈ ಕೃತಿಗಳ ಒಡಲಾಳದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅಮೇರಿಕಾದ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿದರೆ ಯುರೋಪಿನ ಕುರಿತಾದ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳ ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ನಾವು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ನಾಡಿನ ಪ್ರಖ್ಯಾತ ಕವಿಗಳು, ಲೇಖಕರು ರಷ್ಯಾದಂತಹ ದೇಶವನ್ನು ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡಿ ಆ ದೇಶದೊಂದಿಗೆ ಆದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಶಿವರಾಮಕಾರಂತರ ‘ಯಕ್ಷ ರಂಗಕ್ಕೊಂದು ಪ್ರವಾಸ’ ಎನ್ನುವ ಕೃತಿ ವಿಶೇಷವಾದದ್ದು. ರಷ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಪ್ರದರ್ಶನ ಪಡಿಸಿದ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಲೇಖನಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ರಷ್ಯಾದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮತ್ತು ರಷ್ಯಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಬಂದ ಕಲೆಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಒಟ್ಟಾರೆ ಒಂದು ಜನಾಂಗದ ನಾಶವಾಗಿ ಆ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹೊಸ ತಿರುವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಕಾರಂತರು “ಇಂಕಾ” ಜನಾಂಗದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ರಷ್ಯಾದ ದೇಶವನ್ನು ಪ್ರವಾಸಗೊಂಡು ಹಿರಿಯ ಲೇಖಕರಾದ ದೇ. ಜ. ಗೌ. ರವರು ‘ವಿದೇಶದಲ್ಲಿ ಮೂರು ವಾರ’ ಎಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ರಷ್ಯಾ, ಜರ್ಮನಿ, ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾದಲ್ಲಿ ತಾವು ಕಂಡ ಹೊಸ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಸಹೃದಯರೊಂದಿಗೆ ಹಂಚಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೇ ಹೇಳುವಂತೆ “ನನ್ನದು ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಪ್ರವಾಸವಾದ್ದರಿಂದ ನನಗೆ ರಷ್ಯನ್‌ ಭಾಷೆಯಾಗಲೀ ಜರ್ಮನ್‌ ಭಾಷೆಯಾಗಲೀ ಬರುತ್ತಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ ಜನಜೀವನದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪರಿಚಯ ನನಗೆ ದೊರೆಯಿತೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ” ಎನ್ನುತ್ತಾ ಆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿತು ಅವರೊಡನೆ ಕೆಲವು ವರ್ಷ ಬಾಳಿದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಅವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಅರಿಯಬಹುದೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹರಿದಾಸ ಭಟ್ಟರವರ ‘ರಶಿಯಾದಲ್ಲಿ ಡೊಳ್ಳಿನ ದಿಗ್ವಿಜಯ’ ಕೃತಿಯೂ ಗಮನೀಯ. ಹೀಗೆ ನಾನಾ ದೇಶಗಳನ್ನು ಪ್ರವಾಸ ಮಾಡುವ ಮೂಲಕ ನಾನಾ ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ನನಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯಿಸುವ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಲತಾ ಗುತ್ತಿಯವರ ‘ನಾನು ಕಂಡ ಅರೇಬಿಯಾ’, ಪಿ. ಆರ್. ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿರವರ ‘ಕಲಾವಿದ ಕಂಡ ಫ್ರಾನ್ಸ’, ಟಿ. ಮಹಾಬಲೇಶ್ವರ ಭಟ್ಟರವರ ‘ಆಸ್ಟ್ರೇಲಿಯಾದಲ್ಲಿ ಎಪ್ಪತ್ತು ದಿನಗಳು’, ಶಶಿಕಲಾ ನಾಯಕ್‌ರವರ ‘ಪೂರ್ವ ಪಶ್ಚಿಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ತುಲನೆ’, ಆಶಾದೇವಿಬೂಬ್‌ರವರ ‘ನನ್ನ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ’ ಎಸ್‌. ಜಾನಕಿ ಬ್ರಹ್ಮರವರ ‘ತಿರುಗಾಟದ ತಿರುಳು’ ಎನ್ನುವ ವಿದೇಶಿ ಕೃತಿಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ದೆಶಗಳ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ತಿರುಳನ್ನು ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳ ಮೂಲಕ ಸಹೃದಯಿಗಳಿಗೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೊಂದಿಗೆ ವಿದೇಶದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ವಸ್ತು ಸ್ಥಿತಿಯ ತೌಲನಿಕ ವಿವೇಚನೆ ಇಂತಹ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳಿಂದ ನಾವು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಬಹುತೇಕ ಕಾಲದ ಮಿತಿಯಿಂದ ಕೈಗೊಂಡ ಪ್ರವಾಸವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಪೂರ್ಣಪ್ರಮಾಣದ ಮಾಹಿತಿ ಕೊಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಆತಂಕ ಅಥವಾ ಮನೋಭಾವ ಎಲ್ಲ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಕಾರರಲ್ಲೂ ಕಾಣುವ ಅಂಶವಾಗಿದೆ.
ಒಟ್ಟಾರೆ ಈ ದಶಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ವಿದೇಶಿ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಪಾಲು ಅಮೇರಿಕಾ ದೇಶ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳಿದ್ದು, ಉಳಿದಂತೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಬೇರೆ ದೇಶಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಅಮೇರಿಕಾ ದೇಶವನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿರುವ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳಿಗೆ ಹಲವಾರು ಕಾರಣಗಳಿವೆ.
ಸ್ವದೇಶಿ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳು
ಈ ದಶಮಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ವದೇಶಿ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳ ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ವಿದೇಶಿ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳ ಕೃತಿಗಳಷ್ಟೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಪ್ರವಾಸ ಕೈಗೊಂಡು, ರಚಿಸಿದ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳು ಈ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. ಜೊತೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಪ್ರತಿವರ್ಷ ಒಂದೊಂದು ರಾಜ್ಯದ ಪ್ರವಾಸ ಕೈಗೊಂಡು ಅದರ ಫಲ ಶೃತಿಯಾಗಿ ರೂಪಗೊಂಡ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳು ಇದರಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಬಹುದು. ಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪ್ರವಾಸ ಸ್ಥಳಗಳ ಕುರಿತು ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕುರಿತು ಬಂದಂತಹ ಕೃತಿಗಳು ಈ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವದೇಶಿ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಪಾಲು ಉತ್ತರ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವುಗಳಾಗಿವೆ. ಉತ್ತರ ಭಾರತದ ಪ್ರವಾಸ ಕೈಗೊಂಡು ರಚಿತವಾದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾದವೆಂದರೆ ಡಾ. ಕೃಷ್ಟಾನಂದ ಕಾಮತ್‌ರವರ ‘ಬಸ್ತರ ಪ್ರವಾಸ’ ಕೃತಿಯು ಅಪರೂಪವಾದದ್ದು. ಇಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಒಂದು ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗವನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ಇದಾಗಿದೆ. ಬಸ್ತರ ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಆದಿವಾಸಿ ಜನಾಂಗವೊಂದರ ಸಮಾಜಿಕ ಜೀವನ ವಿಧಾನವನ್ನು ಮತ್ತು ಆ ಜನರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರತೀಕವಾದ ರೂಢಿ – ಸಂಪ್ರದಾಯ ಆಚಾರ – ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಂದು ಈ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಯುಗದಲ್ಲೂ ಈ ರೀತಿಯಾದ ತೀರಾ ಆದಿಮಾನವರಂತೆ ವಾಸಿಸುವ ಒಂದು ಜನಾಂಗದ ಪರಿಚಯ ಕೃತಿ ಇದಾಗಿದೆ. ತುಂಬಾ ಶ್ರಮ ವಹಿಸಿ ಬಸ್ತರ ನಾಡನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಅಲ್ಲಿನ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ಚಿತ್ರಣಗಳನ್ನು ಈ ಕೃತಿಯಿಂದ ಲೇಖಕರು ಮೂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದಶಮಾನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ಇದೇ ಪ್ರಕಾರದ ಇನ್ನೊಂದು ಕೃತಿ ಹೊರ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಅದು ಹಿ. ಚಿ. ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯನವರ “ಗಿರಿಜನನಾಡಿಗೆ ಪಯಣ” ಎನ್ನುವ ಕೃತಿ. ಇದು ಕರ್ನಾಟಕದ ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟದ ಕರಾವಳಿತೀರದಲ್ಲಿನ ಗಿರಿಜನ ಕುರಿತ ಅನುಭವದ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನವಾಗಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹಿ. ಚಿ. ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯನವರೇ ಹೀಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ “ಈ ಪ್ರಯಾಣದ ಬರಹಗಳು ಗಿರಿಜನ ಕುರಿತ ಆಳವಾದ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾಗಿ ಕುತೂಹಲದ ಕಣ್ಣು ನೋಡಿದ ಪ್ರಥಮ ಅನುಭವ” ಅನ್ನುವ ಅವರ ಮಾತು ನಿಜಕ್ಕೂ ಮೆಚ್ಚುವಂತಹದು, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಲ್ಲವೆಂದರು ಒಂದು ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ (ಒಳ ವಿಹಂಗಗಳನ್ನು) ಹುದುಗಿರುವ ಆಂತರಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬೇರುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೇ ವಿಶೇಷವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಉತ್ತರ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಹಲವಾರು ಉಪಯುಕ್ತ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಎಂ. ಕೆ. ಶ್ರೀಧರ್ ರವರ ‘ಮೌನಕಣಿವೆಯ ಸಾಹಸಯಾತ್ರೆ’, ಶಮಂತರವರ ‘ಗಿರಿಸ್ನೇಹ’, ಕೃಷ್ಣಾನಂದ ಕಾಮತ್‌ರವರ ‘ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ’, ಕೆ. ಜಿ. ವೆಂಕಟರಾಮಪ್ಪನವರ ‘ಹಿಮ ಶೃಂಗ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ’, ಪ್ರೊ. ಓ. ಎಲ್‌. ನಾಗಭೂಷಣಸ್ವಾಮಿಯವರ ‘ನನ್ನ ಹಿಮಾಲಯ’, ಬಿ. ಎಸ್‌. ಸುಮಿತ್ರ ಬಾಯಿ ರವರ ‘ಬ್ರಹ್ಮಪುತ್ರ ಕಣಿಮೆಯಲ್ಲಿ’, ಎಂ. ರಾಜಗೋಪಾಲ್‌ ರವರ ‘ಜೈ ಅಮರನಾಥ’ ಹೀಗೆ ಉತ್ತರ ಭಾರತವನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳಾಗಿವೆ. ಉತ್ತರ ಭಾರತದ ಪ್ರಮುಖ ಸ್ಥಳಗಳ ಕುರಿತಾಗಿ ಬಂದ ಈ ಕೃತಿಗಳು ಆಯಾ ತಾಣಗಳ ಸಂಪೂರ್ಣ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ, ಜೊತೆಗೆ ಲೇಖಕರ ಅನುಭವಗಳು ಹಾಗೂ ಆಯಾ ಸ್ಥಳಗಳು ಜನರಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೆಸರಸಲೇ ಬೇಕಾದ ಕೃತಿಗಳೆಂದರೆ ‘ಭೂಕಂಪದ ಅಂತರಂಗ’ ಎನ್ನುವ ಕೃತಿ ಇದು ಜಿ. ಪಿ. ಬಸವರಾಜರವರದು, ನಂತರ ರವಿ ಬೆಳಗೆರೆಯವರ “ಕಾರ್ಗಿಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಹದಿನೇಳು ದಿನ” ಹಾಗೂ ಚನ್ನಣ್ಣ ವಾಲೀಕಾರರ ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರ ರಾಜ್ಯ ತುಂಬ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವ ವೇಶ್ಯಾ ಸೋದರಿಯರ “ಕಣ್ಣೀರು ಕಡಲಿನ ಕೋಗಿಲೆ ಗಾನ” ಈ ಮೂರು ಕೃತಿಗಳು ನಡೆದ ಸತ್ಯ ಸಾಕ್ಷ್ಯಾಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೀಡುವಂತವು. ಜಿ. ಪಿ. ಬಸವರಾಜುರವರ “ಭೂಕಂಪದ ಅಂತರಂಗ” ಮಾಹಾರಾಷ್ಟ್ರದ ಭಿಕರ ಭೂಕಂಪ ಚಿತ್ರಣ ಕೃತಿಯ ವಸ್ತು. ಅಂದರೆ ಲಾಹೂರು ಕಿಲಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಭೂಕಂಪದಲ್ಲಿ ತಲ್ಲಣಿಸಿದ ಮಾನವರ ಸಚಿತ್ರ ಕಥನ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. ಪ್ರಕೃತಿ ವಿಕೋಪದ ಭೂಕಂಪನದಿಂದ ಕಂಪನಗೊಂಡ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ಪ್ರದೇಶಗಳನ್ನು ಸುತ್ತಿ ಅಲ್ಲಿನ ವಿವರಗಳನ್ನು ಸೋದಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವ ಕೃತಿ ಇದಾಗಿದೆ. ಬಿ. ಪಿ. ಬಸವರಾಜುರವರು. ಪ್ರವಾಸ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಆ ಮೂಲಕ ಸತ್ತವರ ದಾರುಣತೆಯನ್ನು ಬದುಕುಳಿದವರ ಬವಣೆಯ ಹಾಹಾಕಾರವನ್ನು ಬಹು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸದ ಸಿಹಿಯೂಟ ಉಣ ಬಡಿಸುವ ಇವರು ನಂತರ ಭೀಕರದ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ತೋರಲ್ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬದುಕುಳಿದ ಜನಗಳ ರೋಚಕ ರೋಧಕ ನುಡಿಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿ ಸಹೃದಯರಿಗೆ ಈ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಭತ್ಸೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಇದೇ ಮಾದರಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ರವಿ ಬೆಳೆಗೆರೆಯವರ “ಕಾರ್ಗಿಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಹದಿನೇಳು ದಿನ” ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಗಡಿ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ವೀರರ ಶೂರತನವನ್ನು ಮತ್ತು ದೇಶ ರಕ್ಷಣೆಗೆ ತಮ್ಮ ಪ್ರಾಣದ ಹಂಗನ್ನೂ ತೊರೆದು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಎದೆಗುಂದಿಸುವ ಚಿತ್ರಣ ಈ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನವಾಗಿದೆ. ಗಡಿ ಪ್ರದೇಶದ ಜನ ಜೀವನ, ಯೋಧರು ಪಡುವ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಆತಂಕಗಳು, ತಮ್ಮ ಜನ್ಮ ಭೂಮಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಧೀರತನ ಎಲ್ಲವೂ ಭವ್ಯಯೋಧರ ಚರಿತ್ರೆಯಂತೆ ರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಬ್ಬ ಸಹೃದಯ ಲೇಖಕರಾಗಿ ರಣರಂಗದಲ್ಲಾಗುವ ವಿಚಿತ್ರ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಭೀಕರವಾದ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಾಸ ಕೈಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಅಪರೂಪದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ರೂಪವಾಗಿ ಬರೆದಿರುವುದು ಲೇಖಕರ ಧೈರ್ಯ ಮೆಚ್ಚುವಂತಹದ್ದು. ಯೋಧರ ಜೀವನದ ಮಹತ್ವದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚು ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಸಹೃದಯರಿಗೆ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವರಾಜುರವರ “ಭೂಕಂಪ ಅಂತರಂಗ” ಹಾಗೂ ರವಿ ಬೆಳಗೆರೆಯವರ “ಕಾರ್ಗಿಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಹದಿನೇಳು ದಿನಗಳು” ವಿಶೇಷ ಕೃತಿಗಳಾಗಿವೆ.
ಈ ಮೇಲಿನ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹೊರತು ಪಡಿಸಿದರೆ ಪ್ರಾದೇಶಿಕವಾಗಿ ವಿಶೇಷ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವ ಕೃತಿ ಡಾ. ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿಯವರ ‘ಕನ್ನಡಾಯಣ’ ಇದು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿತೋರಿಸುವ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ಕೃತಿ. ಡಾ. ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿರವರು ಇಡೀ ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು ನಲ್ವತ್ತೆಂಟು ದಿನಗಳ ಪ್ರವಾಸಗೈದು ಪ್ರತಿ ಹಳ್ಳಿ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿನ ವಿಶೇಷತೆಗಳನ್ನು, ಜನ ಜೀವನವನ್ನು, ಜನತೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಳಿತಗೊಂಡ ಆಶೋತ್ತರಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ರೀತಿಯಿಂದ ಇದೊಂದು ಗ್ರಾಮ ಸೂಚಿಯೆಂದರೂ ತಪ್ಪಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ, ದೇಶದ, ನಾಡಿನ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಹೊಂದಬೇಕಾದರೆ ಗ್ರಾಮಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಅವಶ್ಯಕವಾದದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಕೃತಿಯಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ನಾಡಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಗ್ರಾಮೀಣ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಕೃತಿಯಿಂದ ಅರಿಯಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿ ಈ ಮೂರು ಕೃತಿಗಳು ಒಂದೊಂದು ಕ್ಷೇತ್ರ ದರ್ಶನದಂತೆ ಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆ. ‘ಭೂಕಂಪದ ಅಂತರಂಗ ಹಾಗೂ ಕಾರ್ಗಿಲ್‌ನಲ್ಲಿ ಹದಿನೇಳು ದಿನ’ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳು ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೇ ವಿಶೇಷವಾದವುಗಳು. ಅದೇ ರೀತಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರವಾಸ ಕೈಗೊಂಡ ಹಿರಿಯರೂ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಆದ ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿಯವರ ‘ಕನ್ನಡಾಯಣ’ ತುಂಬಾ ವಿಶೇಷವಾದ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಸೇರುತ್ತದೆ.
ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತೀರ ವಿಶೇಷವಾದ ಕೃತಿ ಶಮಂತರವರ ‘ಗಿರಿಸ್ನೇಹ’. ಇದು ಸಾಹಸದ ಪ್ರವಾಸಕಥನ, ಮೂವರ ಸ್ನೇಹಮಯ ಪ್ರವಾಸದ ಹಿನ್ನಲೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಈ ಕೃತಿ ಮಹಿಳೆಯರ ಸಾಹಸ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಗಡಿಗಳಲ್ಲಿನ ವಿಚಿತ್ರವಾದ ವಾತಾವರಣಗಳಲ್ಲೂ ಸಂತಸ ಉತ್ಸಾಹ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಲೇಖಕಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಿಮಾಲಯಕ್ಕೆ ಸಹೃದಯ ಓದುಗರನ್ನು ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲಿನ ಪರಿಸರ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗಳನ್ನು ತುಂಬು ಹೃದಯದಿಂದ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ನೇಪಾಳದ ಒಂದು ಭಾಗದ ಜನಜೀವನದ ಸಚಿತ್ರ ನೀಡುವಲ್ಲಿ ಶಮಂತರವರು ಸಮರ್ಥರೆನ್ನಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ದಾರಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಸಿಗುವ ಪ್ರವಾಸಿಗಳು ಜೊತೆ ಸ್ನೇಹ ಭಾವವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತ ನೇಪಾಳವು ಪ್ರವಾಸಿಗಳ ಆಕರ್ಷಣೆಯನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ ನಿಜ, ಆದರೆ ತನ್ನ ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ ಕಳಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಇವರು ಇಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತನಾಥನ ದರ್ಶನದಿಂದಾದ ಆತ್ಮ ತೃಪ್ತಿ ಧನ್ಯತೆಯ ಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಜೀವಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸುವಂತೆ ಸಹೃದಯರನ್ನು ಮುಕ್ತನಾಥನ ಆತ್ಮದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಹೀಗೆ ಉತ್ತರ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಇನ್ನೊಂದು ಕೃತಿ, ಡಾ. ಕೃಷ್ಣಾನಂದ ಕಾಮತ್‌ರವರ ‘ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದ ಮಡಿಲಲ್ಲಿ’. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಕೊರ್ಕ ಭಿಲ್ಲ ಆದಿನಿವಾಸಿಗಳ ಬದಕನ್ನು ಹಾಗೂ ಅವರು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ನಿಬ್ಬೆರಗಾಗುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿರುವ ಇಲ್ಲಿನ ವಿಷಯಗಳು ಕೊನೆಗೆ ಮಾನವೀಯತೆಯ ಅಂತಃಕರಣಪೂರಿತ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ವಿವರಿಸಿ ಓದುಗರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾರೆ. “ಬರಹಗಾರನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಗುರುತುಪಡೆದುಕೊಂಡು ಸರಳ ನಿರೂಪಣ ತಂತ್ರದ ಫಲವಾಗಿ ಮಾನವಕುಲದ ವಿವರಣ ಶಾಸ್ತ್ರ ಎಷ್ಟೋ ಏನೋ ಎಂಬುವಂತಿದೆ, ಕಡೆ ನಿರೂಪಣೆ ಗದ್ಯರೂಪದ ಭಾವಗೀತೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ.” ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಎ. ವಿ. ನಾವಡ ರವರ ಮಾತು ನಿಜವೆನಿಸುತ್ತದೆ.
ಈ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸೆಳೆಯುವ ಇನ್ನೊಂದು ಕೃತಿ ರಾಜಗೋಪಾಲ ರವರ “ಸಾಕಾರದಿಂದ ನಿರಾಕರಕ್ಕೆ” ಇದು ‘ಮಾನಸ ಕೈಲಾಸ’ದ ಯಾತ್ರೆಯ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನವಾಗಿದೆ. ಪ್ರವಾಸ ಕಥನದಲ್ಲಿ ರಾಜಗೋಪಾಲ ಕೃಷಿ ಭಿನ್ನವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಪ್ರಕೃತಿಯ ರಮಣೀಯತೆಯ ಸೂಕ್ತ ಅನುಭವಗಳ ಸಾಕಾರ ಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತಾವು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡ ವಿಧಾನ ಶ್ಲಾಘನೀಯವಾದದ್ದು. ಆದರೂ ಅವರು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಸಮಸ್ಯೆ ಮತ್ತು ಆತಂಕಗಳು ಓದುಗರನ್ನು ಕೂತೂಹಲಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ನನ್ನ ರಕ್ತದೊಂದಿಗೆ ಬೆರತು ಹೋದ ಆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾಲ ಪ್ರವಾಹವನ್ನು ಅಲ್ಲಿನ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಅನುಮಾನಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಯಾವ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು ಆರಿಸಲಿ ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ‘ಅದ್ಭುತ’ ಆ ವಾಕ್‌ಗಳ ಹೇಳ ತೀರದ ಋಷಿ ನಡೆತದ ತೀವ್ರ ಆಯಾಸ ಮತ್ತು ಕಾಡಿದ ಹಸಿವೆಗಳನ್ನಷ್ಟೆ ಶಾಯಿ ಭಾವದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣಗಳ ದೈಹಿಕ ಮತ್ತು ಮಾನಸಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವಂತೆ ಬಲ್ಲ ಶಬ್ಧಗಳಲ್ಲಿ ಗೀಚುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕೆ? ಒಂದು ಬರಹದ ಆಯ್ಕೆಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲವೇ? ಎಂಬ ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ಈ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನದಲ್ಲಿ ಇರಿಸಿಕೊಂಡ ಆಂಶಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇದೇ ಪ್ರಕಾರ ಇನ್ನೊಂದು ವಿಶೇಷವಾದ ಕೃತಿ ಚನ್ನಣ್ಣ ವಾಲೀಕಾರರವರದು ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಾದಾದ್ಯಂತ ಮಹಾ ನಗರದಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯಾವಾಟಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಲುತ್ತಿರುವ ಹೀನ ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಕಣ್ಣೀರ ಕಥೆ ಇದಾಗಿದೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಪ್ರವಾಸಿ ಕಥನಗಳ ಕೃತಿಗಳು ತೀರ ಅಪರೂಪ. ವಿಭಿನ್ನವಾದ ವಿಶೇಷವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
ಒಟ್ಟು ಈ ದಶಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಂದಂತ ಹಲವಾರು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನಿಯತ ಕಾಲಿಕೆಗಳೆಲ್ಲಾ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ, ಪ್ರಕಟವಾದ ಕೃತಿಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ವಾರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಮಾಸ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಸೇವೆಯನ್ನು ದಿನ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸಲೇಬೇಕು. ಪ್ರವಾಸ ಕೈಗೊಂಡ ಪ್ರವಾಸಿಗ ಬಿಡಿ – ಬಿಡಿ ಲೇಖನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸಹೃದಯನಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸುವುದು ಯೋಗ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ.
ಹೀಗೆ ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನವಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸುವುದು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇರಬೇಕಾದ ಎಲ್ಲಾ ವಿಶೇಷ ಗುಣಗಳಿರುವಂತೆ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಾರನಿಗೂ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದೆ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಾರನಿಗೆ ಇರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ “ಕೋಶ ಓದಬೇಕು ಇಲ್ಲವೆ ದೇಶ ನೋಡಬೇಕು” ಎನ್ನುವಂತೆ ಕೋಶ ಓದಿ ಅರಗಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ನೋಡಿದ ದೇಶವನ್ನು ಸಹೃದಯನಿಗೆ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗುವಂತೆ ತಿಳಿಸಬೇಕಾದರೆ ಸಾಹಿತಿಗಿಂತ ಪ್ರತಿಭಾ ಸಂಪನ್ನನಾಗಿರಬೆಕು.ಡಾ.ಕೆ.ಅನಂತರಾಮು ರವರು ಒಬ್ಬ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಕಾರರಿಗೆ ಇರಬೇಕಾದ ಗುಣಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ. “ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಕಾರನು ಪ್ರತಿಭೆ, ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತಿತ್ವಗಳ ತ್ರಿವೇಣಿ ಸಂಗಮನಾಗಿರಬೇಕು. ಲೋಕದ ಎಲ್ಲ ಸದ್ವದ್ವಿಚಾರವು ನನಗೆ ಬೇಕು, ಎಲ್ಲ ಜ್ಞಾನವು ನನಗೆ ಬೇಕು ಎಂಬ ಸರ್ವ ಕುತೂಹಲ ಅವನಾಗಿರಬೇಕು. ಸ್ನೇಹ ಶೀಲವೂ, ಆಸ್ತಿಕವೂ, ಉದಾರವೂ, ನಿರಾಡಂಬರವೂ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವೂ, ಗರ್ವರಹಿತವೂ ಮಂದಹಾಸಾಯುಕ್ತವೂ, ಆದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಅವನದಾಗಿರಿಬೇಕು. “ಇಂತಹ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಕಾರನಿಂದ ಉತ್ತಮ ಕೃತಿ ಬರಬಹುದೆಂದು ಅವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ. ಜಗತ್ತಿನ ವಿಶಾಲತೆ, ವೈವಿಧ್ಯತೆ, ವರ್ಣಮಯತೆ, ಸಮೃದ್ಧಿಯಾದ ವಿಚಾರ ಶೀಲತೆ ಪ್ರವಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ನಮ್ಮ ಸಂಕುಚಿತ ಸ್ವಭಾವದ ಗರ್ವ ಭಂಗಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉತ್ತಮವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ಪ್ರಕಾರ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳು ನಮ್ಮೊಳಗಿನ ಸಂಕುಚಿತವನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಹಾಗೂ ಕತ್ತಲನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸುವ ‘ವಿಶ್ವದ ಜ್ಞಾನ ದೀವಿಗೆ’ ಗಳೆನ್ನಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೧೦. ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯ
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇಂದು ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಹೊಸ ಹೊಸ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರ್ಪಡೆಗೋಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ “ಅಂಕಣ ಬರಹ” ಎಂಬುದು ಯಾವುದೇ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರವಲ್ಲ. ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗುಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಹೆಸರೂ ಅಲ್ಲ; ಬದಲಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಪತ್ರಿಕೆಯ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸ್ಥಳವಿನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಹೆಸರು. ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ “Column” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ “ಅಂಕಣ” ಪದ ಬಳಕೆಗೆ ಬಂತು. ಅಲ್ಲಿನ “Columnlist”ಗೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ “ಅಂಕಣಕಾರ” ಪದ ಚಾಲ್ತಿಗೆ ಬಂತು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನೊಳಗಿನ ಗುಣ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಗೌಣವಾಗಿಸಿ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಮೀಸಲಿಟ್ಟ ಜಾಗವನ್ನೇ ತನ್ನ ಅಂಕಿತನಾಮವಾಗಿಸಿಕೊಂಡ ಈ ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯ ತನ್ನೊಳಗೆ ಅಪಾರವಾದುದನ್ನು ಹುದುಗಿಸಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದೆ.
“ಆಡು ಮುಟ್ಟದ ಸೊಪ್ಪಿಲ್ಲ” ಎನ್ನುವಂತೆ ಅಂಕಣಕಾರ ಸ್ಪರ್ಶಿಸದ, ಸ್ಪಂದಿಸದ ವಸ್ತು – ವಿಷಯವೇ ಇಲ್ಲವೆನ್ನಬಹುದು. ಪ್ರಪಂಚದ ಆಗು – ಹೋಗುಗಳು, ಸುತ್ತಲಿನ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ – ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳು, ರಾಜಕೀಯ – ಆರ್ಥಿಕ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳು, ಪುರಾಣ – ಇತಿಹಾಸದ ಘಟನಾವಳಿಗಳು – ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಗೂ ಓರ್ವ ಅಂಕಣಕಾರ ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. ವಿವಿಧ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಗಣನೀಯ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದ ಸಾಧಕರ ಬಗೆಗೆ, ಮಹಾತ್ಮರ ಬಗೆಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ ತನ್ನ ಸಂಪರ್ಕಕ್ಕೆ ಬಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಕುರಿತು ಆತ್ಮೀಯವಾದ ಚಿತ್ರಣಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಹರಟೆ ಹೊಡೆಯುತ್ತಾನೆ; ಪ್ರಬಂಧ ಕಟ್ಟುತ್ತಾನೆ; ಕಥೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; ಆತ್ಮ ಕಥೆ ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ; ಭಾವ ಲಹರಿಯನ್ನು ಹರಿಸುತ್ತಾನೆ, – ಹೀಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹೆಚ್ಚಿನೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೂ ಈ ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯದೊಳಗಡೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ತನ್ನ ಬರವಣಿಗೆಯ ಮೂಲಕ ಓದುಗರಿಗೆ ಅಪೂರ್ವ ಮಹಾಹಿತಿಗಳನ್ನೊದಗಿಸಿಕೊಡುವ, ಅವರನ್ನು ಚಿಂತನೆಗೆ ಹಚ್ಚುವ, ನಗಿಸುವ, ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಅರಳಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಓರ್ವ ಅಂಕಣಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ ಒಬ್ಬ ಅಂಕಣಕಾರನಿಗೆ ಅದೇ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಓರ್ವ ವರದಿಗಾರನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವಿರುತ್ತದೆ.
ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂಬುದು ಪತ್ರಿಕೆಯಷ್ಟೇ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದು. ದೈನಿಕ ಹಾಗೂ ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಗಳ ಸಂಪಾದಕೀಯಗಳು, ಅವುಗಳ ನಿಗದಿತ ಜಾಗದಲ್ಲಿ, ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳಡಿಯಲ್ಲಿ, ನಿಯತವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಬಿಡಿ ಬರೆಹಗಳು – ಇವೆಲ್ಲಾ ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ಒಂದೇ ಇದ್ದರೂ, ವಿಷಯ ಮಾತ್ರ ಲೇಖನದಿಂದ ಲೇಖನಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅವು ಪತ್ರಿಕೆಯ ಧಾರವಾಹಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತವೆ.
ತೀರಾ ಇತ್ತೀಚಿನ ದಶಕಗಳವರೆಗೆ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳನ್ನು ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಗೋಜಿಗೆ ಯಾರು ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಗಾಗಿ ಅವುಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಮೌಲ್ಯದ ಬಗೆಗೂ ಯಾರೂ ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡಿರಲಿಲ್ಲ. ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವು ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗಷ್ಟೇ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳು ಪ್ರಸ್ತುತ; ಅದರಿಂದಾಚೆಗಿನ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮೌಲ್ಯ ಅವುಗಳಿಗಿಲ್ಲ – ಎಂಬ ಭಾವನೆಯೇ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅಂತಹ ಬರೆಹಗಳು ಇಂದು ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಂಕಲನಗೊಂಡು, ಹೊರ ಬರತೊಡಗಿದಾಗಲೇ ಅವುಗಳ ನಿಜವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮೌಲ್ಯ ಅರಿವಾಗತೊಡಗಿದುದು. ಬಹುಶಃ ೮೦ರ ದಶಕದವರೆಗೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದರಂತೆ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳ ಸಂಕಲನಗಳು ೯೦ರ ದಶಕದ ವೇಳೆಗೆ ವಿಫುಲವಾಗಿ ಹೊರಬರತೊಡಗಿದುವು. ಜತೆಗೆ ಬರೆಹಗಳ ವಿಷಯ, ಅವುಗಳ ನಿರ್ವಹಣೆ, ನಿರೂಪಣೆಯ ಧಾಟಿ, ಭಾಷೆ – ನುಡಿಗಟ್ಟು ಇವುಗಳಲ್ಲೂ ವೈವಿಧ್ಯ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿತು. ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕರಿಗೆ ಕೇಂದ್ರಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬಂದುದಂತೂ ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂದ ಮಹೋನ್ನತ ಗೌರವವೆನಿಸಿತು ಹೀಗೆ ೯೦ರ ದಶಕವು ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳ ಸಂಕಲಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸುಗ್ಗಿಯ ಕಾಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು, ಪ್ರಸ್ತುತ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಸುಮಾರು ೩೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಕೃತಿಗಳು ಈ ಸಮೀಕ್ಷಕನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿವೆ. ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಾರದ ಕೃತಿಗಳೂ ಇರಬಹುದು.
ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಒಟ್ಟು ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವಿಷಯ ಹಾಗೂ ಸಂವಹನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೆಲವೊಂದು ವರ್ಗೀಕರಣಗಳಡಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ.
೦೧. ವರದಿ ಕೇಂದ್ರಿತ ಬರೆಹಗಳು
೦೨. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಬರೆಹಗಳು
೦೩. ಜಾಗತಿಕ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳಿಗೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳು
೦೪. ರಾಜಕೀಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ – ವಿಮರ್ಶೆಗಳು
೦೫. ಸಾಹಿತ್ಯ – ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆಗಳು
೦೬. ಚಿಂತನಾಪರ ಬರೆಹಗಳು
೦೭. ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಗಳು
೦೮. ವಿನೋದ – ವಿಡಂಬನೆಗಳು
೦೯. ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ – ಹರಟೆಗಳು
೧೦. ಕಥೆಯ ಅನುಭವ ಕೊಡುವ ಬರೆಹಗಳು
೧೧. ಆತ್ಮಕಥನಾತ್ಮಕ ಬರೆಹಗಳು
೧೨. ಮನೋ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಬರೆಹಗಳು
೧೩. ಪರಿಸರ – ಕೃಷಿ – ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳು
೧೪. ಸಮಾಜ – ಸಂಸ್ಕೃತಿ – ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಲೇಖನಗಳು
೧೫. ಪ್ರವಾಸ ಕಥನಗಳು
– ಹೀಗೆ ವರ್ಗೀಕರಣಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಗುಬಹುದು. ಹಾಗೆಂದು ಇಡಿಯ ಕೃತಿಯ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರಭೇದದಡಿಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಡಿಮೆ. ಒಂದೇ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಭೇದಗಳಿಗೂ ಉದಾಹರಣೆಗಳಾಗುವ ಬರೆಹಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದರಂತೆ ಅಪವಾದವೂ ಇರಬಹುದು. ಹಾಗಾಗಿ ಮೇಲಿನ ವರ್ಗೀಕರಣಗಳೇನಿದ್ದರೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು, ಅವುಗಳ ಸಂಕಲನಗಳಿಗಲ್ಲ.
ಈ ದಶಕದ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳ ಸಂಕಲನಗಳಲ್ಲಿ “ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು ಅಗ್ರಲೇಖನಗಳು” ಎಂಬ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಐತಿಹಾಸಕ ಮಹತ್ವವಿದೆ. ಕಡೆಂಗೋಡ್ಲು ಶಂಕರಭಟ್ಟರು ೧೯೨೭ ರಿಂದ ೧೯೫೩ರವರೆಗೆ ‘ರಾಷ್ಟ್ರಬಂಧು’ ವಾರ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಕಲನಗೊಂಡಿವೆ. ಒಟ್ಟು ಬರೆಹಗಳನ್ನು ಭಾರತದ ರಾಜಕೀಯ – ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾ ಪೂರ್ವ, ಭಾರತದ ರಾಜಕೀಯ – ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ತರ, ಯುದ್ದಗಳು, ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳು, ವಾಣಿಜ್ಯೋದ್ಯಮ – ವ್ಯವಸಾಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು, ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಷೇತ್ರ, ಭಾಷೆ – ಸಾಹಿತ್ಯ – ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮ – ಹೀಗೆ ಸಂಪಾದಕರು ವರ್ಗೀಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಪಾದಕರು ಇವನ್ನು ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳೆಂದು ಕರೆದಿಲ್ಲವಾದರೂ ವಾರಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದರ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಬರೆಹಗಳೆನ್ನುವ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇವು ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಸಂಪುಟದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ೧೯೨೭–೫೩ರ ಅವಧಿಯಲ್ಲೇ ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಷಯ ಎಷ್ಟೊಂದು ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ವಾಗಿತ್ತೆಂಬುದು ಮನವರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಷಯ ವೈವಿಧ್ಯದ ಜತೆಗೆ ವಿಚಾರ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯ ದೃಷಟ್ಟಿಯಿಂದಲು ಇಲ್ಲಿನ ಬರೆಹಗಳು ಮಹತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ.
ನಂತರದಲ್ಲಿ ವಿ. ಎಂ. ಇನಾಮ್‌ದಾರ್, ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕ, ಕು. ಶಿ. ಹರಿದಾಸ ಭಟ್ಟ, ಕೀರ್ತಿನಾಥ ಕುತೃಕೋಟಿ, ಪಾಟೀಲ ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರಂಥ ಹಿರಿಯ ಬರೆಹಗಾರರು ತಮ್ಮ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳ ಮೂಲಕ ಈ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ಸತ್ವಯುತವಾಗಿ ಬೆಳಸಿದರೆನ್ನಬಹುದು. ‘Wonder ಕಣ್ಣು’ಗಳ ವೈ. ಎನ್‌. ಕೆ., ‘ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಷಯ’ಗಳ ಎಚ್ಚೆಸ್ಕೆ ಮುಂತಾದವರೂ ವಿಭಿನ್ನ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ ಹಿರಿಯ ಅಂಕಣಕಾರರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರೆನಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕರ ‘ಸಂಪ್ರತಿ’ಯ ೨ ಮತ್ತು ೩ ನೆಯ ಸಂಪುಟಗಳು ಇದೇ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳಕು ಕಂಡುವು. ೧೯೮೪ ರಿಂದ ೯೦ರ ವರೆಗೆ ‘ಪ್ರಜಾವಾಣಿ’ ದೈನಿಕದ ಸಾಪ್ತಾಹಿಕ ಪುರವಣೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಬರೆದ ಒಟ್ಟು ೧೮೪ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಲೇಖನಗಳು ಈ ಎರಡು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಕಲನಗೊಂಡಿವೆ. ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳಿಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮೌಲ್ಯವಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆಯುವ ಮೂಲಕ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟವರು ಹಾ. ಮಾ. ನಾಯಕರು.
ಕು. ಶಿ. ಹರಿದಾಸ ಭಟ್ಟರು ‘ಉಯದವಾಣಿ’ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ‘ಲೋಕಾಭಿರಾಮ’ದ ಬರೆಹಗಳು ಕಾರಾವಳಿ ಜನರಿಗಂತೂ ಚಿರಪರಿಚಿತ. ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ‘ಉದಯವಾಣಿ’ಗೆ ಸಂಪಾದಕೀಯವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಕೊರತೆಯನ್ನೂ ಈ ಲೋಕಾಭಿರಾಮದ ಬರೆಹಗಳು ನೀಗುತ್ತಿದ್ದುವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಬಹುಶಃ ಕು. ಶಿ. ಯವರ ಚಿಂತನಾಪರ ಬರೆಹಗಳಿದ್ದುರಿಂದಲೇ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಿಗೆ ಸಂಪಾದಕೀಯದ ಅಗತ್ಯವೂ ಕಂಡು ಬರಲಿಲ್ಲವೇನೋ! ‘ಲೋಕಾಭಿರಾಮ’ದ ೪, ೫ ಮತ್ತು ೬ನೇಯ ಸಂಪುಟಗಳು ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದವು. ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಲೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ರಾಜಕೀಯ, ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ, ಪ್ರಚಲಿತ ವಿದ್ಯಮಾನ – ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಸ್ಪಂದಿಸುವ ಕು. ಶಿ. ಯವರು ಸಾಹಿತಿ, ಕಲಾವಿದ, ಸಮಾಜ ಸೇವಕ, ರಾಜಕಾರಣಿಗಳ ಬಗೆಗೂ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ.
ಕೀರ್ತಿನಾಥ ಕುತೃಕೋಟಿಯವರ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ – ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆಗಳು, ಅವರು ‘ಸಮ್ಮುಖ’ ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ‘ಪ್ರಜಾವಾಣಿ’ಗಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳು ‘ಉರಿಯನಾಲಗೆ’ ಎಂಬ ಹೊಸ ಹೆಸರಲ್ಲಿ, ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಲೇಖನದ ವಸ್ತು ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿದ್ದರೂ “ಅವುಗಳ ಹಿಂದಿನ ಚಿಂತನೆಯ ಕ್ರಮ ಏಕಸೂತ್ರವಾಗಿರುವಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ” ಎಂದು ಮೊದಲ ಮಾತಲ್ಲಿ ಸ್ವತಃ ಲೇಖಕರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಬರೆಹಗಳು ಯಾವುದೇ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟವುಗಳಾಗಿರಲಿ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವಿಮರ್ಶೆಯ ದಾಟಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕುರ್ತಕೋಟಿಯವರು ಓರ್ವ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ವಿಮರ್ಶಕರಾಗಿರುವುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೆನ್ನಬಹುದು. ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯೆಂದರೆ ಅದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆಯೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ; ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆಯೆಂದರೆ ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯೂ ಆಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯೂ ನಾವು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಜಾನಪದ, ಹಬ್ಬ – ಆಚರಣೆ, ಕಲೆ, ಸಿನಿಮಾ, ಶಿಲ್ಪ, ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ, ಪುರಾಣ, ರಾಜಕೀಯ, ಸಮಕಾಲೀನ ವಿದ್ಯಮನ – ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಚರ್ಚೆ – ಚಿಂತನೆಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಗಳೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಹಳೆಯ ತಲೆಮಾರಿನವರಲ್ಲೊಬ್ಬರಾದ ವೈ. ಎನ್‌. ಕೆ. ಯವರ ಬರೆಹಗಳ ಧಾಟಿ ವಿನೋದ ಪರವಾದುದು. ‘ಕನ್ನಡ ಪ್ರಭ’ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹರಟೆ – ವಿಡಂಬನೆಗಳ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿ ಗುರುವಾರ ಅವರು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ “Wonkder ಕಣ್ಣು” ಬರೆಹಗಳು ಏಳು ಸಂಪುಟಗಳಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಅವರು ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ ಬರೆಯಲಿ, ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ ಬರೆಯಲಿ, ದೇಶದ ಬಗೆಗೆ ಬರೆಯಲಿ, ವಿದೇಶದ ಬಗೆಗೆ ಬರೆಯಲಿ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ವಿನೋದ – ವಿಡಂಬನೆಯ ಲಾಸ್ಯ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅವರ ಬಹುಪಾಲು ಬರೆಹಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಸಿಕೊಳ್ಳುವ ‘ಕೊನೆಸಿಡಿ’ಯಲ್ಲಂತು ಹಾಸ್ಯ ಸಿಡಿಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ‘ಘಾ’ ಎಂಬ ಅಲ್ಲಿನ ಪಾತ್ರವು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದೇ ಹಾಸ್ಯ ಹಾಸ್ಯಕ್ಕಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತವಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವೈ. ಎನ್‌. ಕೆ. ಯವರ ‘Wonder ಕಣ್ಣು’ಗಳು ಉತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆಗಳೆನಿಸುತ್ತವೆ. ತಮ್ಮ ವೈಚಾರಿಕ ಚಿಂತನಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ಅವರು ಹಾಸ್ಯವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದಾಕ್ಷಣ ನಮ್ಮ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಮುಖ ಹೆಸರೆಂದರೆ ಎಚ್ಚೆಸ್ಕೆಯವರದು. ಸುಮಾರು ೬೦ ವರ್ಷಗಳಷ್ಟು ದೀರ್ಘಕಾಲ ವಿವಿಧ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಾ ಬಂದ “ಅಂಕಣ ಬ್ರಹ್ಮ”ರಿವರು. ಅವರು ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳನ್ನೇ ಸೃಜನಶೀಲವಾಗಿಸಲು ಹೊರಟವರು; ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಹರಿಯುವಂತೆ ಬರೆಯಹೊರಟವರು. ‘ಸುಧಾ’ ವಾರಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ‘ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಷಯ’ ತುಂಬಾ ಪ್ರಸಿದ್ಧ. ಚಿಕ್ಕ, ಚೊಕ್ಕ ವಾಕ್ಯಗಳು ಅವರ ಅಂಕಣಗಳಲ್ಲಿನ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಗುಣ. ಕ್ರಿಯಾ ಪದಗಳನ್ನು ಕಳಚಿಕೊಂಡಿಂತಿರುವ ಅವರ ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಗಳು ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿವೆ. ‘ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಷಯ’ದ ಚಿಕ್ಕ ಅಂಕಣದಲ್ಲಿ ಅವರು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಇಡಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನೇ ಹಿಡಿದಿಡುವ ಪರಿ ನಿಜಕ್ಕೂ ಅನನ್ಯವಾದುದು. ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅವರ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿ, ಗದುಗಿನ ಕಲಾಚೇತನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಕಾಡೆಮಿಯು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ತನ್ನ ಪ್ರಥಮ “ಅಂಕಣ ಶ್ರೀ” ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಅವರಿಗೆ ನೀಡಿ, ಗೌರವಿಸಿದೆ.
ಪಾಟೀಲ ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರು ಪತ್ರಿಕಾ ಸಾಹಿತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ದರು. ‘ತರಂಗ’ ವಾರಪತ್ರಿಕೆಗಾಗಲಿ, ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಪತ್ರಿಕೆಗಾಗಲಿ ಅವರು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಲೇಖನಗಳು ಒಂದು ಪುಟ್ಟ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಓದುಗರೆದುರು ತೆರೆದಿಡುತ್ತವೆ. ಒಂದೇ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ನಾಲ್ಕು ಸಂಪುಟಗಳ ‘ಪಾಪು ಪ್ರಪಂಚ’ದಲ್ಲಿ ಚರೆತ್ರೆಯಿದೆ; ವರ್ತಮಾನವಿದೆ; ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಗಳಿವೆ; ಹಳೆಯ ನೆನಪುಗಳಿವೆ. ಅರಸು ಮನೆತನಗಳ ಕಥೆಯಿದೆ; ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದ ಗಾಥೆಯಿದೆ.
ನಿರ್ಭಿಡೆಯ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಬರೆಹಗಳಿಗಾಗಿ ನಾವು ಸಂತೋಷಕುಮಾರ ಗುಲ್ವಾಡಿಯವರ “ಅಂತರಂಗ – ಬಹಿರಂಗ” ಮತ್ತು ಬಿ. ವಿ. ವೈಕುಂಟರಾಜು ಅವರ “ಸಂಪಾದಕ ಡೈರಿ”ಗಳನ್ನು ಓದಬೇಕು. ‘ತರಂಗ’ ವಾರಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ್ದ ಸಂತೋಷಕುಮಾರ ಗುಲ್ವಾಡಿಯವರು ರಾಜಕೀಯ, ಸಮಾಜ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ – ಮೊದಲಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸಮಕಾಲೀನ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಬರೆದ ಬರೆಹಗಳು ಐದು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಬಹುಪಾಲು ಲೇಖನಗಳು ಸಮಾಜದ ಓರೆ – ಕೋರೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವಂತಹವು. ವಿಡಂಬನೆ – ವಿಮರ್ಶೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸಮಾಜದ ಸ್ವಾಸ್ಥ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವಂತಹವು. ರಾಜಕೀಯ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳ ಬಗೆಗೆ, ರಾಜಕಾರಣಿಗಳ ಸ್ವಾರ್ಥ ರಾಜಕಾರಣದ ಬಗೆಗೆ ಗುಲ್ವಾಡಿಯವರು ಎಗ್ಗಿಲ್ಲದೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆಯಾ ಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ ಆಗು – ಹೋಗುಗಳಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿದು, ಸರಕಾರದ ದುರಾಡಳಿತಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಿ ಗುಲ್ವಾಡಿಯವರು ಬರೆದ ಅನೇಕ ಲೇಖನಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಪ್ರಸ್ತುತವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಸಿನಿಮಾ, ಸಂಗೀತ, ಚಿತ್ರಕಲೆಯಂತಹ ಕಲಾಮಾಧ್ಯಮಗಳ ಬಗೆಗೆ ಬರೆದ ಬರೆಹಗಳು ಓದುಗರಿಗೆ ಅಪೂರ್ವ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ.
‘ವಾರಪತ್ರಿಕೆ’ಯ ಸಂಪಾದಕ ಬಿ. ವಿ. ವೈಕುಂಠರಾಜು ಅವರ ‘ಸಂಪಾದಕ ಡೈರಿ’ ಒಂದು ಬೃಹತ್‌ ಸಂಪುಟ. ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಕಾಶಕರು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುವಂತೆ “ಸಂಪಾದಕ ಡೈರಿ ಆಯಾ ಕಾಲದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಡಾಕ್ಯುಮೆಂಟ್‌ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಸಫಲವಾಗಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ೧೯೮೭, ೧೯೮೮ ಮತ್ತು ೧೯೮೯ರ ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ ವಿಷಯಗಳ ಡಾಕ್ಯುಮೆಂಟೇಶನ್‌ ಈ ಕೃತಿ” ಇವಿಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ – ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಗತಿಗಳಿಗೂ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಸ್ವಂದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಂಪೆಯ ಲಕ್ಷ್ಮೀ ನರಸಿಂಹ ವಿಗ್ರದ ನವೀಕರಣ ವಿವಾದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರಿಗೆ ಬರೆದ ಬಹಿರಂಗ ಪತ್ರಗಳಾಗಲಿ, ಅತ್ಯಾಚಾರ ಪ್ರಕರಣಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಬಿಹಾರದ ಉನ್ನತ ನ್ಯಾಯಾಲಯ ಮತ್ತು ದೆಹಲಿಯ ಸರ್ವೋಚ್ಚ ನ್ಯಾಯಾಲಯಗಳ ತೀರ್ಪುಗಳ ಬಗೆಗೆ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿರಿವ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳಾಗಲಿ ಲೇಖಕರ ನಿರ್ಭಿಡೆಯ ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಗಳಾಗಿವೆ.
ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಬೇಕಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರಮುಖ ಕೃತಿಯೆಂದರೆ ಡಾ. ಬಿ. ಎ. ವಿವೇಕ ರೈಯವರ “ಗಿಳಿಸೂವೆ”. ೧೯೯೨ ರಿಂದ ೧೯೯೫ರ ವರೆಗೆ ರೈಯವರು ‘ಮುಂಗಾರು’ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಬರೆದ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ ೫೪ನ್ನ ಆಯ್ದು ಇಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. ಜಾನಪದ ತಜ್ಞರಾದ, ಅದರಲ್ಲೂ ತುಳು ಜಾನಪದದದ ಬಗೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಪರಿಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವಿವೇಕ ರೈಯವರ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ ಅದರ ಛಾಪು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ‘ಗಿಳಿಸೂವೆ’ಯೆಂಬ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಶಿರ್ಷಿಕೆಯೇ ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮನೆಗೋಡೆಗೆ ಅಳವಡಿಸಿದ, ಗಿಳಿಯೊಂದು ಹಾದುಹೋಗಬಹುದಾದಷ್ಟು ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ರಂಧ್ರರೂಪದ ಚಿಕ್ಕ ಕಿಂಡಿಗೆ ತುಳು ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ‘ಗಿಳಿಸೂವೆ’ ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ಮನೆಯೊಳಗಿದ್ದುಕೊಂಡೇ ಈ ಸಣ್ಣ ರಂಧ್ರದ ಮೂಲಕ ವಿಶಾಲವಾದ ಹೊರ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ತಾನು ತನ್ನ ಸೀಮಿತ ಓದು – ಅರಿವಿನ ಮೂಲಕ ಸುತ್ತಣ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ನೋಡಲು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಸಿರುವೆನೆಂಬ ಸೌಜನ್ಯದ ಭಾವ ಲೇಖಕರದು. ಆದರೆ “ಗಿಳಿಸೂವೆ”ಯ ಹಿಂದಿದ್ದ ಲೇಖಕರ ದೃಷ್ಟಿ ಮಾತ್ರ ವಿಶಾಲವಾದುದು; ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದುದು; ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುದು. ಜಾನಪದ, ಸಂಶೋಧನೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ವಿಮರ್ಶೆ, ಸ್ತ್ರೀವಾದ, ವಿದೆಸಪ್ರವಾಸ – ಈ ಎಲ್ಲಾ ವಸ್ತು – ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಚಿಂತನಾಪೂರ್ಣ ಬರೆಹಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ.
ಈಶ್ವರ ದೈತೋಟ ಅವರು ‘ಉದಯವಾಣಿ’ ದೈನಿಕಕ್ಕೆ ‘ಅಂತರದೃಷ್ಟಿ’ ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳೂ ಪುಸ್ತಕರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಒಟ್ಟು ಬರೆಹಗಳನ್ನು ಅವರು ಕೃಷಿ, ಆಹಾರ, ಅನುಪಾನ, ಅಮೃತ, ಆರೋಗ್ಯ, ಪರಿಸರ ಮತ್ತು ಪರ್ಯಟನೆ ಎಂಬ ಏಳು ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಬರ್ಗೀಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ದೈತೋಟ ಅವರು ಕೃಷಿ ಬಗೆಗೆ ಬರೆಯಲಿ, ಆಹಾರದ ಬಗೆಗೆ ಬರೆಯಲಿ, ಪರಿಸರದ ಬಗೆಗೆ ಬಗೆಗೆ ಬರೆಯಲಿ – ಅಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಹೊಸ ಹೊಸ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕೃಷಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾ, ಸಹಜ ಕೃಷಿ – ಪಾರಂಪರಿಕ ಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ಅವರು ಒತ್ತು ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಆಹಾರ, ಅನುಪಾನ, ಅಮೃತಗಳೆಂಬ ಭಾಗಗಳಂತೂ ವಿವಿಧ ಆಹಾರ – ಪಾನೀಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕುತೂಹಲಕರ ವಿವರಗಳನ್ನು ಸುಲಲಿತ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಓದುಗರ ಮುಂದೆ ತೆರೆದಿಡುತ್ತವೆ. ಅವರ ಪ್ರವಾಸದ ಅನುಭವಗಳು ರೋಚಕವಾಗಿರುವುದರ ಜತೆಗೆ, ಓದುಗರ ಅರಿವಿನ ಪರಿಧಿಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತವೆ.
ಪತ್ರಿಕಾರಂಗದಲ್ಲಿ “ಲಂಕೇಶ್ ಯುಗ” ವೆಂಬ ಕಾಲಘಟ್ಟವೊಂದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದೇನೊ! “ಲಂಕೇಶ್ ಪತ್ರಿಕೆ”ಯು ತನ್ನ ವರದಿ, ವಿಮರ್ಶೆ. ಟೀಕೆ – ಟಿಪ್ಪಣಿ, ಕಥೆ, ಕವಿತೆ, ಲೇಖನಗಳ ಮೂಲಕ ಒಂದು ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನೇ ಉಂಟುಮಾಡಿತೆನ್ನಬಹುದು. ಭಾಷೆಯ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳುವುದಾರೆ, ಪ್ರತ್ರಿಕಾ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಒಂದು ವಿನೂತನ ನುಡಿಗಟ್ಟನ್ನೇ ಅದು ರೂಪಿಸಿತೆನ್ನಬಹುದು. ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವೆಂಬಂತೆ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳಲ್ಲೂ ವೈವಿಧ್ಯತೆ, ಹೊಸತನಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದವು. ಸ್ವತಃ ಲಂಕೇಶ್ ಅವರ ಟೀಕೆ – ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳೇ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆ, ವಿಷಯ, ನಿರ್ವಹಣೆ – ನಿರೂಪಣೆ – ಸಂವಹನ ವಿಧಾನಗಳಿಂದ ಓದುಗರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯವಾದುವು: ಆಪ್ತವಾದವು. ಇತರ ಬರೆಹಗಾರರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವಂತಹ ಎಲ್ಲಾ ಬಗೆಯ ವಸ್ತು – ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಲಂಕೇಶರೂ ತಮ್ಮ ಬರೆಹಗಳಿಗೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ, ಆದರೆ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿದ ರೀತಿ ಮಾತ್ರ ವಿಭಿನ್ನವಾದುದು. ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ – ವಿನೂತನ ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆಗೂ ಲಂಕೇಶರು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ: ಹದಿಹರೆಯದವರನ್ನು ಕುರಿತು, ಮನ್ಮಥನ ಆಗಮನ ಮುಂತಾದ ಲೇಖನಗಳನ್ನೇ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಓದುಗರಿಗೆ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾಗುವಂತೆ ಹೇಗೆ ಬರೆಯಬಹುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಬರವಣಿಗೆಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಕಥೆ, ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ, ಮಿಮರ್ಶೆ, ಚಿಂತನೆ – ಇವೆಲ್ಲಾ ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿನ ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ ನಾವು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ಎಷ್ಟೇ ಆತ್ಮೀಯರೆನಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿರಲಿ ಅವರ ಗುಣ – ದೋಷಗಳೆರಡನ್ನೂ ತೆರೆದಿಡುವ ಲಂಕೇಶರ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಇಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವರು ಏನೇ ಬರೆದರೂ ಅಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಚಿಂತನೆಯಿರುತ್ತದೆ; ಓದುಗರನ್ನು ಅದು ಚಿಂತನೆಗೆ ಹಚ್ಚುತ್ತದೆ. ತಮ್ಮ ‘ಟೀಕೆ – ಟಿಪ್ಪಣಿ’ಗಳ ಮೂಲಕ ಉತ್ತಮ ಗದ್ಯದ ಮಾದರಿಯೊಂದನ್ನು ಅವರು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟರು. ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಂತೆ ಅದುವರೆಗೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ನುಡಿಗಟ್ಟುನ್ನೂ ಬದಲಿಸಿದರು. “ಟೀಕೆ ಟಿಪ್ಪಣಿ’ ಸಂಪುಟದ ಎರಡೆನೆಯ ಆವೃತ್ತಿ ಹೊರ ಬಂದಾಗ ಅದರಲ್ಲಿ ಲಂಕೇಶರು ಹಿಂದೆ ‘ಪ್ರಜಾವಾಣಿ’ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಕೆಲವು ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳೂ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾದವು.
ಲಂಕೇಶರ ‘ಟೀಕೆ – ಟಿಪ್ಪಣಿ’ಗಳ ಜತೆ ಜತೆಗೇ ಹೆಸರಿಸಬೇಕಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳ ಸಂಕಲನವೆಂದರೆ ‘ನಿಮ್ಮಿ ಕಾಲಂ’. ಲಂಕೇಶ್ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ‘ನಿಮ್ಮಿ’ ಎಂಬ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಕಾಲದ ನಿಜವಾದ ಲೇಖಕರು ಯಾರೆಂಬುದು ತೀರಾ ಇತ್ತೀಚಿನವರೆಗೂ ಬಹಳಷ್ಟು ಓದುಗರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅನೇಕರು ‘ನಿಮ್ಮಿ’ ಎಂಬ ಹುಡುಗಿಯೇ ಅವುಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂದೂ ಭಾವಿಸಿದ್ದರು. ಆದರೆ ಅಲ್ಲಿನ ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ಈಗ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ನಿಜವಾದ ಲೇಖಕರಾರೆಂಬುದು ಓದುಗರಿಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಂದು ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ‘ನಿಮ್ಮಿ ಕಾಲಂ’ನ ಎಲ್ಲಾ ಬರೆಹಗಳನ್ನೂ ಅನಿತಾ ಹುಳಿಯಾರ್ ಅವರೇ ಬರೆದಿಲ್ಲ. ಅವರಿಗಿಂತ ಮುಂಚೆ ಬೇರೆಯವರು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದುದೂ ಇದೆ. ಅನಿತಾ ಅವರು ಬರೆದ ಬರೆಹಗಳಷ್ಟೆ ಈಗ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಲಂಕೇಶರನ್ನು ‘ಅಂಕಲ್‌’ ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿ, ಅವರಿಗೆ ಬರೆದ ಪತ್ರಗಳೋಪಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ ಇಲ್ಲಿನ ಬರೆಹಗಳು ಲೇಖಕಿಯ ಅನುಭವ, ಭಾವನೆ, ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಓದುಗರ ಮುಂದೆ ತೆರೆದಿಡುತ್ತವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ, ಸಮಾಜ ವಿಮರ್ಶೆ, ಆತ್ಮ ವಿಮರ್ಶೆ, ಸ್ತ್ರೀವಾದ – ಇವೆಲ್ಲಾ ಇರುವ ‘ನಿಮ್ಮಿ ಕಾಲಂ’ನ ಬರೆಹಗಳು ಉತ್ತಮ ಭಾವಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗಿ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ.
‘ಖಾಸ್‌ಬಾತ್‌’ನ ರವಿ ಬೆಳಗೆರೆಯವರು ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ಲಂಕೇಶ್‌ ಗರಡಿಯಲ್ಲೇ ಪಳಗಿದವರು. ಆದರೂ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆದವರು. ಅವರ ಅಂಕಣ ಅಥವಾ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಬರೆಹಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೂ ಈ ಮಾತು ಸತ್ಯ. ತಮ್ಮ ‘ಹಾಯ್‌ ಬೆಂಗಳೂರು’ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಮೂಲಕ ಓದುಗರೊಂದಿಗೆ ರವಿ ಹಂಚಿಕೊಂಡ ‘ಖಾಸ್‌ಬಾತ್‌’ (ಸ್ವಂತದ ಮಾತುಗಳು) ಈಗ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಶೀರ್ಷಿಕೆಯೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿನ ಬರೆಹಗಳೆಲ್ಲಾ ಸ್ವಂತದ ಅನುಭವ ಕಥನಗಳಂತಿವೆ; ಆತ್ಮ ಕಥೆಗಳಂತಿವೆ. ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ನೈಜ ಅನುಭವ – ಘಟನೆಗಳೆಂಬಂತೆ ರವಿ ನಿರೂಪಸುವ ಅನೇಕ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಅಲ್ಲಿನ ಭಾಷೆ, ಕಥನ ಕ್ರಮಗಳಿಂದಾಗಿ ಓದುಗರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಬಾಲ್ಯದ ನೆನಪುಗಳನ್ನು, ಯೌವ್ವನದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು, ಬದುಕಿನಲ್ಲುಂಟಾದ ಸೋಲು – ಗೆಲುವುಗಳನ್ನು, ನೋವು – ನಲಿವುಗಳನ್ನು ಲೇಖಕರು ರೋಚಕವಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಲಂಕೇಶರ ಬರವಣಿಗೆಗಳಿಂದ ಪ್ರೇರಿತವಾಗಿ ಬರೆಯ ಹೊರಟವರಲ್ಲಿ ಅಬ್ದುಲ್‌ ರಶೀದ್‌ ಅವರೂ ಪ್ರಮುಖರು. ೧೯೯೪ರ ವೇಳೆಗೆ ಅವರು ‘ಮುಂಗಾರು’ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ‘ಮಾತಿಗೂ ಆಚೆ’ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳು ಈಗ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ರಶೀದ್‌ ಅವರು ಇಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಸಂಪರ್ಕಕ್ಕೆ ಬಂದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಕುರಿತು ತುಂಬಾ ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಲಂಕೇಶ್‌, ಕಿ. ರಂ. ರಂತಹ ಸಾಹಿತಿಗಳಿರಬಹುದು, ಸೂಫಿ ಬ್ಯಾರಿಯವರಂಥ ಸಹಜ ಕೃಷಿಯ ಪ್ರತಿಪಾದಕರಿರಬಹುದು, ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌ ಕುಂಞಪ್ಪ ಬ್ಯಾರಿ ಮತ್ತು ರಾಮಚಂದ್ರ ಭಟ್ಟರಂಥ ಅಪರೂಪದ ಅನುಭಾವೀ ಸ್ನೇಹಿತರಿರಬಹುದು, ಓಡಿ ಹೋದ ಹುಡುಗಿಯಿರಬಹುದು, ಹುಲಿವೇಷದ ಹುಡುಗರಿರಬಹುದು, – ಇವರೆಲ್ಲರ ಕಥೆಗಳನ್ನು ರಶೀದ್‌ ಅವರು ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ‘ಕಥೆ’ಗಳನ್ನು ಓದುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ ಅಲ್ಲಿನ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ನಮಗೂ ಹತ್ತಿರವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ; ಆತ್ಮೀಯರಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತಾರೆ. ಕೃತಿಯ ಬೆನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಳಿರುವಂತೆ “ಇವು ಕತೆ, ಕವಿತೆ, ಪ್ರಬಂಧ, ಲೇಖನ, ಹರಟೆ – ಹೀಗೆ ಏನೆಲ್ಲಾ ಹೌದು”. ಇದುವೇ ಇಲ್ಲಿನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಲಂಕೇಶ್, ‘ನಿಮ್ಮಿ’, ರವಿ, ರಶೀದ್‌ ಮುಂತಾದವರು, ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪಾರಂಪರಿಕ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಮೀರಿದ ಲೇಖಕರಾಗಿ ನಮಗಿಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರೆನಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿಯವರ “ಚಹಾದ ಜೋಡಿ ಚೂಡದ್ಹಾಂಗ”, ವೀರಣ್ಣ ದಂಡೆಯವರ “ಕಲಬುರ್ಗಿಯ ಕಲರವ” ಮತ್ತು ನಾ. ದಾಮೋದರ ಶೆಟ್ಟಿಯವರ “ತೆಂಕಣ ಸುಳಿಗಾಳಿ” – ಇವು ಮೂರೂ ಪ್ರಜಾವಾಣಿಯ ಒಂದೇ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸುದ್ದಿಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿದ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳು. ಈ ಮೂರೂ ಬರೆಹಗಳು ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ – ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳ ಬಗೆಗಿನ ರಸಗ್ರಾಹಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ‘ಚಹಾದ ಜೋಡಿ ಚೂಡದ್ಹಾಂಗ’ ಮತ್ತು ‘ತೆಂಕಣ ಸುಳಿಗಾಳಿ’ ಗಳು ಈಗಾಗಲೇ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಪಟ್ಟಣ ಶೆಟ್ಟಿಯವರ ಧಾರವಾಡ ಕಡೆಯ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿ ತಮ್ಮ “ಚಹಾದ ಜೋಡಿ ಚೂಡದ್ಹಾಂಗ” ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿನ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯಿರುವುದು ಧಾರವಾಡ ಪ್ರದೇಶದ ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ. ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಪಟ್ಟಣ ಶೆಟ್ಟಿಯವರ ಮಾತು – ಬರೆಹಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಧಾರವಾಡ ಭಾಷೆಯ ಸೊಗಡು ತಾನೇ ತಾನಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರಿಂದಾಗಿಯೇ ಅವರ ಬರೆಹಗಳು ಅನೇಕರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗುತ್ತವೆ.
ನಾ. ದಾಮೋದರ ಶೆಟ್ಟಿಯವರ ‘ತೆಂಕಣ ಸುಳಿಗಾಳಿ’ಯ ಬರೆಹಗಳೆಲ್ಲಾ ಕಾಸರಗೋಡೂ ಸೇರಿದಂತೆ, ಅವಿಭಜಿತ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ – ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳ ವಿಶೇಷ ವರದಿಗಳು; ಅಥವಾ ಸುದ್ದಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳು. ಯಕ್ಷಗಾನ, ನಾಟಕ, ನೃತ್ಯ, ಚಿತ್ರ ಪ್ರದರ್ಶನ, ಕವಿಗೋಷ್ಠಿ, ಪುಸ್ತಕ ಬಿಡುಗಡೆಗಳಂತಹ ವಿವಿಧ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳ ರಸಗ್ರಾಹಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ವಿರಳವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರಗಳೂ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಕೃತಿಗಳು ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶಗಳು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ದಾಖಲಾತಿಗಳಾಗಿ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೊರತಾದ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳೇನನ್ನೂ ಅವುಗಳಿಂದ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಲಾಗದು.
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳೂ ಅಪಾರ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿವೆ. ಕಾಸರಗೋಡು, ಮುಂಬಯಿಗಳಂತಹ ಗಡಿನಾಡು – ಹೊರನಾಡುಗಳಿಂದಲೂ ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲೂ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳು – ಸಂಪಾದಕೀಯಗಳು ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತವೆ. ಇಂತಹ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಪ್ರಸರಣ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳೂ ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳೀಯ ವಿಷಯಗಳಿಗಷ್ಟೇ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟಿರುವುದುಂಟು. ಹಾಗೆಂದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅವುಗಳಿಗೆ ಮಹತ್ವವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗದು. ಕೆಲವು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲೂ ಮೌಲಿಕ ಬರೆಹಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ; ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿವೆ. ವಿ. ಗ. ನಾಯಕರ ‘ಬಿಡುಗಡೆ’, ವಸಂತಕುಮಾರ ಪೆರ್ಲ ಅವರ ‘ಪ್ರಸ್ತಾಪ’, ರತ್ನಾಕರ ಶೆಟ್ಟಿಯವರ ‘ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ’ದ ಎರಡು ಸಂಪುಟಗಳು ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಗಳು.
ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ಪುತ್ತೂರಿನಿಂದ ಹೊರ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ‘ಜನ ಈ ದಿನ’ ದೈನಿಕಕ್ಕೆ ವಿ. ಗ. ನಾಯಕರು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ ೧೯ನ್ನು ಆಯ್ದು ‘ಬಿಡುಗಡೆ’ ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಬಹುಪಾಲು ಬರೆಹಗಳು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಮಿತಿಯುಳ್ಳವು. ಅವಿಭಜಿತ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಲೇಖನಗಳೇ ಹೆಚ್ಚೆನ್ನಬಹುದು. ಆದರೂ ಸಾಹಿತಿ – ಸಾಹಿತ್ಯ ಕುರಿತಾದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಇತಿ – ಮಿತಿಗಳನ್ನು ರಾಜ್ಯವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ಅಥವಾ ರಾಷ್ಟ್ರವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಬಲ್ಲ ಚಿಂತನೆಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ಕರ್ಕಿ ವೆಂಕಟ್ರಮಣ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಸೂರಿ ಅವರ ‘ಅನಾರ್ಯ ವಿವರ’ ಎಂಬ ಅಪರೂಪದ (ಅಪೂರ್ವ) ಪುಸ್ತಕದ ಕುರಿತು ನಾಯಕರು ಬರೆದಿರುವ ಎರಡು ಲೇಖನಗಳು ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ್ದೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಅವರು ಕರಾವಳಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಅನೇಕ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ, ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗೆಗೆ, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಬರೆದಾಗಲೂ ಅಲ್ಲಿನ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ಪರಿಭಾವನೆ ನಮ್ಮ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ.
ವಸಂತಕುಮಾರು ಪೆರ್ಲ ಅವರು ಪುತ್ತೂರಿನ “ಸುದ್ದಿ ಬಿಡುಗಡೆ” ದಿನ ಪತ್ರಿಕೆಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ‘ಪ್ರಸ್ತಾಪ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ೫೨ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳು ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಬಹುಪಾಲು ಬರೆಹಗಳು ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಗಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತವೆಂದು ಕಂಡು ಬಂದರೂ ಅನೇಕ ಬರೆಹಗಳು ಆ ಮಿತಿಯನ್ನು ಮೀರಿ ನಿಂತಿವೆ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಜಾನಪದ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಲೇಖನಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಮುಂಬಯಿ, ಲಕ್ಷದ್ವೀಪ, ಕೇರಳಗಳಂತಹ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಜನಜೀವನ – ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವ ಲೇಖನಗಳೂ ಇಲ್ಲಿವೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವ ಬರೆಹಗಳೆಂದರೆ ಕೊಡೆ, ಚುರಿದಾರ, ಲುಂಗಿ, ಜಡೆ – ಮುಂತಾದವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ವಸಂತಕುಮಾರರು ಬರೆಯುವ ‘ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ’ಗಳು. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕಗೊಳಿಸುವ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಸತ್ವಗಳಿವೆ.
ರತ್ನಾಕರ ಶೆಟ್ಟಿಯವರ ‘ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ’ದ ಎರಡು ಸಂಪುಟಗಳು ಮುಂಬಯಿಯ ‘ಕರ್ನಾಟಕಮಲ್ಲ’ ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳ ಸಂಕಲನಗಳು. ಹೊರನಾಡ ಕನ್ನಡ ಪತ್ರಿಕೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಲೇಖನಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಕೆಲವೊಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳಿವೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ, ಇಲ್ಲಿನ ಅನೇಕ ಬರೆಹಗಳು ಮುಂಬಯಿ ಪರಿಸರದ ಮರಾಠಿ ಸಾಹಿತ್ಯ – ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸಂಬಂದಪಟ್ಟ ಅಪೂರ್ವ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನೊದಗಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಜತೆಗೆ ಮುಂಬಯಿಯ ಕನ್ನಡ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಬಗೆಗೂ, ಕನ್ನಡಕ್ಕಾಗಿ ದುಡಿದ ಧೀಮಂತರ ಬಗೆಗೂ ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳು ವಿವರಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ. ಮುಂಬಯಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, ಒಳನಾಡು, ತುಳುನಾಡುಗಳತ್ತಲೂ ಅಂಕಣಕಾರರ ದೃಷ್ಟಿ ಹರಿದದ್ದಿದೆ. ಇತರ ರಾಜ್ಯ, ದೇಶ, ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಬಗೆಗೂ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯಿಸಿದ್ದಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಅಂಕಣವೊಂದರಲ್ಲಿ ‘ಪ್ರಾಸಂಗಿಕ’ವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಈ ಲೇಖನಗಳು ಪುಸ್ತಕ ರೂಪ ಪಡೆದುಕೊಂಡು, ಆಸಕ್ತರಿಗೆ ಅಪೂರ್ವ ಮಹಿತಿಗಳನ್ನೊದಗಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿವೆ.
ಹೀಗೆ ೯೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಸಾಕಷ್ಟು ಹುಲುಸಾಗಿಯೇ ಇದೆಯೆನ್ನಬಹುದು. ಹಾಗೆಂದು ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳು ಈ ಸಮೀಕ್ಷಕನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ ಹೋಗಿರುವ ಸಾಧ್ಯೆಗಳೂ ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಿದ ಬರೆಹಗಾರರಲ್ಲದೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತಿಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಈಗಲೂ ವಿವಿಧ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅವರ ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಓದುಗನ ಆಸಕ್ತಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ, ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ ಸಂಚಿಕೆಗೆ ಆತನ ಕತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಳಿಸುತ್ತಾ, ಅಭಿರುಚಿಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಾ, ಆತನಿಗೆ ಅಪೂರ್ವವಾದ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾ, ಆತನನ್ನು ಚಿಂತನೆಗೆ ಹಚ್ಚುತ್ತಾ ಬರೆಯುವ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಅಂಕಣಕಾರನಿಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಂಕಣಕಾರನಿಗೂ, ಓದುಗನಿಗೂ ಒಂದು ರೀತಿಯ ತಾದಾತ್ಮ್ಯ ಸಂಬಂಧವೇರ್ಪಡುತ್ತದೆ.
ಆದರೆ ಅಂತಹ ಬರೆಹಗಳೆಲ್ಲಾ ಅಂದಂದಿನ ಓದಿಗಷ್ಟೆ ಸೀಮಿತವಾಗುಳಿಯುತ್ತವೆ. ಇದೀಗ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಾದರೂ ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗತೊಡಗಿದುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕತೆ, ಸಾರ್ವತ್ರಿಕತೆ ಓದುಗರಿಗೆ ಮನವರಿಕೆಯಾಗಿದೆ; ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮಹತ್ವವೂ ಅರಿವಾಗತೊಡಗಿದೆ. ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳೇನಿದ್ದರೂ ಅವು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಆಯಾ ಕಾಲಘಟ್ಟಕ್ಕಷ್ಟೇ ಪ್ರಸ್ತುತವಾದವುಗಳು ಎಂಬ ಬಾವನೆ ಈಗ ಮಾಯವಾದಂತಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಪೂರಕವೆಂಬಂತೆ ಬರೆಹಗಳ ವಸ್ತುಗಳೂ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿವೆ. ಭಾಷೆ – ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳಲ್ಲೂ ಹಲವು ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತಿಗಳು ಹೊಸತನವನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಕವಿಗಳು, ಕಥೆಗಾರರು, ವಿಮರ್ಶಕರು, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತಕರು, ಆರ್ಥಿಕ ಚಿಂತಕರು, ರಾಜಕೀಯ ಚಿಂತಕರು – ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲಾ ಇಂದು ಅಂಕಣ ಬರೆಹಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದೆ; ಆ ಮೂಲಕ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಗದ್ಯವೊಂದು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ದತ್ತವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ದಶಕದ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾಹರಣೆಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಬರೆಹಗಳಂತೂ ಹಿಂದೆ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಅಂಕಣಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದವುಗಳೆಂಬ ವಾಸ್ತವವನ್ನೂ ಹಿನ್ನೆಲೆಗೆ ಸರಿಸಿ, ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿರುತ್ತವೆ. ಇದಕ್ಕೆಲ್ಲಾ ಅವುಗಳಲ್ಲಿನ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಗುಣವೇ ಕಾರಣವೆನ್ನಬಹುದು. ಅದೇನೇ ಇದ್ದರೂ ಇಂತಹ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ, ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹುಟ್ಟು – ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳನ್ನೂ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲೇಬೇಕು.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೧೧. ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆ
ತಾಳೆಗರಿ ಮತ್ತು ಕೋರಿಕಾಗದಳಂತಹ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿದ್ದ ಯಾವುದೇ ಕೃತಿಯ ಆಶಯ ಮತ್ತು ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸಿ ನಿಜಪಾಠವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆ ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆ. ೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ಭಾಗ (೧೮೭೨) ದಲ್ಲಿ ರೆವ್ಹರೆಂಡ್‌ ಎಫ್‌. ಕಿಟೆಲ್‌ ಅವರು ಒಂಬತ್ತು ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕೇಶೀರಾಜನ ಶಬ್ದಮಣಿ ದರ್ಪಣವನ್ನು ಪರಿಷ್ಟರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ರೀತಿಯ ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನಾಂದಿ ಹಾಡಿದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಸುಮಾರು ೧೩೦ ವರ್ಷಗಳ ದೀರ್ಘ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಇದು ಕಾಲದಿಂದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ತನ್ನ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯ, ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನಿರ್ದೇಶನಾಲಯ, ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಾಧಿಕಾರಗಳಂಥ ಸರಕಾರಿ ಸ್ವಾಮ್ಯದ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ಗದುಗಿನ ತೋಂಟದಾರ್ಯ ಮಠದ ವೀರಶೈವ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆ, ಮೈಸೂರು ಸುತ್ತೂರು ಮಠದ ಶ್ರೀ ಜೆ. ಎಸ್. ಎಸ್. ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಗಳಂಥ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ಬಸವ ಸಮಿತಿ, ಬಿ.ಎಂ. ಶ್ರೀ ಸ್ಮಾರಕ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತುಗಳಂಥ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ಆಸಕ್ತ ವಿದ್ವಾಂಸರು, ಪ್ರಕಾಶಕರು ಪ್ರಾಚೀನ ಅಪ್ರಕಟಿತ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ. ಆ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡದ ಬಹುತೇಕ ಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳು ದೊರಕುವಂತಾಗಿವೆ. ಕಳೆದ ದಶಕ (೧೯೯೧–೨೦೦೦) ದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಹುಮಹತ್ವದ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಅವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸುವುದು ಈ ಸಂಪ್ರಬಂಧದ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಾದ ಗಮನಾರ್ಹ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು, ಅರೆಕೊರೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಅಧ್ಯಯನದ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿ ವಚನ – ಸ್ವರವಚನಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಾವ್ಯ, ಲಘಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಕೀರ್ಣ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿವೇಚಿಸಲಾಗಿದೆ.
ವಚನ – ಸ್ವರವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ
ಇತ್ತೀಚಿನ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ವಚನಗಳ ಶೋಧ ಮತ್ತು ಪ್ರಕಟನ ಕಾರ್ಯ ತೀವ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಲಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ಸರಕಾರದ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನಿರ್ದೇಶನಾಲಯವು ೧೯೯೩ ರಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜನಪ್ರಿಯ ಆವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದಿತ್ತು. ಈ ಸಂಪುಟಗಳು ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಕಟನೆಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಸ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಬಸವಣ್ಣ, ಪ್ರಭುದೇವ, ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ, ಸಿದ್ಧರಾಮ, ಶಿವಶರಣೆಯರ ವಚನಗಳ ಐದು ಸಂಪುಟಗಳು, ಬಸವ ಸಮಕಾಲೀನ ಮಿಕ್ಕ ಶರಣರ ವಚನಗಳ ನಾಲ್ಕು ಸಂಪುಟಗಳು, ಬಸವ ಸಮಕಾಲೀನ ಮಿಕ್ಕ ಶರಣರ ವಚನಗಳ ನಾಲ್ಕು ಸಂಪುಟಗಳು, ಬಸವೋತ್ತರ ಕಾಲದ (ಅದುನಿಕ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ) ಐದು ಸಂಪುಟಗಳು, ಒಂದು ವಚನ ಪರಿಭಾಷಾಕೋಶ ಹೀಗೆ ಹದಿನೈದು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೧೦ ಸಾವಿರ ಪುಟವ್ಯಾಪ್ತಿಯ, ೨೦ ಸಾವಿರ ವಚನಗಳು ಒಂದೇ ಕಡೆ ಲಭ್ಯವಾಗಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿ. ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ, ಬಿ.ವಿ. ಮಲ್ಲಾಪುರ, ಎಸ್, ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ, ವೀರಣ್ಣ ರಾಜೂರ, ಬಿ.ಆರ್. ಹೀರೆಮಠ, ಎಸ್. ಶಿವಣ್ಣ ಅವರು ಈ ಸಂಪುಟಗಳ ಸಪಾದಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಎಂ.ಎಂ.ಕಲಬುರ್ಗಿ ಅವರು ಈ ಯೋಜನೆಯ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಾ “ಎಲ್ಲ ಶರಣರ ವಚನಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಚೀನ ಆಕರಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸುವುದು, ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿರಬಹುದಾದ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೈಬಿಡುವುದು, ನಿಜವಚನಗಳ ಪಾಠವನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸುವುದು” ಬಹುಮುಖ್ಯವಾದುದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಪುಟಗಳ ಪರಿಷ್ಕರಣದ ವಿಧಾನದ ಬಗೆಗೆ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಪಾಠಾಂತರಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಗ್ಯವಾದುದನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ, ಅನ್ಯಪಾಠಗಳನ್ನು ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ನಮೂದಿಸದೇ ಕೈಬಿಡಲಾಗಿದೆ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಅನುಕೂಲತೆಗಾಗಿ ಶಕಟರೇಫೆಗೆ ಬದಲು ರೇಫೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಓದುಗರ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಕಠಿಣ ಪದಕೋಶ, ವಚನಗಳ ಆಕರಕೋಶ, ವಚನಗಳ ಅಕಾರಾದಿಯನ್ನು ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ.
ಇನ್ನು ವಚನಗಳ ಅನುಕ್ರಮಣಿಕೆ ಗಮನಿಸುವುದಾದರೆ ಸ್ಥಲಕಟ್ಟಿನ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿದುಕೊಂಡು ಹೆಚ್ಚಿನ ವಚನಗಳನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ಜೋಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸ್ಥಲಕಟ್ಟು ಇಲ್ಲದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಶಿವಶರಣನ ವಚನಗಳನ್ನು ಅಕಾರಾದಿ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡಾಗಿದ್ದ ವಚನಗಳನ್ನು ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡು ಚರಣ ಪಲ್ಲಟ, ಪದಪಲ್ಲಟ, ಅಂಕಿತಪಲ್ಲಟಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು, ಶಬ್ಧರೂಪಗಳನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿದ್ದು, ಅಲ್ಪವ್ಯತ್ಯಾಸದಿಂದ ಪುನರುಕ್ತವಾಗಿದ್ದ ವಚನಗಳ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ನಿವಾರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಬಾಲೆಶೈವರು ಅಬಾಲೆಶೈವರು ಎಂದು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ವಚನ ಮಹದೇವಿಯರದಲ್ಲ ಮಹದೇವಿರಯ್ಯನದು. ಈತನ ಅಂಕಿತ ಸರ್ವೇಶ್ವರ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನನೆಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಶೋಧಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈವರೆಗೆ ಭಾವಿಸಿದ್ದ ಅಮರಗುಂಡದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ತಂದೆಯ ಮುದ್ರಿಕೆ ಅಮರಗುಂಡ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ ಅಲ್ಲ. ಮಾಗುಂಡದ ಮಲ್ಲಿಕಾರ್ಜುನ. ಮನೆ ನೋಡಾ ಬಡವರು ವಚನದಲ್ಲಿಯ ‘ಸೋಂಕಿನಲಿ ಸುಖಿ’ ಎಂಬುದರ ನಿಜಪಾಠ ಕಳನೊಳಗೆ ಭಾಷೆ ಪೂರಾಯವಯ್ಯ ಎಂಬಂಥ ಅನೇಕ ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಎಷ್ಟೇ ಎಚ್ಚರವಹಿಸಿದರೂ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಚನಗಳ ಪರಿಷ್ಕರಣಗಳು ಶುದ್ಧವಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಪಾದಕರು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಅವರ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗೆ ನಿದರ್ಶನವೆನಿಸಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬಸವಯುಗಕ್ಕೆ ಸಾವಿರಾರು ಹೊಸ ವಚನಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸುತ್ತಾ, ಬಸವೋತ್ತರ ಯುಗದ ಮುಕ್ಕಾಲು ಪಾಲು ವಚನಗಳನ್ನು ಪ್ರಥಮಸಲ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ಈ ಸಂಪುಟಗಳ ವಿಶೇಷತೆಯಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಅಯಾ ಶಿವಶರಣರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ಅವರ ವಚನಗಳ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಸಂಪಾದಕರು ಗುರುತಿಸಿರುವರು. ಇದರಿಂದ ಓದುಗರು ವಚನಗಳನ್ನು ಅರ್ಥೈಸುವಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಸಹಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈಗ (೨೦೦೧) ಹೊಸದಾಗಿ ಲಭ್ಯವಾದ ವಚನಗಳನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಾಧಿಕಾರವು ಈ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಪುನರ್ಮುದ್ರಿಸಿದೆ.
ಸ್ವರವಚನ, ಶಿವಶರಣರು, ಶಿವಕವಿಗಳು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿದ ಒಂದು ಹೊಸ ಪರಿಭಾಷೆ. ತಮ್ಮ ಅನುಭಾವದ ವಚನಪಾತಳಿಗಾಗಿ ವಚನಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಶ್ರವಣಪಾತಳಿಗಾಗಿ ಸ್ವರವಚನಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. ಸಮಗ್ರ ವಚನ ಸಂಪುಟಗಳ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೈಸೂರಿನ ಜಗದ್ಗುರು ಶ್ರೀ ಶಿವರಾತ್ರೀಶ್ವರ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯು ‘ಸಮಗ್ರ ಸ್ವರವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಟನ ಯೋಜನೆ’ಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಈ ದಶಕದ ಮತ್ತೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಸಾಧನೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಯೋಜನೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಕಾಶಕರು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ; ಅಪ್ರಕಟಿತ ರೂಪದಲ್ಲಿರುವ ಲಿಖಿತ ಮತ್ತು ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಎಲ್ಲ ಸ್ವರವಚನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಉದ್ದೇಶ ನಮ್ಮದು. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವರವಚನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು, ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಸಿಗುವ ಸ್ವರವಚನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸಂಪುಟರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು. ಬೇರೆಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಮೌಖಿಕ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಗುವ ಸ್ವರವಚನಗಳನ್ನು ಧ್ವನಿಮುದ್ರಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು ಮೊದಲ ಹಂತದ ಕಾರ್ಯ. ಇನ್ನು ಎರಡನೆಯ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಮೂಲಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ನಾವು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಮತ್ತು ಈಗಾಗಲೇ ಅನ್ಯಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಎಲ್ಲ ಸ್ವರವಚನಗಳ ರಾಶಿಯನ್ನು ಒಂದು ಶಿಸ್ತಿಗೆ ಅಳವಡಿಸಿ, ಹದಿನೈದು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಪ್ರಟಿಸುವುದು. ಈ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ೧೯೯೫ ಮತ್ತು ೧೯೯೭ರಲ್ಲಿ ತಲಾ ಐದು ಸಂಪುಟಗಳು ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಎಸ್‌. ಶಿವಣ್ಣ (ಸಂಪುಟ ೧, ೪) ಜಿ. ಜಿ. ಮಂಜುನಾಥನ್‌ (ಸಂಪುಟ ೩), ವೈ. ಸಿ. ಭಾನುಮತಿ (ಸಂಪುಟ ೪, ೧೦), ಕೆ. ಆರ್. ಶೇಷಗಿರಿ (ಸಂಪುಟ ೫), ಎಸ್‌. ಎಂ. ಹಿರೇಮಠ (ಸಂಪುಟ ೬), ಶಿವರಾಜ ಎಂ. ದೇವಪ್ಪ (ಸಂಪುಟ ೭), ಬಿ. ವಿ. ಮಲ್ಲಾಪುರ (ಸಂಪುಟ ೮), ವೀರಣ್ಣ ರಾಜೂರ (ಸಂಪುಟ ೯) ಅವರು ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಬಸವಾದಿ ಶರಣರಿಂದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ, ಸಕಲೇಶ ಮಾದರಸ, ನಿಜಗುಣ ಶಿವಯೋಗಿ, ಸಪ್ತಕಾವ್ಯದ ಗುರುಬಸವ, ಸರ್ಪಭೂಷಣ ಶಿವಯೋಗಿ, ಮುಪ್ಪಿನ ಷಡಕ್ಷರಿ, ಬಾಲಲೀಲಾ ಮಹಾಂತ ಶಿವಯೋಗಿ, ಮೈಲಾರ ಬಸವಲಿಂಗ ಶರಣರು, ಕೆಸ್ತೂರದೇವ, ಗುರುಬಸವಾರ್ಯ, ಕರಿಬಸವೇಶ್ವರ, ನೀಲಗ್ರೀವ, ಮೊಗ್ಗೆಯ ಮಾಯಿದೇವ, ಕರಸ್ಥಲದ ವೀರಣ್ಣೊಡೆಯ, ಗುರಗುಂಡ ಬಸವ ಮೊದಲಾದ ಕವಿಗಳ ಸ್ವರವಚನಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಿವೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಪುಟದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವರವಚನಕಾರರ ಇತಿವೃತ್ತ ವಿಚಾರ, ಸ್ವರವಚನಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟತೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಸಂಪಾದಕರು ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಚರ್ಚೆಗಳು ಸ್ವರವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಕೈಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ ದಿಕ್ಸೂಚಿಯಂತೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಪಾದಕರ ಆಳವಾದ ಅಧ್ಯಯನ, ಪಾಠಾಂತರಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವಲ್ಲಿ ವಹಿಸಿದ ಎಚ್ಚರ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಮೆಚ್ಚುವಂತಹುದಾಗಿದೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸ್ವರವಚನಗಳ ಆಕಾರಾದಿ, ರಾಗ ತಾಳಗಳ ಉಲ್ಲೇಖ, ವಿಶಿಷ್ಟ ನಾಮಸೂಚಿ, ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಕೋಶಗಳಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಕೆ. ಆರ್. ಶೇಷಗಿರಿಯವರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನೀಲಗ್ರೀವನ ಸ್ವರವಚನಗಳಿವೆ. ಸಂಪಾದಕರೇ ಹೇಳುವಂತೆ “ಈ ಗ್ರಂಥ ಏಕೈಕ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ (ಮೈಸೂರು ಕುವೆಂಪು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಭಾಂಡಾರದ ಕೆ – ೫೮೪ನೆಯ ಕ್ರಮಾಂಕದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ) ಯನ್ನಾಧರಿಸಿ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿದುದಾಗಿದೆ. ಮೇಲಾಗಿ ಸಂಗೀತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರವಾಗುತ್ತ ಬಂದ ಕಾರಣ ಪಾಠಾಂತರ ಪ್ರಮಾಣ ಹೆಚ್ಚಿದಂತಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಇದರ ಪರಿಷ್ಕರಣ ತುಂಬಾ ಜಟಿಲ. ಕೆಲವು ವಚನಗಳು ಕವಿ ನೀಡಿರುವ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿವೆ. ಕೃತಿಯ ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆ ಪ್ರಕರಣವೆಂದೂ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪದ್ಧತಿಯೆಂದೂ ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿ ಕರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಾ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಪದ್ಧತಿಯೆಂದೇ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ‘ಮೂ’ ಎಂಬ ಚಿಹ್ನೆಯು ಈಗ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಏಕೈಕ ಮೂಲ ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ”, ೧೯೮ ಹಾಡುಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಇದರಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿ, ಧರ್ಮ, ನೀತಿ, ಸಂಸಾರ, ವೈರಾಗ್ಯ, ಗುರು – ಲಿಂಗ – ಜಂಗಮ, ಕಾಯಕ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳು ನಿರೂಪಿತಗೊಂಡಿವೆ.
ವೈ.ಸಿ. ಭಾನುಮತಿಯವರ ‘ಕವಿಲಿಂಗನ ಪದಗಳು’ ಸ್ವರವಚನ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಕಲನ. ಅಪ್ರಕಟಿತ ವಚನ, ಸ್ವರವಚನ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಹೆಸರಾದ ಗದುಗಿನ ಶ್ರೀ ವೀರಶೈವ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯಿಂದ ೧೯೯೮ರಲ್ಲಿ ಇದು ಪ್ರಕಟಗೋಂಡಿದೆ. ಸಾಳ್ವನರಸಿಂಗನ ಆಸ್ಥಾನ ಕವಿಯಾದ ಕವಿಲಿಂಗನ ೧೧೮ ಸ್ವರವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರ ನಿರೂಪಣೆ, ಬೆತ್ತಲೆ ಸೇವೆ, ಪ್ರಾಣಿಬಲಿ, ರಾಜವ್ಯವಸ್ಥೆ, ತೆರಿಗೆ ಪದ್ದತಿ ಮೊದಲಾದ ಲೌಕಿಕ ವಿಷಯಗಳು ಅಡಕಗೊಂಡಿವೆ. ಸುದೀರ್ಘವಾದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯಕಾಲ, ಅಂಕಿತ, ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಕೃತಿಯ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವೇಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಇನ್ನೂ ಇಂಥ ಹಲವಾರು ಸ್ವರವಚನ ಸಂಕಲನಗಳು ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೊಸ ಆಯಾಮದಿಂದ ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಆಕರಗಳಾಗಿ ನಮಗೆ ನೆರವಾಗುತ್ತವೆ.
ಲಘು ಸಾಹಿತ್ಯ
ನಡುಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೆಲವು ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಲಘುಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಸಾಲಿಗೆ ತಾರಾವಳಿ, ಅಷ್ಟಕ, ಕಾಲಜ್ಞಾನ, ಚೌಪದಿ ಮುಂತಾದ ರೂಪಗಳು ಸೇರುತ್ತವೆ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಸೇರುವ ಹಲವಾರು ಸಂಕಲನಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವ ತಾರಾವಳಿ ಸಂಪುಟ (ಸಂ: ವೀರಣ್ಣ ರಾಜೂರ), ವೀರಶೈವ ಅಷ್ಟಕ ಸಂಪುಟ (ಸಂ. ಬಿ. ಬಿ. ಬಿರಾದಾರ, ಬಿ. ವಿ. ಯಕ್ಕುಂಡಿಮಠ), ಕೊಡೇಕಲ್ಲ ವಚನವಾಕ್ಯ (ಸಂ: ಬಸವಲಿಂಗ ಸೊಪ್ಪಿನಮಠ), ಎಮ್ಮೆ ಬಸವನ ಕಾಲಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕರಸ್ಥಲ ಸಾಹಿತ್ಯ (ಸಂ.: ಎಫ್‌. ಟಿ. ಹಳ್ಳಿಕೇರಿ), ಬಸವಯುಗದ ವಚನೇತರ ಸಾಹಿತ್ಯ (ಸಂ: ಕೆ. ರವೀಂದ್ರನಾಥ), ಸೋದೆ ಸದಾಶಿವರಾಯನ ಕೃತಿಗಳು (ಸ: ಬಿ. ಆರ್. ಹಿರೇಮಠ), ನಾಗಲಿಂಗಸ್ವಾಮಿಯ ತತ್ವಪದಗಳು (ಸಂ: ಎಸ್‌. ಆರ್. ಚೆನ್ನವೀರಪ್ಪ) ಮೊದಲಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸಬಹುದು.
ಇಪ್ಪತ್ತೇಳು ನುಡಿ ಅಥವಾ ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಓರ್ವ ಮಹತ್ವದ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಥವಾ ಪೂಜ್ಯ ವಸ್ತುವಿನ ಸಮಗ್ರ ವಿಚಾರವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವುದು ತಾರಾವಳಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಮುಖ ಲಕ್ಷಣ. ಸ್ತೋತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರುವ ಈ ರೂಪವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ರಗಳೆಯ ನಡೆಯನ್ನು ಅನುಸರಿಸುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ರಗಳೆಯೇ ತಾರಾವಳಿಯ ಮೂಲ ಛಂದಸ್ಸಾಗಿದ್ದು, ಅನಂತರ ಕಂದ, ವೃತ್ತ, ಷಟ್ಪದಿ, ತ್ರಿಪದಿಗಳು ಎಡೆಪಡೆದುಕೊಂಡಿವೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ೬೩ ತಾರಾವಳಿ ಕೃತಿಗಳು ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು, ಸ್ತುತಿರೂಪದ ತಾರಾವಳಿಗಳು, ಜಾತ್ರೆ, ಪೂಜೆ, ಪಲ್ಲಕ್ಕಿ, ವರ್ಣನಾಪರ ತಾರಾವಳಿಗಳು ತತ್ವಪ್ರಧಾನ ತಾರಾವಳಿಗಳು, ಐತಿಹಾಸಿಕ ತಾರಾವಳಿಗಳೆಂದು ವಿಭಜಿಸಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬಹುದು. ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿ, ವೀರಭದ್ರ, ಶಿವಶರಣರು, ವಿರಕ್ತರನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ತುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ತಾರಾವಳಿಗಳಲ್ಲಿ ನಾಡಿನ ಕೆಲವು ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಜಾತ್ರೆಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇವುಗಳ ಮಹತ್ವ ಕಂಡುಬರುವುದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸಿರುವುದರಿಂದ. ದಂಡಿನ ತಾರಾವಳಿ, ಮುರಿಗೆ ತಾರಾವಳಿ, ಮದಕರಿ ರಾಜೇಂದ್ರನ ತಾರಾವಳಿ, ಮೈಸೂರು ದೊರೆಗಳ ತಾರಾವಳಿ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಗತಿಗಳು ಅಧಿಕ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ದೊರಕುತ್ತವೆ. ವಿಜಯನಗರದ ತರುವಾಯ ಬಂದ ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ಹಾಗಲವಾಡಿ, ನಾಯಕನಹಟ್ಟಿ ಪಾಳೇಗಾರರು, ಸೋದೆ, ಕೆಳದಿ, ಮೈಸೂರು ಅರಸರ ಬಗೆಗೆ ಹೊಸ ಸಂಗತಿಗಳತ್ತ ಇವು ನಮ್ಮ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಕೊಲ್ಲಾಪುರದ ದೊರೆ ದುಂಡಪಂತ ಸವಣೂರಿನ ಮೇಲೆ ದಾಳಿ ಮಾಡಿ ಮೂರು ತಿಂಗಳ ಕಾಲ ಕದನ ನಡೆಸಿ ವಿಜಯ ಸಾಧಿಸಿದ ವಿವರಗಳನ್ನು ದಂಡಿನ ತಾರಾವಳಿ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಕಾವ್ಯ, ಶಾಸನ, ಕೈಫಿಯತ್ತು ಮತ್ತು ಇತರ ದಾಖಲೆಗಳಂತೆ ತಾರಾವಳಿಗೂ ಸಹ ಇತಿಹಾಸ ರಚನೆಗೆ ಪೂರಕವಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ.
ಸಂಪಾದಕರಾದ ವೀರಣ್ಣ ರಾಜೂರ ಅವರು ಇಲ್ಲಿಯ ತಾರಾವಳಿಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮೂಲಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ೬೪ ಪುಟಗಳ ದೀರ್ಘವಾದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ತಾರಾವಳಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ವರೂಪ, ಲಕ್ಷಣ, ಹುಟ್ಟು, ಬೆಳವಣಿಗೆ, ವರ್ಗಿಕರಣ, ಕವಿಚರಿತೆ, ಛಂದಸ್ಸು, ಸಂಗೀತಗಳ ಬಗೆಗೆ ವಿವೇಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕೃತಿಯ ಹೆಸರು, ಕರ್ತೃ, ಕಾಲ, ಕೃತಿಸ್ವರೂಪ, ಗಾತ್ರ, ಆಕರ (ಪ್ರಕಟಿತ – ಅಪ್ರಕಟಿತ) ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವುದು ಅನುಕೂಲವಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಪುಟವು ತಾರಾವಳಿ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನ, ಚಿಂತನೆ, ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಒಂದು ಅಧಿಕೃತ ಆಕರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ವೀರಶೈವ ಅಷ್ಟಕ ಸಂಪುಟ ಇದೇ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಕಲನ. ಇದರಲ್ಲಿ ೧೦೩ ಅಷ್ಟಕಗಳಿವೆ. ಸಾಕಷ್ಟು ವಿವರಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿ ಸಂಪಾದಕರು ಕನ್ನಡ ಅಷ್ಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪುನಾರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರದ ವಿಶೇಷತೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಇತಿಮಿತಿಗಳನ್ನು ವಸ್ತುನಿಷ್ಟವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಲಜ್ಞಾನ, ರಗಳೆ, ತ್ರಿಪದಿ, ಚೌಪದಿ, ಕಂದ ಮುಂತಾದ ಹಲವಾರು ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಒಂದು ಕಡೆ ಸಂಗ್ರಹಗೊಂಡು ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುವುದು ಅವಶ್ಯವಿದೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿದೆ.
ವಿಜಯನಗರೋತ್ತರ ಕಾಲದ ಅರಸು ಮನೆತನಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಸೋದೆ ಮನೆತನದಲ್ಲಿದ್ದ ಇಮ್ಮಡಿ ಸದಾಶಿವರಾಯ (೧೭೪೭–೧೭೬೩)ನು ಸ್ವತಃ ಕವಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಈತನು ರಚಿಸಿದ ಹಲವಾರು ಕೃತಿಗಳು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಸೋದೆ ಸದಾಶಿವರಾಯನ ಕೃತಿಗಳು (ಸಂ: ಬಿ. ಆರ್. ಹಿರೇಮಠ) ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಬೆಳಕು ಕಂಡಿವೆ. ಇಮ್ಮಡಿ ಸದಾಶಿವರಾಯನು ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದು, ಅವು ಶಿವನ ಲೀಲೆಗಳು, ತೀರ್ಥಕ್ಷೇತ್ರಗಳು, ಸಂಗೀತ, ಚದುರಂಗದಾಟ, ಪ್ರಾಣಿ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿವೆ. ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಛಂದೋಬಂಧಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಇಲ್ಲಿಯ ಕೃತಿಗಳು ಆ ಕಾಲದ ಭಾಷಾವೈವಿಧ್ಯತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗುತ್ತವೆ. ಒಂದೇ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯಿಂದ ತುಂಬ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಹಿರೇಮಠ ಅವರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬಸವಯುಗದ ವಚನೇತರ ಸಾಹಿತ್ಯ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದುದು. ಕರಣ ಹಸಿಗೆ, ಮಿಶ್ರಾರ್ಪಣ, ಮಂತ್ರಗೋಪ್ಯ, ಕಾಲಜ್ಞಾನ, ಸ್ವರವಚನ, ಕೊರವಂಜಿ, ತ್ರಿವಿಧಿ ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಗೊಂಡ ಈ ವಚನೇತರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಒಂದೆಡೆ ಸಿಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂಥ ಒಂದು ಕೊರತೆಯನ್ನು ಡಾ. ಕೆ. ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಅವರು ಬಸವಯುಗದ ವಚನೇತರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿರುವುದರ ಮೂಲಕ ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಬಸವ, ಚೆನ್ನಬಸವ, ಪ್ರಭುದೇವ, ಸಿದ್ಧರಾಮ, ಆದಯ್ಯ, ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ, ಹಾವಿನಹಾಳ ಕಲ್ಲಯ್ಯ, ನೀಲಲೋಚನೆ, ಹಡಪದಪ್ಪಣ್ಣನಂಥ ಹತ್ತಾರು ಶಿವಶರಣರ ವಚನೇತರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇರ್ಪಡೆಗೊಂಡಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉಗಮ, ವಿಕಾಸ, ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ವಿವೇಚಿಸುತ್ತಾ ಅವುಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ದೀರ್ಘವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಚೆದುರಿ ಹೋಗಿದ್ದ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ಕಲೆಹಾಕಿ ಕ್ರಮಬದ್ದವಾಗಿ ಜೋಡಿಸಿ, ಪರಿಷ್ಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಬಸವಯುಗದ ವಚನೇತರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಈ ಗ್ರಂಥ ನೆರವಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ.
ಕಾವ್ಯ
ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮಹತ್ವದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಸಿರುಮನ ಚರಿತೆ (ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ) ಬಾರಾಮಾಸ (ಶಾಂತರಸ), ಪಂಪಕವಿ ವಿರಚಿತ ಆದಿಪುರಾಣ (ಟಿ. ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಲಶಾಸ್ತ್ರಿ), ಶ್ರೀ ಪರ್ವತ ಮಹಾತ್ಮೆ (ಎಸ್‌. ಉಮಾಪತಿ), ರಾಚಪ್ಪಯ್ಯನ ಕೃತಿಗಳು (ಶಿವಾನಂದ ವಿರಕ್ತಮಠ), ಷಟ್ಪಲ್ಥ ಶಿವಾಯಣ (ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ, ಸಿ,ಪಿ.ಕೆ.), ಹೊಸ ಕುಮಾರರಾಮನ ಸಾಂಗತ್ಯ (ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ, ವೀರಣ್ಣ ರಾಜುರ), ಮೈದುನ ರಾಮಯ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆ (ಪಿ. ಕೆ. ರಾಠೋಡ, ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಮೇಲಿನಮನಿ) ಇಂಥ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸಬಹುದು. ಸಿರುಮನ ಚರಿತೆ ಒಂದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾವ್ಯ. ಡಾ. ವರದರಾಜ ರಾವ್‌ ಅವರು ನಕಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪ್ರತಿಯ ಆಧಾರದಿಂದ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪರಷ್ಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಕರ್ನಾಟಕದ ವೀರನಾದ ಕುಮಾರ ರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಕಾವ್ಯಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಂತೆ ಸಿರುಮನನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಮೂರು ಕೃತಿಗಳು ರಚನೆಗೊಂಡಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಿರುಮನ ಚರಿತೆಯು ಕೆಂಚಸೆಟ್ಟಿಯ ಸುತ ರಾಮನದು. ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಇದು ಸಿರುಮ ಹೆಸರಿನ ಪಾಳೇಗಾರನ ಯುದ್ದಘಟನೆಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರು ತುಂಬ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಈ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನು ಪತ್ತೆಹಚ್ಚಿ, ಮೂಲಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆ ಬರದ ಹಾಗೆ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರೇ ಹೇಳುವಂತೆ “ಇದು ಇತಿಹಾಸ ಕಾವ್ಯವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿನ ಇತಿಹಾಸದ ಪರಿಚಯ ಸಂಪಾದಕನಿಗೆ ಅಗತ್ಯ. ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಆ ಕಾಲದ ಅನೇಕ ವ್ಯಕ್ತಿನಾಮ, ಸ್ಥಳನಾಮಗಳು, ಆ ಕಾಲದ ಪದಗಳ ಪರಿಚಯವೂ ಸಂಪಾದಕನಿಗೆ ಅವಶ್ಯ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಇತಿಹಾಸಕಾರ ಒಬ್ಬ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವಿದ್ವಾಂಸ, ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಿ ಒಬ್ಬ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪಾದಕ ಈ ಮೂರು ಅಂಶಗಳ ಸಂಯುಕ್ತ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಇಲ್ಲಿ ಅಗತ್ಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ತಿಳುವಳಿಕೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಲಾಗಿದೆ”. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಸಿರುಮನನ್ನು ಕುರಿತ ಕೃತಿಗಳ ಪರಿಚಯ, ಸಿರುಮನ ಚರಿತೆಯ ಕಥಾಸಾರ, ಜೊತೆಗೆ ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹೊಸದುರ್ಗ ತಾಲೂಕು ಶ್ರೀ ರಾಮಪುರವೇ ಸಿರುಮನ ಮೂಲ ನೆಲೆಯೆಂದು ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯದ ಮೂಲಕ ಪರಿಶೀಲನೆ ನಡೆಸಿ ಗುರತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿಯ ನಾಮಸೂಚಿ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರಿಗೆ ತುಂಬ ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ.
ಸ್ಥಳ ಮಹಾತ್ಮೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂಥ ಹಲವು ಕೃತಿಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿವೆ. ಈ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರಿವ ಮತ್ತೊಂದು ಕೃತಿ ಶ್ರೀ ಪರ್ವತ ಮಹಾತ್ಮೆ. ೧೫ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆದಿಭಾಗದಲ್ಲಿದ್ದ ಕವಿ ಚೆನ್ನವೀರಾಂಕನು ಶ್ರೀಶೈಲದ ಪರಿಸರದ ಪವಿತ್ರತೆ ಮತ್ತು ಮಹತ್ವವನ್ನು ಈ ಕೃತಿಯ ಮುಖಾಂತರ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ವಾರ್ಧಕ ಷಟ್ಪದಿಯಲ್ಲಿ ರಚನೆಗೊಂಡ ಇದು ೨೧ ಸಂಧಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದೆ. ಸಂಪಾದಕರಾದ ಎಸ್‌. ಉಮಾಪತಿಯವರು ತಮಗೆ ದೊರೆತ ಏಕೈಕ ತಾಡೋಲೆ ಪ್ರತಿಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿ ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆ, ಕೃತಿಯ ಮಹತ್ವ ಕುರಿತು ವಿವೇಚಿಸುತ್ತಾ ರಾಘವಾಂಕ, ಚಾಮರಸ, ನೇಮಿಚಂದ್ರರ ಪ್ರಭಾವ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಮೇಲಾದುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಶೈಲವನ್ನು ಕುರಿತ ಹಲವು ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಓದುಗರಿಗೆ ಈ ಕೃತಿ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಪಿ. ಕೆ. ರಾಠೋಡ ಹಾಗೂ ಎಚ್‌. ಎಸ್‌. ಮೇಲಿನಮನಿಯವರು ಸಂಯುಕ್ತವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ಮೈದುನರಾಮಯ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆಯು ೬೨೨ ತ್ರಿಪದಿಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕಿರುಕೃತಿ. ಮೈದುನ ರಾಮಯ್ಯನ ಜನನದಿಂದ ಹಿಡಿದು ದೀಪಾವಳಿ ಹಬ್ಬಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅಕ್ಕ ಭಾವನನ್ನು ಕರೆಯಲು ಶ್ರೀಶೈಲಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಪಾರ್ವತಿ ಪರಮೇಶ್ವರರನ್ನು ತನ್ನೂರಿಗೆ ಕರೆತಂದ ಕಥೆ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಭಾಂಡಾರದ ೩೨೪೪ನೆಯ ಕ್ರಮಾಂಕದ ಕಾಗದದ ಏಕೈಕ ಪ್ರತಿಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಶುದ್ಧ ಪಾಠಗಳನ್ನು ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ ಶುದ್ಧ ಪಾಠವನ್ನು ಊಹಿಸಿ ಕಂಸಿನಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಮೈದುನ ರಾಮಯ್ಯನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನದಂಥ ಶಾಸ್ತ್ರ ಶುದ್ಧವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ರಾಠೋಡ ಹಾಗೂ ಮೇಲಿನಮನಿಯವರಂಥ ಯುವಕರು ಕಾಲಿಡುತ್ತಿರುವುದು ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ.
ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಕರ್ನಾಟಕದ ವೀರಜೀವನವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿ ಹೊಸ ಕುಮಾರರಾಮನ ಸಾಂಗತ್ಯ. ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ ಮತ್ತು ವೀರಣ್ಣ ರಾಜೂರ ಅವರು ಏಕೈಕ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯ ಆಧಾರದಿಂದ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. (ಕನ್ನಡ ವಿ. ವಿ. ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಭಾಂಡಾರದ ೩೨೪ನೆಯ ಕ್ರಮಾಂಕದ ಕಾಗದ ಪ್ರತಿ. ಇದು ಕಂಪ್ಲಿಯ ಶ್ರೀದೊಡ್ಡನಗೌಡರಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದುದು.) ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಮಾರರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತ ಲಿಖಿತ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಪ್ರಸ್ತುತ ಹೊಸಕುಮಾರರಾಮನ ಸಾಂಗತ್ಯದ ಕೃತಿ ಆಕೃತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೊಳಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ದೇಶೀ ಕಾವ್ಯ ಸಂಪಾದನ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಹೊಸತನವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡ ಬಗೆಗೆ ಸಂಪಾದಕರು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಾ, “ಕಾಲದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನ, ಭಾಷಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಶುದ್ಧ, ಪ್ರತಿ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಾಚೀನ, ಭಾಷಾ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಮಗ್ರವಾಗಿರುವ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಆಯ್ದುಕೊಂಡು, ಸಾಧ್ಯವಿದ್ದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಒಂದೋ ಎರಡೋ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳಿಂದ ಶುದ್ಧಪಾಠ ಸ್ವೀಕರಿಸಬಹುದು. ತೀರ ಅನಿವಾರ್ಯ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಊಹೆ ಮಾಡಬಹುದು. ಇದು ದೇಶೀ ಕಾವ್ಯಗಳ ಸಂಪಾದನೆಯ ಸರಿಯಾದ ಕ್ರಮ. ಇದರಿಂದ ಕೃತಿ ಮಿಶ್ರಪಾಠಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವುದನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿ ಕೊನೆಯ ಪಕ್ಷ ಒಂದು ಪ್ರತಿಯನ್ನಾದರೂ ಶುದ್ಧವಾಗಿ ಉಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಂತಾಗುತ್ತದೆ”. ಆದರೆ ಈ ವಿಧಾನವನ್ನು ಎಲ್ಲ ದೇಶೀ ಕಾವ್ಯಗಳ ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಶುದ್ದ ಪಾಠವೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿರುವುದನ್ನು ಚೌಕಕಂಸಿನಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಉದಾ ಬಟ್ಟ (ಗಂಧರ), ಹೊರ(ಡೆ), ಮಾಡು(ವ), (ಮನಗೆ) ಆದರೆ ಇವುಗಳ ಮೂಲಪಾಠವೇನಿತ್ತು ಎಂಬುದು ಓದುಗರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ದೇಶೀ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಿಷ್ಕರಣದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದುದು ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ.
ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರಮುಖ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಾಯಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ಕೊಡೇಕಲ್ಲ ಬಸವಣ್ಣನ ಪರಂಪರೆಯ ಬಗೆಗೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಅಂಥವುಗಳಲ್ಲಿ ಶಿವಾನಂದ ವಿರಕ್ತಮಠ ಅವರ ರಾಚಪ್ಪಯ್ಯನ ಕೃತಿಗಳು ಸಂಪುಟ ಪ್ರಮುಖವಾದದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೧೧ ಕೃತಿಗಳಿದ್ದು, ಅವು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಾಂಗತ್ಯದಲ್ಲಿಯೆ ರಚನೆಗೊಂಡಿವೆ. ಜೊತೆಗೆ ತತ್ವಪದಗಳು ಸೇರ್ಪಡೆಗೊಂಡಿರುವುದೊಂದು ಈ ಸಂಪುಟದ ವಿಶೇಷ. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ತರದ ಧಾಳಿ ಮತ್ತು ಕಾಲಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಲ್ಯಾಣ ಪರಂಪರೆ, ಕೊಡೇಕಲ್ಲ ಪರಂಪರೆ, ರಾಚಪ್ಪಯ್ಯನ ಕಾಲ ಸ್ಥಳ ಮತ್ತು ಇತರ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಘಟನೆಗಳು, ರಾಚಪ್ಪಯ್ಯನ ಒಟ್ಟು ಕೃತಿಗಳ ಸ್ಥೂಲ ನೋಟವನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಸಂಪುಟ ಉಪೇಕ್ಷಿತ ಕವಿಯೊಬ್ಬನ ಸಮಗ್ರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲಿಕ್ಕೆ ಒಂದು ಆಕರ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ.
ಸಂಕೀರ್ಣ ಸಾಹಿತ್ಯ
ಯಾವುದೇ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ಸೆರದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ‘ಸಂಕೀರ್ಣ ಸಾಹಿತ್ಯ’ವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ ವಿವೇಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಲಗೆಯಾರ್ಯನ ಶೂನ್ಯಸಂಪಾದನೆ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿರುವುದು ಈ ದಶಕದ ಮತ್ತೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಸಾಧನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಗೂಳೂರು ಸಿದ್ಧವೀರಣ್ಣನ ಶೂನ್ಯಸಂಪಾದನೆ (೧೯೩೦), ಶಿವಗಣ ಪ್ರಸಾದಿ ಮಹಾದೇವಯ್ಯನ ಶೂನ್ಯಸಂಪಾದನೆ (೧೯೬೯), ಗುಮ್ಮಳಾಪುರದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯತಿಯ ಶೂನ್ಯಸಂಪಾದನೆ (೧೯೭೨)ಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿದ್ದವು. ಎಸ್‌. ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ್ ಮತ್ತು ಜಿ. ಎಸ್‌. ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯ್ಯನವರು ತುಂಬ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಹಲಗೆಯಾರ್ಯನ ಶೂನ್ಯಸಂಪಾದನೆಯನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಶೂನ್ಯಸಂಪಾದನೆಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾದಂತಾಗಿದೆ. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕುವೆಂಪು ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಭಾಂಡರದ ಏಕೈಕ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯಿಂದ ಸಂಪಾದನೆ ಕೈಗೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಶೂನ್ಯ ಸಂಪಾನೆಗಳಲ್ಲಿರಬಹುದಾದ ಸಾಮ್ಯತೆ ಭಿನ್ನತೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾ, “ಈಗ ಲಭ್ಯವಾಗಿರುವ ನಾಲ್ಕು ಶೂನ್ಯಸಂಪಾದನೆಗಳನ್ನು ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಮಹಾದೇವಯ್ಯನ ಕೃತಿ ಪ್ರಥಮ ಪರಿಷ್ಕರಣವೆಂಬುದು ಖಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಗುಮ್ಮಳಾಪುರದ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯತಿ ಹಾಗೂ ಗೂಳೂರು ಸಿದ್ಧವೀರಣ್ಣನ ಪರಿಷ್ಕರಣಗಳನ್ನು ಮೂಲ ಮಹದೇವಯ್ಯನ ಮಹಾನ್‌ ಪ್ರತಿಭಾಕೃತಿ ಶೂನ್ಯಸಂಪಾದನೆಯ ದರ್ಶನ ಹಾಗು ಹಲಗೆಯಾರ್ಯನ ಶೂನ್ಯಸಂಪಾದನೆಯ ಪರಿಷ್ಕರಣ ಶೂನ್ಯಸಂಪಾದನೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ್ದು. ಇದು ಮಹಾದೇವಯ್ಯನ ಮೂಲ ಶೂನ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಗೂ ಉಳಿದೆರಡು ಪರಷ್ಟರಣಗಳಿಗೂ ಮಧ್ಯದ ಅತ್ಯಂತ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ ಕೊಂಡಿ. ಈ ಕೊಂಡಿ ಕಳಚಿಕೊಂಡರೆ ಪರಿಷ್ಕರಣಗಳ ಮೌಲಿಕತೆಯ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಪರಿಷ್ಕರಣ ಕ್ರಮ ಕೇವಲ ಯಾಂತ್ರಿಕವಾದುದಲ್ಲ ಪ್ರತಿಭಾಪೂರ್ಣವಾದುದು” ಎಂಬುದನ್ನು ಸಂಪಾದಕರು ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಪಾದನೆಯ ಪ್ರಕಟನೆಯಿಂದಾಗಿ ಒಟ್ಟು ಶೂನ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಮಗ್ರತೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದಂತಾಗಿದೆ.
ಜನಪ್ರಿಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮಾಲೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸರಕಾರದ ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ನಿರ್ದೇಶನಾಲಯವು ಕೇಶೀರಾಜ ವಿರಚಿತ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣವನ್ನು ಪರಿಷ್ಕೃತ ಪಠ್ಯದೊಂದಿಗೆ ೧೯೯೪ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಸಂಪಾದಕರಾದ ಡಾ. ಟಿ. ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಲಶಾಸ್ತ್ರೀ ಅವರು ಪ್ರೊ. ಡಿ. ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರ ಪರಿಷ್ಕರಣವನ್ನು ಆಧಾರ ಪ್ರತಿಯನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜೊತೆಗೆ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ಬಂದ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದ ಎಲ್ಲ ಸಂಪಾದನೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ೧೪೩ ಪುಟಗಳ ಸುಧೀರ್ಘವಾದ ಉಪೋದ್ಭಾತದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದ ವಸ್ತು ವಿಶೇಷತೆಯನ್ನು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ದೃಷ್ಠಿಕೋನದಿಂದ ಗಮನಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೇಶೀರಾಜನ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು, ಮಿತಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಸೂಕ್ತವಾದ ತಿದ್ದುಪಡಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಪಾಠಗಳ ಲೋಪದೋಷಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಾಗಿದೆಯೆಂದು ಸಂಪಾದಕರು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದ ಪಠ್ಯಗಳಿಗಿಂತ ಈ ಸಂಪುಟ ಹೆಚ್ಚು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ಪರಿಷ್ಕೃತಗೊಂಡಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಸಂಪುಟ ಕೇಶೀರಾಜನ ವ್ಯಾಕರಣವನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ, ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೂ ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ.
ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ನಾಟಕ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ವಿಜಯನಗರೋತ್ತರ ಕಾಲದ ಚರಿತ್ರೆಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ‘ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೈಫಿಯತ್ತುಗಳು’ ಸಂಪುಟವು ಒಂದು ಹೊಸ ಆಕರ ಸಾಮಗ್ರಿಯಾಗಿ ನಮಗೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ೧೯೯೪ರಲ್ಲಿ ಹಂಪಿ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಈ ಕೃತಿಯ ಸಂಪಾದಕರು ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರು. ಸತತವಾಗಿ ಹತ್ತು ವರುಷಗಳ ಕಾಲ ಶ್ರಮಿಸಿ ಈ ಕೈಫಿಯತ್ತುಗನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವರು. ಮೈಸೂರು, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ, ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆ ಹಾಗೂ ಬಳ್ಳಾರಿ ಪ್ರದೇಶಗಳ ೧೩೪ ಕೈಫಿಯತ್ತುಗಳ ಪಠ್ಯ ಇಲ್ಲಿದೆ. ೩೪ ಪುಟಗಳ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಫಿಯತ್ತುಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿದ ಕರ್ನಲ್‌ ಮೆಂಕಜಿಯ ಜೀವನ ಸಾಧನೆ, ಕೈಫಿಯತ್ತುಗಳ ಶಿಲ್ಪ, ಸಂಖ್ಯಾನಿರ್ಣಯ, ಅವುಗಳನ್ನು ಹಲವು ಮಗ್ಗಲುಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಗೊಳಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿರುವ ೧೪೮ ಪುಟಗಳ ನಾಮಸೂಚಿಯು ಅಧ್ಯಯನಾಸಕ್ತರಿಗೆ ಕತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಳಿಸುತ್ತದೆ.
ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಸೂಚಿ ಸಂಪುಟಗಳು
ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆಯ ಆಕರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಸೂಚಿಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಈ ದಶಕದುದ್ದಕ್ಕೂ ಕೆಲವು ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಪ್ರಕಟಿಸಿವೆ. ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಶ್ರೀ ಜಗದ್ಗುರು ಮುರುಘರಾಚೇಂದ್ರ ಬ್ರಹನ್ಮಠದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಸೂಚಿಯೊಂದನ್ನು ಶಿವಣ್ಣನವರು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಭಾಂಡಾರದಿಂದ ಹತ್ತು ಸೂಚಿ ಸಂಪುಟಗಳು ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಒಂದು ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ನೂರುಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕೃತಿಗಳು ಅಡಕಗೊಂಡಿವೆ. ಆದರೆ ಇನ್ನೂ ಉಳಿದ ಸಂಪುಟಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳಬೇಕಾದುದು ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ದಶಕದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪನೆಗೊಂಡ ಹಂಪಿ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಸೂಚಿರಚನೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಗಮನಹರಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ‘ಹಸ್ತಪ್ರತಿಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾಗ’ವನ್ನೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಆರಂಭಿಸಿದೆ. ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಳ್ಳಾರಿ, ರಾಯಚೂರು, ಕೊಪ್ಪಳ, ಬಾಗಲಕೋಟೆ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯ ಕೈಕೊಂಡು ಸುಮಾರು ೨೫೦೦ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಸಂರಕ್ಷಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಕಾರ್ಯ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮುಂದುವರೆದಿದೆ. ೪೦೦ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಕಟ್ಟುಗಳೊಂದರಂತೆ ಎರಡು ಸಂಪುಟಗಳು ಈಗ ಬೆಳಕು ಕಂಡಿವೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಪುಟ (ಸಂ. ಎಫ್‌. ಟಿ. ಹಳ್ಳಿಕೇರಿ, ಕೆ. ರವೀಂದ್ರನಾಥ)ದಲ್ಲಿ ೭೨೩ ಕೃತಿಗಳ ಸೂಚಿಯಿದ್ದರೆ, ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟ (ಸಂ. ವೀರೇಶ ಬಡಿಗೇರ, ಎಸ್‌, ಆರ್. ಚೆನ್ನವೀರಪ್ಪ)ದಲ್ಲಿ ೫೪೫ ಕೃತಿಗಳ ಸೂಚಿಯಿದೆ. ಈವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಸೂಚಿ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೋಷಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಸೂಚಿಯನ್ನು ಮಾದರಿ (ಮಾರ್ಗ ೩, ಪುಟ ೧೬೪)ಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಈ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕವಿ, ಸ್ಥಳನಾಮ, ಲಿಪಿಕಾರರ ಸೂಚಿ, ದಾನಿಗಳ ಸೂಚಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ತುಂಬ ಅನುಕೂಲಕರವಾಗಿದೆ. ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯನ್ನು ದಾನವಾಗಿ ನೀಡಿದಂಥ ಮಹನೀಯರನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವುದು ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಉಡಪಿಯ ಗೋವಿಂದ ಪೈ ಸಂಶೋಧನ ಕೇಂದ್ರ, ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಧರ್ಮಸ್ಥಳದ ಶ್ರೀ ಮಂಜುನಾಥೇಶ್ವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಂಶೋಧನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ, ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳದ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಪ್ರಾಕೃತ ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ಸಂಶೊಧನ ಕೇಂದ್ರ, ಬೆಳಗಾವಿಯ ನಾಗನೂರು ಶ್ರೀ ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಮಠ ಮೊದಲಾದ ಸಾರ್ವಜನಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ತಮ್ಮಲ್ಲಿದ್ದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ಸೂಚಿ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರಿಗೆ ಅನುಕೂಲ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.
ಕನ್ನಡ ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಕುರಿತು ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳು ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ಬಿ. ಎಸ್‌. ಸಣ್ಣಯ್ಯನವರ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಶಾಸ್ತ್ರ ಪರಿಚಯ, ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಶಾಸ್ತ್ರ, ಬಿ. ಕೆ. ಹಿರೇಮಠ ಅವರ ಕನ್ನಡ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು: ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ ಎಫ್‌. ಟಿ. ಹಳ್ಳಿಕೇರಿಯವರ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯ, ವೀರೇಶ ಬಡಿಗೇರ ಅವರ ಸಾಫ್ಟ್‌ವೇರ್‌ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಮಹತ್ವದ ಗ್ರಂಥಗಳೆನಿಸಿವೆ. ಪಿ. ಎಚ್‌. ಡಿ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕಾಗಿ ಬಿ. ಕೆ. ಹಿರೇಮಠರು ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಆಳವಾದ ಅಧ್ಯಯನ ಕೈಕೊಂಡಿರುವರು. ಇವೆಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳು ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳುವವರಿಗೆ ಕೈಪಿಡಿಯಾಗಿ ನೆರವಾಗುತ್ತವೆ.
ಒಂದು ದಶಕದ ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆಯ ಸಾಧನೆ, ಇತಿಮಿತಿಗಳನ್ನು ಒಂದು ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವಾದ ಕೆಲಸ. ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಸುಮಾರು ೧೨೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ಅದೇನೆ ಇರಲಿ, ಕಳೆದ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಾದ ಸಾಧಕ ಬಾಧಕಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
೧. ಕಳೆದ ದಶಕ (೧೯೮೧–೯೦)ಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟನೆಯ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇಳಿಮುಖ ಕಂಡುಬಂದಿದೆ.
೨. ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನ ಪೂರ್ವದ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಒಂದೆಡೆ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ನಿಲುಕುವಂತಾದುದು. ಈ ದಶಕದ ವಿಶೇಷತೆಯಾಗಿದೆ.
೩. ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಕನ್ನಡದ ಲಘುಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಾದ ತಾರಾವಳಿ, ಅಷ್ಟಕ, ಕಾಲಜ್ಞಾನ, ತತ್ವಪದಗಳ ಸಂಕಲನಗಳು ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡುದು.
೪. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮೈಸೂರಿನ ಸುತ್ತೂರು ಮಠವು ಸಮಗ್ರ ಸ್ವರವಚನಗಳ ಪ್ರಕಟನ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿ, ಹತ್ತು ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿದುದು.
೫. ಕವಿಚರಿತೆಕಾರರ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಾರದೆ ಹೋದಂಥ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳು ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳಕುಕಂಡಿವೆ.
೬. ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಯುವ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಿದ್ದುದು ಗಮನಿಸತಕ್ಕ ಸಂಗತಿ.
೭. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿದ್ದ ಹಲವಾರು ಲಘು ಕೃತಿಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಅಪ್ರಕಟಿತ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಸಂಪುಟ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರತರಲಾಗಿದೆ. ಉದಾ. ವೀರಶೈವ ತಾರಾವಳಿ ಸಂಪುಟ, ಕರಸ್ಥಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪುಟ, ಬಸವಯುಗದ ವಚನೇತರ ಸಾಹಿತ್ಯ
೮. ದೇಶೀ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸುವ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಸರಳತೆಯನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಂತೆ ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ನಿಜವೆನ್ನಬಹುದಾದ ಪಾಠವನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಷಿಸಿ, ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ (ಅಶುದ್ಧಪಾಠ?) ಪಾಠವನ್ನು ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸದಿರುವುದು. ಇದರಿಂದ ಭಾಷಾಸ್ವರೂಪ, ಒಪ್ಪಿತ ಪಾಠದ ಶೋಧ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅಧೈಯನ ಮಾಡುವಾಗ ತೊಡಕುಂಟಾದುದನ್ನು ಕೆಲವು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
೯. ಹಿಂದಿನ ಪರಿಷ್ಕರಣಗಳಲ್ಲಾದ ದೋಷಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಿಷ್ಕೃತ ಆವೃತ್ತಿಗಳು ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. ಉದಾ. ಪಂಪನ ಆದಿಪುರಾಣ, ಮುದ್ರಾಮಂಜೂಷ.
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಕಟನಕಾರ್ಯ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಮುಂದುವರೆಯುತ್ತಲಿದೆ. ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಆಧುನಿಕ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಪರಂಪರಾಗತವಾದಂಥ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆಯೇ ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಉದ್ಭವಗೊಂಡಿವೆ. ಇಂದಿನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪರಿಸರವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಪ್ರೇರಣೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ಮನಗಾಣಬೇಕು. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಅಪ್ರಕಟಿತ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಹಲವಾರು ಕಾವ್ಯಗಳು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಶಾಲಾ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಹಳಗನ್ನಡ ನಡುಗನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳ ಆಯ್ದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಸಹ ಬೋಧಿಸಲು ಹಿಂದೇಟು ಹಾಕಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹೊಸ ಶಿಕ್ಷಣ ಪದ್ದತಿಯಿಂದಾಗಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಪರಂಪರೆಯ ತಿಳುವಳಿಕೆಯಿಲ್ಲವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಬರಬೇಕಾದರೆ ಪಠ್ಯಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದುದು ಅಗತ್ಯವಿದೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೧೨. ಸಂಶೋಧನೆ – ೧
ಸಂಶೋಧನ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಆಗಮಿಸುತ್ತಿರುವವರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಮೂರ್ನಾಲ್ಕು ಪಟ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವ ಸಂಶೋಧನ ಫಲಿತಗಳೂ ವಿಫುಲವಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಸಮೀಕ್ಷಾರೂಪದ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ೧೯೯೧ ರಿಂದ ೨೦೦೦ ಇಸವಿಯವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟವಾದ ಕೆಲವು ಸಂಶೋಧನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಲೇಖನ ಸಂಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಸಮೀಕ್ಷಿಲಾಗಿದೆ. ಕೃತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ವಿಫುಲವಾವದ ಕಾರಣ ಇಲ್ಲಿಯ ಬರವಣಿಗೆಗೆ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಬಳಸಿ ಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಮೀಕ್ಷೆಯಾಗದ ಕೃತಿಗಳು ಅರ್ಹವಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವನೆ ನಮ್ಮದಲ್ಲ. ಸಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಉತ್ತಮ ಕೃತಿಗಳು ದೊರೆಯದೇ ಇರುವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಹತ್ತಿಪ್ಪತ್ತು ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಗಮನಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದ ಲಭ್ಯವಾದ ಕೆಲವಾರು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಸಮೀಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆದರು ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗದ ಹಲವಾರು ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಾಲ್ಕಾರು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಹೇಳಲು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಾಗಿದೆ.
೧೯೯೦ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಡಾ. ಚೆನ್ನಕ್ಕ ಪಾವಟೆಯವರ ‘ಬಂಕಾಪುರ ಶೋಧನ’ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಎಂ. ಜಿ. ನಾಗರಾಜ್‌ ಅವರ ‘ಶಾಸನಶಿಲ್ಪಗಳು’ ಎಂಬ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳಿಂದಲೇ ಈ ಸಮೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಆರಂಭಿಸಬಹುದು. ಡಾ. ಚೆನ್ನಕ್ಕ ಅವರ ಬಂಕಾಪುರ ಶೋಧನ ಕೃತಿಯು ಕೆಲವಾರು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸಂಶೋಧನ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯು ಸ್ಥಳೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪಕ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯ ವಿಧಾನದಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾದ ಮಹಿಳಾ ಸಂಶೋಧಕರೊಬ್ಬರ ಮೊದಲ ಬೃಹತ್‌ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ತಜ್ಞರನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಅವರ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಇದೇ ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ವಿನೂತನ ಕೃತಿ ಶ್ರೀ ಎಂ. ಜಿ. ನಾಗರಾಜ್‌ ಅವರ ‘ಶಾಸನಶಿಲ್ಪಗಳು’. ಇದುವರೆಗೂ ಶಾಸನಗಳ ಅಧ್ಯಯನವೆಂದರೆ ಕೇವಲ ಅದರ ಲಿಪಿಯ ಅಧ್ಯಯನವೇ ಆಗಿತ್ತು. ಕೆಲವು ವೇಳೆ ಸ್ಮಾರಕ ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವಾಗ ಪ್ರಾಸಂಗಿಕವಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿನ ಶಿಲ್ಪದ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳಿರುವುದುಂಟು. ಹೀಗಾಗಿ ಶಾಸನ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ಶಿಲ್ಪದ ಬಗೆಗೆ ವಿವರವಾದ ಚರ್ಚೆ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೂ ನಡೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀ ನಾಗರಾಜ್‌ ಅವರ ಕೃತಿ ಆ ಕೊರತೆಯನ್ನು ನೀಗಿಸಿದೆ. ಅವರ ವಿಷಯ ಮಂಡನಾಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಶಿಸ್ತು ಕಂಡು ಬರದಿದ್ದರೂ ಅವರು ಗಮನಿಸಿರುವ ಕೆಲವೊಂದು ವಿಷಯಗಳು ಹೊಸತನದಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. ವೀರಗಲ್ಲುಗಳ ಶಿಲ್ಪವನ್ನು ಅರ್ಥೈಸುವಾಗ ಬೇಗೂರಿನ ವೀರಗಲ್ಲಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವ ಅಂಶಗಳು ವಿಚಾರಾರ್ಹವಾಗಿವೆ.
೧೯೯೩ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ‘ಮಧುರ ಚೆನ್ನರ ಲೇಖನಗಳು’ ಎಂಬ ಕೃತಿಯ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಮೊದಲಿಗೆ ಸಂಶೊಧನ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಪ್ರಟನೆಗೆ ನಾಂದಿ ಹಾಡಿತು. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮಧುರ ಚೆನ್ನರು ವಿವಿಧ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆಸಿದ್ದ ಸಂಶೋಧನೆ ಮತ್ತು ಇತರೆ ವಿಷಯಗಳ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಸಂಶೋಧನೆ ಇನ್ನೂ ಹದಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಧುರ ಚೆನ್ನರ ಆಧುನಿಕ ಮನೋಧರ್ಮ ಆಶ್ಚರ್ಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನದ ಆಕರಗಳ ಶೋಧ ಇನ್ನೂ ಆರಂಭ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಧುರಚೆನ್ನರ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಗುಣ ಮೆಚ್ಚುವಂತದ್ದಾಗಿದೆ. ಇತಿಹಾಸ, ಕಲೆ, ಶಾಸನಗಳು, ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ, ಜಾನಪದ, ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆ, ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮುಂತಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ವಂತ ಅನುಭವದ ಮೂಸೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳು ರಚಿತವಾಗಿವೆ.
ಸಂಶೋಧನೆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮಾದರಿಯಾಗಿ ನಿಂತ ಡಾ. ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿಯವರು ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ಒಂದು ಕಲೆಯ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಬೆಳೆಸಿದವರು. ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ೧೯೯೩ರಲ್ಲಿ ಇವರ ಐವತ್ತು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಸಿ ‘ಹೊಸತು ಹೊಸತು’ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿತು. ಡಾ. ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿಯವರ ಒಟ್ಟು ಸಂಶೋಧನ ಗುಣವು ಇದರಿಂದ ಅನಾವರಣವಾದಂತಾಯಿತು. ಇದೇ ಕೃತಿಯನ್ನೆ ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಾಧಿಕಾರವು ೧೯೯೮ ರಲ್ಲಿ ಮರುಮುದ್ರಣ ಮಾಡಿತು. ಹೀಗೆ ಪ್ರಕಟಿಸುವಾಗ ಹೆಚ್ಚಿನ ನಾಲ್ಕು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿದೆ. ಸಂಶೋಧನೆಯ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶ ಹೊಸತನ್ನು ಹೇಳುವುದು, ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವುದು ಎಂಬುದು ಶ್ರೀ ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿಯವರ ನಂಬಿಕೆ. ಈ ನಂಬಿಕೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಇಲ್ಲಿನ ಐವತ್ತುನಾಲ್ಕು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳ ಮಂಡನೆಯಾಗಿದೆ. ‘ಪಂಪ’ ಹೆಸರಿನ ಬಗ್ಗೆ, ಕುರಿಕ್ಯಾಲ ಶಾಸನದ ಬಗ್ಗೆ, ಭಗವತಿಯೇಱುವಿನ ಚರ್ಚೆ, ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದ ಮೂಲದ ವಿಷಯ, ಬುಕ್ಕರಾಯನ ಶಾಸನದ ಮೇಲೆ ಹೊಸಬೆಳಕು, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೌದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಹಂಪೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ವಿಷಯಗಳ ಶೋಧದ ಲೇಖನಗಳು ಹೀಗೆ ಇಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಲೇಖನಗಳೂ ಒಂದಲ್ಲಾ ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದೇಸಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರಿಯರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಡಳಿತಗಾರರ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಶಾಸನ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಎಳೆದು ತಂದವರು ಶ್ರೀ ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿಯವರು. ಇಲ್ಲಿನ ಬಹುಪಾಲು ಲೇಖನಗಳು ಈ ಮಾತಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. ಆಕರಗಳ ಬಳಕೆ, ಕ್ರಮಬದ್ಧತೆ ಮತ್ತು ತಮ್ಮ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಓದುಗರ ಮುಂದೆ ಮಂಡಿಸುವಾಗಿನ ತಾಳ್ಮೆ ಬಹಳ ಅಪರೂಪದ್ದು. ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯ, ಪ್ರದರ್ಶನದ ಕಸರತ್ತು ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೇಳುವ ವಿಷಯವನ್ನು ಸಣ್ಣದು – ದೊಡ್ಡದು ಎಂಬ ಭೇದವಿಲ್ಲದೆ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಂಡಿಸುವರು. ಹೀಗಾಗಿ ಲೇಖನಗಳು ಶುಷ್ಕವಾಗಿರದೆ ಜೀವಂತಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. ಅನೇಕ ಹೊಸ ಆಯಾಮಗಳತ್ತ ನಮ್ಮ ಗಮನವನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಸರಳಭಾಷೆ, ನೇರ ನಿರೂಪಣೆ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳ ಮುಖ್ಯ ಗುಣ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಈ ಕೃತಿಯು ಸಂಶೋಧನಾಸಕ್ತರಿಗೆ ಒಂದು ಮಾದರಿ ಕೃತಿಯಾಗಿ ಇಂದಿಗೂ ಗಮನಸೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ.
ಪ್ರೊ. ಎಂ.ವಿ. ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರು ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯ ತಲೆಮಾರಿನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಂಶೋಧಕರಲ್ಲೊಬ್ಬರು. ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗದ ರಚನೆಕಾರನ ಪ್ರಶ್ನೆ ಬಂದಾಗ ನೆನಪಾಗುವ ಹೆಸರು ಶ್ರೀ ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯನವರದ್ದು. ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನು ಮೊದಲಿಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಅದರ ರಚನಕಾರ ಶ್ರೀವಿಜಯನೆಂದು ವಾದಿಸಿದರು. ಈಗ ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲರೂ ಒಪ್ಪಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಕೃತಿ ‘ಕಧಂಬ’ವು ಎಂ. ವಿ.ಸೀ ಅವರ ಮೂವತ್ತೆರಡು ಸಂಶೋಧನ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದೆ. ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ, ಛಂದಸ್ಸು, ವ್ಯಾಕರಣ, ಕವಿ – ಕಾಲವಿಚಾರ ಮತ್ತು ಕೆಲವು ಸಂಕೀರ್ಣ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಲೇಖನಗಳು ಇದರಲ್ಲಿವೆ. ಕವಿ ಹೃದಯದ ಎಂ. ವಿ.ಸೀ ಅವರ ಪ್ರಧಾನ ಆಸಕ್ತಿ ಸಂಶೋಧನೆಯೆಂಬುದು ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ವ್ಯಾಕರಣ, ಮತ್ತು ಛಂದಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಅಳವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯವುಳ್ಳ ಇವರಿಂದ ಅನೇಕ ಹೊಸ ವಿಚಾರಗಳು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಿವೆ. ಉದಯಾದಿತ್ಯಾಲಂಕಾರ, ಅನುಭೂತ್ಯಾಭಾಸ ಅಲಂಕಾರ, ಶಾಂತರಸ, ಏಳೆಯಸ್ವರೂಪ, ಓವನಿಗೆ, ಕನ್ನಡ ಅಷ್ಟಕಗಳು, ನಾಗವರ್ಮ (೨) ಕಾಲವಿಚಾರ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ಹೊಸಬೆಳಕನ್ನು ಚೆಲ್ಲಲಾಗಿದೆ.
೧೯೯೪ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ‘ಕೇಳದಿ ಸಂಸ್ಥಾನ – ಸಮಗ್ರ ಅಧ್ಯಯನ’ ವೆಂಬ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣ ಮಂಡಿತ ಲೇಖನ ಸಂಗ್ರಹವು ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ವರದಾನವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಆಧ್ಯಯನದ ಮಾದರಿ ಇಲ್ಲಿದ್ದು, ವಿಷಯ ಸಂಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ಯೆಯ ಹುಡುಕಾಟ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟು ನಲವತ್ತೊಂಬತ್ತು ಲೇಖನಗಳು ಇದರಲ್ಲಿದ್ದು ಎಲ್ಲವು ಆಕರನಿಷ್ಠ ಪ್ರಬಂಧಗಳಾಗಿವೆ. ಇತಿಹಾಸ, ರಾಜಕೀಯ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಮಾಜ, ವಾಣಿಜ್ಯ, ಆರ್ಥಿಕ, ಶಿಕ್ಷಣ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಶಿಲ್ಪ – ಕಲೆಗಳು ಎಂಬ ಒಂಬತ್ತು ಮುಖ್ಯ ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಸಂಶೋಧಕರು ಪ್ರಬಂಧ ಮಂಡಿಸಿರುವರು. ಆದರೂ ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳು ಶ್ರಮವಿಲ್ಲದೆ, ಕೇವಲ ಭಾಷಣದಂತಿವೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಹಿರಿಯ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಡಾ. ಹೆಚ್.ಆರ್. ರಘುನಾಥ ಭಟ್ಟರ ‘ಕೆಳದಿ ರಾಜ್ಯದ ಕೋಟೆ ಕೊತ್ತಲಗಳು – ಒಂದು ಸಮೀಕ್ಷೆ’ ಎಂಬ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಥಮಿಕವಾಗಿ ನೀಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕೋಟೆಗಳ ಸ್ಥಳದ ಸೂಚನೆಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ಶ್ರೀ ದತ್ತಾತ್ರೇಯರವರ ಲೇಖನದಲ್ಲೂ ಯಾವುದೇ ಉಪಯುಕ್ತ ಮಾಹಿತಿ ದೊರಕುತ್ತಿಲ್ಲ. ಈ ಕೆಲವೊಂದು ಕೊರತೆಗಳು ನಡುವೆಯೂ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಇತಿಹಾಸ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮಾದರಿ ಕೃತಿಯಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಇದರ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಡಾ. ಎಂ. ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ ಮತ್ತು ರಾಮಭಟ್ಟರ ಶ್ರಮ ಈ ಮೂಲಕ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಬಹಳಷ್ಟು ಜನರ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರದ ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಪೂರ್ಣ ಕೃತಿಯೆಂದರೆ ಶ್ರೀ. ಎಸ್. ಶಿವಣ್ಣನವರು ಸಂಯೋಜಿಸಿರುವ ‘ವೀರಶೈವ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಪುಷ್ಟಿಕೆಗಳು’ ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕ. ಇದು ಒಂದು ಧರ್ಮದ ಪರ ಅಧ್ಯಯನ ಆಕರಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅದರಲ್ಲಿರುವ ವಿಷಯ ಬಾಹುಳ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯಾಸಕ್ತರೂ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಹಸ್ತಪ್ರತಿಶಾಸ್ತ್ರದ ಅದ್ವಿತೀಯ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಶ್ರೀ. ಶಿವಣ್ಣನವರು ಎರಡು ಸಾವಿರದ ಮನ್ನೂರಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಮಾಡಿ ರೂಪಿಸಿರುವ ಕೃತಿಯಿದು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಮೊದಲನೆಯದಾಗಿದೆ. ಇದೂವರೆಗೂ ಮರೆಯಾಗಿದ್ದ, ಹಲವಾರು ಸಂಗತಿಗಳು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರುವುದರ ಮೂಲಕ ‘ಹಸ್ತಪ್ರತಿ’ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹೊಸಲೋಕವನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಂತಾಗಿದೆ. ಲಿಪಿಕಾರರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪುನಾರಚಿಸುವಲ್ಲಿ, ಅವರ ಕೊಡುಗೆಗಳನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಸರಣಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸುವಲ್ಲಿ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಹೊಸಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯವು ತಲೆಮಾರಿನಿಂದ ತಲೆಮಾರಿಗೆ ಸಾಗಿಬರಲು ಶ್ರಮಿಸಿದ ಇವರು ಯಾವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ಥಾನಪಡೆದಿಲ್ಲ. ಇನ್ನು ಮುಂದಾದರು ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಅನೇಕ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅಗತ್ಯವಾಗಿ ಸೇರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ. ಶಿವಣ್ಣನವರು ಈ ಕೃತಿಯ ಮೂಲಕ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಪುಷ್ಟಿಕೆಗಳು ಹೇಗೆ ಇತಿಹಾಸ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಅಂಶಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗಬಲ್ಲವು ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿರುವರು. ಇದೇ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕವಾದ ಕೃತಿ ಶ್ರೀ ಪಿ. ವಿ. ಕೃಷ್ಣಮುರ್ತಿಯವರ, ‘ಸುಗುಟೂರಿನ ವೀರಶೈವ ಅರಸು ಮನೆತನ’ ಎಂಬುದಾಗಿದೆ. ಸ್ವತಃ ಶಾಸನತಜ್ಞರಾಗಿರುವ ಶ್ರೀಯುತರು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಮುಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿರುವವರು. ಈಗಿನ ಬೆಂಗಳೂರು, ಕೋಲಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮತ್ತು ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶದ ಕೆಲವು ಭಾಗಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡಿದ್ದ ಸುಗುಟೂರು ಅರಸರ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳುವ ಈ ಕೃತಿಯ ಆಕರ ಸಂಗ್ರಹ ಮತ್ತು ವಸ್ತುನಿಷ್ಟ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ವಿಷಯ ಮಂಡನೆಗೆ ಮುಖ್ಯ ಆಕರವಾಗಿ ಶಾಸನಗಳು, ಐತಿಹ್ಯಗಳು, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸ್ಮಾರಕಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅರಸರ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವ್ಯಾಪ್ತಿ, ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ವಂಶದ ಉಗಮ, ಅರಸರ ಚರಿತ್ರೆ, ಆಡಳಿತ ಕ್ರಮ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕೊಡುಗೆಗಳು ಎಂಬ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿರುವರು. ಇಲ್ಲಿನ ಬರವಣೆಗೆಯಲ್ಲಿ ವಸ್ತುನಿಷ್ಟವಾದ ವಿಮರ್ಶಕ ಗುಣವಿದೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ನೀಡಿರುವ ಶಾಸನಗಳ ಸಾರಾಂಶವು ಮುಂದಿನ ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ನೆರವನ್ನೀಯುತ್ತದೆ.
೧೯೯೫ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ‘ಗೋವಿಂದ ಪೈ ಸಂಶೋಧನ ಸಂಪುಟ’ ಪ್ರಮುಖವಾದುದಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ಗೋವಿಂದ ಪೈಗಳ ಸಮಗ್ರ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಂಪುಟರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಸುವ ಮೂಲಕ ಹಿರಿಯ ತಲೆಮಾರಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರೊಬ್ಬರ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಪುನರ್ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದಂತಾಗಿದೆ. ಹತ್ತು ಖಂಡಗಳಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂರಕ್ಕೂ ಮಿಕ್ಕ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕವಿಗಳ ಕಾಲ – ದೇಶ ವಿಚಾರಗಳ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದ ಪೈಗಳ ಹೆಸರು ದೊಡ್ಡ ಹೆಸರು. ಇವರು ತಮ್ಮ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಫಲಿತಗಳ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪುರಾತನವಾದುದೆಂದು ವಾದಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟವರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗರು. ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಗೋವಿಂದ ಪೈಗಳಿಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ನಿಲುವಿತ್ತು. ಕರ್ನಾಟಕತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಒಲವುಳ್ಳ ಕೆಲವೇ ಸಂಶೋಧಕರಲ್ಲಿ ಗೋವಿಂದ ಪೈ ಪ್ರಮುಖರಾಗಿರುವರು. ತಮ್ಮ ಎಲ್ಲ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲೂ ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವರು. ಪಂಪ, ರನ್ನ, ನಾಗವರ್ಮ, ದುರ್ಗಸಿಂಹ, ನಾಗಚಂದ್ರ, ದೇವರ ದಾಸಿಮಯ್ಯ, ಬಸವಣ್ಣ, ಬ್ರಹ್ಮಶಿವ, ಹರಿಹರ, ರಾಘವಾಂಕ, ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ, ರತ್ನಾಕರವರ್ಣಿ, ಪುರಂದರದಾಸ ಮೊದಲಾದವರ ಬಗ್ಗೆ ಆರಂಭದ ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡು ಹಲವು ತೀರ್ಮಾನಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡವಿದ ಮೊದಲ ವಿದ್ವಾಂಸರಾಗಿ ಗೋವಿಂದ ಪೈ ನಮ್ಮ ಮನಗೆಲ್ಲುವರು. ಇಂದು ಇವರ ಅನೇಕ ತೀರ್ಮಾನಗಳು ಬದಲಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, ಇಂದಿನ ತೀರ್ಮಾನಗಳಿಗೆ ಗೋವಿಂದ ಪೈಗಳ ಸಂಶೋಧನೆ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನೊದಗಿಸಿದೆ. ತುಳುನಾಡಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಕರ್ನಾಟಕ ಇತಿಹಾಸದ ಬಗೆಗೆ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ಚರ್ಚೆಗಳಿಗೆ ಇವರು ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟರು. ಇಂತಹ ದೇಸಿ ಸಂಶೋಧಕರ ಎಲ್ಲ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ಸೇರಿಸಿ ನೀಡುವುದರ ಮೂಲಕ ಅವರ ಚಿಂತನೆಗೆ ಮರುಹುಟ್ಟು ನೀಡಿದಂತಾಗಿದೆ. ಇದೇ ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟವಾದ ಶ್ರೀ ಹುಲ್ಲೂರು ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಜೋಯಿಸರ ಸಂಶೋಧನ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಪುಟ ಸಂಶೋಧನಾಸಕ್ತರಿಗೆ ಬಹಳ ಒಳ್ಳೆಯ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ,. ಇವರ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಒಟ್ಟು ನಲತ್ತೊಂಬತ್ತು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸವೆಂಬ ಎರಡು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನೀಡಿರುವರು. ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಚರಿತ್ರೆಯ ಬಗೆಗೆ ಇವರ ಲೇಖನಗಳು ಬಹಳ ಹೆಸರುಮಾಡಿವೆ. ಚರಿತ್ರೆಯ ಪುನಾರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬ ಜ್ಞಾನ ಜೋಯಿಸರಲ್ಲಿತ್ತು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಇವರ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಪಡುವ ಶ್ರಮ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಶ್ರಮವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ವರ್ಷ ಡಾ. ಜೆ. ಎಂ. ನಾಗಯ್ಯನವರು ‘ಕಲಕೇರಿ’ ಎಂಬ ಪುಟ್ಟ ಕೃತಿಯೊಂದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವರು. ಕಲಕೇರಿ ಎಂಬುದು ಹಾನುಗಲ್ಲು ತಾಲ್ಲೂಕಿನ ಒಂದು ಪುಟ್ಟಗ್ರಾಮ. ಹಿಂದೆ ಇದು ಬಹಳ ವೈಭವದಿಂದ ಮೆರೆದ ಒಂದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಿನ ಗತಕಾಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿ ಈ ಕೃತಿ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. ಶಾಸನಗಳು, ವೀರಗಲ್ಲುಗಳು ಮತ್ತು ಮಾಸ್ತಿಕಲ್ಲುಗಳು, ದೇವಾಲಯಗಳು ಮುಂತಾದವನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಗ್ರಾಮದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸ್ಮಾರಕಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ರಚಿಸಬಹುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಆದರೂ ಶಾಸನ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಕಲಕೇರಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತಿರುವ ಕೋಟೆಗಾಳಗದ ಶಾಸನಶಿಲ್ಪವನ್ನು ಗಮನಿಸಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಅಪರೂಪದ ಕೋಟೆಗಾಳಗದ ಚಿತ್ರಣವು ಈ ಗ್ರಾಮದ ಒಂದು ವೀರಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿದೆ.
೧೯೯೬ರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಪ್ರೊ. ಜಿ. ಎಸ್‌. ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯ್ಯನವರ ‘ಶೂನ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಗಳು ಒಂದು ಅವಲೋಕನ’ ಎಂಬ ಕೃತಿಯು ಶೂನ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಗಳನ್ನು ಸಂಶೋಧನ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಶೂನ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಯ ಕೆಲವು ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಹರಿಸಲು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮುಕ್ತಾಯಕ್ಕಗಳ ಸಂಪಾದನೆ ಮತ್ತು ಮಹಾದೇವಿಯಕ್ಕಗಳ ಸಂಪಾದನೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ವ್ಯಾಪಕ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿದ ಕೀರ್ತಿ ಈ ಕೃತಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಶೂನ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಯ ಮೂಲ, ಅವುಗಳ ಸಂಖ್ಯಾ ನಿರ್ಣಯ, ಪರಿಷ್ಕರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳು ಮೊದಲಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸುವಾಗ ಬಹಳ ತಾಳ್ಮೆಯಿಂದ ವರ್ತಿಸುವ ಗುಣ ಇತರರಿಗೆ ಮಾದರಿಯಾಗಿದೆ.
ಜೈನಶಾಸ್ತ್ರ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಡಾ. ಹಂ.ಪ.ನಾ. ಅವರದ್ದು ದೊಡ್ಡ ಹೆಸರು. ಇತ್ತೀಚೆಗಂತೂ ಡಾ. ಹಂ.ಪ.ನಾ. ಅವರು ಜೈನಶಾಸ್ತ್ರದ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳನ್ನು ಅನ್ಯಶಿಸ್ತುಗಳ ನೆರವಿನಿಂದ ಗಂಭೀರ ಅಧ್ಯಯನ ಕೈಗೊಂಡರುವರು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಜೈನಶಾಸ್ತ್ರದ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಧ್ಯೆ ಹಂಪನಾ ಅವರ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಫಲಿತಗಳು ಅಧಿಕೃತವಾಗಿವೆ. ಇವರ ಸಂಶೋಧನ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದವುಗಳನ್ನು ಆಯ್ದು ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ‘ಚಂದ್ರಕೊಡೆ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ೧೯೯೭ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿತು. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅರತ್ತೈದು ಲೇಖನಗಳಿದ್ದು ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಲೇಖನಗಳೂ ಕಳೆದು ಹೋಗಿರುವ ಜೈನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಧ್ಯಯನ ಕೊಂಡಿಗಳನ್ನು ಬೆಸೆಯುವ ಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿವೆ. ಅವರೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಶೇಕಡಾ ೭೫ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚು ಲೇಖನಗಳು ಮೊದಲಿಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುವುದು ಈ ಕೃತಿಯ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯಾಗಿದೆ. ಜೈನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಶಾಸನಗಳ ಪಾತ್ರ ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ್ದು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿರುವ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಹೊರಗೆಡಹುತ್ತಿರುವ ಕೀರ್ತಿ ಡಾ. ಹಂ. ಪ. ನಾ.ಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಯಾಪನೀಯ ದಾಖಲೆ, ಅಳತೆಗೋಲು, ಕಡಿತಲೆ ಗೋತ್ರ, ಕತ್ತಲೆಯ ಕುಲ, ಚಂದ್ರಕೊಡೆ, ಮಹೋಗ್ರವಂಶ, ಬಿಟ್ಟಿಕುಲ, ನವಲೂರು ಸಂಘ, ಕಾಣೂರ್ಗಣ, ವಾಜಿವಂಶ, ಕವಡೆಯ ಬೊಪ್ಪ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೊಸ ಆಕರಗಳೊಂದಿಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲ ಲೇಖನಗಳೂ ಪುಟ್ಟದಾಗಿದ್ದು ಸಂಶೋಧನ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಂತಿವೆ.
ಡಾ. ಹೀರೇಮಲ್ಲೂರು ಈಶ್ವರನ್ ಅವರು ತಮ್ಮ ಬರಹಗಳನ್ನು ಸಂಶೋಧನ ಬರಹಗಳೆಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡಿಲ್ಲವಾದರೂ ೧೯೯೭ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಅವರ ಮೂರು ಪುಸ್ತಕಗಳು (ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಿಂದೆಯೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತು) ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಮೈಲಿಗಲ್ಲಾಗಿವೆ. ಲಿಂಗಾತಿತ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದುವನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವ ‘ಲಿಂಗಾಯತ ಧರ್ಮ – ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ’, ‘ಬಸವಣ್ಣ ಹಾಗೂ ಲಿಂಗಾಯತ ಧರ್ಮ’, ಮತ್ತು ‘ಲಿಂಗಾಯತ, ಜೈನ ಮತ್ತು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಧರ್ಮಗಳು; ಮಠಗಳ ಒಂದು ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ’ ವೆಂಬ ಮೂರು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಹೊಸಬಗೆಯ ಸಂಶೋಧನ ವಿಧಾನದಿಂದ ಕೂಡಿವೆ. ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರದ ತತ್ವಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಧರ್ಮವನ್ನು ನೋಡುವ ವಿನೂತನ ದೃಷ್ಟಿ ಕನ್ನಡದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಸ ಬಗೆಯದ್ದಾಗಿದೆ.
ಒಂದನೇ ಪುಟದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಾಯತ ಧರ್ಮದ ಉಗಮ, ಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ಧರ್ಮ, ಶೀಲ, ನಡತೆ ಮತ್ತು ಲಿಂಗಾಯತ ಧರ್ಮದ ನವೀಕರಣದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದು, ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಕೆಲವು ಭಾಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸ್ತವನ್ನು ನೇರವಾಗಿಯೇ ಮುಂದಿಡುವರು. ಬಸವಣ್ಣ ಹಾಗೂ ಲಿಂಗಾಯತ ಧರ್ಮ ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನವರು ಲಿಂಗಾಯಿತ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ಹಂತ – ಹಂತವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬಸವಣ್ಣವನರ ಬಗ್ಗೆ ದೊರೆಯುವ ಆಕರಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುವಾಗ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬಸವಣ್ಣನ ಚಿತ್ರಣದ ಸತ್ಯಾಸತ್ಯತೆಯನ್ನು ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಚ್ಚುವ ರೀತಿ ಅನುಕರಣೀಯವಾಗಿದೆ. ಲಿಂಗಾಯತ ಧರ್ಮವು ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮವೇ ಅಥವಾ ಸ್ವತಂತ್ರ ಧರ್ಮವೇ ಎಂಬ ಬಿಸಿ ಚರ್ಚೆಯ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಈಶ್ವರನ್ ಅವರು ಲಿಂಗಾಯತ ಧರ್ಮವು ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾದುದು ಎಂದು ಅನೇಕ ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಮೂಲಕ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿರುವರು. ಅವರ ವಾದದ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ಬಸವತತ್ವವೆಂಬುದು ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮನ್ನಣೆಗೆ ಆರ್ಹವಾದುದುದೆಂದು ಅನೇಕ ದಾರ್ಶನಿಕರ ತತ್ವಗಳೊಂದಿಗೆ ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿರುವರು. ಮೂರನೇ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಾಯತ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಮತ್ತು ಜೈನಮಠಗಳನ್ನು ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವರು. ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಠಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ಮೊದಲ ಬಾರತೀಯ ವಿದ್ವಾಂಸರೆಂದು ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಹೆಸರಾದರು. ಲಿಂಗಾಯತ ಮಠಗಳ ಉದಾರೀಕರಣ, ಆಧುನಿಕ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಆಸ್ಪದ ನೀಡುವ ಗುಣ, ಇನ್ನಿತರ ಮಠಗಳಲ್ಲಿರುವ ಗೊಡ್ಡು ಸಂಪ್ರದ್ರಾಯಗಳ ಅನುಕರಣೆ, ಅವುಗಳ ಮಿತಿ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಸಕಾರಣವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿರುವರು. ಒಂದು ಮಠ ಸಮಾಜದ ಒಳಿತಿಗೆ ದುಡಿಯಬೇಕು ಎಂಬುದು ಇವರ ನಿಲುವು. ವೀರಶೈವ ಮಠಗಳು ಸಮಾಜದೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತ ಪ್ರೇರಣೆ, ಕಾರಣ ಮತ್ತು ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಆಧುನಿಕವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿರುವರು ಆಹಾರ ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಒತ್ತುಕೊಟ್ಟ ವೀರಶೈವ ಮಠಗಳ ಇತ್ತೀಚಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಯಾವ ಮುಲಾಜಿಲ್ಲದೆ ತಿಳಿಸಿರುವರು. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪುನಾರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಹೇಗೆ ಬಳಸಬಹುದೆಂದು ಈ ಮೂರು ಸಂಪುಟಗಳು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿವೆ.
ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಂಚೂಣಿಯಲ್ಲಿರುವ ಹೆಸರು ಡಾ. ಎಸ್. ವಿದ್ಯಾಶಂಕರ ಅವರದ್ದು. ದ್ವಿತೀಯ ಘಟ್ಟದ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಅಧಿಕೃತವಾಗಿ ಮಾತಾಡಬಲ್ಲ ಇವರು ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ನಲವತ್ತೆರಡು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ‘ನೆಲದ ಮರೆಯ ವಿಧಾನ’ ವೆಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಕಲಿಸಿ ನೀಡಿರುವರು. ಆರಂಭದ ಹಂತದ ವಚನಾಕಾರರಷ್ಟೇ ಮಹತ್ವವುಳ್ಳ ದ್ವೀತಿಯ ಘಟ್ಟದ ವಚನಾಕಾರರಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಜನರು ವಚನ ಸಂಗ್ರಾಹಕರಾಗಿಯೂ ಹೆಸರು ಮಾಡಿರುವರು. ಸಂಗ್ರಾಹಕರಾಗಿ ತೋರುವ ಜಾಣ್ಮೆ, ವಚನ ರಚನಾಕಾರರಾಗಿ ತೋರುವ ಪ್ರತಿಭೆ ಇವೆರಡರ ನಡುವಿನ ಲಾಭ – ನಷ್ಟಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಸರಿಯಾದ ಅಧ್ಯಯನ ಇನ್ನೂ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಬಸವಾದಿಗಳ ವಚನಗಳ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿದ್ದೂ ಪ್ರಕಾಶಮಾನರಾಗಿ ಬೆಳಗಿದ ಅನೇಕ ಸಣ್ಣ – ಪುಟ್ಟ ವಚನಕಾರರು ಇನ್ನೂ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮೊದಲ ಹಂತದ ವಚನಕಾರರು ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ತೀರ್ಮಾನಗಳು, ತಳೆದ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ದ್ವೀತೀಯ ಘಟ್ಟದ ವಚನಕಾರರು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಹುಡುಕಾಟದ ತೀರ್ವತೆ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಅನೇಕ ಮಹಿಳಾ ವಚನಕಾರ್ತಿಯರನ್ನು ತೌಲನಿಕವಾಗಿಯೂ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವುದು ಈ ಕೃತಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ.
೧೯೯೮ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಡಾ. ತಾಳ್ತಜೆ ವಸಂತಕುಮಾರರ ‘ಸಂಶೋಧನ ರಂಗ’ ವೆಂಬ ಕೃತಿ ಸಂಶೋಧನ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇತೀಚಿನದ್ದಾಗಿದೆ, ಸಂಶೋಧನೆಯ ಶಿಸ್ತಿನ ಬಗ್ಗೆ ಉತ್ತಮ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ಏಳು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನೆಯ ವಿವಿಧ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ರೂಪಗಳನ್ನು ಒಂದು ತಾತ್ವಿಕ ಚೌಕಟ್ಟಿಗೆ ತರಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇದೂವರೆಗೂ ನಡೆದಿರುವ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿಂಗಡನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿರುವರು. ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜರುಗುತ್ತಿರುವ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ರೂಪಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕೆಂದು ಬಯಸುವ ಇವರು ಅದರ ಸಾಧಕ – ಬಾಧಕಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಹೇಳಿರುವರು. ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೆ ನಡೆದಿರುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಸ್ಥಿತಿ ಗತಿಯನ್ನು ತುಲನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿರುವರು. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಶೋಧನೆ ಎಂದರೇನು? ಎಂಬುದನ್ನು ಬಹಳ ನಿಖರವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿರುವರು. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಮೋಜಿಗಾಗಿ ಕೆಲವರು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಿರುವರು. ಇಂತಹ ಪೊಳ್ಳು ಚಿಂತಕರು ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದಲೇಬೇಕಾಗಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹೊರ ಅರ್ಥ ಏನಾದರಾಗಲಿ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಬಡಿದಾಡಿದೆ ಒಳಅರ್ಥವನ್ನು ಗಟ್ಟಿಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗೆಗೆ ಆರೋಗ್ಯಕರವಾದ ಚರ್ಚೆಯಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಇದೇ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಯೆಂದರೆ ಡಾ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರ ‘ಮಾರ್ಗ – III’ ಆಗಿದೆ. ‘ಮಾರ್ಗ’ದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮೂರನೇ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನೊದಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಮುಖ್ಯ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಎಂಬತ್ತು ಬರಹಗಳಿವೆ. ಡಾ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರ ವೈಶಿಷ್ಟವೆಂದರೆ ವಿಷಯ ಸಣ್ಣದಿರಲಿ ಅಥವಾ ದೊಡ್ಡದಿರಲಿ ಅದನ್ನು ಉಪೇಕ್ಷೆ ಮಾಡದೆ ಸಂಶೋಧನ ಶಿಸ್ತಿನ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲೇ ಮಂಡಿಸುವುದು. ಇವರ ಆಕರ ಶೋಧ ಮತ್ತು ಆಕರಗಳ ಬಳಕೆ ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಶಾಸನಗಳು, ಸ್ಮಾರಕಗಳು, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ. ಐತಿಹ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಧಾರ ಊಹೆಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಪೂರಕವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪುನಾರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿ ನೆರವಾಗುತ್ತವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲೂ ಗಮನಿಸಹಹುದು. ಕಮ್ಮೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು, ಚಂಪೂ – ಪ್ರಸಂಗ, ತೊಳ್ಕಾಪ್ಪಿಯಂ – ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ, ನಂದಿಮೊಗವಾಡ, ಚಾಗದ ಕಂಬ – ಬೀರದ ಶಾಸನ, ಉರಿಯ ಉಯ್ಯಾಲೆ ಮೊದಲಾದ ಸಂಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಆಲೋಚನೆಗಳು ತುಂಬಿವೆ. ನಿರ್ವಚನ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶರಣರ ವಚನಗಳನ್ನು ಮರು ಓದಿನ ಮೂಲಕ ನೂತನ ಅವರಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲಾಗಿದೆ. ತರುಣ ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಅನೇಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾದರಿಯಾಗಿರುವ ಡಾ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರು ಕನ್ನಡ ನಾಡು ಕಂಡ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸಂಶೋಧಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
೧೯೯೯ರಲ್ಲಿ ಡಾ. ಟಿ. ವಿ. ವೆಂಕಟಾಲಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರ ಸಮಗ್ರ ಲೇಖನಗಳು ‘ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ’ ಹೆಸರಿನ ನಾಲ್ಕು ಸಂಪುಟಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದು, ಇವು ಶ್ರೀ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವರ ವಿದ್ವತ್ತಿಗೆ ಹಿಡಿದ ಕನ್ನಡಿಯಂತಿವೆ. ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆ, ವ್ಯಾಕರಣ, ಛಂದಸ್ಸು ಮತ್ತು ಹಳಗನ್ನಡ ಕಾವ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿ ಡಾ. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವರು ಹೆಸರು ಮಾಡಿರುವರು. ವಿದ್ವತ್‌ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಡಾ. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವರ ಲೇಖನಗಳು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಮುಖ ಮಾಡಿ ಶುಷ್ಕವಾಗಿವೆ ಎಂಬ ಮಾತುಂಟು. ಆದರೂ ಇವರ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಭೆ ಅದ್ವಿತೀಯವಾದುದು. ಸರಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಆರಿಸಿಕೊಂಡ ಮಾರ್ಗ ಬಹಳ ಕಠಿಣ. ‘ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ’ ಹೆಸರಿನ ನಾಲ್ಕು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದುನೂರಾ ತೊಂಬತ್ತಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ಚರ್ಚೆಯಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕ್ಲಿಷ್ಟ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅಂತಿಮಕ್ಕೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿ ಇವರದ್ದು. ಪಂಪ ಭಾರತ, ಆದಿಪುರಾಣ, ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಪಾಠ ವಿಚಾರಗಳು, ಶಬ್ಧಗಳ ಅರ್ಥ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ತೀರ್ಮಾನಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳವಾಗಲೂ ಹಲವು ಆಕರಗಳನ್ನು ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ ಹಚ್ಚುವರು. ಶಾಸನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಛಂದೋರೂಪವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವಲ್ಲಿ, ಕ್ಲಿಷ್ಟ ಪದಗಳನ್ನು ಸರಳಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಡಾ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರು ಸಿದ್ಧ ಹಸ್ತರು. ಇವರ ನಾಲ್ಕೂ ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಿಗೆ ಇಟ್ಟು ನೋಡಿದಾಗ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆರಂಭಕಾಲವೆಂದೂ ಕರೆಯುವ ಬೌದ್ಧರ ಕಾಲದಿಂದ ಮೊದಲ್ಗೊಂಡು ಇಂದಿನ ಆಧಿನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದವರೆಗೂ ಹಲವಾರು ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಂಡು ಪರಿಹಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಟ್ಟಿರುವರು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರು ಸಫಲರೂ ಆಗಿರುವರು.
ಇದೇ ವರ್ಷ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಡಾ.ಎಂ. ಬಿ. ನೇಗಿನಹಾಳ ಅವರ ಸಂಶೋಧನ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ನಮ್ಮೊಡನಿದ್ದು ಈಗ ಮರೆಯಾಗಿರುವ ಉತ್ತಮ ಸಂಶೋಧಕರಿವರು. ಇವರ ಅರವತ್ತು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ‘ನೇಗಿನಹಾಳ ಪ್ರಬಂಧಗಳು’ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳು ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ವ್ಯಾಕರಣ, ಜಾನಪದ ಮತ್ತು ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಲೇಖನಗಳಾಗಿವೆ. ಶಂ. ಬಾ. ಜೋಶಿಯವರ ಅನೇಕ ಸೂತ್ರಗಳು ನೇಗಿನಹಾಳರ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಯೋಗದ ಆಧಾರಗಳಿಂದ ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಳ್ಳುವ, ಕಾಲವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವ ರೀತಿ ಅಪರೂಪ. ನಾಡು – ನುಡಿಗಳ ಪ್ರಾಚೀನತೆ, ಬಿಂಜ, ಗೌಡ, ಮೈಲಾರಲಿಂಗ, ಗೋಸಾಸ ಶಾಸನಗಳು ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷಾ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಬಳಸುವರು. ಅನ್ಯ ಶಿಸ್ತುಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಒಗ್ಗಿಸಿಕೊಂಡ ಅಪರೂಪದ ಸಂಶೋಧಕವಾಗಿ ಈ ಕೃತಿಯ ಮೂಲಕ ನೇಗಿನಹಾಳರು ಚಿರಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿರುವರು. ಇದೇ ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಕೃತಿಯೆಂದರೆ ‘ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಶೋಧನ’ ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕ. ಸಂಶೋಧಕರಾದ ಡಾ. ಸಿ. ನಾಗಭೂಷಣರ ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಕಲಿತವಾಗಿದ್ದು ಅವರ ಸಂಶೋಧನ ಉತ್ಸಾಹವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತಿವೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಬಹುತೇಕ ಲೇಖನಗಳು ಈವರೆಗೆ ನಡೆದ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಮುಂದುವರೆಕೆಯ ಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಹೈದರಾಬಾದ್ ಕರ್ನಾಟಕ ಶಾಸನಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆ, ಬಳ್ಳಿಗಾವೆ ಒಂದು ವಿದ್ಯಾ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ, ಮೂರು ಜಾವಿದೇವರು ಮೊದಲಾದವು ಉತ್ತಮ ಲೇಖನಗಳಾಗಿವೆ. ಲಕ್ಕಣ ದಂಡೇಶನ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳುವ ತೀರ್ಮಾನ ಇನ್ನೂ ಗಟ್ಟಿಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಲಕ್ಕಣ ದಂಡೇಶನ ಪೂರ್ವಿಕರು ಮತ್ತು ಈಗಿರುವ ವಂಶಸ್ಥರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೆಂಬ ಒಂದೇ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಲಕ್ಕಣ ದಂಡೇಶನ ಧರ್ಮವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೂ ನಮ್ಮ ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ಕಾಡುತ್ತ ಬಂದಿದೆ. ಅತ್ಯುತ್ಯಾಹದ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಕೆಲವು ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಲೋಪಗಳನ್ನು ಹೊರತು ಪಡಿಸಿದರೆ ಸಂಶೋಧನಾಸಕ್ತರಿಗೆ ಇದು ಉಪಯುಕ್ತ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ.
ಡಾ. ಬಿ.ವಿ. ಮಲ್ಲಾಪುರ ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಂಶೋಧನ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ‘ಸುಧಾರ್ಣವ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲಿ ಎರಡು ಸಂಪುಟಗಳನ್ನಾಗಿ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿರುವರು. ಮೊದಲ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಹನ್ನೊಂದು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಂಶೋಧನೆ ಎಂಬ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೀಡಿರುವರು. ಇಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರ ಸಂಶೋಧನ ದೃಷ್ಟಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಶಿಸ್ತಿನ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿರುವುದು ಅನುಕರಣೀಯವಾಗಿದೆ. ಸನ್ನತಿ, ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಮುರಿಗಾ ಸಮಯ, ಶಾಸನೋಕ್ತ ಒಂದು ವೀರಶೈವಮಠ ಮತ್ತು ಶಕ್ತಿ ಪರ್ಷೆಯ ಕಿಟ್ಟಗಾವೆ ಸಂತತಿ ಎಂಬ ಲೇಖನಗಳು ಲೇಖಕರ ಅಧ್ಯಯನದ ಶಿಸ್ತನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತಿವೆ.
ಕಳೆದ ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟವಾದ ‘ಕನ್ನಡ ದಾಖಲು ಸಾಹಿತ್ಯ’ ಡಾ. ಕೆ. ರವೀಂದ್ರನಾಥರ ಕೆಲವಾರು ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಅದರಲ್ಲೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಆಕರಗಳಾಗುವ ಶಾಸನಗಳು, ಕಡತಗಳು, ನಿರೂಪಗಳು, ಭಿನ್ನವತ್ತಳೆಗಳು, ದಿನಚರಿಗಳು, ಕೈಫಿಯುತ್ತುಗಳು, ಬಖೈರುಗಳು, ನಾಮೆ, ಸ್ಥಳಪುರಾಣ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿವರವಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ನಿಡೀರುವರು. ಹಂತ ಹಂತವಾಗಿ ಅವುಗಳ ಪ್ರಭೇದ, ಪ್ರಯೋಜನ ಹಾಗೂ ಮಿತಿಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಣೆಗಳ ಸಮೇತ ವಿವರಿಸಿರುವರು. ಕಡತ, ನಿರೂಪ, ಸ್ಥಳ ಪುರಾಣ, ಮಹಾತ್ಮ್ಯೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ವಿವರಗಳನ್ನು ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳು ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪುನಾರಚನೆಯ ಅಧ್ಯಯನದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ನೆರವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಉದಾಹರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ವಿವರಿಸಿರುವರು.
ಸಂಶೋಧನಾಸಕ್ತರು ಕುತೂಹಲಕ್ಕಾದರೂ ಡಾ. ಐ. ಅಂತಪ್ಪ ವಿರಚಿತ ‘ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮದ ಉಗಮ’ ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಭಾಗ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಇತಿಹಾಸ, ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ದೇವಾಲಯಗಳನ್ನು, ಭಾಗ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಜೆಸುಯಿಟ್ ಪತ್ರಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನು, ಭಾಗ ಮೂರಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಹೊರಭಾಗದ ವಿವರ ನೀಡುವ ಜೆಸುಯೆಟ್ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿರುವರು. ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಹೆಸರು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಸಂಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಹಗುರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಂತಿದೆ. ಆಕರಗಳ ಶೋಧವಾದಂತೆಲ್ಲ ಸಂಶೋಧನ ತೀರ್ಮಾನಗಳು ಬದಲಾಗುತ್ತವೆ. ಅಥವಾ ಹುಸಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ಹಾಗೆಂದು ಹಿಂದಿನ ಸಂಶೋಧನೆಯನ್ನು ವಸ್ತುನಿಷ್ಟವಾಗಿ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕೇ ವಿನಹ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಮನೋಭಾವ ಇರಬಾರದು. ಭಾಗ ಎರಡು ಮತ್ತು ಮೂರಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ಕಡೆಗಣಿಸಿದ್ದ ಕ್ರೈಸ್ತರ ಧರ್ಮಗುರುಗಳ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿರುವರು. ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಇತಿಹಾಸ ಮಾಗಡಿ ಕೆಂಪೇಗೌಡನಿಂದ ಆರಂಭವಾಯಿತು ಎಂಬ ವಾದ ಈಗ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ಕಳೆದು ಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಧಾರಗಳು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈಗ ಆದರ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ಕ್ರೈಸ್ತ ಪತ್ರಗಳು ಹೆಚ್ಚಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗುತ್ತವೆಂದು ಮೊದಲಿಗೆ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಇದೇ ವರ್ಷ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿರುವ ಮತ್ತೊಂದು ಉಪಯುಕ್ತ ಸಂಶೋಧನ ಕೃತಿ ‘ತುಳುಕರ್ನಾಟಕ ಅರಸು ಮನೆತನಗಳು’ ಎಂಬುದಾಗಿದೆ. ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿತವಾದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಹೇರಂಜೆ ಕೃಷ್ಣಭಟ್‌ ಮತ್ತು ಎಸ್‌. ಡಿ. ಶೆಟ್ಟಿಯವರು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವರು. ತುಳುಕರ್ನಾಟಕದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನರಿಯಲು ಡ. ಕೆ. ವಿ. ರಮೇಶ್‌ ಅವರ ಪುಸ್ತಕವೇ ಇದೂವರೆಗೂ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಬೇರೆಡೆ ಮಾಹಿತಿಗಳು ದೊರಕಿದರೂ ಅದು ಶಿಸ್ತಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದಿಲ್ಲ. ಈ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟನೆಯೊಂದಿಗೆ ತುಳುನಾಡಿನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸದ ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಬಹಳ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟು ಹನ್ನೊಂದು ಸ್ಥಳೀಯ ಅರಸರನ್ನು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ ತುಳುನಾಡಿನ ಅರಸರ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ನಮಗಿರುವ ಮುಖ್ಯ ತೊಡಕು ಆಕರಗಳ ಶೋಧ. ಶಾಸನಗಳು ಮತ್ತು ಸ್ಮಾರಕಗಳು ಅಲ್ಲಿನ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ಬೇಗ ಮೂಲರೂಪವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿವೆ. ಸ್ಥಳೀಯ ಐತಿಹ್ಯಗಳೂ ಒಂದೇ ರೀತಿ ದೊರೆಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿನ ಭಾಷೆಯ ಕಾರಣದಿಂದಲೂ ಸಂಶೋಧಕರು ಪರದಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಶಿಸ್ತುಬದ್ಧವಾಗಿ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದ ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೊರಗೆಡವಿದ್ದಾರೆ. ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳಿಗೆ ಇವು ಉತ್ತೇಜಿಸಿವೆ. ಆದರೂ ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಒತ್ತು ನೀಡಬೇಗಕಾಗಿತ್ತು.
ಈಸೂರಿನ ಪ್ರಥಮ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮದ ಬಗೆಗೆ ಸಮಗ್ರ ಅಧ್ಯಯನದ ಕೊರತೆಯನ್ನು ನೀಗಿಸಿದ ‘ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಈಸೂರು’ ಎಂಬ ಕೃತಿ ಇದೇ ವರ್ಷ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಇದರ ರಚನಕಾರರು ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲೇ ಚಳುವಳಿಗೆ ಧುಮುಕಿ, ಸೆರೆಮನೆವಾಸ ಅನುಭವಿಸಿ, ಈಸೂರಿನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋರಾಡಿದ ಶ್ರೀ ಸಿ. ಲಿಂಗಪ್ಪನವರು, ಈಸೂರಿನ ಚಳುವಳಿಯ ಪ್ರತಿ ಹಂತದಲ್ಲೂ ಭಾಗಿಯಾಗದ್ದರಿಂದ ಲಿಂಗಪ್ಪನವರ ಬರವಣೆಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಮಾಣಿಕತೆ ತುಂಬಿದೆ. ಬಹಳ ಸರಳವಾಗಿ ಯಾವ ಆವೇಶವೂ ಇಲ್ಲದೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈಸೂರಿನ ಚಳುವಳಿಯ ಪ್ರೇರಣೆ, ಸಾಹುಕಾರ್ ಬಸವಣ್ಣೆಪ್ಪನವರ ಸೂತ್ರಧಾರಿಕೆ, ಅದರ ಪರಿಣಾಮ, ಬ್ರಿಟಿಷರ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ, ಅವರ ಆತಂಕ, ಚಳುವಳಿಗೆ ಸಾರ್ವಜನಿಕರ ಸಹಕಾರ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಾನಾತ್ಮಕ ಗುಣ ಸಹಜವಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಿರುವುದರಿಂದ ಹೇಳುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಾಗುಣವಿದೆ. ತಪ್ಪು – ಒಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದ ಒಳಕುದಿಯನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಹೊರಗೆಡವಿದ್ದಾರೆ. ಪುಸ್ತಕದ ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಭೂಗತರಾದವರು, ನೇಣುಗಂಬಕ್ಕೇರಿದವರು, ಜೀವಾವಧಿ ಶಿಕ್ಷೆಗೊಳಗಾದವರು ಮುಂತಾದವರ ವಿವರವಾದ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ಛಾಯಾಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನೀಡಲಾಗಿದೆ.
ಈ ದಶಕದ ಸಂಶೋಧನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಸಂಶೋಧನ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಕೆಲವೊಂದು ತಿರುವುಗಳತ್ತ ಹೊರಳುತ್ತಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತಿದೆ. ವಸ್ತುನಿಷ್ಠ ಅಧ್ಯಯನದ ಫಲಿತಗಳೆಲ್ಲವೂ ಇಂದು ‘ಸಂಶೋಧನೆ’ ಎಂಬ ಶಿರ್ಷಿಕೆಯಡಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿವೆ. ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಶೊಧನೆಯು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಮೀರಿ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಬಿಗುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ಸೃಜನಶೀಲತೆಯತ್ತ ತಿರುಗುತ್ತಿದ್ದು. ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಪ್ರಧಾನತೆ ಗೌಣವಾಗಿ ಪ್ರತಿಭೆ ಮತ್ತು ಹೊಸದರ ಹುಡುಕಾಟ ಪ್ರಧಾನ್ಯತೆ ಪಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖ್ಯ ಬದಲಾವಣೆಯೆಂದರೆ ಇದುವರೆಗೂ ಅವಜ್ಞೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದ ಸ್ಥಳೀಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಘಟಕಗಳು ಮತ್ತು ಅಪ್ಪಟ ದೇಸೀಯ ಅಂಶಗಳು ಇಂದು ಅಧ್ಯಯನದ ಪ್ರಧಾನ ವಸ್ತುಗಳಾಗುತ್ತಿವೆ. ಇದು ನಿಜಕ್ಕೂ ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ, ಸಂಶೋಧನಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರ ತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದ ಮೌಖಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಐತಿಹ್ಯಗಳು ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ಆಕರಗಳ ಸಾಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತಿವೆ. ಶಾಸ್ತ್ರ ಪರಿಕರಗಳನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಸಂಶೋಧನೆಯು ಇಂದು ಅವುಗಳನ್ನು ಬೆನ್ನಿಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಹೊರಟಿದೆ. ಈ ಹೊಸ ಉತ್ಸಾಹದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಕೆಲವೊಂದು ಲೋಪಗಳೂ ಆಗುತ್ತಿವೆ. ಸಂಶೋಧನೆಯ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಆತುರದ ತೀರ್ಮಾನಗಳು ಮತ್ತು ಆಕರ್ಷಕ ಸೂತ್ರಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತಿರುವುದು ಬೇಸರದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಕಲನಗಳು ಸಂಶೋಧನೆಯ ಹೆಸರಲ್ಲಿ ಹೊರಬರುತ್ತಿವೆ. ಮೂಲ ಆಕರಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬರು ಬಳಸಿದ ಆಕರಗಳನ್ನೇ ಬಳಸಿ ತೀರ್ಮಾನ ನೀಡುವ ಸುಲಭ ತಂತ್ರ ವ್ಯಾಪಕವಾಗುತ್ತಿದ್ದು ಇದು ತಪ್ಪಿ ಸಂಶೋಧನೆಯು ಆರೋಗ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಂಡನೆಯಾಗಬೇಕಿದೆ. ಇವೆಲ್ಲದರ ನಡುವೆಯೂ ಇಂದು ಶಂಶೋಧನೆ ಹಿಂದಿಗಿಂತಲೂ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಹೊಸ ಆಲೋಚನೆಗಳ ಮೂಸೆಯಲ್ಲಿ ಬದಲಾಗುವ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸಂಶೋಧಕರ ಸಂಖ್ಯೆ ಹೆಚ್ಚಾಗುವುದರ ಮೂಲಕ ಹೆಚ್ಚನ ಸಂಶೋಧನ ಫಲಿತಗಳು ನಮಗೊದಗುತ್ತಿವೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೧೩. ಸಂಶೋಧನೆ – ೨ (ಪಿಎಚ್‌. ಡಿ. ಪ್ರಬಂಧಗಳು)
ಒಂದು ದಶಕದ (೧೯೯೧ – ೨೦೦೦) ಸಂಶೋಧನ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹಲವು ಮಗ್ಗುಲಗಳ ಪರಿಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯ, ಶಾಸನ, ಹಸ್ತಪ್ರತಿ, ನಾಟಕ, ಕಾದಂಬರಿ, ಕಥೆ, ಜಾನಪದ, ಭಾಷೆ, ಛಂದಸ್ಸು ಮುಂತಾದ ಹಲವಾರು ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆದಿವೆ. ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಸಂಶೋಧನಾ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಮಾಡುವುದು ದುರ್ಲಭ. ಲಭ್ಯವಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನನುಲಕ್ಷಿಸಿ ಸಂಶೋಧನೆಯ ದಶಕದ ಹೆಜ್ಜೆಗುರುತುಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಧ್ಯಯನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ೧. ಕವಿ – ಕಾವ್ಯ ಅಧ್ಯಯನ ೨. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ೩. ಹಸ್ತಪ್ರತಿ – ಶಾಸನಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ೪. ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಎಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ.
೧. ಕವಿ – ಕಾವ್ಯ ಅಧ್ಯಯನ : ಕವಿಬದುಕಿದ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ಕಾಲವನ್ನನುಲಕ್ಷಿಸಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಅಧ್ಯಯನಗಳನ್ನು ೧. ಪ್ರಾಚೀನ ಹಾಗೂ ೨. ಆಧುನಿಕ ಎಂದು ವಿಭಾಗಿಸಿ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ.
ಅ. ಪ್ರಾಚೀನ : ಒಬ್ಬ ಕವಿ, ಒಂದು ಕೃತಿ ಇಲ್ಲವೇ ಕೃತಿ ಪ್ರಕಾರವನ್ನಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಡಾ. ಸುಶೀಲಾ ನರಕೆ ಅವರ (೨೦೦೦) ಮೋಳಿಗೆ ಮಾರಯ್ಯ ಮತ್ತು ಮಹಾದೇವಿಯಮ್ಮ : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ ಎಂಬ ಕೃತಿ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿ ಬದುಕಿದ ಶರಣ ದಂಪತಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತದೆ. ಅವರ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ತತ್ತ್ವದರ್ಶನ. ಕಾವ್ಯದರ್ಶನಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸವಾಲಕ್ಷ ಹೆಸರಿನ ಪ್ರದೇಶಗಳು, ನಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಮೋಳಕೇರಿ ಬಾಂಧವರ ಓಣಿ, ಗವಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಮಾಹಿತಿ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಡಾ. ಸುಧಾವೆಂಕಟರಾವ ಮನಸೂರರ ಮೂರನೆಯ ಮಂಗರಸ ಮತ್ತು ಅವನ ಕೃತಿಗಳು (೧೯೯೮) ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಪ್ರದೇಶವಾದ ಕಲ್ಲಹಳ್ಳಿ ಪರಿಸರದ ಪಾಳೆಗಾರ ಮತ್ತು ಜೈನಕವಿಯಾದ ಮಂಗರಸನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಹಾಗೂ ಕವಿತ್ವವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಸೂಪಶಾಸ್ತ್ರದಂತಹ ಲೌಕಿಕಶಾಸ್ತ್ರ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ಈತನ ನೈಪುಣ್ಯತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಪೂರ್ವಪುರಾಣ ಹಾಗೂ ಈತನ ಕನ್ನಡ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಇರುವ ವ್ಯತ್ಯಯಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕರ ಶ್ರಮ ಆಳತವಾಗಿದೆ. ರಾಮನಸಂಗೀತವೆಂಬುದು ಈತನ ಮೊದಲ ಕೃತಿಯೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿರುವ ಸಂಗತಿ ಕುತೂಹಲಕಾರಿಯಾಗಿದೆ. ಜನ್ನ : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೨೦೦೦) ಪ್ರಬಂಧದ ಡಾ. ಕೆ. ವೈ. ಶಿವಕುಮಾರ ಅವರು ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಬೆಳಸಿಕೊಂಡು ಬದುಕಿದ್ದ ಕವಿಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಆತನ ಕೃತಿಗಳ ಉಗಮಸ್ಥಾನವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅನಂತನಾಥ ಪುರಾಣದ ಕಥಾ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ಅಧ್ಯಯನ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ಡಾ. ಪಿ. ಎಂ. ಹುಗ್ಗಿಯವರು ಷಡಕ್ಷರಿದೇವ : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ ಎಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಿದ್ದ ಷಡಕ್ಷರದೇವನ ಸಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಮಾನವೀಯ ಸಂವೇದನೆ ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವನ್ನು ಆತನ ಕೃತಿಗಳ ಮೂಲಕ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ಕವಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವೇಚಿಸುವ ಕೃತಿ ಡಾ. ಡಿ. ಶೀಲಾಕುಮಾರಿಯವರದು (೧೯೯೫). ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತವೇ ಗುರಿ – ಗುರು ಎಲ್ಲಾ ಎಂಬ ರೂಢಿಯ ಮಾತು ಜನಜನಿತವಾಗಿದ್ದ ದಿನಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವೇ ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಣೆ ಎನ್ನುವಂತೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲು ಆಧಾರಸ್ತಂಭವಾಗಿ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲ ಕವಿ ಷಡಕ್ಷರಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಸಾಧಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ. ಎಫ್‌. ಟಿ. ಹಳ್ಳಿಕೇರಿಯವರ ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸ ಮತ್ತು ಆತನ ವಂಶಜರು : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೬) ಒಬ್ಬ ಕವಿಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಆತನ ಪರಿವಾರದ ಒಟ್ಟು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬದುಕನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ, ಭಾಷೆ, ಸಮಾಜ, ಧರ್ಮ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಈ ವಂಶಸ್ಥರ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಕವಾದ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆದಿದೆ. ಡಾ. ರಾಜೇಂದ್ರ ಅಣ್ಣಾನವರ ಅದೃಶ್ಯಕವಿ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಕೃತಿಗಳು (೨೦೦೦) ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧ ನೂತನ, ಪುರಾತನ ಶರಣರ ಬದುಕನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಪ್ರೌಢದೇವರಾಯನ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಆತನ ಕಾಲದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತದೆ.
ಯುಗಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ ಉಪಕ್ರಮಗಳಿಂದಾಗಿ ಒಂದೇ ಕಥೆ ಇಲ್ಲವೇ ಕಥಾನಾಯಕ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕವಿಗಳಿಗೆ ವಸ್ತುವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಡಾ. ಪದ್ಮಾಶೇಖರ ಅವರ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಜೀವಂಧರ ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯ (೧೯೯೬) ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧ ೨೫ನೇ ಕಾಮದೇವ ಜೀವಂಧರನ ಕುರಿತು ರಚನೆಗೊಂಡ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಪ್ರಾಕೃತ, ತಮಿಳು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಜೀವಂಧರ ಚರಿತೆಗಳ ರಚನೆಕಾರರ ಇತಿವೃತ್ತವನ್ನು, ಕಾವ್ಯಗಳ ತೌಲನಿಕ ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟು ಜೈನಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ಅದ್ಯಯನಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರೇವೇಶಿಕೆಯನ್ನು ಹಾಕಿರುವುದು ಈ ಪ್ರಬಂಧದ ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಡಾ. ಎನ್.ವಿ. ವಿಮಲ ಅವರ ಹರಿಶ್ಛಂದ್ರನ ಕಥೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನವು ಸಂಸ್ಕೃತ, ಉಪನಿಷತ್ತು, ಪುರಾಣ, ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಹಾಗೂ ಆಧುನಿಕವಾಗಿ ಪು. ತಿ. ನ. ಅವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೊಸ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆಂಬ ವಿವರಣೆ ಮಾತ್ರವಿದೆ. ಈ ಬದಲಾವಣೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕರು ವಿಫಲರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ ಪಾತ್ರ (೧೯೯೫) ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಡಾ. ಮಂದಾಕಿನಿ ಭೀಮಸೇನರಾವ್ ತವಗ ಅವರು ರಾಮಾಯಣ ಪರಂಪರೆ, ಸೀತೆಯ ಪಾತ್ರ ಕಲ್ಪನೆ, ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯ ಪಾತ್ರ ಚಿತ್ರಣ ಎಂದು ವರ್ಗಿಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಶಿಷ್ಟ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕೆ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸಂಶೋಧಕರು ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಡಾ. ಸರಸ್ವತಿ ವಿಜಯಕುಮಾರ ಅವರ ಕನ್ನಡ ಆದಿತೀರ್ಥಂಕರ ಚರಿತೆಗಳು : ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೪) ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಕೃತ ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ಆದಿಪುರಾಣಗಳನ್ನು ತುಲನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ನೋಡುವುದಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಭಿನ್ನಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಪುರಾಣಗಳ ಸಾದೃಶ್ಯ – ವೈದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಕೂಡಿಹಾಕಿ ವಿವರಣಾತ್ಮಕ ಯಾದಿಯನ್ನು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಶೋಧಕರು ತೃಪ್ತಿಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಭಿನ್ನ ಭಾಷೆಯ ಪುರಾಣಗಳು ಹೇಗೆ ಪೂರಕ ಎಂಬ ತಾತ್ವಿಕ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿತ್ತು. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕರ್ಣ (೧೯೯೯) ಪ್ರಬಂಧದ ಕತೃ ಡಾ. ವಿ. ಎಸ್. ಮಾಳಿಯವರು. ವ್ಯಾಸಭಾರತವನ್ನು ಪ್ರಧಾನ, ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಚೀನ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಪೋಷಕ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶಾ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪೂರಕ ಸಾಮಾಗ್ರಿಗಳನ್ನಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಕರ್ಣನ ಚರಿತ್ರೆ – ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಬದುಕನ್ನು ಗುರುತಿಸಿರುವುದು ಅಧ್ಯಯನ ಶಿಸ್ತಿಗೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ. ಕರ್ಣ ಪ್ರಾತ್ರದ ಹಿಂದಿರುವ ಜಾಗ, ನನ್ನಿ, ನಿಷ್ಠೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಕರ್ಣ ನಾಡಿನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯೆಂಬುದನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ. ವೈ. ಸಿ. ಬಾನುಮತಿಯವರ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವರ್ಧಮಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ (೨೦೦೦) ಕೃತಿಯು ೨೪ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ವರ್ಧಮಾನ ಮಹಾವೀರನನ್ನು ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೊಳಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ವರ್ಧಮಾನನ ಕಥಾಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಗುಣಭದ್ರ, ನಾಗವರ್ಮ ಹಾಗೂ ಪದ್ಮಕವಿಗಳ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿರುವುದು ಸಂಶೋಧಕರ ಪರಿಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಗಾಗೆಯೇ ಡಾ. ರಾಜಶೇಖರ ಈ. ಇಚ್ಚಂಗಿಯವರ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥ ಪುರಾಣ (೨೦೦೦) ದಲ್ಲಿ ೨೩ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥನನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ರಚನೆಯಾದ ಕೃತಿಗಳ ಕಥಾ ಸಂಯೋಜನೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಕೃತಿಗಳ ಹೆಸರಿನ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಕೈಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಡಾ. ಅನ್ನಪೂರ್ಣ ಎಂ. ಜಾಲವಾದಿ ಅವರ ಶಂಕರದಾಸೀಮಯ್ಯ ಪುರಾಣ (೧೯೯೯) ಬಸವ ಪೂರ್ವಯುಗದ ಶರಣನೊಬ್ಬನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದ ಮೊದಲ ಗದ್ಯ ಕೃತಿಯಾದ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ ಕುರಿತು ಎರಡು ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ : ಸಮಗ್ರ ಆಧ್ಯಯನ (೧೯೯೯) ಎಂಬುದು ಡಾ. ಹಂಪನಾ ಅವರು ೧೯೮೧ರಲ್ಲಿ ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿ ಡಾಕ್ಟರೇಟ್‌ ಪಡೆದ ಕೃತಿ. ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನ ಹಾಗೂ ಮಹತ್ವದ ಓಲೆಗರಿಯನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯ ಕರ್ತೃ ಬ್ರಾಜಿಷ್ಣು, ಆತನ ಕಾಲ ಕ್ರಿ.ಶ. ೮೦೦ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ಹೊಸ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಸೇರ್ಪಡೆ ಮಾಡಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆರಾಧನಾ ಕರ್ನಾಟಕ ಟೀಕಾ ಎಂಬುದನ್ನು ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ನೀಡಿ, ಬೃಹತ್ತಾದ ಈ ಕೃತಿಯಿಂದ ೧೯ ಕಥೆಗಳು ಬೇರೆಯಾದ ಕಾರಣ? ಬೇರ್ಪಡಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಯಾರು? ಮತ್ತು ಯಾವಾಗ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಂದ ಒಟ್ಟು ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ ರಚನೆಯ ಹಿಂದೆ ಘಟಿಸಿರಬಹುದಾದ ಪರಿಸರವನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಭೇದಿಸುತ್ತಾ ನಡೆದಿರುವುದು ವಿದ್ವತ್ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಡಾ. ಬಿ.ಕೆ. ಖಡಬಡಿ ಅವರ ವಡ್ಡಾರಧನೆ (೧೯೯೯) (ಕನ್ನಡ ಅವತರಣಿಕೆ) ಎಂಬುದು ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಆ ಕಾಲದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಹತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಭಗವತೀ ಆರಾಧನೆ, ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ವಡ್ಡಾರಾಧನೆ ಕಥೆಗಳ ಉದ್ದೇಶ, ತಂತ್ರ, ಮತ್ತು ಜೈನ ಧರ್ಮದ ಪ್ರಸರಣ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಹೇಗೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆಂಬುದನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಡಾ. ಕಮಲಾ ಹಂಪನಾ ಅವರ ತುರಂಗಭಾರತ : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೬) ಅಲಕ್ಷಿತ ಕಾವ್ಯವೊಂದನ್ನು ಸಂಶೋಧನ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವುದು. ತರಂಗ ಭಾರತದ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಪ್ರಾಕೃತ ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ಭಾರತಗಳ ತುಲನಾತ್ಮಕ ಅಧ್ಯಯನ ಕೈಗೊಂಡಿರುವುದು ವಿಶೇಷ. ಜಿನಸೇನನ ಹರಿವಂಶಾ ಪುರಾಣ : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೫)ದಲ್ಲಿ ಡಾ. ಬಿ. ಎನ್. ಸುಮಿತ್ರಾಬಾಯಿಯವರು ೨೨ನೆಯ ತೀರ್ಥಂಕರನಾದ ನೇಮಿನಾಥನ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದಿಗೆ ಕೃಷ್ಣಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಪಾಂಡವ ಚರಿತ್ರೆಗಳಂತಹ ಜೈನ ಮಹಾಭಾರತಗಳ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಈ ಕೃತಿ ಹೇಗೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ತಲಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಜೈನ ಕೃತಿಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಭಾರತೀಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ತಿಳುವಳಿಕೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಈ ಪ್ರಬಂಧ ಒತ್ತಿಹೇಳುತ್ತದೆ. ಹೊನ್ನಮ್ಮನ ಹದಿಬದೆಯಧರ್ಮ (೧೯೯೫) ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವ ಡಾ. ಮಧುವೆಂಕಾರೆಡ್ಡಿಯವರು ಸಂಪ್ರದಾಯಕವಾದ ಸ್ತ್ರೀ ಸಂವೇದನೆಗಳನ್ನು ಹೊನ್ನಮ್ಮ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಿದ್ದರೂ, ಸ್ತ್ರೀ ಪರ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಹೆಕ್ಕಿ ತೆಗೆದಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ. ಎ. ರಂಗಸ್ವಾಮಿಯವರ ಚಾವುಂಡರಾಯನ ಲೋಕಾಪಕಾರ (೧೯೯೬) ಕೃತಿಯು ಒಂದು ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಮುಚ್ಛಯ. ಇದರ ವಸ್ತು ವೈವಿಧ್ಯಮಯ. ವಾಸ್ತು, ನವಪಟಲ, ಪಂಚಾಂಗ, ಉತ್ಪಾತ, ವೃಕ್ಷಾಯುರ್ವೇದ ಸೂಪಶಾಸ್ತ್ರ, ನರಾದಿವೈದ್ಯ, ವಿಷವೈದ್ಯ ಶಕುನ ಮುಂತಾದ ಹಲವು ಶಾಸ್ತ್ರಗಳು ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ತುಂಬಾ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಚರ್ಚೆಗೆ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕೃತಿಯ ಜಾನಪದ ಸೊಡರನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅದರ ಸ್ಥಾನ ನಿರ್ದೇಶನ ಮಾಡಿರುವುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ.
ರಗಳೆ ಮತ್ತು ವಚನಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳೆಂದರೆ ಡಾ. ಕೆ.ಪಿ. ಮಹಾದೇವಯ್ಯನವರ ಹರಿಹರನ ರಗಳೆಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೯) ಮತ್ತು ಡಾ. ಸಿ.ವಿ. ಪ್ರಭುಸ್ವಾಮಿ ಮಠರ ಬಸವಣ್ಣನವರ ವಚನಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೬). ಮೊದಲನೆಯದು ಹರಿಹರನ ಕಥೆಗಾರಿಕೆ, ಶೈಲಿ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ, ಹಾಗೂ ವಸ್ತು ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸಿದರೆ, ಎರಡನೆಯದು ವಚನಗಳ ರೂಪ, ಆಕೃತಿ, ರಾಚನಿಕ ಸ್ವರೂಪ, ಭಾಷಾ ನಿರ್ವಹಣೆ ಕುರಿತು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಕಥೆ (೧೯೯೪) ಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವ ಡಾ. ಎಂ. ಎ. ಜಯಚಂದ್ರ ಅವರು ೯ನೇ ಶತಮಾನದ ಶ್ರೀವಿಜಯ ಆದಿಯಾಗಿ, ೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕವಿಚಂದ್ರಯ್ಯನವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಜೈನಕೃತಿ ಹಾಗೂ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಸಂವಾದಿಯಾದ ಬೇರೆ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿರುವ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿರುವುದು ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರಿಗೆ ತೋರ್ಬೆರಳಾಗಿದೆ. ಡಾ. ವ್ಹಿ. ಜಿ. ಪೂಜಾರ ಅವರು ವೀರಶೈವ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪವಾಡ ಕಥೆಗಳು (೧೯೯೭) ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ೧೨೦೦ ರಿಂದ ೧೬೭೨ರ ವರೆಗೆ ವೀರಶೈವ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಪವಾಡಗಳ ಕಥೆಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪವಾಡದ ಕಲ್ಪನೆ, ಆಶಯಗಳಲ್ಲದೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಗಳಾಗಿ ಬೆಳೆದುಬಂದ ಬಗೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹರಿದಾಸ ಆಂದೋಲನ (೧೯೯೧) ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಡಾ.ಎನ್. ಕೆ. ರಾಮಶೇಷನ್ ಅವರು ತುಂಬಾ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ವಿಷಯವನ್ನು ತಮ್ಮ ತೆಕ್ಕೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಹಲಕೆಲ ಕೊರತೆಗಳು ತಲೆಹಾಕಿವೆ. ಹರಿದಾಸ ಪರಂಪರೆಯ ಸ್ಥೂಲ ಪರಿಚಯ ಈ ಕೃತಿಯ ಆಶಯ. ಶರಣಬಸವೇಶ್ವರರು ಹಾಗೂ ಅವರ ಪರಿಸರದ ಸಾಹಿತ್ಯ (೨೦೦೦) ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಬರೆದ ಡಾ. ಎಸ್. ಎಂ. ಹೀರೇಮಠರು ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಸಿದ ಶರಣಬಸವೇಶ್ವರರನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಡಕೊಳ್ಳ ಮಡಿವಾಳಪ್ಪ, ಖೈನೂರು ಕೃಷ್ಣಪ್ಪ, ತೆಲುಗುಬಾಳು ರ್ಯಾವಪ್ಪ, ಮುಂತಾದ ತತ್ವಪದಕಾರರನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ತತ್ವಪದಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾಹಿತ್ಯ – ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹೆಚ್ಚುಗಾರಿಕೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ ಹಲವು ಜನರಲ್ಲಿ ಕೂಡಲೂರು ಬಸವಲಿಂಗ ಶರಣರು ಒಬ್ಬರು. ಇವರನ್ನು ಕುರಿತು ಡಾ. ಎಂ. ಜಿ. ಶಾಸ್ತ್ರೀಮಠ (೧೯೯೨)ರು ಆಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಬಸವಲಿಂಗಶರಣರ ಕುರಿತಾದ ಮೂರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಬಹುಮುಖ್ಯವೆನಿಸಿದರೆ, ಬಸವಪೂರ್ವದಿಂದ ೧೮ನೆಯ ಶತಮಾನದ ವರೆಗಿನ ಶರಣರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿರುವ ಮೊದಲ ಅಧ್ಯಾಯ ಕೃತಿಗೆ ಅನಾವಶ್ಯಕ ಭಾರವೆನಿಸಿದೆ. ಗ್ರಾಮೀಣ ಬದುಕಿನ ದಟ್ಟು ಅನುಭವದ ಶರಣನಿಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನ ನಿರ್ದೇಶನ ಮಾಡಿರುವುದು ಸೂಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಡಾ. ಮಹಾದೇವಿ ಮಾಲಿಪಾಟೀಲ (೧೯೯೯)ರ ಅಂಬುಗಿ ಚನ್ನಮಲ್ಲಕವಿ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಕೃತಿಗಳು ಎಂಬ ಕೃತಿ ಉಪೇಕ್ಷಿತ ತತ್ತ್ವಪದಕಾರನ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ಡಾ. ಶ್ರೀಮತಿಯವರ ಹಳಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಾಧ್ಯನ ಸಮೀಕ್ಷೆ (೧೯೯೩) ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ನೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಹಳಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಾಧ್ಯಯನ ನಡೆದುಬಂದ ದಾರಿಯನ್ನು ಸಿಂಹಾವಲೋಕನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯಾಧ್ಯಯನದ ಗತಿಶೀಲತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದರಿಂದ ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಹೇಗಿರಬೇಕೆಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ ಹಾಗೂ ಅಗತ್ಯ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪ್ರಬಂಧ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. ಪ್ರಾಚೀನವಿರಲಿ, ಆಧುನಿಕವಿರಲಿ, ಅದು ತನ್ನ ಓದಿನ ಸಾಫಲ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುಗ ಸಮುದಾಯದ ಮೂಲಕವೇ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿತ್ತು ಎಂಬುದನ್ನು ಸಂಶೋಧಕರು ಇಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಆ. ಆಧುನಿಕ: ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣ ಹಾಗೂ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿನೂತನ ಯುಗವೊಂದು ತೆರೆದುಕೊಂಡಿತು. ಈ ಯುಗದ ಪ್ರವರ್ತಕರೆಂಬಂತೆ ಅನೇಕ ಜನ ಕರ್ನಾಟಕದ ಚಿಂತಕರು ನಾಡು – ನುಡಿಗೆ ಹೊಸ ಕಾಯಕಲ್ಪವನ್ನು ನೀಡಲು ಮುಂದಾದರು. ಬಿ.ಎಂ.ಶ್ರೀ., ಗೋವಿಂದಪೈ, ಪಂಜೆ, ಆಲೂರ, ಶಂಬಾ, ಹರ್ಡೇಕರ್, ಹಳಕಟ್ಟಿ, ಡೆಪ್ಯುಟಿ, ಹುಯಿಲಗೋಳ, ಗಳಗನಾಥ, ಮಧುರಚೆನ್ನ, ಪು.ತಿ.ನ., ಎಂ. ಆರ್. ಶ್ರೀ, ಮಾಸ್ತಿ, ಕಾರಂತ, ಕುವೆಂಪು, ಬೇಂದ್ರೆ, ನಾಟಕಕಾರರಾದ ಗರುಡ, ಕೆರೂರು, ನಲವಡಿ ಶ್ರೀಕಂಠಶಾಸ್ತ್ರಿ ಮುಂತಾದ ಹಿರಿಯ ತಲೆಮಾರಿನವರಲ್ಲದೆ ತಿಪ್ಪೇರುದ್ರಸ್ವಾಮಿ, ಭೂಸನೂರಮಠ, ಗೋಕಾಕ, ಪುರಾಣಿಕ, ಬಣಗಾರ, ಕಟ್ಟೀಮನಿಯವರಂತಹ ನೂರಾರು ಜನರನ್ನು ಹೆಸರಿಸಬಬುದು. ಇವರೆಲ್ಲರ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುವ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಕಳೆದ ಹತ್ತುವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಅಧಿಕ. ಇದರಿಂದ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಂಗ್ಲರ ಆಡಳಿತದ ಪರಿಸರ, ಪರಿಣಾಮ, ನಂತರದ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ ನೋಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ನಮ್ಮ ಜ್ಞಾನ ಶಾಖೆಗಳು ಹೇಗೆ ವೈಚಾರಿಕ ಶಿಸ್ತುಗಳ ಕಡೆಗೆ ತೆರೆದುಕೊಂಡುವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಂತಾದಿದೆ.
ನಾನು ಗಮನಿಸಿದಂತೆ ಕನ್ನಡದ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡ ವಿದೇಶಿಯನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳೆಂದರೆ ಡಾ. ನೊರೋನ ಅವರ ಕನ್ನಡ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಕ್ರೈಸ್ತಮಿಶನರಿಗಳ ಕೊಡುಗೆ (೧೯೯೬), ಡಾ. ಕೆ. ಎಂ. ಮ್ಯಾಥ್ಯೋ ಅವರ ರೆ. ಎಫ್‌. ಕಿಟಲ್‌ : ಒಂದು ಸಮಗ್ರ ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೪). ಮೊದಲನೆಯದು ೧೭ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಿಂದ ೧೯೩೨ರ ವರೆಗೆ ೧೩೦ ಧಾರ್ಮಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ಕೆಥೋಲಿಕ ಪಂಥದ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವುದಾಗಿದೆ. ಎರಡನೆಯದು ಕ್ರೈಸ್ತ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಅಗ್ರಗಣ್ಯರಾದ ರೆ. ಎಫ್. ಕಿಟಲ್‌ರು ಧರ್ಮಪ್ರಚಾರವನ್ನು ಬದಿಗಿರಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ, ನಿಘಂಟು, ವ್ಯಾಕರಣ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಮೀಸಲಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರ ಉದ್ದೇಶ, ಅನಿವಾರ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿ ವಿಫಲವಾಗಿದೆನ್ನಬಹುದು.
ಡಾ. ಜಿ. ಡಿ. ಜೋಶಿಯವರ ಹುಯಿಲಗೋಳ ನಾರಾಯಣರಾಯರು ಜೀವನ ಗಾಹೂ ಸಾಹಿತ್ಯ (೧೯೯೬) ಎಂಬ ಕೃತಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಏಕೀಕರಣ, ರಾಷ್ಟೀಯ ಚಳುವಳಿಯಲ್ಲಿ ಇವರ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಪರಿಚರಿಸುತ್ತದಲ್ಲದೆ, ಇವರ ಗದ್ಯ, ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ನಾಡಿನ ಏಕೀಕರಣದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಜರೂರತು ಏನಿತ್ತೆಂಬುದರ ಕಾರಣವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಹಾಗೆಯೇ ಗಾಂದೀವಾದಿ, ಸಮಾಜಕಾರ್ಯಕರ್ತ ದಿನಕರದೇಸಾಯಿಯವರ ಬದುಕು – ಬರಹವನ್ನು ಕುರಿತು ಡಾ. ಶ್ರೀಪಾದಶೆಟ್ಟಿಯವರು (೧೯೯೬) ಪ್ರಬಂಧ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ದೇಸಾಯಿಯವರ ಕಾವ್ಯ, ಚೌಪದಿ, ಶಿಶುಗೀತೆ, ಕೊಂಕಣಿಕಾವ್ಯ, ಪ್ರವಾಸಕಥನ ಹಾಗೂ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಂತಹ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಶಿಕ್ಷಣ, ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮ, ಕಾರ್ಮಿಕ ಹಾಗೂ ರೈತಾಪಿ ಹೋರಾಟದಂತಹ ಸಾರ್ವಜನಿಕ ಸೇವೆಯನ್ನು ವಿಪುಲ ಮಾಹಿತಿಗಳಿಂದ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಕನ್ನಡ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವದ ಕೊಡುಗೆ ನೀಡಿದ ಮಾಸ್ತಿಯವರು ವಿಮರ್ಶಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲೂ ಹೆಸರು ಮಾಡಿದವರು. ಹೀಗಾಗಿ ಡಾ. ಜಿ. ಎಂ. ಹೆಗಡೆಯವರ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ವಿಮರ್ಶೆ : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೧) ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧ ಅವರ ವಿಮರ್ಶಾ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮೀಸಲಿರಿಸಿದೆ. ಜನಪದಸಾಹಿತ್ಯ, ಕವಿಕೃತಿಗಳು, ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾರತೀಯ ಹಾಗೂ ವಿಶ್ವಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾಸ್ತಿಯವರು ತೆಳೆದಿರುವ ಧೋರಣೆಯನ್ನು, ಆ ಮೂಲಕ ಅವರಿಗಿರುವ ತಿಳುವಳಿಕೆ, ಕಾಳಜಿಗಳನ್ನು ತುಂಬಾ ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮಾಸ್ತಿಯವರ ನಂತರ ಸಣ್ಣಕಥೆಗಳ ಹರಿಕಾರರರೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದ ಆನಂದರ ಬದುಕು – ಬರಹವನ್ನು ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವ ಡಾ. ಎಂ. ಎಸ್. ವಿಜಯಹರನ್ (೧೯೯೮) ಅವರು ಆನಂದರ ನಾಟಕ, ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆ, ಸಣ್ಣಕಥೆಗಳನ್ನು ವಸ್ತುವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಇವರ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಥಾ ಪರಂಪರೆಗೆ ಕೇವಲ ಮಾಸ್ತಿ, ಆನಂದ ಮುಂತಾದ ಪುರುಷ ಲೇಖಕರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಮಹಿಳೆಯರ ಪಾತ್ರವೂ ಹಿರಿದಾದುದ್ದು. ಹೀಗಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮಹಿಳಾ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯೊಂದಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವ ಡಾ. ಮಲ್ಲಿಕಾಘಂಟಿ (೧೯೯೪)ಯವರು ಸುಮಾರು ಏಳು ದಶಕಗಳಷ್ಟು ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಮಹಿಳಾ ಕಥಾ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸಮಷ್ಟಿ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ನವೋದಯ ಪೂರ್ವ, ನವೋದಯ, ಪ್ರಗತಿಶೀಲ, ನವ್ಯ ಹಾಗೂ ಬಂಡಾಯ – ದಲಿತಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಿಳಾ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಶಯಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಡಾ. ಎನ್.ಕೆ. ಕೋದಂಡರಾಮ ಅವರು ಹೊಸಗನ್ನಡ ಕಥಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೊದಲ ತಲೆಮಾರಿನವರಾದ ಮಾಸ್ತಿ ಅದಿಯಾಗಿ ಇತ್ತೀಚಿನ ಆಬ್ದುಲ್ ರಶೀದ್, ಸಾರಾ ಅಬೂಬಕ್ಕರ್, ಕುಂವೀ, ಮುಂತಾದ ಕಥೆಗಾರರನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ಹುಡುಕಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಕನ್ನಡ ಕಥಾಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಘರ್ಷ (೧೯೯೬) ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ಶೋಧನೆಗಿಂತ ವಿಮರ್ಶಾ ಚತುರತೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಪ್ರಕಾರಗಳಂತೆ ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಕಾರವೂ ಹುಲುಸಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಕಾರಣ, ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನೇ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹಲವು ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಮೈತೆಳೆದಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಡಾ. ಲೀಲಾವತಿ ತೋರಣಗಟ್ಟಿ ಅವರ ಭೈರಪ್ಪನವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಸ್ವರೂಪ (೧೯೯೨). ಒಟ್ಟು ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠತೆಗಿಂತ ವ್ಯಕ್ತಿವಿಷ್ಠ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಎಡೆದೊರೆತಂತಿದೆ. ದುಡಿವವರ್ಗ, ಬಡತನದ ಬೇಗೆ, ಸ್ತ್ರೀಸಂವೇದನೆ ಹಾಗೂ ವೈದ್ಯವೃತ್ತಿ ಇವುಗಳಿಂದ ರೂಪಗೊಂಡಿರುವುದು ಅನುಪಮ ನಿರಂಜನರ ಜೀವನ ವೃತ್ತಾಂತ. ಈ ವೃತ್ತಾಂತಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ದಾಖಲೀಕರಣ ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳು. ಅವುಗಳ ಕುರಿತು ಸಾಮಾಜಿಕ, ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಹಾಗೂ ವೈಚಾರಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವ ಕೃತಿ ಡಾ. ವಿಜಯಶ್ರೀಸಬರದರ ಅನುಪಮಾ ನಿರಂಜನ ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳು: ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೪). ಇಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಒಳನೋಟಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಸಾರಸಗಟಾಗಿ ಕಥೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಶಿವಶರಣರನ್ನು ವಸ್ತುವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ, ಸೇರಿಸಿ ಡಾ. ಜೆ. ಪಿ. ದೊಡ್ಡಮನಿ ಅವರು ಶರಣರ ಕುರಿತ ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿಗಳು (೧೯೯೬) ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬಸವಣ್ಣ ಪ್ರಭುದೇವ, ಸಿದ್ಧರಾಮ, ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ, ಚೆನ್ನಬಸವಣ್ಣ, ಆದಯ್ಯ ಇವರನ್ನು ಕುರಿತು ಇದುವರೆಗೂ ಬಂದ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅವಳಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಲೇಖಕರ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಹಾಗೂ ಒಬ್ಬರೇ ಲೇಖಕರ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ತುಲನೆ ಮೂಲಕ ಅಲ್ಲಿಯ ಗುಣ ದೋಷಗಳನ್ನು, ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಮಿಮರ್ಶೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಪಂಥದ ಮಹತ್ವದ ಲೇಖಕ ಡಾ. ಬಸವರಾಜಕಟ್ಟಿಮನಿಯವರು. ೪೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನೇ ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಿತಿಯ ಮುಖ್ಯರೂಪವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬೇಳೆದವರು. ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ವಿಶೇಷವೆಂದರೆ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆ, ಕಾರ್ಮಿಕ ಹೋರಾಟ, ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಗತಿಗಳ ಚಿತ್ರಣ. ಈ ಚಿತ್ರಣಗಳ ಹಿಂದೆ ಕಟ್ಟಿಮನಿಯವರಿಗಿರುವ ಕಾಳಜಿಗಳನ್ನು ಕಂಡರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ, ಡಾ. ಬಸವರಾಜ ಸಾದರ ಅವರು ಬಸವರಾಜ ಕಟ್ಟೀಮನಿಯವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳು (೨೦೦೦) ಎಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ. ಧಾರ್ಮಿಕತೆ, ಡಾಂಭಿಕತೆ, ಜಾತಿವ್ಯವಸ್ಥೆ, ವೇಶ್ಯಾ ಸಮಸ್ಯೆ ಹಲವು ಹತ್ತು ವೈರುಧ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಇವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಹೇಗೆ ಬಿಚ್ಚಿತೋರಿಸುತ್ತವೆಂಬುದನ್ನು ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ. ಸುನೀತ ಎಂ. ಶೆಟ್ಟಿಯವರ ಶಿವರಾಮಕಾರಂತರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ (೨೦೦೦) ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧ ಕಾರಂತರ ಸ್ತ್ರೀಸಂವೇದನೆಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಧ್ಯಯನದ ಮೂಲಕ ಪೂರೈಸುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದೆ.
ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಹಲವು ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಸಂವಹನ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಒಂದು. ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಇಂದಿಗೂ ಈ ಪ್ರಕಾರ ನಡೆದುಬಂದಿದೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಚನಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಬರೆದು ಆಧುನಿಕ ವಚನಕಾರೆಂದು ಹೆಸರಾದವರು ಕೆಲವರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರನ್ನು ಕುರಿತು ವ್ಯಕ್ತಿ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಮಷ್ಠಿನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಡಾ.ಎನ್. ಬಿ. ಬುಳ್ಳಾ ಅವರ ಡಾ.ಸಿದ್ಧಯ್ಯಪುರಾಣಿಕರ ಕೃತಿಗಳು (೧೯೯೯) ಎಂಬ ಆಧುನಿಕ ವಚನಕಾರ, ಗಾಂಧೀವಾದಿ ದೇಶಭಕ್ತನೊಬ್ಬನನ್ನು ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೂಲಕ ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಮಕಾಲೀನ ಲೇಖಕರೊಡನೆ ಪುರಾಣಿಕರನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ ರೀತಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿದ್ದರೂ, ಆಕರಗಳ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಿಂತ ವಿವರಣೆಯೇ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಡಾ.ಸಂಗಮೇಶ ಹಂಡಿಗಿಯವರ ಶ್ರೀ ಜ.ಚ. ನಿ ವಚನಸಾಹಿತ್ಯ: ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೨)ದಲ್ಲಿ ಮಠಾಧಿಪತಿ, ದಾರ್ಶನಿಕ ಸಾಹಿತಿಗಳಾದ ಜ. ಚ.ನಿಯವರ ವಚನಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅಧುನಿಕ ಆದ್ಯವಚನಕಾರರ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಬಹುದಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಇವರಿಗಿದೆಯೆಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಮಹದೇವ ಬಣಕಾರರ ಕೃತಿಗಳು (೧೯೯೯) ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧ ರಚಿಸಿದ ಡಾ. ನೀಲಮ್ಮ ಕತ್ನಳ್ಳಿಯವರು ಬಣಕಾರರು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೂಲಕ ಒಬ್ಬ ಚಿಂತಕರಾಗಿ ಹೇಗೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತಾರೆಂಬುದನ್ನು ಮತ್ತು ಮಹಾಜನ್ ವರದಿ, ಮಂಡಲ್ ವರದಿಗಳಂತಹ ಬಹುಮುಖ್ಯ ವಿಚಾರಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅವರ ಯೋಚನೆಗಳೇನಾಗಿದ್ದವೆಂಬುದನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತದೆ. ೨೦ನೇ ಶತಮಾನದ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ (೧೯೯೫) ಕುರಿತು ಪ್ರಬಂಧ ರಚಿಸಿದ ಡಾ. ಪ್ರೀತಿಶುಭಚಂದ್ರರ ಅವರು ಅಧುನಿಕ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೈದೆಳೆದ ರೀತಿ, ಅದರ ಮುಖ್ಯ ಆಶಯ ಹಾಗೂ ೧೨ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಆಶಯದೊಂದಿಗೆ ಈಗಿನ ವಚನಗಳ ಮೌಲ್ಯ ನಿರ್ದೇಶನ ಮಾಡಿರುವುದು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ.
ವೈಚಾರಿಕ ಹಾಗೂ ದಾರ್ಶನಿಕ ಮನೋಧರ್ಮದ ಮೂಲಕ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಭಾವದ ಸ್ಪರ್ಶ ನೀಡಿರುವುದು ನವೋದಯ ಕಾಲದ, ಹಲಕೆಲವು ಹಿರಿಯ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಹಾಗೂ, ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ ಸಂಶೋಧನ ಕೃತಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ. ಡಾ.ಡಿ. ಮಂಗಳಾಪ್ರಿಯದರ್ಶಿನಿಯವರ ನವೋದಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅನುಭಾವದ ಅಂಶಗಳು : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೪) ಎಂಬ ಕೃತಿ, ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾದ ಪ್ರಕೃತಿ, ಪ್ರೇಮ. ದೈವೀಮನೋಧರ್ಮ, ಮಾನವೀಕರಣ, ಕಾಲಾತೀತತೆ, ಭಾವನಾತ್ಮಕತೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರವಾದ ಅಂಶಗಳ ಮೂಲಕ ಕೇವಲ ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತವಾದ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪರಿಭಾಷೆಯ ಅನುಭಾವ ಮಾತ್ರ ಅನುಭಾವವಲ್ಲ ಇಂತಹ ಸಂವೇದನೆಗಳು ಸಹ ಅನುಭಾವಗಳೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿದ್ದಾರೆ. ಗೋಕಾಕರ ಭಾರತ ಸಿಂಧೂ ರಶ್ಮಿಯ ಮೂಲಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಅಂಶಗಳನ್ನು ತೆರೆದಿಡುವ ಕೃತಿ ಡಾ. ಟಿ.ವಿ. ಸುಬ್ರಮಣ್ಯ ಅವರ ಭಾರತ ಸಿಂಧೂರಶ್ಮಿ : ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಮಾಲೋಚನೆ (೧೯೯೫) ಆಧುನಿಕ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯೇನು, ವೇದ ಹಾಗೂ ಇತಿಹಾಸ ಕಾಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಚಿಂತನೆಗಳಾವುವು ಎಂಬ ತಾತ್ವಿಕ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಭಾರತ ಸಿಂದೂರಶ್ಮಿ ಕೃತಿಯ ಮೂಲಕ ಆಧುನಿಕ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದರೆ ಗೋಕಾಕಾರ ಆಶಯಕ್ಕೆ ನ್ಯಾಯ ಒದಗಿಸಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಅದೇನೇ ಇದ್ದರೂ ಅಧ್ಯಯನ ಶಿಸ್ತು – ಸಂಯಮ ಕುರಿತು ಎರಡು ಮಾತಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮೀಮಾಂಸೆ, ಅನುಭಾವ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಗಡಿಗೆರೆಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿದ ವಿದ್ವಾಂಸ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಲ್ಲಿ ಡಾ. ತಿಪ್ಪೇರುಧ್ರ ಸ್ವಾಮಿಯವರು ದೊಡ್ಡ ಹೆಸರು. ಅವರು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರ್ರವನ್ನೇ ಬರೆಯಲಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಮುಖ್ಯ ಆಶಯ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ. ಇದನ್ನು ಕುರಿತು ಡಾ. ಪೂಜಾರ ಗದಿಗೆಮ್ಮನವರು ಡಾ.ಎಚ್. ತಿಪ್ಪೇರುದ್ರ ಸ್ವಾಮಿಗಳವರ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ (೨೦೦೦) ಎಂಬ ಕೃತಿಯ ಮೂಲಕ ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವೈಚಾರಿಕತೆ, ವಿಚಾರವಾದ, ವಿಚಾರಸಾಹಿತ್ಯ ಇವುಗಳಿಗಿರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವಲ್ಲಿ ಕಲೆಹಾಕಿದ ಮಾಹಿತಿ ವಿಪುಲವಾಗಿದೆ. ಡಾ.ಸ್ವಾಮಿಯವರ ಕೃತಿಗಳ ಆಂತಃಸತ್ವವನ್ನು ಹೆಕ್ಕಿ ಸಂಯೋಜಿಸಿದ ಮಹತ್ವ ಈ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕಿದೆ. ಜೈನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪರಿಚಲನೆಗೊಳಿಸಲು ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ದುಡಿದ ಎರ್ತೂರು ಶಾಂತರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರೀಗಳ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ಪ್ರಬಂಧ ಡಾ. ಸತ್ಯವತಿಯವರ ಶಾಂತರಾಜ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಕೃತಿಗಳು : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೫). ಗುಣಭದ್ರಾಚಾರ್ಯರ ಮಹಾಪುರಾಣವನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದ ಇವರು ೫೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಜೈನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಆಧುನಿಕ ಜಿನಸೇನರೆನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಮಹನೀಯರನ್ನು ಆಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಳಗುಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಸ್ತುತ್ಯರ್ಹವಾದ ಸಂಗತಿ.
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಚರಿತ್ರೆಯ ಮಹತ್ವವಿದೆ. ಹತ್ತಾರು ಕಂಪನಿಗಳು, ನಟರು, ನಾಟಕಕಾರರು ಇದರ ಏಳಿಗೆಗೆ ದುಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಆಧುನಿಕವಾಗಿಯೂ ಹಲವು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಬೆಳೆದುಬಂದಿದೆ. ನಲವಡಿ ಶ್ರೀಕಂಠಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಗರುಡ ಸದಾಶಿವರಾಯರಂತಹ ಹಿರಿಯರಂತೆ ಕುವೆಂಪು ಮುಂತಾದ ನಾಟಕಕಾರರು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇವರನ್ನು ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಡಾ.ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ಹೊರಕೇರಿಯವರ ನಲವಡಿ ಶ್ರೀಕಂಠಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಕೃತಿಗಳು (೧೯೯೨) ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧ ಉತ್ತರಕರ್ನಾಟಕದ ವೃತ್ತಿರಂಗಭೂಮಿಗೆ ದುಡಿದ ಹಿರಿಯ ಜೀವವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತದೆ. ನಾಡು – ನುಡಿ – ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತಮ್ಮ ನಾಟಕಗಳ ಮೂಲಕ ತುಂಬಿಕೊಟ್ಟ ನಲವಡಿಯವರ ಬದುಕನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವಲ್ಲಿ ಡಾ. ಹೊರಕೇರಿಯವರ ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯ ಪರಿಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. ತೂಕಬದ್ಧ ಹೇಳಿಕೆ, ಉತ್ತರಕರ್ನಾಟಕದ ಆಡುಭಾಷೆಯಿಂದ ಕೃತಿಗೆ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಮಹತ್ವ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಡಾ.ಬಸವರಾಜ ಜಗಜಂಪಿಯವರ ಗರುಡ ಸದಾಶಿವರಾಯರು : ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಿರಂಗ ಭೂಮಿ ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೩) ಕೃತಿಯು ನಲವಡಿಯವರಂತೆ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ವೃತ್ತಿರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಅವಿರತವಾಗಿ ದುಡಿದ ಸದಾಶಿವರಾಯರನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತದೆ. ದತ್ತಾತ್ರೇಯ ಸಂಗೀತ ನಾಟಕ ಮಂಡಳಿ, ಅದರ ಕಲಾವಿದರು, ರಂಗಪರಿಕರ, ಗರುಡರು ನಿರ್ವಹಿಸಿದ ಪಾತ್ರಗಳು, ಮತ್ತು ಅವರ ಅನುವಾದಿತ ಮತ್ತು ಸ್ವತಂತ್ರ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಡಾ. ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಮರಾಠೆಯವರ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ವೃತ್ತಿರಂಗಭೂಮಿ (೧೯೯೫) ಪ್ರಬಂಧ ವೃತ್ತಿರಂಗ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ ರೀತಿ, ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಪರಂಪರೆ, ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ದುಡಿದ ಸುಮಾರು ೪೫ ನಾಟಕಕಂಪನಿಗಳು ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ನಾಟಕಕಾರರನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಮೇಲಿನ ಮೂರು ಪ್ರಬಂಧಗಳು ವೃತ್ತಿರಂಗಭೂಮಿಯ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಿಂದಲೇ ಬರೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಒಕ್ಕೊರಲಿನಿಂದ ಹೇಳುತ್ತವೆ.
ಇನ್ನು ಅಧುನಿಕವಾಗಿ ನಾಟಕ ಪ್ರಕಾರ ವಿವಿಧ ಆಯಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಹೊಂದಿತು. ಕಾಲೈಕ್ಯ, ಕ್ರಿಯ್ಯಾಕ್ಯ ಹಾಗೂ ಸ್ಥಳೈಕ್ಯ ಕಾರಣವಾಗಿ ಈ ಪ್ರಕಾರ ಏಕಾಂಕ, ಗೀತ, ಬೀದಿನಾಟಕಗಳೆಂದು ರೂಪಾಂತರ ಹೊಂದಿದವು. ಈ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೆ ಹಲವಾರು ಜನ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕೊಡುಗೆಯಿತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಗೀತನಾಟಕಗಳ ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೫) ಡಾ. ವಿಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಸುಬ್ಬರಾವ್ ಅವರ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಗೀತನಾಟಕಗಳ ಹುಟ್ಟು, ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಜೊತೆ ಪು.ತಿ.ನ, ಕಾರಂತರ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಕನ್ನದ ಗೀತ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಅಪೆರಾಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ಅವುಗಳ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೇವಲ ಮಾಹಿತಿ ಮತ್ತು ವಿವರಗಳ ಸಂಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅಧ್ಯಯನ ಕೊನೆಗೊಂಡಿದೆ. ಇವುಗಳ ಹಿಂದಿರುವ ತಾತ್ವಿಕ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದರೆ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಮೆರಗು ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹಲವು ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ ಮಾಡಿದ ಕುವೆಂಪು ಅವರು ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ ದುಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ. ಮಳಲಿ ವಸಂತಕುಮಾರ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ನಾಟಕಗಳು : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೫)ದಲ್ಲಿ ನಾಟಕ ಪೌರಾಣಿಕವಿರಲಿ, ಐತಿಹಾಸಿಕವಿರಲಿ ಇಲ್ಲವೇ ಸಾಮಾಜಿಕವಿರಲಿ ಇವೆಲ್ಲವುಗಳಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ವೈಚಾರಿಕ ಸಂವಾದವನ್ನು ಹೇಗೆ ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮೂಲಕಥೆಗಳನ್ನು ಕುವೆಂಪು ಬದಲಿಸಿಕೊಂಡ ರೀತಿ, ಇದರಿಂದ ಪಡೆದ ಸಾಧಕ ಬಾಧಕಗಳನ್ನು ಎಳೆ ಎಳೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಪರಂಪರೆಯ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ಗುಣವನ್ನು ಇವರ ಪೌರಾಣಿಕ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡುವುದಾದರೆ, ವಿಶ್ವಬಂಧುತ್ವ ಅವರ ನಾಟಕಗಳ ಒಟ್ಟು ಆಶಯವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯ ಸಂಹವನ ತೊಡಕಿನಿಂದಾಗಿ ನಾಟಕಗಳು ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯರಿಂದ ದೂರ ಉಳಿದಿವೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಂಶೋಧಕರು ಮರೆತಿಲ್ಲ.
ದೇಶದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಬಂದು ಸಂವಿಧಾನಾತ್ಮಕ ಆಡಳಿತ ಅನುಷ್ಠಾನಗೊಂಡು ಕೆಲವು ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂಸ್ಥಾನಿಕರ ಹಿಡಿತದಿಂದಾಗಿ ಅಲ್ಲಿಯ ಮಾತೃಭಾಷೆ ಮರೆಯಾಗಿ ಆಡಳಿತ ಭಾಷೆ ಜಾರಿಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಪ್ರಾಯಶಃ ಮೊದಲಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ನಂತರದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್, ಮರಾಠಿ, ಉರ್ದು, ಇತ್ಯಾದಿ ಭಾಷೆಗಳು ಕನ್ನಡವನ್ನಾಳಿದವು. ಈ ಕಾರಣವಾಗಿ ಅನೇಕ ಸಂಘಟನೆಗಳ ಮೂಲಕ, ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೂಲಕ ಚಿಂತಕರು, ಕವಿಗಳು ದನಿಯೆತ್ತಿದರು. ಈ ನುಡಿ ಪರವಾದ ಚಳುವಳಿಯನ್ನು ದಾಖಲಿಸುವ ಎರಡು ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಮುಖ್ಯವೆನಿಸಿವೆ. ಒಂದು ಡಾ. ಸಿ.ಆರ್. ಗೋವಿಂದರಾಜು ಅವರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಏಕೀಕರಣ ಚಳುವಳಿ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ (೧೯೯೫), ಮತ್ತೊಂದು ಡಾ. ಕಾ.ವೆಂ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಮೂರ್ತಿಯವರ ಕನ್ನಡಪರ ಚಿಂತನೆ ಮತ್ತು ಪರಂಪರೆ (೨೦೦೦).ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೂಲಕ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ನೋಡುವ, ಬೆಲೆಕಟ್ಟುವ ಕೆಲಸ ಗೋವಿಂದರಾಜು ಅವರ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದೆ. ವಿದ್ಯಾವರ್ಧಕ ಸಂಘದಂತಹ ಹತ್ತಾರು ಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ಶಾಂತಕವಿಯಾದಿಯಾಗಿ ನೂರಾರು ಜನ ಚಿಂತಕರು ನಾಡಿನ ಏಕೀಕರಣಕ್ಕೆ ಅರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ರೀತಿಯನ್ನು ಸಾದರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಏಕೀಕರಣದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಹಿನ್ನಲೆ, ತುಡಿತ ಒತ್ತಡಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಹೇಗಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ತಾತ್ವಿಕನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿಲಾಗಿದೆ. ಡಾ. ಕಾ. ವೆಂ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಮೂರ್ತಿಯವರು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಉಗಮದಿಂದ ಹಿಡಿದು ನಿನ್ನೆಮೊನ್ನೆಯ ಏಕೀಕರಣದವರೆಗೆ ಹಾಗೂ ಶಾಸನ, ಕಾವ್ಯ ಸ್ಥಳನಾಮ, ಹಸ್ತಪ್ರತಿ, ದೇವಾಲಯಗಳ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲದೆ ಆಧುನಿಕವಾಗಿ ನಾಟಕ, ಕಥೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ಲಾವಣಿ ಮುಂತಾದ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಪರ ಚಿಂತನೆ ಒಂದು ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ನೆಡೆದು ಬಂದಿದೆಂಬುದನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಸಂಯೋಜಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.
ಶಾಲಾಶಿಕ್ಷರಾಗಿ, ಶಿಕ್ಷಣಾಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಯೋಧರಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಅವರ ಅಪಾರ ಪಾಂಡಿತ್ಯದಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದುಡಿದ ಅನೇಕರಲ್ಲಿ ಮಿರ್ಜಿ ಅಣ್ಣಾರಾಯರು, ಎಂ.ಆರ್.ಶ್ರೀ, ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರಂತಹ ಹಿರಿಯರು ಅಪರೂಪದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವುಳ್ಳವರು. ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಇವರನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಡಾ.ಶಿವಾನಂದಗಾಳಿಯವರು ಮಿರ್ಜಿ ಅಣ್ಣಾರಾಯ : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೫) ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ೧೪೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ, ಹಾಗೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು ಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಎಂ.ಆರ್.ಶ್ರೀಯವರನ್ನು ಕುರಿತು ಕೃತಿ ರಚಿಸಿದ ಡಾ. ನಗುವನಹಳ್ಳಿ ಪಿ. ರತ್ನ (೧೯೯೪) ಅವರು ನವೋದಯಕಾಲಕ ಘಟ್ಟದ ಶ್ರೆಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರಾದ ಎಂ ಆರ್. ಶ್ರೀಯವರ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಗುಣಾಂಶಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡದ ಕಟ್ಟಾಳು ಡೆಪ್ಯುಟಿ ಚನ್ನಬಸಪ್ಪನವರನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ, ಕನ್ನಡಿಗರ ಅಂದಿನ ಸ್ಥಿತಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಪ್ರಬಂಧ ಡಾ. ಬಾಳಣ್ಣ ಸೀಗೀಹಳ್ಳಿಯವರ ಡೆಪ್ಯುಟಿ ಚನ್ನಬಸಪ್ಪನವರು (೧೯೯೪). ಕನ್ನಡದ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಮಕ್ಕಳು ಮರಾಠಿ ಕಲಿಯಬೇಕಾದ ವಿರೋಧಾಭಾಸವನ್ನು ಬ್ರಿಟಿಷರಿಗೆ ಮನವರಿಕೆ ಮಾಡಕೊಟ್ಟ ಚನ್ನಬಸಪ್ಪನವರು ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮಿಯಾಗಿ, ಕನ್ನಡ ಶಿಕ್ಷಣ ಪ್ರೇಮಿಯಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಸೆವೆಯನ್ನು ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತದೆ. ಆಧುನಿಕ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪಂಡಿತ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಹೆಸರು ಮಾಡಿರುವ ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರನ್ನು ಕುರಿತು ಡಾ. ಸದಾನಂದ ಬಿಳ್ಳೂರರು ಕೆ. ಜಿ. ಕುಂದಣಗಾರ: ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೨೦೦೦) ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಶಾಸನಶೋಧ, ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆ ಸೃಜನ, ಅನುವಾದಿತ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನೆ ಇನ್ನೂ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ಪಡೆಯದಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೊಂದು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯತೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಕುಂದಣಗಾರರಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆಂಬ ಸಂಶೋಧಕರ ಹೇಳಿಕೆ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ನೀಳ್ಗತೆ, ಅನುಪಲಬ್ದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಗುರುತಿಸಿರುವುದು ಡಾ. ಬಿಳ್ಳೂರರ ಪರಿಶ್ರಮಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದೆ.
ಎಂ. ಕೆ. ಇಂದಿರಾ : ಸಮಗ್ರ ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೧) ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧ ರಚಿಸಿದ ಡಾ. ಮಂದಾಕಿನಿ ಅವರು ನವೋದಯ ಕಾಲದ ಲೇಖಕಿ ಎಂ. ಕೆ. ಇಂದಿರಾ ಅವರು ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಲೆನಾಡಿನ ಜನಜೀವನದ ದಟ್ಟ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಹೇಗೆ ತಂದಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗೋಕಾಕರು ಆರು ದಶಕಗಳ ಕಾಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಲೇಖಕ. ಗದ್ಯಪ್ರಕಾರವನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಾಂದಂಬರಿ, ಪ್ರವಾಸಸಾಹಿತ್ಯ, ನಾಟಕ, ಪ್ರಬಂಧ, ಮೀಮಾಂಸೆ, ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಸಂಕೀರ್ಣ ಬರಹಗಳಲ್ಲಿ ಇವರು ಹೇಗೆ ಹುಲುಸಾಗಿ ಬೆಳೆಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದನ್ನು ಡಾ. ಕೆ. ಎಸ್‌. ರತ್ನಮ್ಮ ಅವರು ಗೋಕಾಕರ ಗದ್ಯಸಾಹಿತ್ಯ (೧೯೯೭) ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಮಬಂಧಶೈಲಿ, ಅಪೂರ್ವ ನಿರೂಪಣೆ, ಸೋಪಜ್ಞತೆ, ಕಾವ್ಯಸತ್ವ, ಚಿತ್ರಕಶಕ್ತಿ, ಪ್ರಬಂಧಾತ್ಮಕ ಗುಣ ಹಾಗೂ ಚಿಂತನ ಪರವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಇವರ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳು ಕೇವಲ ಸಾಹಿತ್ಯಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಇಲ್ಲವೇ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿವರಗಳಾಗದೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ದಾಖಲೆಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿನ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಿಚಾರಗಳು (೧೯೯೨) ಪ್ರಬಂಧದ ಮೂಲಕ ಡಾ. ರಾಗೌ ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಕೃತಿ ಹೇಗೆ ತನ್ನಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತದೆಂಬ ತಾತ್ವಿಕತೆಯನ್ನು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪಂಪಭಾರತ, ಗದಾಯುದ್ಧಗಳಂತಹ ಪ್ರಾಚೀನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ಕೆಳದಿನೃಪವಿಜಯ, ರಾಮನಾಥ ಚರಿತೆ, ಚಿಕ್ಕದೇವರಾಜ ವಿಜಯದಂತಹ ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಐತಿಹಾಸಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯೇಕಗೊಳಿಸಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವುದರ ಉದ್ದೇಶ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ. ಇಡೀ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ತಮ್ಮ ಒಂದೊಂದು ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸೆರೆಹಿಡಿದ ತ.ರಾ.ಸು. ಅವರು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೂಲಕ ಐತಿಹಾಸಿಕ ದರ್ಶನ ಮಾಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಮೂಲಕ ಹೀಗಾಗಿ ತ.ರಾ.ಸು ಹಾಗೂ ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಹೆಸರಿನ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ. ಎಂ. ಎಸ್‌. ಪಾಟೀಲರು. ಇಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಐತಿಹಾಸಿಕ, ಪೌರಾಣಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಒಳಗು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡದ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಚಳುವಳಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ. ಕೃಷ್ಣಕಟ್ಟಿಯವರ ಬೇಂದ್ರೆ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಭಾವಗೀತದ ಸ್ವರೂಪ (೧೯೯೬) ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ಭಾವಗೀತೆಯ ಸ್ವರೂಪ, ಪರಿಭಾಷೆ ಕುರಿತು ಇದುವರೆಗೂ ಜನರಲ್‌ ಆದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿರುವುದು ಹಾಗೂ ಭಾವಗೀತೆ, ದೀರ್ಘಕವನಗಳು, ಕಾವ್ಯಗಳೆಂದು ವರ್ಗಿಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಪುಂಖಾನು ಪುಂಖವಾಗಿ ಬೇಂದ್ರೆ ಗೀತೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರಬಂಧದ ಬಹುಭಾಗ ತುಂಬಿಹೋಗಿದೆ. ಬೇಂದ್ರೆ ಮತ್ತು ಅವರು ಭಾವಗೀತೆಗಳೆಂದರೆ ಭೂತದ ನಿರ್ದೇಶನ, ಭವಿಷ್ಯದ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ. ಅವರಲ್ಲಿಯ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆ, ಗ್ರಾಮೀಣತೆ, ಜೀವಂತಿಕೆ, ಚಲನಾತ್ಮಕತೆ ಎಲ್ಲವೂ ದೇಸಿಮಯ. ಈ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಭಾವಗೀತೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ, ಈ ಗುಣ ತನ್ನ ಪರಿಸರದ ಒಟ್ಟು ಕನ್ನಡ ಭಾವಗೀತದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆಂಬುದನ್ನು ಡಾ. ಕಟ್ಟಿಯವರು ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದರೆ ಪ್ರಬಂಧಕ್ಕೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಆಕರ್ಷಣೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು.
೨. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ : ಕಾವ್ಯ, ಅರಸುಮನೆತನ, ಸಮುದಾಯ ಇಲ್ಲವೇ ಅನುಭಾವಿ ಸಂತರನ್ನು ವಸ್ತುವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿವೆ ಎಂ.ಎಂ. ಪಡಶೆಟ್ಟಿಯವರ ತಿಂಥಿಣಿ ಮೋನಪ್ಪಯ್ಯ : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೨) ೧೭ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿದ್ದ ಅನುಭಾವಿ ಸಂತನನ್ನು ಕುರಿತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಆಚಾರ್ಯಪುರಷರು ಮಾತ್ರ ಧಾರ್ಮಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ದಾಖಲಾಗಲು ಯೋಗ್ಯರಲ್ಲ ಇಂತಹ ಶರಣರು, ಅನುಭಾವಿಗಳು ಅಭ್ಯಾಸಯೋಗ್ಯರೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ. ಬಸವಲಿಂಗಸೊಪ್ಪಿನಮಠ ಅವರ ಕೊಡೇಕಲ್ಲು ಬಸವಣ್ಣ : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೫)ವೂ ಕಾಲಜ್ಞಾನಿಯೊಬ್ಬನ ಉಪೇಕ್ಷಿತ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತರುವುದರ ಮೂಲಕ ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಪರಂಪರೆಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಕಟಿತ ಅಪ್ರಕಟಿತ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು, ದಾಖಲೆಗಳು ಹಾಗೂ ಆಚಾರ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಡಾ. ಸೊಪ್ಪಿನಮಠರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ.
ಇನ್ನು ಅರಸು ಮನೆತನಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಡಾ. ದೇವರಕೊಂಡಾರೆಡ್ಡಿಯವರು ತಲಕಾಡಿನ ಗಂಗರ ದೇವಾಲಯಗಳು : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೪)ದ ಮೂಲಕ ಗಂಗರ ವಾಸ್ತು ನಿರ್ಮಾಣದ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸಮಾರು ೨೦೦ ದೇವಾಲಯಗಳ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಮಾಹಿತ ಈ ಕೃತಿಯ ಮೌಲಿಕತೆಗೆ ಕಾಣವಾಗಿದೆ. ಡಾ. ಚೆನ್ನಬಸವ ಹಿರೇಮಠರ ಕುರುಗೋಡು ಸಿಂದರು : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೫) ನಾಡಿನ ಹೆಸರಾಂತ ಅರಸುಮನೆತನಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಮಾತ್ರ ದಾಖಲಾರ್ಹವಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ, ಕುರುಗೋಡು ಸಿಂದರಂತಹ ಸಣ್ಣಮನೆತನಗಳು ನಾಡಿನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಬಲ್ಲವೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಬಲ್ಲಕುಂದೆ ೩೦೦ರ ಆಡಳಿತವನ್ನು ವಹಿಸಿಕೊಂಡು, ಶಿವಭಕ್ತನಿಷ್ಠರಾಗಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದುಕಿಗೆ ಮಹತ್ತರ ಸಾಧನೆಗೈದುದನ್ನು ಸಕಾರಣಗಳಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ. ಎಂ. ಜಿ. ವಾರಿಯವರ ಸೋದೆ ಅರಸುಮನೆತನ : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೯) ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಜಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ನೂರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ಆಳಿದ ಸೋದೆ ಅರಸುಮನೆತನದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಶಾಸನ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ವಿದೇಶಿ ವಿದ್ವಾಂಸರ ದಾಖಲೆಗಳಿಂದ ವಿವೇಚಿಸುತ್ತದೆ. ಆರ್ಥಿಕ, ಆಡಳಿತ, ರಾಜಕೀಯ ವಹೀವಾಟುಗಳನ್ನು ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಶಿಲ್ಪಾಚಾರಿಯವರು ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಡಾ. ಎ. ಎಸ್‌. ಕುಮಾರಸ್ವಾಮಿ (೧೯೯೯)ಯವರು ಶಿಲ್ಪಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಉಪಜೀವನಕ್ಕೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದ ಒಂದು ಜನವರ್ಗವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಶಿಲ್ಪಿಗಳಿಗೆ ನೀಡುವ ಆಯ, ದಾನದತ್ತಿ ಅವರು ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದ್ದ ತೆರಿಗೆ ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳು ಮಹತ್ವ ಪೂರ್ಣವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂದು ಚಂಪೂ ಪ್ರಕಾರದ ಪಂಪಭಾರತ, ಮತ್ತೊಂದು ಹರಿಹರನ ರಗಳೆಗಳು. ಡಾ. ಶಾಂತಿನಾಥ ದಿಬ್ಬದ ಅವರ ಪಂಪಭಾರತ : ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೪)ದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿಗಾಯಕರು, ಕುಲಕಸಬುದಾರರು, ಅರಸು ಪರಿವಾರದವರು, ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯರ ಆಚಾರ – ನಂಬಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿರುವುದು ಶ್ರಮದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಪಂಪಭಾರತದ ಅಧ್ಯಯನವೆಂದರೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಎಲ್ಲ ಕಾಲದ ಜನಜೀವನದ ಸಂವೇದನೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಬಂಧ. ಹರಹರನ ರಗಳೆಗಳು : ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೯) ಮಾಡಿರುವ ಡಾ. ಸದಾನಂದ ಪಾಟೀಲರು ಆ ಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ, ಸಮಾಜಿಕ, ಆಡಳಿತ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಗತಿಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಕಲೆ, ಸಂಗೀತ ಮುಂತಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬಸವಪೂರ್ವಕಾಲೀನ, ಬಸವಕಾಲೀನ ಹಾಗೂ ಬಸವನಂತರದ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ರಗಳೆಗಳು ಹೇಗೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗುತ್ತವೆಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸುವುದು ಈ ಕೃತಿಯ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆಯಾಗಿದೆ.
೩. ಹಸ್ತಪ್ರತಿ – ಶಾಸನಗಳ ಆಧ್ಯಯನ : ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿರುವುದು ಬೆರಳೆಣಿಕೆಯಷ್ಟು. ಅದರಲ್ಲೂ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಏಕೈಕ ಕೃತಿ ಡಾ. ಬಿ. ಕೆ. ಹಿರೇಮಠರ ಕನ್ನಡ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳು : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೨). ಹಸ್ತಪ್ರತಿಗಳ ತಯಾರಿಕೆ, ಸ್ವರೂಪ, ಸಂರಕ್ಷಣೆ, ಚಿತ್ರ, ಕುಶಲಕರ್ಮಿಗಳು, ಲಿಪಿಕಾರರು, ಮಹತ್ವ ಕುರಿತಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆದಿದೆ. ಉಪೇಕ್ಷಿತ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಂಶೋಧನ ಕೃತಿಯೆನ್ನಬಹುದು.
ಶಾಸನಗಳನ್ನೇ ಪ್ರಮುಖ ಆಕರಗಳನ್ನಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ನಾಡಿನ ಆಡಳಿತ, ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ಕೃತಿಗಳು ರಚನೆಯಾಗಿರುವುದು ಮೂರು. ಡಾ. ಜೆ. ಎಂ. ನಾಗಯ್ಯನವರ ಆರನೇಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ಶಾಸನಗಳು : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೨). ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಹಾಗೂ ೫೦ ವರ್ಷಗಳ ಆಡಳಿತಾತ್ಮಕ ವೈಖರಿಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ಈ ಪ್ರಬಂಧದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಆಡಳಿತ ಪದ್ಧತಿ, ವಿಭಾಗ, ಅಧಿಕಾರಿವರ್ಗ, ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿ ಹಾಗೂ ಶಾಸಾನಾಧಾರಗಳಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುರುವುದು ಅಧ್ಯಯನ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಡಾ. ಕೆ. ಜಿ. ವೆಂಕಟೇಶ್‌ ಜೋಯಿಸ್‌ ಅವರ ಕೆಳದಿ ಶಾಸನಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೯). ವಿಜಯನಗರದ ನಂತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ತಲೆಯೆತ್ತಿದೆ ಮಹತ್ವದ ಅರಸುಮನೆತನ ಕೆಳದಿ. ಈ ಮನೆತನದ ಚೌಡಪ್ಪನಾಯಕ, ಶಿವಪ್ಪನಾಯಕ, ಚನ್ನಬಸವನಾಯಕ, ಚಿನ್ನಾಮ್ಮಾಜಿ ಮುಂತಾದ ಅರಸರು ಮೂರು ಶತಮಾನಗಳ ಕಾಲ ಆಡಳಿತ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಸುಮಾರು ೪೦೦ ಶಾಸನಗಳು ಪ್ರಸ್ತುತ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಆಕರ ಸಾಮಾಗ್ರಿಗಳಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಕೆಳದಿ ಅರಸರ ದಾನಗುಣ, ಧಾರ್ಮಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ಆಡಳಿತ ಕ್ರಮ, ಸಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಶಾಸನ ಶಿಲ್ಪ ಎಂಬ ಡಾ.ಡಿ.ವಿ.ಪರಮಶಿವಮೂರ್ತಿ (೧೯೯೯) ಯವರ ಕೃತಿ. ಶಾಸನಗಳಿಗಿರುವ ಪಠ್ಯ ಮತ್ತು ಶಿಲ್ಪಗಳೆರಡು ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ, ಶಿಲ್ಪಗಳನ್ನು ಆಕರಗಳನ್ನಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವುದಾಗಿದೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. ೪೫೦ರ ಹಲ್ಮಿಡಿ ಶಾಸನದ ಉಬ್ಬುಶಿಲ್ಪದಿಂದ ಹಿಡಿದು ೧೮ನೇ ಶತಮಾನದ ವರೆಗಿನ ಸುಮಾರು ೧೧೫೦ಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಬಲಿದಾನ, ಸಮಾಧಿ, ನಿಷಧಿ, ಮಾಸ್ತಿ, ಮಹಾಸತಿ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಲ್ಪಗಳನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಡಾ. ಪರಮಶಿವಮೂರ್ತಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.
೪. ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ : ಒಂದು ಭಾಷೆ, ಒಬ್ಬ ಕವಿ, ಇಲ್ಲವೇ ಒಂದು ಧರ್ಮ – ಪಂಥ ಹಾಗೂ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಷೆ, ಕವಿ, ಧರ್ಮ – ಪಂಥ ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡುವ, ಆ ಮೂಲಕ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಮಾನ ಗುಣಾಂಶಗಳನ್ನು, ವೈಪರಿತ್ಯಗಳನ್ನು ತುಲನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಗುರುತಿಸುವ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷೆ ಕುರಿತಂತೆ ಡಾ. ವೃಷಭಭೇಂದ್ರಾಚಾರ್ ಅರ್ಕಸಾಲಿ ಅವರ ಸ್ವಾತಂತ್ರೋತ್ತರ ಕನ್ನಡ ಹಾಗೂ ತೆಲಗು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ (೧೯೯೧) ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧವು ಭಿನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ವಾಸ್ತವ ಸ್ಥಿತಿ, ಹಾಗೂ ಶೋಷಣೆಯ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡ ಕಾವ್ಯಗಳ ಕಾಳಜಿಯನ್ನು ತುಂಬಾ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಆಳುವರ್ಗ ಹಾಗೂ ಕಾರ್ಮಿಕ ವರ್ಗಗಳ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ಮತ್ತು ಸಮಷ್ಠಿ ಬದುಕಿನ ಆಶಯವನ್ನು ಕಾವ್ಯಗಳು ಹೇಗೆ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆಂಬದನ್ನು ಸಾಧಾರ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಡಾ. ಬಸವರಾಜ ಸಬರದ ಅವರ ಬಸವೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಪುರಂದರದಾಸ : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೩) ಎರಡು ಕಾಲಘಟ್ಟಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ತಾಕಲಾಟಗಳನ್ನು ಅದಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ ವಚನ ಕೀರ್ತಿನ ಪ್ರಕಾರಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಡಾ. ಸಬರದ ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅರ್ಥೈಸುವ, ಒಳಪದರುಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಹೇಗೆ ಇವರೀರ್ವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಜನಮುಖಿ – ಸಮಾಜಮುಖಿಯಾಗುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ೧೨ ಮತ್ತು ೨೦ನೇ ಶತಮಾನಗಳ ವಚನಸಾಹಿತ್ಯ ಕುರಿತು ತುಲನಾತ್ಮಕ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದವರು ಡಾ. ಸಿಸ್ಟರ್ ವಯಲೆಟ್ (೧೯೯೯) ಅವರು ಪ್ರಾಚೀನ ಹಾಗೂ ಆಧುನಿಕ ವಚನಕಾರರ ಆಶಯ, ಧೋರಣೆ, ಕಾವ್ಯಕಲೆ ಮುಂತಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಚನಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ. ಅಬ್ದುಲ್‌ಹಮೀದ್‌ ಅವರು ಸೂಫಿಪಂಥ ಮತ್ತು ಶರಣಪಂಥಗಳು : ತೌಲಿನಕ ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೮) ಎಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪಂಥಗಳ ವೈಚಾರಿಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಆಯಾ ಪಂಥಗಳ ಉಗಮ, ವಿಕಾಸ, ಬೆಳವಣಿಗೆ ಗುರುತಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಅವೆರಡೂ ವಾಗ್ವಾದಕ್ಕಿಂತ ಸಂವಾದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಲೆ ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಶೋಧಕರು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಗತ್ಯವಿತ್ತೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಪರಿವಿಡಿ ಇಲ್ಲದ ಪುಸ್ತಕ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧದ ಗಾಂಭೀರ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಡಾ. ಆರ್. ಪಿ. ಹೆಗಡೆ ಅವರ ಶಿಶುನಾಳ ಶರೀಫ್‌ ಮತ್ತು ಸಂತಕಬೀರ : ಒಂದು ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ (೧೯೯೩) ವೇದ, ಉಪನಿಷತ್ತು, ಗೀತೆ, ಭಾಗವತಗಳಲ್ಲಿ ಭಾರತೀಯ ಭಕ್ತಿ ಪರಂಪರೆಯ ಒಳನೋಟಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಉತ್ತರಭಾರತದ ಶ್ರೀರಾಮಾನಂದರ ಸುಗುಣ ಹಾಗೂ ನಿರ್ಗುಣ, ಇಸ್ಲಾಂ ಏಕೇಶ್ವರವಾದ, ಸೂಫಿಸಿದ್ದಾಂತ, ಗುರನಾನಕರ ಸಮನ್ವಯ ದರ್ಶನ, ಶಾಕ್ತರ ಯೋಗಮಾರ್ಗ, ವಾರಕರಿ ಸಂಪ್ರಾದಾಯ, ನಾಥಪಂಥ ಇವುಗಳ ಪ್ರೇರಣೆ ಕಬೀರರ ಮೇಲೆ ಹೇಗಾಯಿತ್ತೆಂಬುದನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕರ ಆಳವಾರ ಪರಿಶ್ರಮವಿದೆ. ಇಬ್ಬರು ಸಂತರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಿಂತನೆ, ತತ್ತ್ವಚಿಂತನೆ ಹಾಗೂ ಕಾವ್ಯಗುಣಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಲಭ್ಯವಾದ ಕೃತಿಗಳ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಸಮೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಬಹುತೇಕ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಸಂಶೋಧನ ಶಿಸ್ತಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿವೆ. ಶಾಸನ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಲೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಭಾಷೆ ಇತ್ಯಾದಿ ನೆಲೆಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ತಾವು ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನ್ಯಾಯದೊರಕಿಸಿಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ, ಚರಿತ್ರೆಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರಯಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಶೋಧನೆಯಿಂದ ಕಟ್ಟಿಕೊಡಬಹುದಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಕೆಲವು ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಬೆರಳುಮಾಡಿ ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಮಾಹಿತಿ ಸಂಗ್ರಹ, ಸಂಗ್ರಹವಾದ ಮಾಹಿತಿಯ ವರ್ಗಿಕರಣ, ಅರ್ಥೈಸುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದಿವೆಂಬುದು ಈ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಮನವರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಷಾಗಿಯೂ ಹೊಸ ಅಲೋಚನೆ, ಮಾಹಿತಿ, ಆಳವಾದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಮುಂದಾಗಿರುವುದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಸ್ತು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡ ಕಾರಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಒಂದೇ ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ಸರಾಸಗಟಾಗಿ ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದು ಸಾಧುವೂ ಅಲ್ಲ. ಸಾದ್ಯವೂಯಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಈ ಲೇಖನದ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿದೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೧೪. ಅನುವಾದ – ೧
ಅನುವಾದ ಅಂದರೆ ಲಕ್ಷ್ಯಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಅಕರ ಭಾಷೆಯ ನಡುವೆ ನಡೆಯುವ ಒಂದುತೆರನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ. ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಯಾವತ್ತೂ ಲಕ್ಷ್ಯಭಾಷೆ ಬೇಡಿಕೆ ಅಥವಾ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಕೇಂದ್ರ ಆಕರ ಭಾಷೆಯೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಅದು ಲಕ್ಷ್ಯಭಾಷೆಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿಯೇ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ವಾಸ್ತವ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಅಕರ ಭಾಷೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಲಕ್ಷ್ಯಭಾಷೆಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ತೀರಾ ಭಿನ್ನವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಅನುವಾದಕರು ಆಕರಭಾಷೆಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಕೃತಿ ಹಾಗೂ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸ್ತರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮೂರು ಸ್ತರಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಒಂದು ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸ್ತರ, ಎರಡನೆಯದು ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ಸ್ತರ, ಹಾಗೆಯೆ ಮೂರನೆಯದು ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಸ್ತರ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಅನುವಾದ ಕೃತಿಗಳ ಮುಖ್ಯಧೋರಣೆಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು.
ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅನುವಾದಗಳು
ಒಂದು ಕೃತಿಯನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬ ಯೋಚನೆ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಅನುವಾದಕರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಅಂತಹ ಅನುವಾದಗಳು ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಹೆಚ್ಚು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಕರಿಗೆ ಮುಕ್ತ ಸ್ವಾತಂತ್ರ ಇರುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ತಿಳುವಳಿಕೆಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಅನುವಾದಗಳನ್ನು ತನ್ನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಉದ್ದೇಶಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಅನುವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಆಕರ ಭಾಷೆಯ ಕೃತಿಗೆ ನಿಷ್ಠೆಯೋ ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಯಭಾಷೆಯ ಒತ್ತಡವೋ ಕಾಣಲಾರದು. ಅದನ್ನು ಮೀರಿ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಅವುಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ ನೆಲೆಯನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು.
ಬಂಗಾಲಿಯಿಂದ ಮಹಾಶ್ವೇತಾ ದೇವಿಯವರ ‘ದೊಪ್ಡಿ ಹಾಗೂ ಇತರ ಕತೆಗಳು’ (೧೯೯೬) ಮತ್ತು ‘ಬೇಟೆ’ ಎಂಬ ಎರಡು ಕಥಾ ಸಂಕಲನಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರ ನೋವುಗಳನ್ನು, ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಶೋಷಣೆಯ ಬದುಕನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಇವರ ಬರೆವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದ್ಧತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಇವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ಎಚ್. ಎಸ್. ಶ್ರೀಮತಿ.
ಸಿ.ವಿ. ಶ್ರೀರಾಮನ್ ಮಲಯಾಳಂನ ನವ್ಯ ಕತೆಗಾರರಲ್ಲೊಬ್ಬರು. ಇವರ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಕತೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಸಂಕಲನ ‘ಚಿದಂಬರಂ’ ಪಾಪ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಶ್ಚಿತ್ತ ಇವರ ಬಹುತೇಕ ಕತೆಗಳ ವಸ್ತು. ವೃತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವಕೀಲರಾದ ಇವರ ಜೀವನಾನುಭವಗಳು ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಎಡೆಯರಿತು ದಾಖಲಾಗಿವೆ. ಬೃಹತ್ತಾದುದನ್ನು ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವುದು ಇವರ ಕತೆಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳಲ್ಲಿನ ತಲ್ಲಣಗಳ ಹಲವು ಮುಖಗಳನ್ನು ಮಾನಸಿಕ ಹೊಯ್ದಾಟದ ಹಲವು ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವುದರಿಂದಲೇ ಲೇಖಕರು ವಿಶಿಷ್ಟರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕತೆಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಜಾಯಮಾನಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಸಿದವರು ಆಶೋಕ್ ಕುಮಾರ್.
ಕೆ.ಕೆ. ನಾಯರ್ ಅನುವಾದಿಸಿದ ‘ಕುಟ್ಯಕ್ಕ ಮತ್ತು ಇತರ ಕತೆಗಳು’ ಎಂ. ಟಿ. ವಾಸುದೇವನ್ ನಾಯರ್ ಅವರ ಕತೆಗಳ ಸಂಕಲನ. ಮಲಯಾಳಂ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅನುವರಣಗೊಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಮಾನವನ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿ ಬರೆಯುವುದರ ಮೂಲಕ ಮಲಯಾಳಂ ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳಿಗೆ ಹೊಸತೊಂದು ಆಯಾಮವನ್ನು ಒದಗಿಸಿದವರು ಎಂ.ಟಿ.ವಾಸುದೇವನ್ ನಾಯರ್. ಕೇರಳದ ಅವಿಭಕ್ತ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಕಾರಣವರ ದರ್ಪ ದೌಲತ್ತುಗಳಿಗೆ ಬಲಿಯಾಗಿ ತನ್ನತನವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೆಣಗುತ್ತಿದ್ದ ಅನೇಕ ಮಾನವ ಜೀವಿಗಳ ಮನಸ್ಸಿನ ಭಾಷಿಕ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಎಂ. ಟಿ.ವಾಸುದೇವನ್ ನಾಯರ್ ಅವರ ಪ್ರಮುಖ ಕತೆಗಳಾಗಿವೆ. ಮನೆತನದ ಮಕ್ಕಳು ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಡು ಆ ಮಕ್ಕಳ ನೋವಿನಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗುವ ತಾಯಂದಿರು, ಇವರೆಲ್ಲರ ನೋವೇ ಇಲ್ಲಿನ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ದಿಗ್ಭ್ರಮೆ ಮೂಡಿಸುವಷ್ಟಿದೆ. ಕೊನೆಯಿಲ್ಲದ ಆತ್ಮನಿಂದನೆ, ಏಕಾಂತದ ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆ, ಬತ್ತಿಹೋಗದ ಹಗೆತನ, ಇವು ಎಂ. ಟಿ. ವಾಸುದೇವನ್ ನಾಯರ್ ಅವರ ಕತೆಗಳ ಅಂತಃಸತ್ವ. ಇವರ ಕಥಾ ಪಾತ್ರಗಳು ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಆತ್ಮಾಭಿಮಾನವನ್ನು, ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇವರ ಕತೆಗಳ ಆಶಯಗಳು ವ್ಯಥೆಯಲ್ಲಿ ನೆನೆದಿವೆ. ನೆಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ ಪೋಷಣೆ ಪಡೆದಿವೆ. ಜೊತೆಗೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ತೊಡಕಿನಿಂದಾಗಿ ನೆಲ ಕಚ್ಚಿದ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿಯ ಕುರಿತ ಖೇದವೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ.
ಈ ಸಂಕಲನದ ಮುಖ್ಯಕತೆ ಕುಟ್ಯಕ್ಕ. ತನ್ನವರಿಂದ ತನ್ನ ಪರಿಸರದ ಎಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಅವಗಣನೆಗೊಳಗಾದ ಹೆಣ್ಣಿನ ದುರಂತ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಈ ಕತೆ ದಾಖಲಾಗಿದೆ. ಒಬ್ಬ ಹುಡುಗನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಮೂಲಕ ಈ ಕತೆ ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಎಂ. ಟಿ. ಯವರ ಬಹುತೇಕ ಕತೆಗಳ ತಂತ್ರವಿದು. ಅಮ್ಮ, ದೊಡ್ಡಮ್ಮಂದಿರ ಖಾರವಾದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲೇ ಕುಟ್ಯಕ್ಕನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಹಾಗೂ ಮುದುಡುತ್ತಾ ಸಾಗಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತ ವಾತಾವರಣಕ್ಕೆ ಎರವಾದ ಬದುಕು ಹೇಗೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಹತಾಶಗೊಳಿಸಬಹುದು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿನ ಕುಟ್ಯಕ್ಕ ಸಾಕ್ಷಿ. ಜೊತೆಗೆ ಕ್ಷಯಬಾಧಿತ ತರವಾಡಿನ ದುರಂತ ಚಿತ್ರಣವು ಇದೆ. ಕುಟ್ಯಕ್ಕನ ಅದುಮಿಡಲಾರದ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಮನಃಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ನೆಲೆಯಿಂದ ಕತೆಗಾರರು ಇಲ್ಲಿ ಶೋಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಕ್ಕ, ಒಂದು ಜನ್ಮ ದಿನದ ನೆನಪು ಈ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕತೆಗಾರ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ನೋವಿನ ಲೋಕ ಹೃದಯಾರ್ದ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಮನುಷ್ಯನ ಮನದಾಳದ ನೋವು ಆ ನೋವಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ಅದರ ಅಂತಂಗದ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ಕತೆಗಾರರು ಮಾನವ ಜೀವಿಯ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು ಭಾವಸ್ಪರ್ಶಿಯಾಗಿ ದಾಖಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಕತೆಗಳನ್ನೇ ಅನುಭವವಾಗಿಸುವ ಪರಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ.
ಮೂಲತಃ ಎಂ. ಟಿ. ಈ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಮಲಬಾರು ಪ್ರದೇಶದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿವರಗಳ ಮೂಲಕ ದುಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಮಾತುಗಳು ಬಾಣದ ಮೊನೆಗಳಂತೆ ಓದುಗನ ಒಳಗನ್ನು ಚುಚ್ಚುತ್ತವೆ. ಹೃದಯದ ಕಾವು, ನೋವು, ಕನಸುಗಳುಳ್ಳ ಆ ಮಾತುಗಳು ಒಂದೊಂದೂ ಜೀವಂತ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಾಗಿವೆ. ಬಳಸಿದ ಒಂದು ವಾಕ್ಯ ಒಂದು ಪದ ಪ್ರಯೋಗ ಏರುಪೇರಾದರೂ ಕತೆಯೆ ಬಂಧವೇ ಕುಸಿಯಬಹುದು. ಅವರ ಕತೆಗಳನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಷೆಗೆ ಅನುವಾದಿಸುವಾಗ ಕಳೆದು ಹೋಗಬಹುದಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಆವರಣ ಅಪಾರವಾದುದು. ವಿವರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿಚಾರಗಳ ಸಂವಹನ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿಯ ಅನುವಾದ ಭಾಷೆ ಸರಳವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಾಗಿ ಚುರುಕು ಮುಟ್ಟಿಸುವುದಿಲ್ಲ.
ಇಲ್ಲಿನ ಕತೆಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದವುಗಳು. ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಿಡಿ ಬಿಡಿಯಾಗಿ ಬರುವಾಗಿನ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೂ ಸಂಕಲನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದಾಗಿನ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೂ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು.
‘ಇರುವೆಗಳು ಮತ್ತು ಕತೆಗಳು’ ಗೋಪಿನಾಧ ಮೊಹಂತಿ ಅವರ ಹತ್ತು ಕತೆಗಳ ಸಂಕಲನ. ಎಚ್. ಎಸ್. ರಾಘವೇಂದ್ರ ರಾವ್ ಅವರು ಇಲ್ಲಿನ ಒರಿಯಾ ಭಾಷೆಯ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹಿಂದಿ ಹಾಗೂ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಭಾಷೆಯ ನೆರವಿನಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಭಾಷಾಂತರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಒರಿಸ್ಸಾದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿವರಗಳು ಹಾಗೂ ಅಲ್ಲಿನ ಗ್ರಾಮೀಣಲಯಗಳು ದಾಖಲಾಗಿವೆ. ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ವಿಜೇತರ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರೈಸ್ಟ್ ಕಾಲೇಜಿನ ಕನ್ನಡ ಸಂಘವು ಇದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ.
‘ಅನೂರೂಪ’ ದೇಶ ವಿದೇಶಗಳ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಹತ್ತು ಕತೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಸಂಕಲನ. ಕರೀಗೌಡ ಬೀಚನಹಳ್ಳಿ ಯವರು ಅನುವಾದಿಸಿದ ಇಲ್ಲಿನ ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ಗುಣಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿವೆ. ಮೂಲತಃ ಕತೆಗಾರರೂ ಆದ ಅನುವಾದಕರು ತಮ್ಮ ಸೃಜನಾತ್ಮಕ ಅಂಶಗಳ ನೆಲೆಯಿಂದ ಇಲ್ಲಿನ ಕತೆಗಳನ್ನು ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜೊತೆಗೆ ಲೇಖಕರ ಬಗೆಗೆ ವಿವರವಾದ ಪರಿಚಯಗಳನ್ನು ನೀಡಿರುವುದು ತುಂಬಾ ಉಪಯುಕ್ತವೆನಿಸಿದೆ.
ವೈಕಂ ಮುಹಮ್ಮದ್ ಬಶೀರರ ಎರಡು ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳು ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಸುಮಾರು ಹದಿನಾರರಷ್ಟು ಕಥಾ ತುಣುಕುಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಸಂಕಲನ ‘ವೈಕಂ ಕತೆಗಳು’. ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ಎಸ್. ಗಂಗಾಧರಯ್ಯ. ಬಶೀರರ ಕತೆಗಳನ್ನು ಜನಪ್ರೀಯ ದಾಟಿಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಪುನರ್ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹತ್ತು ಕತೆಗಳ ಸಂಕಲನ ‘ ಬಶೀರ್ ಕಥೆಗಳು’ ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ಮೋಹನ ಕುಂಟಾರ್. ಬಶೀರರ ಕತೆಗಳ ಸಹಜಲಯವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇವು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಂದಿವೆ.
ಕೊಟ್ಟಾರತ್ತಿಲ್ ಶಂಕುಣ್ಣಿ ಬರೆದ ‘ಐತಿಹ್ಯಮಾಲೆಯ ಕಥೆಗಳು’ ಒಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಕೃತಿ. ಇದರಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪತ್ತು ಐತಿಹ್ಯ ಕತೆಗಳಿವೆ. ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಇದನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ಟಿ.ಆರ್. ವೆಂಕಟರಮಣ ಐತಾಳ್. ಕೇರಳದಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿರುವ ಈ ಐತಿಹ್ಯ ಕಥೆಗಳು ಕೇರಳದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬದುಕಿನ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗಗಳು.
ಬಿ.ಎಂ. ಸುಹರಾ ಮಲಯಾಳಂನ ಮೊದಲ ಕಾದಂಬರಿಕಾರ್ತಿ. ಮೂರು ಕಾದಂಬರಿ ಮೂರು ಕಥಾಸಂಕಲನಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳನ್ನು ಮೂಡಿಸಿದ ಸುಹರಾ ಕೋಝಿಕೋಡಿನ ಕಾಲೇಜೊಂದರಲ್ಲಿ ಉಪನ್ಯಾಸಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಮೊಝಿ( ತಲ್ಲಾಖ್) ಎಂಬ ಕಾದಂಬರುಯನ್ನು ‘ಬಲೆ’ (೧೯೯೮) ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸರಳ ಹಾಗೂ ಆತ್ಮೀಯವಾದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸಾರಾ ಅವರು ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಮುದಾಯದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಲೋಕದ ಒಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ಸಾರಾ ಅಬೂಬಕ್ಕರ್ ಅವರು ಮೂಲಕೃತಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಕೇರಳದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ರಾಜಕೀಯ, ಇತಿಹಾಸಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಸಮುದಾಯದ ಕೊಡುಗೆ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಇವರ ಮನೆ ಮಾತು ಮಲಯಾಳಂ. ಆದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇವರು ಪ್ರವೇಶ ಪಡೆದುದು ಈ ಶತಮಾನದ ನಲ್ವತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ. ಅದೂ ವೈಕಂ ಮುಹಮ್ಮದ್ ಬಶೀರ್ ಅವರ ಬರವಣಿಗೆಯ ಮೂಲಕ ಸುಭದ್ರವಾದ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ ಆರಂಭವಾಯಿತು ಎನ್ನುವುದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿ. ಆ ಬಳಿಕ ಅನೇಕರು ಈ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಮುನ್ನಡೆದವರಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಸಮುದಾಯದ ಲೇಖಕಿ ಮಲಯಾಳಂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ವಿಳಂಬವಾದುದರ ಹಿಂದಿರುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರಾಜಕಾರಣವು ಅಧ್ಯಯನಯೋಗ್ಯ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಕೇರಳದ ಇತರ ಸಮುದಾಯದ ಮಹಿಳೆಯರ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೂ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಮಹಿಳೆಯರ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಸಾಮ್ಯವಿದೆ. ಆದರೆ ಧಾರ್ಮಿಕವಾದ ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳು ಆ ಸಮುದಾಯದ ಮಹಿಳೆಯರ ಬದುಕನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಬರ್ಬರವಾಗಿಸಿದೆ. ಮಾತಿನ ಮೂಲಕ ವಿಚ್ಛೇದನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಿದ ಈ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಮಹಿಳೆ ಎಷ್ಟು ಅತಂತ್ರಳು, ಅಸಹಾಯಕಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಫಾತಿಮ್ಮಳ ಮೂಲಕ ಬಿ. ಎಂ. ಸುಹರಾ ಅವರು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮೀಯವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ ಹಿರಿಯರೆಲ್ಲ ನಿಶ್ವಯಿಸಿ ಫಾತಿಮ್ಮಳನ್ನು ಅಬ್ದುಲ್ಲನಿಗೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸಿದರೂ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೇ ಕಾರಣವಾಗಿ ಆಕೆ ಫರಫ್‌ ಎಂಬಾತನ ಬಲೆಗೆ ಬಿದ್ದು ತನ್ನ ಬದುಕನ್ನು ಅರ್ಥಶೂನ್ಯಗೊಳಿಸಿದ ಹೃದಯವಿದ್ರಾವಕ ಕತೆಯಿದು. ಪುರುಷ ಪ್ರಧಾನ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೊಂದು ಹೆಣ್ಣಿನ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು, ಘನತೆ ಗೌರವಗಳನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಹೆಣ್ಣೊಬ್ಬಳ ಬಾಳನ್ನು ಛಿದ್ರವಾಗಿಸಿದ ಹೃದಯ ಸ್ಪರ್ಶಿ ಕತೆಯೊಂದರ ಮೂಲಕ ಶೋಷಣೆಯ ಆಯಾಮವೊಂದನ್ನು ಲೇಖಕಿ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಮಲಯಾಳಂನಲ್ಲಿ ಚಲನ ಚಿತ್ರವಾಗಿ ಜನಪ್ರಿಯಗಳಿಸಿದ ‘ಬದುಕಲು ಮರೆತ ಸ್ತ್ರೀ’ (೧೯೯೯) ಕಾದಂಬರಿ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಬದುಕಿನ ಸ್ಥೂಲ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕೆಲವೇ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದು ಕೊಟ್ಟಿದೆ. ಇದನ್ನು ಸರಳವಾಗಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ಪಾರ್ವತಿ ಜಿ. ಐತಾಳ್. ಹೆಣ್ಣಿನ ಮನದಾಳದ ಬಯಕೆಯ ಹುಡುಕಾಟ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯ ವಸ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಗಳ ಎರಡು ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳಿವೆ. ಪ್ರೀತಿಸಿದ ಪುರುಷ ಅಕಾಲ ಮರಣಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ನಿಷ್ಠಳಾಗಿಯೇ ಉಳಿದು ವಾಸ್ತವವನ್ನು ಮರೆತು ಎಲ್ಲಾ ಸುಖ ಸಂತೋಷಗಳನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಭ್ರಮಾಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬದುಕುವ ‘ಅವಿವಾಹಿತ ವಿಧವೆ’ ಒಂದೆಡೆ. ಪ್ರೀತಿಸಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಯಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ತೆರನ ಸುಖವನ್ನು ಪಡೆದು ಅವಿವಾಹಿತೆಯಾದರೂ ತಾಯಿಯಾಗಿ ಒಬ್ಬನೇ ಮಗನಿಗಾಗಿ ಹಗಲಿರುಳೂ ದುಡಿದು ಒಂಟಿಯಾದರೂ ಅಧೀರಳಾಗದೆ ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲಾ ಅವಕಾಶಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಹೆಣ್ಣು ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ. ಈ ಎರಡು ವಿಭಿನ್ನ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಬದುಕನ್ನು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವ ಬಗೆಯನ್ನು ಕಾದಂಬರಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಘಟನೆ ಆಕಸ್ಮಿಕ. ಅವುಗಳ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ವಾಸ್ತವನೆಲೆಯಿಂದ ಎದುರಿಸುವುದು ಹೆಚ್ಚು ಸೂಕ್ತ. ಗಂಡಾಗಲಿ, ಹೆಣ್ಣಾಗಲಿ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಯಾರು ಯಾರಿಗೂ ಅನಿವಾರ್ಯರಲ್ಲ. ತನ್ನ ಪಾಲಿನ ಕರ್ತವ್ಯ ನಿರ್ವಹಣೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು ಸ್ವತಂತ್ರಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಎಂ.ಟಿ. ವಾಸುದೇವನ್ ನಾಯರ್ ಅವರ ‘ಅಸುರವಿತ್ತ್ ‘ ಮಲಯಾಳಂ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕನ್ನಡಾನುವಾದ ‘ದುರ್ಬೀಜ’ (೨೦೦೦).ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದರು ಪಾರ್ವತಿ ಜಿ.ಐತಾಳ
ದುರ್ಬೀಜದ ನಾಯಕ ಗೋವಿಂದನ್ ಕುಟ್ಟಿಯು ತಾಯಿಯ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ತಾನು ಹುಟ್ಟಿದುದೇ ಕಾರಣವಾಗಿ ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಒಡಹುಟ್ಟಿದವರಿಂದಲೇ ಅವಹೇಳನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗುವ ವಿಚಿತ್ರ ಸನ್ನಿವೇಶದೊಂದಿಗೆ ಕಾದಂಬರಿ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಗೂ ಹಿರಿಯಕ್ಕನ ಔದಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಕಟ್ಟುಬಿದ್ದು ಭಾವನ ಆಸ್ತಿಪಾಸ್ತಿಗಳ ಮೇಲುಸ್ತುವಾರಿಯನ್ನು ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಬದುಕಿನ ನೆಲೆಯನ್ನು ಕಂಡೂಕೊಳ್ಳುವ ಅವಾಕಾಶವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಬಾವನಾದವನೇ ತನ್ನ ಮಗನ ಕಾಮಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾದ ಹೆಣ್ಣೊಬ್ಬಳನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿದ ಮೋಸದ ವಿಚಾರ ತಿಳಿದಾಗ ಗೋವಿಂದನ್ ಕುಟ್ಟಿಯ ಅಭಿಮಾವದ ಕೆಚ್ಚು ದ್ವೇಷದ ಜ್ವಾಲೆಯಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ. ಬಾವನ ಮೇಲೆ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಲುವಾಗಿ ಹೊಂಚುಹಾಕುವ ಗೋವಿಂದನ್ ಕುಟ್ಟಿಯನ್ನೇ ಕೊಲೆಗೈಯಲು ಮುಂದಾಗುವ ಜನರಿಂದ ರಕ್ಷಣೆ ಪಡೆಯಲು ಅತ ಕಂಡುಕೊಂಡ ದಾರಿ ಮತಾಂತರ. ಗೋವಿಂದನ್ ಕುಟ್ಟಿಗೆ ಇಲ್ಲಿನ ಸಮಾಜವೂ ಬದುಕಿಗೆ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸದೇ ಹೋದಾಗ ಹತಾಶನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನೇ ಬದುಕಿನುದ್ದಕ್ಕೂ ಗೋವಿಂದನ್‌ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಾಜವು ಕೊಲೆಗಡುಕ, ಕಳ್ಳ ಇತ್ಯಾದಿ ಹಣೆಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರರಾದವರೊಡನೆ ಬೆರೆಯುವುದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲದೆ ನಿಗೂಢನಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯೊಡನೆ ಕಾದಂಬರಿ ಕೊನೆಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪುಟ್ಟಗ್ರಾಮದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬದುಕನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ತರವಾಡು ಮನೆಗಳನ್ನು ಸಮೀಪದಿಂದ ಬಲ್ಲ ಲೇಖಕರು ತರವಾಡು ಮನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕುಸಿಯುತ್ತಿರುವ ಅನೇಕ ಮಾನವ ಜೀವಿಗಳ ನೋಯುವ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬೆಂಬತ್ತಿ ಬರುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡಲು ಗೋವಿಂದನ್ ಕುಟ್ಟಿ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವ ನಿರ್ಧಾರಗಳು ಯುವ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮಾಡಿದ್ದ ಚಿತ್ತ ಚಾಂಚಲ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ. ಯುವ ತಲೆಮಾರನ್ನು ಇಂತಹ ಅನಿಶ್ಚಿತತೆಗೆ ಸಿಲುಕಿದ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ಹಾಗೂ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾಜದ ಮಾನವನ ಹಿತಾಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುವ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಕೇರಳದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಇತಿಹಾಸದ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾಲ ಘಟ್ಟದ ಮನುಷ್ಯ ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯೆನಿಸಿದೆ.
ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಅನುವಾದಿಸಿರುವ ಪಾರ್ವತಿ ಜಿ. ಐತಾಳ್ ಅವರು ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಪರಿಸರದ ಆಡುನುಡಿಯ ಸಹಜ ಲಯವನ್ನು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಮೂಲ ಕೃತಿಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರವು ಕನ್ನಡದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಸಂವಹನಾಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಕರು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಪಾತ್ರಗಳ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೆಯೆ ಇತರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿದ ಭಾಷೆ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಮೂಲಕ ಕಾದಂಬರಿಯ ಸಹಜ ಲಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಕರು ಸಫಲರಾಗಿದ್ದಾರೆ.
‘ತೋಟಿಯ ಮಗ’ (೨೦೦೦) ತಗಳಿ ಶಿವಶಂಕರ ಪಿಳ್ಳೆಯವರ ಮಲಯಾಳಂ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕನ್ನಡಾನುವಾದ. ಇದನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ಮೋಹನ ಕುಂಟಾರ್. ತೋಟಿಯ ಜನರ ನರಕ ಸದೃಶವಾದ ಜೀವನ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ನೀಡುವ ಕಾದಂಬರಿಯಿದು. ಮೂರು ತಲೆಮಾರುಗಳ ತೋಟಿ ಜನರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಮುಂದಿಡುವ ಕಾದಂಬರಿ ವರ್ಗಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸುವ ದಾಟಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಕೆಳವರ್ಗದ ಜನರನ್ನು ಕುರಿತು ಮಲಯಾಳಂನಲ್ಲಿ ಬಂದ ಮೊತ್ತಮೊದಲ ಕಾದಂಬರಿಯಿದು.
‘ನದೀ ದ್ವೀಪಗಳು’ ವೀಣಾಶಾಂತೇಶ್ವರ ಅವರು ಅವುವಾದಿಸಿದ ಆಗ್ನೇಯ ಅವರ ಹಿಂದಿ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕನ್ನಡ ರೂಪ. ಅಲೆಮಾರಿ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಹೊಂದಿದ ಸಮಾಜದ ಗಣ್ಯವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಜೀವನ ಕಥನ ಇದರಲ್ಲಿದೆ, ಸ್ನೇಹ ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿಯ ಬಗೆಗೆ; ಮನುಷ್ಯನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಯಾಮದ ಬಗೆಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂವೇದಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಸಲಾಗಿದೆ. ಪಾಶ್ವಾತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ನೀಡಿದ ನಾಗರಿಕ ಬದುಕಿನ ವಿಚಾರಪೂರ್ಣ ಕಾದಂಬರಿಯಿದು. ಈ ಮೇಲಿನ ಎರಡೂ ಕೃತಿಗಳೂ ಕ್ರೈಸ್ಟ್ ಕಾಲೇಜಿನ ಕನ್ನಡಸಂಘದ ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ವಿಜೇತರು ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ.
‘ಕಡಲ ತೀರದ ಒಂದು ಗ್ರಾಮದ ಕತೆ’ ತೋಪ್ಪಿಲ್ ಮಹಮದ್ ಮೀರಾನ್ ಅವರ ತಮಿಳು ಕಾದಂಬರಿಯ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ. ಕಡಲ ತೀರದ ಗ್ರಾಮವೊಂದನ್ನು ಕೇಂದ್ರಿಕರಿಸಿ ಅಲ್ಲಿನ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪು ಪಡೆದ ಕಾದಂಬರಿಯಿದು. ಅಹಮ್ಮದ್ ಕಣ್ಣು ಆ ಗ್ರಾಮದ ಮುಖಂಡ. ಮಸೀದಿಯ ಟ್ರಸ್ಟಿಯೂ ಹೌದು. ಅವನ ಮಗನನ್ನು ಕೆಲಸದ ಆಳೊಬ್ಬ ಏಕವಚನದಲ್ಲಿ ಸಂಭೋದಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಛಡಿಯೇಟಿನ ಶಿಕ್ಷೆ ವಿಧಿಸಿದ ನೇತಾರ. ಅವನಲ್ಲಿ ವಿಧೇಯವಾಗಿ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳದವರ ಆಸ್ತಿ ಪಾಸ್ತಿಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಹೆಸರಿಗೇ ಬರೆಯಿಸಿಕೊಂಡ ಅಮಾನವೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಇಂತಹ ದರ್ಪ, ದೌಲತ್ತುಗಳಿಂದ ಮೆರೆದ ಅಹಮ್ಮದ್ ಕಣ್ಣು ತನ್ನದೆಲ್ಲವನ್ನು ಕಳಕೊಂಡು ತನ್ನ ಕುಟುಂಬದ ಸದಸ್ಯರ ಬದುಕನ್ನು ನಿರರ್ಥಕಗೊಳಿಸಿದ ಕತೆ. ಇದರ ಕಥಾಹಂದರ ಇಷ್ಟೇ ಆದರೂ ಅನೇಕ ಸಂಕೀರ್ಣಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಾದಂಬರಿ ಅತ್ಯಂತ ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿಡುತ್ತದೆ. ತಂದೆಯ ಒಣ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗಾಗಿ ಮಗಳು ಹುಚ್ಚನನ್ನು ಮದೆವೆಯಾಗಿ ಪಡುವ ಪಾಡು, ಶಾಲೆಯ ಮಾಸ್ತರನಾಗಿ ಬಂದ ಹೊಸ ವಿಚಾರದ ಯುವಕ ಗ್ರಾಮದ ಜನರಿಂದ ಅನುಭವಿಸಿದ ಕಿರುಕಳ, ಧರ್ಮದ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲು ಹಿಂಜರಿಯದ ತಙಳ್‌ರ ಕುಹಕತನ ಇವೆಲ್ಲ ಒಂದು ಗ್ರಾಮದ ತೆಕ್ಕೆಯೊಳಗೆ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಕಾಲ ಬದಲಾದಂತೆ ಮಾನವನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಆಚಾರ ವಿಚಾರಗಳು ಬದಲಾಗಲು ಸುಲಭವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟುಕೊಡದ ಈ ಗ್ರಾಮದ ಜನರ ಅಜ್ಞಾನ, ಬಡತನ, ಇವುಗಳನ್ನೇ ತಳಹದಿಯಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮುಖಂಡರು ನಡೆಸುವ ಕಾರ್ಯ, ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ, ಶೋಷಣೆಗಳ ಚಿತ್ರಣ ಈ ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿದೆ. ಯಾವುದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಭಾವುಕವಾಗದ ವಾಸ್ತವವಾದೀ ನೆಲೆಯಿಂದ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ, ಶೇಷನಾರಾಯಣರ ಅನುವಾದವೂ ಕಾದಂಬರಿಯ ಆಶಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲವಾಗಿದೆ. ತಮಿಳು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಲಿಂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುವ ಮೊದಲ ಕಾದಂಬರಿ ಇದು.
ತಮಿಳು ಸೆಲ್ಪಿಯವರು ಅನುವಾದಿಸಿದ ಕಾರ್ಲೋಸ್ ಅವರ ತಮಿಳು ಕಾದಂಬರಿ ‘ಇವರು ಕಥೆಯಾದವರು’. ವಸಾಹತು ಪೂರ್ವದ ಜೀವನ ಕ್ರಮವು ಕ್ರಮೇಣ ತಲೆಮಾರುಗಳ ಕಾಲಗತಿಯಲ್ಲಿ ವಸಾಹತು ಪ್ರಭಾವಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾದ ಸಂಘರ್ಷದ ಕತೆಯಿತು.
ಸಮಾಜದ ಅನ್ಯಾಯ ಶೋಷಣೆಗಳ ವಿರುದ್ಧ ಹೋರಾಟದ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುಬೇಕೆಂಬ ಸಂದೇಶವನ್ನು ಸಾರುವ ಕಾದಂಬರಿ ಮಹಾಶ್ವೇತಾ ದೇವಿಯವರ ‘೧೦೮೪ರ ತಾಯಿ’ ಎಚ್.ಎಸ್. ಶ್ರೀಮತಿಯವರು ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಂವಹನ ಸುಲಭವಾಗಿ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ.
‘ಚೀನಾದ ಜನಪದ ಹಾಡುಗಳು’ ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಿದವರು ಕೆ. ಎನ್. ಜಯಲಕ್ಷ್ಮಿ. ಚೀನಾದ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಾಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ಪ್ರಾಚೀನ ಹಾಡುಗಳಿವು. ಇಲ್ಲಿ ಆಚರಣಾ ಸಂಬಂಧಿ ಹಾಗೂ ಜೀವನ ಸಂಬಂಧಿ ಹಾಡುಗಳಿವೆ. ಸಂಗೀತ, ಕುಣಿತಗಳೊಡನೆ ಚೀನಾದ ಜನಪದರು ಹಾಡುವ ಈ ಹಾಡುಗಳು ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆ. ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡೀಕರಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಚೀನೀ ಭಾಷೆಯ ಲಯವನ್ನಾಗಲಿ ಗೇಯಗುಣವನ್ನಾಗಲಿ ಇಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಇದ್ದಿದ್ದರೆ ಚೀನಿಯರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿವವರಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ಇಂತಹ ಹಾಡುಗಳು ಕನ್ನಡದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೊಸಮೆರಗು ಪಡೆದು ಶೋಭಿಸಬಲ್ಲವಾಗಿದ್ದವು. ಅನುವಾದಕರು ಕೆಲವೆಡೆ ಕೊಟ್ಟ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು, ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ವಿವರಗಳು ಸಂಕಲನದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ನೆರವು ನೀಡುತ್ತವೆ.
‘ನನ್ನ ಮೈನಗರ’ ಎಚ್. ಎಸ್. ಶಿವಪ್ರಕಾಶ್ ಅವರು ಅನುವಾದಿಸಿದ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದನ್ ಅವರ ಮಲಯಾಳಂ ಕವಿತೆಗಳ ಸಂಕಲನ. ಇಲ್ಲಿ ಮಲಯಾಳಂ ಕವಿತ್ವದ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ಬದಲಾಗಿ ಎಚ್. ಎಸ್. ಶಿವಪ್ರಕಾಶರ ಕವಿತೆಯ ಗುಣವೇ ಮೇಲ್ಮೆಪಡೆದಿದೆ. ಕವಿಯೊಬ್ಬನ ಕವಿತೆಗಳ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಪಡೆದು ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಕವಿ ಕವನಿಸಿದ ಕವಿತೆಗಳೆನಿಸಿವೆ.
‘ಮರುರೂಪಗಳು’ ಎಚ್. ಎಸ್. ಶಿವಪ್ರಕಾಶರ ಲೇಖನಿಯಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದ ವಿವಿಧ ಭಾಷೆಗಳ ದೇಶಗಳ ಕವಿತೆಗಳು. ಇವುಗಳು ಮರುರೂಪ ಪಡೆಯಲು ಮೆಚ್ಚುಗೆಯೊಂದೇ ಮಾನದಂಡವೆಂಬುದು ಮರುರೂಪಿಸಿದ ಕವಿಯ ಮಾತು. ಇಲ್ಲಿನ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆಬೇರೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮರುಸೃಷ್ಟಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂಗ್ರಹ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೊರತೆಯೊಂದನ್ನು ನೀಗಿಸುವ ಮಹದುದ್ದೇಶವಿದೆಯೆಂದು ಮುನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡದ ಕಾವ್ಯಕ್ರಿಯೆಯ ಏಕತಾನತೆಯಿಂದ ಬಿಡಿಸಿ ಹೊರಬರುವ ಬಯಕೆಯನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿನ ಕವಿತೆಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದ ಅಂಗಿ ತೊಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕವಿತೆಗಳು ವಿಭಿನ್ನ ಭಾಷೆಗೆ ಹಾಗೂ ದೇಶಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವುಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿನ ರಚನೆಗಳು ವಿಭಿನ್ನ ಬಗೆಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿವೇಷ ಉಳ್ಳವು. ವಿಭಿನ್ನ ಬಗೆಯ ಧೋರಣೆಯುಳ್ಳವು. ಹಾಗೆಯೇ ವಿಭಿನ್ನ ಛಂದಸ್ಸು, ಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಮೈವಡೆದವು. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವು ತನವಿದೆ. ಬಿ.ಎಂ.ಶ್ರೀ ಯವರ ‘ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಗೀತೆಗಳು’ ಕೃತಿಯ ನಂತರ ಇಷ್ಟೊಂದು ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಕವಿತೆಗಳು ಅನುವಾದಗೊಂಡು ಸಂಕಲನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರಬರುತ್ತಿರುವುದು ಇದೇ ಮೊದಲಿರಬಹುದು.
‘ಉಮರನ ಸಂದೇಶ’ (೧೯೯೭) ಫಾರಸಿ ಕವಿ ಉಮರ ಖಯ್ಯಾಮನ ರೂಬಾಯಿಗಳ ಸಂಗ್ರಹ. ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನದ ಅಕ್ಷರ ಚಿಂತನ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ಶಾ. ಬಾಲೂರಾವ್ ಅವರು. ಉಮರನ ರೂಬಾಯಿಗಳನ್ನು ಡಿ.ವಿ.ಜಿಯವರು ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದರು. ಅವರದು ಸಂಪ್ರದ್ರಾಯನಿಷ್ಠ ಅನುವಾದ. ಅದರೆ ಬಾಲೂರಾಯರದು ಸೃಜನಶೀಲ ಅನುವಾದ. ಅವರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಭಾಷೆ ಹಾಗೇ ಮೂಲ ಫಾರಸೀ ಭಾಷೆಯ ಧ್ವನಿ, ಲಯಗಳನ್ನು ಮನನ ಮಾಡಿ ಈ ಅನುವಾದವನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಕಾವ್ಯಲಯಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವ ಈ ಅನುವಾದ ಕೃತಿ ಕನ್ನಡ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ.
‘ಜೀವನೋತ್ಸಾಹ’ ಆಧುನಿಕ ತೆಲಗು ಕವಿತೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹ. ಸುಮಾರು ನಲವತ್ತನಾಲ್ಕು ಮಂದಿ ಕವಿಗಳ ಐವತ್ತು ಕವನಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಪೆಂಡಕೂರು. ತೆಲುಗಿನ ಕ್ರಾಂತ್ರಿಕಾರಿ ಮನಸ್ಸುಗಳು ಸಮಾಜದ ಶೋಷಿತ ಜನಾಂಗದ ಪರವಾದ ಧ್ವನಿಯೆತ್ತಿ ಉಳ್ಳವರ ವಿರುದ್ಧ ಕೆಂಡ ಕಾರಿವೆ. ಅಂತಹ ಅನೇಕ ಕವಿ, ಕವಯಿತ್ರಿಯವರು ತಮ್ಮ ಕವಿತೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯನ್ನು ಮೂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕ್ರಾಂತ್ರಿಕಾರೀ ಮನೋಧರ್ಮದ ಈ ಕವಿತೆಗಳು ಕನ್ನಡದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೊಸವಿಚಾರವನ್ನು ಹಾಗೂ ಅರಿವನ್ನು ಮೂಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಫಲವಾಗ ಬಲ್ಲವು. ಈ ಕವಿತೆಗಳು ಅನುವಾದಕರ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನುವಾದಗೊಂಡರೂ ಅವು ಸಂಕಲನಗೊಂಡು ಒಂದು ಸಾಮೂಹಿಕ ಅಗತ್ಯವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಫಲ ಹಾದಿ ತುಳಿದಿವೆ.
‘ನನ್ನ ಐವತ್ತೊಂದು ಕವಿತೆಗಳು’ ಅಟಲ ಬಿಹಾರಿ ವಾಜಪೇಯಿಯವರ ಕವನಗಳ ಸಂಕಲನ. ಇದನ್ನೂ ಕನ್ನಡೀಕರಿಸಿದವರು ಗುರುಮೂರ್ತಿ ಪೆಂಡಕೂರು. ಆಟಲ ಬಿಹಾರಿ ವಾಜಪೇಯಿಯವರು ಪ್ರಧಾನ ಮಂತ್ರಿಯಾದ ಬಳಿಕ ಅವರ ಕವಿತೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಬಂದಿದೆ. ಅವರನ್ನು ಕವಿಯಾಗಿ ಗುರುತಿಸುವವರೂ ಅಧಿಕಗೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಕವಿತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಗೀತ ಅಳವಡಿಸಿ ಜನಪ್ರೀಯ ಗೊಳಿಸುವುದು ಒಂದೆಡೆ. ಅವರ ಕವಿತೆಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಅನುವಾದಿಸಿ ಪರಿಚಯಿಸುವುದು ಇನ್ನೊಂದೆಡೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ನನ್ನ ಐವತ್ತೊಂದು ಕವಿತೆಗಳು’ ಸಂಕಲನ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅಟಲ ಬಿಹಾರಿ ವಾಜಪೇಯಿಯವರು ಪ್ರಧಾನ ಮಂತ್ರಿಯಾದುದು ಎಷ್ಟು ಆಕಸ್ಮಿಕವೋ ಅವರ ಕವಿತೆಗಳು ಅನುವಾದಗೊಂಡುದು ಅಷ್ಟೇ ಆಕಸ್ಮಿಕ.
ಸಂಘಂ ಸಾಹಿತ್ಯದ ನಂತರದ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮ ತಳೆದ ತಮಿಳಿನ ಪಂಚ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ‘ಸಿಲಪ್ಪದಿಗಾರಂ’. ಇದನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಕುಕ್ಕಿಲ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಿಲಂಬು ಎಂದರೆ ಕಾಲ್ಕಡಗ. ಕಾಲ್ಕಡಗದ ಕತೆಯೇ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಜೀವಾಳ. ಕಣ್ಣಾಗಿ ಎಂಬಾಕೆ ಚೋಳ ದೇಶದ ಗೃಹಣಿಯಾಗಿ ಬಾಳಿ ಪಾಂಡ್ಯದೇಶದ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಮದುರೈಯಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಪತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ವಿಧವೆಯಾಗಿ ಚೇರ ದೇಶದ ರಾಜಧಾನಿ ಕಂಚಿನಗರದಲ್ಲಿ ಸತಿದೇವತೆಯ ವಿಗ್ರಹ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗೊಳ್ಳುವುದೇ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಮುಖ್ಯ ಕಥಾವಸ್ತು. ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ, ರಾಜನಿಗೆ ನ್ಯಾಯಪರತೆಯೇ ಮೌಲ್ಯವಾಗಿದ್ದ ದಿನಗಳ ಕತೆಯಿದು. ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಕೋವಿಲನಿಗೆ ಮರಣದಂಡನೆಯಾದಾಗ ಆತನ ಮಡದಿ ಕಣ್ಣಗಿಯ ಶಾಪಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗಿ ಮದುರೈನಾಡು ಅಗ್ನಿಗಾಹುತಿಯಾಗುವ ಚಿತ್ರಣ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. ಚೇರ ರಾಜ್ಯದ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಚೆಂಗುಟ್ಟವನ್ ಕಣ್ಣಗಿಯ ಶಿಲೆಯನ್ನು ಮಹಾಸತಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯದ ಗಿರಿ ಶಿಖರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಹಾಸತಿಯ ವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಶಿಲೆಯನ್ನು ಆತ ಅಪಾರ ಸೈನ್ಯದೊಡನೆ ಉತ್ತರ ಭಾರತಕ್ಕೆ ದಂಡಯಾತ್ರೆ ಮಾಡಿ ಅಲ್ಲಿಂದ ತರುತ್ತಾನೆ. ದ್ರಾವಿಡಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಪೂರ್ವ ದರ್ಶನವನ್ನು ಮಾಡುವ ಈ ಕಾವ್ಯ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಲಭಿಸುವಂತಾದುದು ಶ್ಲಾಘನೀಯ ಸಂಗತಿ. ದ್ರಾವಿಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡ ಜನತೆಗೆ ಪರಿಚಯಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ನುರ್ವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಇದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ.
ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮೊದಲ ಗದ್ಯಕಾವ್ಯ ಸುಬಂಧುವಿನ ವಾಸ್ಸವದತ್ತಾ (೨೦೦೦) ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿದೆ. ಇದನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ನೀರ್ಪಾಜೆ ಭೀಮಭಟ್ಟ. ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿರುವ ಭೀಮಭಟ್ಟರ ಈ ಅನುವಾದ ಸೊಗಸಾಗಿದೆ. ಸುಬಂಧುವಿನ ವಾಸವದತ್ತಾದಲ್ಲಿ ಜನಪದಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಪುಟ್ಟ ಕತೆಯೊಂದಿದೆ. ಈ ಕತೆಯು ವಿಪುಲವಾದ ವರ್ಣನೆಗಳಿಂದ ಒಡಗೊಂಡಿದೆ. ಇದು ಶೃಂಗಾರ ರಸ ಸಂಬಂಧಿಯಾದ ಕಥನಕ. ಕಂದರ್ಪ ಎಂಬ ರಾಜಕುಮಾರನು ವಾಸದತ್ತೆ ಎಂಬ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನು ಸಾಹಸ ಪಟ್ಟು ಪರಿಣಯವಾಗುವ ಕತೆ. ಐದು ಮತ್ತು ಆರನೆಯ ಶತಮಾನದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಜಗತ್ತನ್ನು ಈ ಕೃತಿಯಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅನುವಾದಕರಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತದ ಮೇಲಿರುವ ಹಿಡಿತ, ವಿದ್ವತ್ತು ಹಾಗೂ ಪರಿಶ್ರಮಗಳು ಇಲ್ಲಿನ ಪುಟ ಪುಟಗಳಲ್ಲೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿವೆ.
ಎಸ್. ಜಗನ್ನಾಥ ಅವರು ಅನುವಾದಿಸಿದ ‘ಪುಂಡಲೀಕ’ (೧೯೯೮)ವು ಸಂಸ್ಕೃತ ಗದ್ಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಬಾಣಭಟ್ಟನ ಕಾದಂಬರಿ, ಕೃತಿಯ ಕನ್ನಡನುವಾದ. ಇದು ಈ ಹಿಂದೆಯೇ ಎರಡು ಬಾರಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿದೆ. ಮೂಲದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ವರ್ಣನಾತ್ಮಕ ಕಾದಂಬರಿಯಂತೆ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬಾಣಭಟ್ಟನ ಬಗೆಗೆ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿರುವ ಅನುವಾದಕರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕೃತಿ ಸಮಕಾಲೀನವಾಗಿ ಓದುಗರನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದೊಂದು ವಿಶೇಷ. ಪುಸ್ತಕದ ಮೊದಲಿಗೆ ಬಾಣಭಟ್ಟ ಹಾಗೂ ಆತನ ಕೃತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ವಿವರಗಳು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿವೆ.
ಬ್ರೆಕ್ಟ್‌ನ ‘ಮದರ್ ಕರೇಜ್’ ಜಗತ್ತಿನ ಮುಖ್ಯ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಇದು ಯುದ್ಧ ವಿರೋಧಿ ನಾಟಕ. ಯುದ್ಧವನ್ನು ವಸ್ತುವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ೧೯೩೯ ರಲ್ಲಿ ಬ್ರೆಕ್ಟ್ ಬರೆದ ಮೊದಲ ನಾಟಕವೂ ಹೌದು. ಬ್ರೆಕ್ಟ್ ತಾನು ಕಂಡ ಮೊದಲ ಲೋಕ ಮಹಾಯುದ್ಧದ ಭೀಕರತೆ ಹಾಗೂ ವಿನಾಶಗಳತ್ತ ತನ್ನ ಗಮನವನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಮೊದಲ ಲೋಕ ಮಹಾಯುದ್ಧದ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದಲೇ ಈ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದನಾದರೂ ಅದನ್ನೇ ವಸ್ತುವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳದೆ ಇದಕ್ಕೆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ ಹದಿನೇಳನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರು ಯುದ್ಧದಿಂದಾಗಿ ತಮಾಗಾಗಬಹುದಾದ ಲಾಭದ ಮೇಲೆ ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ಹೇಗೆ ಯುದ್ಧದೊಂದಿಗೆ ತಾವು ಕೈ ಜೋಡಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಲು ಮದರ್ ಕರೇಜ್ ಹಾಗೂ ಅಯ್‌ನ ಫರ್ಲಿಂಗ್ ಗೆ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮುಕ್ಯತೆ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಮದರ್ ಕರೇಜ್ ತನ್ನ ತಳ್ಳುಗಾಡಿಯ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿಯೇ ಯುದ್ಧ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಲಾಭವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಯುದ್ಧದ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ಅರಿಯದೇ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ವಾಸ್ತವ ಅನುಭದಿಂದಲೇ ಪಾಠ ಕಲಿಯುದ ಮದರ್ ಕರೇಜ್‌ಳ ಬದುಕಿನಿಂದ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಮೇಲಾಗಬಹುದಾದ ಪರಿಣಾಮದ ಕಡೆಗೆ ಬ್ರೆಕ್ಟ್‌ನ ಲಕ್ಷ್ಯವಿದೆ. ಯುದ್ಧದ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಬ್ರೆಕ್ಟ್‌ನ ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲ. ಆದರೆ ಯುದ್ಧದ ದೆಸೆಯಿಂದ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಮೇಲೆ ಯಾವ ರೀತಿಯ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಶೋಧಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಬ್ರೆಕ್ಟ್‌ನ ಆಸಕ್ತಿ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಲಾಭದ ಆಸೆಯಿಂದ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದನ್ನೆಲ್ಲಾ ಸಿಕ್ಕಿದವರಿಂದೆಲ್ಲಾ ದೋಚುತ್ತಾ ಹೋಗುವ ಆಸೆಬುರುಕಿ ಹೆಂಗಸು ‘ಮದರ್ ಕರೇಜ್’ ಳನ್ನು ನಾಯಕಿಯಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಯುದ್ಧದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಏರಿಳಿಯುವ ಈಕೆಯ ಬದುಕಿನ ಮಾರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನೇ ನಾಟಕದುದಕ್ಕೂ ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿಗಳು ನಡೆಸುವ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಬಲಿಯಾಗುವ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಇಲ್ಲಿನ ಮದರ್ ಕರೇಜ್. ಈಕೆಗೆ ದಂಧೆ ನಡೆಸಲು ಯುದ್ಧದ ಆಗತ್ಯವಿದೆ. ಯುದ್ಧದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದೇಹ ಮಾರಿ ಹಣ ಮಾಡುವ ಅನೇಕ ಹೆಂಗಸರಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಯವಟ್ಟೆಯ ಪಾತ್ರವಿದೆ, ಸೂಳೆಗಾರಿಕೆಯೊಂದೇ ಯುದ್ಧದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಣ ಸಂಪಾದಿಸುವ ಮಾರ್ಗ ಎಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಬ್ರೆಕ್ಟ್ ಸಮಾಜದ ಅವನತಿಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಾಟಕದ ಒಟ್ಟು ಗ್ರುಹಿಕೆಯನ್ನು ಒಳಹೊಕ್ಕು ನೋಡಿದರೆ ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯವಾಗಬಹುದಾದ ಬಂಡವಾಳಶಾಹಿ ಧೋರಣೆಗಳು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿದ ಕ್ರೂರ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಅದ್ಭುತ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ನಾಟಕ ಇಂತಹ ಒಂದು ಸ್ತಿತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಂದಿಡುತ್ತದೆ. ಲಿಂಗದೇವರು ಹಳೇ ಮನೆಯವರ ಈ ಅನುವಾದ ರಂಗಭೂಮಿಗಾಗಿಯೇ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದರಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದೆ.
‘ಚಿರೇಬಂದಿವಾಡೆ’ ಎಂಬುದು ಮಹೇಶ್ ಎಲ್ ಕುಂಚವಾರ್ ಮರಾಠಿ ನಾಟಕ. ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟವರು ಮಾರುತಿ ಶಾನಭಾಗ. ಇದೊಂದು ಪ್ರೌಢವಾದ ರಚನೆ. ಮರಾಠಿ ರಂಘಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಜನಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸಂಭಾಷಣೆ ಮತ್ತು ಭಾಷೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿಣಾಮ ಕಾರಿಯಾದ ಈ ಅನುವಾದದಲ್ಲಿ ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಈ ನಾಟಕಕಾರರ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟುದು ನಾಟಕದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ.
ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ನಲ್ಲಿ ರಚನೆಯಾದ ಮುಕುಂದರಾವ್ ಅವರ ನಾಟಕ ‘ಮಹಾತ್ಮ’ ವನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ಕೆ. ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ. ದೇಶ ವಿಭಜನೆಯ ಘಟನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಲಿಂಗ, ಧರ್ಮ, ಜಾತಿ ಇವುಗಳಿಂದಾದ ಅಸಮಾನತೆ ಹಾಗೂ ಕ್ರೌರ್ಯಗಳಿಗೆ ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಪ್ರೀತಿ ಮತ್ತು ಆಹಿಂಸೆಯ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಮುಂದಿಡಲಾಗಿದೆ ರಂಗ ಪ್ರಯೋಗಕ್ಕಾಗಿಯೇ ರೂಪಿಸಿದ ಈ ನಾಟಕ ಎತ್ತುವ ವಿಚಾರಗಳೂ ಕೂಡಾ ಸಮಕಾಲೀನ ಪ್ರಸ್ತುತವೇ ಆಗಿದೆ.
ಮಲ್ಲೇಪುರಂ ಜಿ. ವೆಂಕಟೇಶ ಅವರು ಅನುವಾದಿಸಿದ ‘ಮೂರ್ಖರಮೇಳ’ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ನಾಟಕ. ಸಂಸ್ಕೃತ ನಾಟಕ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೇನು ಪರಿಚಿತವಲ್ಲದ ಶಂಕಧರನ ನಾಟಕದ ಅನುವಾದವಿದು. ಸಮಾಜದ ಓರೆ ಕೋರೆಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಪೊಳ್ಳುತನವನ್ನು ಪ್ರತಿಫಲಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ ಡೋಂಗಿತನವನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆಯುವುದು ಈ ನಾಟಕ ಪ್ರಮುಖ ಆಶಯ. ವ್ಯಂಗ್ಯವೇ ಶಂಕಧರನ ನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯ ಧ್ವನಿಯಾಗಿದೆ. ಸಮಾಜದ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಪಾರ್ತಗಳನ್ನು ವೈನೋದಿಕವಾಗಿ ಮಾತಾನಾಡಿಸುತ್ತಾ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾಜದ ಆವನತ ಮುಖೀ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ.
‘ಪರಿಹಾರ’ ಭೀಷ್ಮ ಸಾಹನಿ ಅವರ ಹಿಂದೀ ನಾಟಕದ ಅನುವಾದ. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ಅಶ್ವಿನಿ ಗಂಗಾ. ಇದು ಸಂತ್ರಸ್ತರಿಗೆ ನೀಡುವ ಪರಿಹಾರದ ನೆಪದಿಂದ ರಾಜಕೀಯ ಮುಂದಾಳುಗಳು, ಆಡಳಿತಾಧಿಕಾರಿಗಳು ಮಾಡುವ ಸುಲಿಗೆಯನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿರಿಸಿ ಬರೆದ ನಾಟಕವಾಗಿದೆ. ಸ್ವಾರ್ಥ, ವಂಚನೆಗಳೇ ವಿಜೃಂಭಿಸುವ ಭಾರತದ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಗುರಿ ಮಾಡುವ ನಾಟಕವಿದು. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಸಮಕಾಲೀನ ಪ್ರಸ್ತುತತೆ ಇದೆ.
ಷೇಕ್ಸ್ ಪಿಯರನ ‘ಮರ್ಚಂಟ್ ಆಫ್ ದಿ ವೆನಿಸ್’ ನಾಟಕದ ಎರಡು ಅನುವಾದಗಳು ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಟವಾಗಿದೆ. ಕೆ. ಎಸ್. ಭಗವಾನ್ ಅವರು ಅನುವಾದಿಸಿರುವ ಕೃತಿಯ ಷೇಕ್ಸ್ ಸ್ಪಿಯರ್ ನನ್ನು ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಸರಳವಾಗಿ ಸಹಜಲಯದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಸಿರುವುದು ಇದರ ವೈಶಿಷ್ಟ. ಡಿ.ಆರ್.ಶಶಿಧರ ಅವರು ಇದೇ ನಾಟಕವನ್ನು ರಂಗಪ್ರಯೋಗಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿನ ಚುರುಕುತನ ನಾಟಕ ಪುರಾಣಗಳ ಬಗೆಗಿನ ವಿವವರಗಳು ನಾಟಕವನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಲು ಪೂರಕವಾಗಿವೆ. ಮೂಲಕೃತಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ಉಳಿಕೊಂಡು ರಂಗಕೃತಿಯಾಗಿ ಪುನರ್ರಚಿಸುವಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಕರು ಯಶಶ್ವಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಕರ ಮನೋಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಸಾಕಷ್ಟು ವೈವಿಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಭಿಜಾತ ಕೃತಿಗಳೂ ಇವೆ.
ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಎದ್ದುಕಾಣುವುದು ಅನುವಾದಕರ ಅಧ್ಯಯನಾಸಕ್ತಿ. ಒಂದು ಕೃತಿಯ ಅನುವಾದ ಎಂದರೆ ಕೇವಲ ಕೃತಿಯ ಆಶಯವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಯಭಾಷೆಗೆ ವರ್ಗಾಯಿಸುವ ಕೆಲಸವಲ್ಲ. ಅದು ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರವನ್ನು ಇನ್ನೊಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪಿಸುವ ಮಹತ್ವದ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಅನುವಾದಕರು ಭಾವಿಸಿದಂತಿದೆ. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲಿನ ಅವುವಾದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಕರ ಬಗೆಗೆ ವಿವರಣಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಗಳು, ಇತರರಿಂದ ಬರೆಸಿದ ಮುನ್ನುಡಿಗಳು ಮೂಲ ಕೃತಿಕಾರರ ಬಗೆಗೆ ಸುದೀರ್ಘ ಪರಿಚಯ ಇವುಗಳನ್ನು ಪೂರಕವಾಗಿ ಒದಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ ಫಲಿತದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಗಳು ಲಕ್ಷಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಹೀತವಾಗಬೇಕು ಎಂಬ ಕಾಳಜಿ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಅನುವಾದ ಕೃತಿಗಳ ಹಿಂದೆ ಇದೆ. ಭಾಷೆಯ ಕೃತಿಯ ಸಮಗ್ರ ಅರಿವನ್ನು ಪಡೆದೇ ಅನುವಾದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಇವರು ಕೈಯಿಕ್ಕಿದಂತಿದೆ. ಪುಸ್ತಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರಬೇಕು ಎಂಬ ಏಕೈಕ ಕಾಳಜಿಯನ್ನು ಇರಿಸಿಕೊಂಡು ಅನುವಾದ್ದಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲ ಇವು. ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನುವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಇವು ಸಿದ್ಧಗೊಂಡಿವೆ. ಅವರು ಅನುವಾದದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಸ್ವತಹ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಕಾರ್ಯಪ್ರವೃತ್ತರಾದವರು. ಹಾಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿನ ಅನುವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಲವಲವಿಕೆ, ಅಧ್ಯಯನ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಮೂಲಕೃತಿಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಸಂವಹನಗೊಳಿಸಬೇಕೆಂಬ ಉತ್ಸಾಹ ಎದ್ದು ಕಾಣುವಂತಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲಾ ಅನುವಾದಗಳು ಉತ್ತಮವೆಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಕೃತಿಯ ಆಯ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಕರು ಎಡವಿದ್ದೂ ಇದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕೃತಿಯ ಪ್ರಸ್ತುತತೆ ಸಾದ್ಯವಾಗದೇ ಹೋದದೂ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಕಥಾ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕತೆಗಳು ಕವಿತೆಗಳು ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು ಎಂಬ ಆಲೋಚನೆ ಪ್ರಕಾಶಕರಿಗೆ ಬಂದಿದೆ. ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಲೇಖಕರೇ ಪ್ರಕಾಶಕರಾದ ಸಂದರ್ಭವೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಿದೆ. ಅನುವಾದಗೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಾರ ಪಡೆದ ಅಥವಾ ಕನ್ನಡದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಉಪಯುಕ್ತತೆಯನ್ನು ಮನಗಂಡು ಪ್ರಕಾಶಕರು ಇವುಗಳ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಮುಂದಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅಂತಹ ಪ್ರಕಾಶಕರಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನ, ಕನ್ನಡ ಸಂಘ ಕ್ರೈಸ್ಟ್ ಕಾಲೇಜ್, ನವಕರ್ನಾಟಕ ಪ್ರಕಾಶನ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಕೊಡುಗೆ ಅನುವಾದ ಕೃತಿಗಳಿಗೆ ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹವೆನಿಸಿದೆ.
ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ಅನುವಾದಗಳು
ಕೃತಿಯನ್ನು ಅನುವಾದ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಅನುವಾದಕರಿಗೆ ಸೂಚಿಸಿದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿನ ಅನುವಾದಗಳು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸಂಸ್ಥೆಯು ಹಾಕಿದ ಒತ್ತಡಕ್ಕೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅನುವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವು ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಇದು ಒಂದು ತೆರನ ಯಾಂತ್ರಿಕವಾದ ಅನುವಾದಗಳಂತೆ ರೂಪುಗೊಂಡರೂ ಅಚ್ಚರಿಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಅನುವಾದದ ತುರ್ತು ಇರುವುದು ಸಂಸ್ಥೆಗೆ ಹೊರತು ಅನುವಾದಕರಿಗಲ್ಲ. ವೈಯಕ್ತಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಮುದಾಯಕ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಕರು ಒಂದು ತೆರನ ತುರ್ತುನ್ನು ತಮಗೆ ತಾವೇ ಆವಾಹಿಸಿಕೊಂಡವುಗಳು. ಆದರೆ ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಅನುವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅನುವಾದದ ರೀತಿ ಅಥವಾ ವಿಧಾನದ ಬಗೆಗೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಕಾಳಜಿಗಳು ಗೋಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದೇನಿದ್ದರೂ ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ಒತ್ತಡದ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಅನುವಾದದ ತುರ್ತುನ್ನು ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ ಅವಾಹಿಸಿಕೊಂಡವರು. ಅವರು ಆಕರ ಭಾಷೆಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿವರಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಲಕ್ಷ್ಯ ಬಾಷೆಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿವರಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಹೆಚ್ಚು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸದೆ ನಿರಂತರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅನುವಾದ ಮಾಡುವ ಕೃತಿಯನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಅನುವಾದಕರಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಕೃತಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಯ್ಕೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸಂಸ್ಥೆಯು ಅನುವಾದಕ್ಕಾಗಿ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅಯ್ಕೆಮಾಡುವ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಅದನ್ನು ಅನುವಾದಿಸುವ ಕಾಲ ಹಾಗೂ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುವ ಕಾಲಕ್ಕೂ ತುಂಬಾ ಅಂತರವಿರುತ್ತದೆ. ತಾಂತ್ರಿಕ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗುವ ಕಾಲದ ಅನಿವಾರ್ಯ ಅಂತರದಿಂದ ಅನುವಾದಗೊಳ್ಳುವ ಕೃತಿ ಆಕರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಲಕ್ಷ್ಯಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತಗೊಳ್ಳದೇ ಹೋಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯೂ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದುದು ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ಆಯ್ಕೆಗಳು ಯಾವತ್ತೂ ಆಕರ ಹಾಗೂ ಲಕ್ಷ್ಯಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಲಾತೀತವಾಗಿಯೂ ನಿಲ್ಲುವ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು.
‘ತೆಲಗು ಕಥೆ’ (೧೯೯೮) ರಾಮಲಿಂಗಮ್ ಅವರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ತೆಲಗು ಕತೆಗಳ ಸಂಕಲನ. ಇದನ್ನು ಕುಂ. ವೀರಧದ್ರಪ್ಪ ಅವರು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಎರಡನೆಯ ತೆಲಗು ಕಥಾ ಸಂಕಲನ ಇದು. ೧೯೩೫ – ೧೯೮೨ ರ ನಡುವೆ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ವಿವಿಧ ಲೇಖಕರ ಸುಮಾರು ಮೂವತ್ತು ಕಥೆಗಳು ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿವೆ.
ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಕತೆಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಇವುಗಳ ವಸ್ತು ವಿನ್ಯಾಸಗಳಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯವಿದೆ. ತೆಲಗು ಸಣ್ಣ ಕತೆಗಳ ಪರಂಪರೆ, ಹಾಗೂ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವೈಶಿಷ್ಟಗಳು ಇಲ್ಲಿನ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಲೇಖಕರ ಕತೆಗಳನ್ನು ಕುಂ. ವೀ ಅವರು ತಮ್ಮ ಪರಿಸರದ ಭಾಷೆಗೆ – ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಅದರಲ್ಲೂ ಬಳ್ಳಾರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ – ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ರವಿ ಪಟ್ನಾಯಕ್ ಅವರ ಒರಿಯಾ ಕತೆಗಳ ಸಂಕಲನ ‘ವಿಚಿತ್ರ ವರ್ಣ’, ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ (೧೯೯೩) ಬಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಹದಿನೆಂಟು ಕತೆಗಳನ್ನು ಸ್ನೇಹಲತಾ ರೋಹಿಡೇಕರ್ ಅವರು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿ (೨೦೦೦)ಸಿದ್ದಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಕೇಂದ್ರೀತ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿನ ಕತೆಗಳು ವಿಸ್ತರಿಸಿವೆ. ಹೆಣ್ಣು ಅನುಕಂಪಕ್ಕೆ, ವಾತ್ಸಲ್ಯಕ್ಕೆ, ಗೌರವಕ್ಕೆ ಅರ್ಹಳು ಎಂಬುದನ್ನು ವಿವಿಧ ಕತೆಗಳ ಮೂಲಕ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ವಿರುದ್ಧ ಸಿಡಿದೇಳಬಲ್ಲ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿಯಾಗಿಯೂ ಆಕೆ ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲಳು ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಕತೆಗಳು ಸ್ಟಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತವೆ.
‘ಕಾಗೆಗಳು ಮತ್ತು ಕಾಲಾಪಾನಿ’ ನಿರ್ಮಲ್ ವರ್ಮ ಅವರ ಕಥಾಸಂಕಲನ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಏಳು ಕತೆಗಳನ್ನು ಬಾಲಚಂದ್ರ ಜಯಶೆಟ್ಟಿಯವರು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಭಾರತ ಹಾಗೂ ಯುರೋಪಿಯನ್ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಮವರ್ಗದ ಕೌಟುಂಬಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಿತ್ರಣಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಕತೆಗಳಿವು.
ಅಖಿಲನ್ ಅವರು ಸಂಕಲಿಸಿದ ‘ತಮಿಳು ಸೌರಭ’ದಲ್ಲಿ ಹದಿನೆಂಟು ಕತೆಗಳಿವೆ. ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ಶೇಷನಾರಾಯಣ ಅವರು. ಬಡತನ ಮತ್ತು ಬಾಲಕರ ಸುತ್ತ ಕೇಂದ್ರೀಕೃತವಾಗುವ ಇಲ್ಲಿನ ಕತೆಗಳು ನಮ್ಮ ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ನೆನಪಿಸುತ್ತವೆ.
‘ದೇವರ ವಿಕಾರಗಳು’ ಎಂ. ಮುಕುಂದನ್ ಅವರ ‘ದೈವತ್ತಿಂಡೆ ವಿಕೃತಿಗಳ್ ‘ ಮಲಯಾಳಂ ಕಾದಂಬರಿಯ ಕನ್ನಡ ರೂಪ. ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ನಾ. ದಾಮೋದರಶೆಟ್ಟಿ. ಮುಕುಂದನ್ ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಮೂಲಕ ಮಲಯಾಳಂನಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟರಾದ ಬರೆಹಗಾರರು. ಅವರು ಕತೆಗಳ ಮೂಲಕ, ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಮೂಲಕ ಹಿಂದೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ವಸಾಹತುವಿನ ಅದೀನವಾಗಿದ್ದ ಮಾಹೆಯ (ಮಯ್ಯಳಿ) ಅಂತಃ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ದಾಖಲಿಸಿ ಮಲಯಾಳಂ ಕಥಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿನೂತನವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೋಂಡವರು. ಮುಕುಂದನ್ ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಹುಟ್ಟೂರಾದ ಮಯ್ಯಳಿಯ ಪರಿಸರವು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಬರೆವಣಿಗೆಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಕಾಡಿದೆ ಎಂದಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ಬಿಟ್ಟೂ ಅವರ ಬರೆವಣಿಗೆ ಸಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಪ್ರಮುಖ ಕೃತಿಗಳು ಮಯ್ಯಳಿಯ ಆವರಣದಲ್ಲಿಯೇ ಮೂರ್ತಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಮಯ್ಯಳಿ ಕೇರಳದಿ ಇತರ ಪ್ರದೇಶಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಮಯ್ಯಳಿ ಇಂದಿಗೂ ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಕೇಂದ್ರಾಡಳಿತ ಪ್ರದೇಶ. ಫ್ರೆಂಚ್ ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯ ಅದೀನದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಮಯ್ಯಳಿಯ ಸಾಂಶ್ಕೃತಿಕ ವಿವರಗಳು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಕಾದಂಬರಿಯ ಹರವು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ನಂತರದ ಎರಡು ದಶಕಗಳ ಅವಧಿಯನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಬಿಲ್ಲವರೂ ಆಂಗ್ಲೋ ಇಂಡಿಯನ್ನರೂ ಅನ್ಯೋನ್ಯ ಮೈತ್ರಿಯಿಂದ ಬಾಳುತ್ತಿರುವ ಮಯ್ಯಳಿಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟ, ಆಂಗ್ಲೋ ಇಂಡಿಯನ್ನರ ವಂಶನಾಶ, ಮಯ್ಯಳಿಯ ಸ್ವಾತೆಂತ್ರ್ಯಾ ನಂತರದ ಪರಿವರ್ತನೆಗಳು ಈ ಕಾದಬಂರಿಯಲ್ಲಿ ದಾಖಲಾಗಿವೆ.
ಸಂವಹನಕ್ಕೆ ತೊಡಕಾದ ಭಾಷಾ ಬಳಕೆ ಮೂಲಕ ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಗಳೂರಿನ ಆಡುನಡಿಯನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿದರಿಂದ ಅನುವಾದಕ್ಕೊಂದು ಹೊಸತನ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಹದಿನಾರು ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು, ಹತ್ತರಷ್ಟು ಕಥಾ ಸಂಕಲನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ಮುಕುಂದನ್ ಈ ಕಾದಬಂರಿಗಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಕಾಡೆಮಿಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾರೆ.
ಪಿ.ಕೆ. ಬಾಲಕೃಷ್ಣನ್ ಅವರ ‘ನಾನಿನ್ನು ನಿದ್ರಿಸುವೆ’ ಮಹಾಭಾರತದ ಕೆಲವು ಪಾತ್ರಗಳ ಮಾನಸಿಕ ತುಮುಲಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಕಾದಂಬರಿ. ಮಲಯಾಳಂನಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ಸಾರಾ ಅಬೂಬಕ್ಕರ್.
ಹದಿನೆಂಟು ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಯುದ್ಧ ಮುಗಿದಿದೆ. ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ದಿನದಲ್ಲಿ ಬದುಕಿ ಉಳಿದವರು ಮಾನಸಿಕ ತುಮುಲಗಳ ನೆಲೆಯಿಂದ ಅದರಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಧರ್ಮರಾಯ, ಕುಂತಿ, ದ್ರೌಪದಿ ಇವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಾಡುವ ನೋವಿನ ಮೂಲಕ ಮಹಾಭಾರತದ ಕತೆಯೇ ದಾಖಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವ ಭಾಗಗಳು ಎರಡು. ಒಂದು ಕರ್ಣನ ನಿಜವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ಕೃಷ್ಣನು ತಿಳಿಸುವ ಸನ್ನಿವೇಶ. ಇಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನು ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿಯಾಗಿ, ಒಬ್ಬ ಉದಾತ್ತನಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆತನು ದ್ರೌಪದಿಯ ವಸ್ತ್ರಾಪಹರಣ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬೆಂಬಲಿಸಿದನೆಂಬ ಆರೋಪವೊಂದಿದೆ. ಆದರೆ ಆತ ಆ ದಿನ ಸಭಾ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡುದು ವಿವಸ್ತ್ರಳಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಅಸಹಾಯಕಳಾಗಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ರಾಜಕುಮಾರಿಯನ್ನಲ್ಲ. ಆತ ನಕ್ಕಿದ್ದು ದ್ರೌಪದಿಯ ಅವಮಾನವನ್ನು ಕಂಡಲ್ಲ. ಸಭಾ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿರುವ ಭೀಮಾರ್ಜುನರ ಪರಾಕ್ರಮ ತಿರಸ್ಕಾರಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಕರ್ಣನು ಕಂಡನು. ನಿಂದನೆಗೊಳಗಾಗುತ್ತಿರುವ ಹುಳುವಿನಂತೆ ತುಳಿದು ಅಮುಕಿದ ಭೀಮಾರ್ಜುನರ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನು ಕಂಡು ಕರ್ಣನಂದು ಅಟ್ಟಹಾಸಗೈದನು. ಯಾರನ್ನು ಕಂಡರೆ ಕರ್ಣನು ನರಿಯಂತೆ ಓಡುವನೆಂದು ಭೀಷ್ಮನು ಹೇಳಿದ್ದನೋ ಆ ಅರ್ಜುನನು ಸ್ವಂತ ಪತ್ನಿಯ ಬಟ್ಟೆ ಕಳಚುವುದನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನೆಲ್ಲ ಕಳೆದುಕೊಂಡಂತೆ ನಿಂತಿದ್ದ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಭೀಷ್ಮರು ಕಣ್ಣಾರೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದುದನ್ನು ಕಂಡು ಕರ್ಣನು ಆ ದಿನ ಉನ್ಮತ್ತನಾಗಿ ನಕ್ಕಿದ್ದನು. ಅವರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ನಿರ್ದಯವಾಗಿ ಅವಹೇಳನ ಮಾಡಿದಾಗ ಸುಚರಿತಳಾದ ರಾಜಪುತ್ರಿಯ ಮನೋಭಾವದ ಕುರಿತು ಆತ ಯೋಚಿಸರಲೇ ಇಲ್ಲ.
ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂದರ್ಭವೆಂದರೆ ಕರ್ಣನು ಕುಂತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಮಾತಿನಂತೆ ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ನಾಲ್ವರನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಿದ್ದಾನೋ ಎಂಬ ದ್ರೌಪದಿಯ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಸಂಜಯನು ಕೊಡುವ ಉತ್ತರ. ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಮಾಂಗಲ್ಯ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಕರ್ಣನ ಕೃಪೆಯಿದೆ. ಪರಾಕ್ರಮಿಗಳಾದ ಧರ್ಮರಾಯ ಭೀಮ, ನಕುಲ ಸಹದೇವರನ್ನು ಅವಹೇಳನಗೈದು ಕರ್ಣನು ಯುದ್ಧ ವಿಮುಖರನ್ನಾಗಿಸಿದನೆಂಬ ವಿವರ ದ್ರೌಪದಿಗೆ ಸಹ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಅವಳ ಪತಿಯಂದಿರಿಗೆ ಕರ್ಣನ ಪ್ರಾಣಭಿಕ್ಷೆ ಲಭ್ಯವಾದುದು ಆಕೆಗೆ ಲಜ್ಜೆಯ ವಿಷಯ.
ಇಂತಹ ಮಾನಸಿಕವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅವಲೋಕನಗಳ ಮೂಲಕ ಮನೋವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಭಾರತಕತೆಯನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಐವರ ಮಡದಿಯಾಗಿ, ಗರತಿಯಾಗಿ ವಿಧವೆಯೂ ಆಗದೆ ಬದುಕಿದ ದ್ರೌಪದಿ ಯುದ್ಧ ನಂತರದ ಆ ದಿನವೊಂದರಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ಉದ್ವೇಗಗಳು, ಕೇಳಿಸಿಕೊಂಡ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಮನಸ್ಸು ಭಾರವಾಗಿತ್ತು. ಅದುವರೆಗಿನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸಿದ ಬವಣೆಗಳಿಗೆ ತುತ್ತಾಗಿ ನಿದ್ದೆಯಿಲ್ಲದೆ ಕಳೆದ ದಿನಗಳ ಹೊರೆ ಕಳಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ‘ನಿದ್ರಿಸುವೆನೆಂದು’ ಆಕೆ ಸಮಾಪ್ತಿ ಹಾಡುತ್ತಾಳೆ, ಇಲ್ಲಿನ ಎಲ್ಲಾ ಪಾತ್ರಗಳ ಸಂದೇಹಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡುವವರು ಎಲ್ಲಾ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಕೃಷ್ಣ, ನಾರದ, ಸಂಜಯರೇ ಆಗಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಸಾರಾ ಅಬೂಬಕ್ಕರ್ ಅವರ ಅನುವಾದ ಕೂಡಾ ಪೌರಾಣಿಕ ಆವರಣದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಮರ್ಥವಾಗಿದೆ.
‘ಇಂದುಲೇಖಾ’ ಮಲಯಾಳಂನ ಮೊದಲ ಸಮಾಜಿಕ ಕಾದಂಬರಿ. ಇದನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದವರು. ಸಿ. ರಾಘವನ್‌, ಮಾಧವನ್‌ ಮತ್ತು ಇಂದುಲೇಖಾರ ಪ್ರಣಯ ಕತೆಯ ಮೂಲಕ ಕೇರಳದ ಸಾಂಪ್ರಾದಯಕ ನಾಯರ್ ತರವಾಡು ಮನೆತನದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಅಲೆ ಮೂಡಿಸಿದ್ದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಶಿಕ್ಷಣವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದರ ಮೂಲಕ ಅರ್ಥಶೂನ್ಯವಾದ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಯುವ ತಲೆಮಾರು ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಲ್ಲಬಹುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ನಾಯರ್ ಹೆಣ್ಣು ಮತ್ತು ನಂಬೂದರಿ ಹುಡುಗರ ನಡುವೆ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ‘ಸಂಬಂಧ’ ಎಂಬ ಸಂಪ್ರಾದಾಯವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಓದಿದ ಇಂದುಲೇಖಾ ಪ್ರೀತಿಸಿದ ಹುಡುಗನನ್ನು ಮದುವೆಯಾಗುವುದು ಇಲ್ಲಿನ ಕತೆ. ಕೇರಳದ ಅನೇಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಈ ಕಾದಂಬರಿ ತನ್ನೊಡಲೊಳಗೆ ಹುದುಗಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ೧೮೮೯ ರಲ್ಲಿ ಚಂದುಮೇನೋನ್‌ ಬರೆದ ಈ ಕಾದಂಬರಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಗೊಂಡುದು ೧೯೯೪ರಲ್ಲಿ. ಅಂದರೆ ಸುಮಾರು ೧೦೫ ವರ್ಷಗಳ ತರುವಾಯ.
‘ಕೋಸಲಾ’ (ತೆರಣಿಯ ಹುಳು) ಬಾಲಚಂದ್ರ ನೇಮಾಡೆ ಅವರ ಮರಾಠಿ ಕಾದಂಬರಿ. ಇದನ್ನು ವಾಮನಬೇಂದ್ರೆ ಅವರು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೋಸಲಾ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ ಅರ್ಥವತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಹಾಗೂ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಬದುಕಿನ ನಡುವಣ ಅಂತರವನ್ನು ಕಾದಂಬರಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅವಲೋಕಿಸುತ್ತದೆ. ವಾಸ್ತವ ಬದುಕಿನ ಶಕ್ತವಾದ ಗ್ರಹಿಕೆಯ ಮೂಲಕ ಲೇಖಕರು ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಬಿಗಿತನದಿಂದ ಆಗುವ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಸೋಲನ್ನು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹುಳುವಾಗಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಗೂಡಾಗಿ ಪ್ರತಿಮಾತ್ಮಕವಾಗುತ್ತದೆ.
ಬಾಲಗಂಗಾಧರ ತಿಳಕರ ಜೀವನ ವೃತಾಂತವನ್ನಾದರಿಸಿ ಬರೆದ ಕಾದಂಬರಿ ‘ದುರ್ದಮ್ಯ’. ಗಂಗಾಧರ ಗಾಡ್ಗೀಲರು ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಿಸಿದವರು ವಂತ ದಿವಾಣಜಿಯವರು, ಇದು ಜೀವನ ವೃತ್ತಾಂತವಾದದ್ದರಿಂದಲೋ ಏನೋ ಸೃಜನಶೀಲ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಹೊಳಹುಗಳು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಜೀವನ ವೃತ್ತಾಂತ ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ಘಟನೆಗಳ ಕಾಲ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಕಥನಗಳನ್ನು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪದಶಃ ಅನುವಾದವಾಗಿ ಈ ಕೃತಿ ರೂಪಗೊಂಡಿದ್ದರಿಂದ ಸರಾಗ ಓದಿಗೆ ತೊಡಕೆನಿಸುತ್ತದೆ.
‘ಬತ್ತಲೆ ರಾಜ’ (೧೯೯೭) ಬಂಗಾಳ ಕವಿ ನಿರೇಂದ್ರನಾಥ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯವರ ಕವನಗಳ ಸಂಕಲನ. ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಮೂವತ್ತೈದು ಕವನಗಳು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಸಮಾಜದ ಕ್ರೂರಮುಖವನ್ನು ವಿಡಂಬಿಸುವ ಜನರ ನೋವು ನಲಿವುಗಳನ್ನು ಮನಸಿಕ ತೋಳಲಾಟಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸುವ ಕವನಗಳು ಇಲ್ಲಿಯವು. ಬಂಗಾಳಿ ಭಾಷೆಯ ಆಧುನಿಕ ಕವಿತೆಗಳ ಜಾಡನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ತುಂಬುಡುಗೆಯ ಸೌಂದರ್ಯದ ನವಿರಿನ ಜೊತೆಗೆ ಅದರಾಚೆಯ ಬತ್ತಲೆಯ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ಬೆಟ್ಟು ಮಾಡುವ ಇಲ್ಲಿನ ಕವಿತೆಗಳು ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾಜದ ಕೈಗನ್ನಡಿಯಂತಿವೆ. ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಮೂಲಕ ಕಾವ್ಯಕಟ್ಟುವ, ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಕವನಗಳನ್ನು ಧ್ವನಿರಮ್ಯಗೊಳಿಸುವ ಗುಣ ಇಲ್ಲಿನ ಕವಿತೆಗಳ ಪ್ರಮುಖ ಲಕ್ಷಣ.
‘ಆಧುನಿಕ ಮಲಯಾಳಂ ಕವಿತೆಗಳು’ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಸಂಕಲನ. ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಲಯವು ಹತ್ತು ದಿನಗಳ ಕಾಲ ನಡೆಸಿದ ಅನುವಾದ ಕಮ್ಮಟದಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ಐವರು ಕವಿಗಳ ಮೂವತ್ತು ಕವಿತೆಗಳು ಇದರಲ್ಲಿವೆ. ಕವಿ ಮತ್ತು ಅನುವಾದಕರು ಪರಸ್ಪರ ಕುಳಿತು, ಓದಿ, ಚರ್ಚಿಸಿ ಅನುಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಕವಿತೆಗಳಿವು, ಇಲ್ಲಿ ಮಲಯಾಳಂ ಕವಿತೆಯ ಲಯ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕಸುವು ಉಳಿದುಕೊಂಡೇ ಕನ್ನಡದ ರಚನೆಗಳಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿವೆ. ಇದೊಂದು ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ಅನುವಾದವೇ ಆದರೂ ವೈಯಕ್ತಿಕವಾಗಿ ಪರಸ್ಪರ ಒಂದೆಡೆ ಕವಿಗಳು ಮತ್ತು ಅನುವಾದಕರು ಒಂದುಗೂಡುವಂತಾದುದುರಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಇದರ ಪರಿಣಾಮ ಅನುವಾದ ಕವಿತೆಗಳ ಮೇಲೆ ನಿಚ್ಚಳವಾಗಿದೆ. ಹಾಗಾಗಿ ಇಲ್ಲಿನ ಕವಿತೆಗಳು ಸಂವಹನದ ತೊಡಕಿಲ್ಲದೆ ಕನ್ನಡಗೊಂಡಿವೆ.
ಎರಡನೆಯ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳು ಬಹುತೇಕ ನೀರಸ ಅನುವಾದಗಳಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಸಮರ್ಥ ಅನುವಾದಗಳಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅದರಲ್ಲೂ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಆಯ್ಕೆ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೇ ಮಾಡಿ ಅನುವಾದಕರಿಗೆ ಒದಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಯ್ದ ಕೃತಯೇ ಉತ್ತಮವಾಗಿದ್ದು ಅದರ ಗುಣದಿಂದ ಅನುವಾದಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಿಯವಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳೂ ಇವೆ. ಆದರೆ ಅನುವಾದ ಮಾಡುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಕೃತಿಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಅನುವಾದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡುವುದಿರಲಿ ಅನುವಾದಕ ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಪೂರ್ವಸಿದ್ಧತೆಯಾಗಿಯಾದರೂ ಮೂಲಕೃತಿಗಳ ಪರಿಸರವನ್ನು ಗಮನಿಸದ ಸಂದರ್ಭಗಳಿವೆ. ‘ನಿಶಿಕುಟುಂಬ’ ದಂತಹ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಅನುವಾದಗಳನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಇದು ಸುಸ್ಪಷ್ಟ. ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಅನುವಾದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಲೇಖಕರ ಬಗೆಗೆ ಮಹಿತಿಯಾಗಲಿ ಕೃತಿಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಸರದ ಪರಿಚಯವನ್ನಾಗಲಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಒಂದು ರೀತಿಯ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಭಾಷಾಂತರದಂತೆ ಈ ಕೃತಿಗಳು ಗೋಚರವಾಗುತ್ತವೆ. ಬೆರಳೆಣಿಕೆಯ ಕೃತಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಅನುವಾದಗೊಂಡುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಹೆಸರಿಸಬೇಕಾದ ಪ್ರಕಾಶನ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಹಾಗೂ ನ್ಯಾಷನಲ್‌ ಬುಕ್‌ ಟ್ರಸ್ಟ್‌. ಇವುಗಳ ಪ್ರಕಟಣೆಯ ಸಂಖ್ಯೆಗಳೂ ಸಾಕಷ್ಟಿವೆ. ಈ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಗೊಂಡು ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಅಂಶವೊಂದಿದೆ. ಅದು ಮೂಲ ಕೃತಿಯ ಆಕರ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ ಪ್ರಚಾರ, ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಪಡೆದು ಸುದೀರ್ಘ ಅವಧಿಯ ಬಳಿಕವೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಈ ವಿಳಂಬ ಕೂಡಾ ಲಕ್ಷ್ಯ ಭಾಷೆಯ ಓದುಗರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗಮನಾರ್ಹ ಅಂಶವೇ ಆಗಿದೆ. ವೈಯಕ್ತಿಕ ಅನುವಾದಗಳಲ್ಲಿರುವ ವೈವಿಧ್ಯತೆ ಇಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸುವುದಿಲ್ಲ.
ಸಾಮುದಾಯಕ ಅನುವಾದಗಳು
ಸಾಮುದಾಯಕ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಭಾಷೆಗೆ ಕೃತಿಯೊಂದು ಅನುವಾದಗೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೆ ಸಾಮುದಾಯಕ ಒತ್ತಡವಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಒತ್ತಡದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ ಕೃತಿಯೊಂದನ್ನು ಅನುವಾದಕ್ಕೆ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಯ ಭಾಷೆಯ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಮುದಾಯದ ಪೂರೈಕೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅನುವಾದದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇಂತಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆಕರ ಭಾಷೆಯ ಕೃತಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಾಗಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕ ಮೌಲ್ಯವಾಗಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತಹ ಆಯ್ಕೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಯನ್ನು ಅನುವಾದಕರು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಲಾರರು. ಲಕ್ಷ್ಯಭಾಷೆಯ ಬೇಡಿಕೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅನುವಾದವನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ ರೀತಿಗೆ ಕಟ್ಟುಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಇಂತಹ ಅನುವಾದಗಳ ಕೇಂದ್ರ ಹಾಗೂ ನಿಯಂತ್ರಣ ಶಕ್ತಿ ಲಕ್ಷ್ಯಭಾಷೆಯ ಸಮುದಾಯವೇ ಆಗಿರುತ್ತದೆ.
ಈ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೆ ತೆಲುಗಿನಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಸಾಕಷ್ಟಿದೆ. ಲಕ್ಷ್ಯಭಾಷೆಯ ಓದುಗರ ಆಸಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಬೇಡಿಕೆಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಕರು ಜನಪ್ರಿಯ ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಓದುಗರ ವಾಚನಾಭಿರುಚಿಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ನೀಡುವ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಕಪ್ಪು ಬಿಳುಪು ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಕುತೂಹಲಕರವಾಗಿ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹೆಣೆದ ಮನಪ್ರಿಯ ಬರೆಹಗಳಿವು. ಈ ಮಾದರಿಯ ಕಾದಂಬರಿಗಳೇ ತೆಲುಗಿನಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿವೆ. ವರದಕ್ಷಿಣೆಯ ಸಮಸ್ಯೆ, ಪ್ರಣಯ ಸಮಸ್ಯೆ, ಅಂತರ್ಜಾತಿಯ ವಿವಾಹ, ಬಡತನ, ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ನಡೆದ ಹೆಣ್ಣಿನ ದುರಂತ ಹೀಗೆ ಹತ್ತು ಹಲವು ಬಗೆಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸನ್ನಿವೇಶದ ಸುತ್ತ ಹೆಣೆದ ಕಾದಂಬರಿಗಳಿವು. ಒಂದು ಓದಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾದ ಈ ತೆರನ ಕಾದಂಬರಿಗಳು ಅನುವಾದಕರಿಗೆ, ಪ್ರಕಾಶಕರಿಗೆ ಹಣ ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗುತ್ತವೆ. ಇಂತಹ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಪ್ರಕಟಣೆಯನ್ನೇ ಕಾಯುತ್ತಿರುವ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಓದುಗ ಸಮುದಾಯವೂ ಇದೆ ಎಂಬುದು ಮುಖ್ಯ ಸಂಗತಿ.
ಉಪಸಂಹಾರ
ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಅನುವಾದಿತ ಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ಕಾವ್ಯ ಹಾಗೂ ನಾಟಕ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನಿಲ್ಲಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಲಾಯಿತು. ನಮ್ಮದಲ್ಲದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸೃಜನ ಮನಸ್ಸುಗಳ ಹೊಸಲೋಕ ಓದುಗರಿಗೆ ದೊರೆಯಲೆಂದು ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ದೀರ್ಘವಾಗಿಯೇ ಪರಿಶೀಲಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೆಸರಿಸದೇ ಬಿಟ್ಟ ಕೃತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ಅಧಿಕವಿದೆ. ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಐವತ್ತಕ್ಕೂ ಮಿಕ್ಕಿದ ಕೃತಿಗಳ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿವೆ. ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃತಿಗಳ ನಡುವೆ ಇಷ್ಟು ಕೃತಿಗಳು ಅನುವಾದಗೊಂಡುದು ಗಮನಾರ್ಹವೇ ಹೌದು. ಈ ಅವಧಿಯ ಒಟ್ಟು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುವ ಸಂಗತಿ ಎಂದರೆ ಅನುವಾದಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನವು ಮಲಯಾಳಂ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಎಂಬುದು. ಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಲೆಕ್ಕಹಾಕಿದರೂ ಸುಮಾರು ಇಪ್ಪತ್ತಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಕೃತಿಗಳು ಕಳೆದ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ವೈಯಕ್ತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಗೊಂಡು ಖಾಸಗೀ ಪ್ರಕಾಶಕರು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಕೃತಿಗಳೂ ಇವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಹಾಗೂ ನೇಷನಲ್‌ ಬುಕ್‌ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಕೃತಿಗಳೂ ಇವೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಮೌಲಿಕವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳೇ ಹೌದು. ಮಲಯಾಳಂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕನ್ನಡ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಬರತೊಡಗಿದ್ದು ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ಮೂರು ದಶಕಗಳಲ್ಲಿಯೇ. ಅದರ ಸಂಖ್ಯೆ ಅದ್ಭುತವೇ ಇದೆ. ಆದರೆ ಆ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಕೃತಗಳು ಮಲಯಾಳಂಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ವಾಸ್ತವ. ಮಲಯಾಳಂ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲ ಅನೇಕರು ಅನುವಾದ ಕೆಲಸಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಕೊಂಡುದು ಈ ಹೆಚ್ಚಳಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಇರಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಮಲಯಾಳಂನಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕೃತಿಗಳ ಮೌಲಿಕತೆಯೂ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದು. ಏನೇ ಇರಲಿ ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಅನುವಾದ ಕೃತಿಗಳು ಕನ್ನಡದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಭಿನ್ನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸಿವೆ. ಇದು ಕನ್ನಡದ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಬಗೆಯ ಅಲೋಚನೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಲಿದೆ. ಹೊಸ ನೆಲೆಯ ಓದುಗರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಲಿದೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೧೫. ಅನುವಾದ – ೨: ಸೃಜನೇತರ ಕೃತಿಗಳು
ಅನುವಾದವನ್ನು ಸೃಜನಶೀಲ ಮತ್ತು ಸೃಜನೇತರ ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯವೂ ಸೃಜನಶೀಲವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬೇಕಾದ್ದು ಸೂಕ್ತ. ಹಾಗಿರುವಾಗಲೂ ಅಧ್ಯಯನದ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವಿಂಗಡಣೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೋಕವು ಬೇರೆಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಅನುವಾದಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳ ಮುಖೇನ ಬಹಳ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮಾತಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ಓದುಗ ಸಮುದಾಯವು ತನ್ನ ಆಸಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಅತ್ಯಗತ್ಯ ಭಾವನೆಯ ಮೂಲಕ ಈ ಸಮೃದ್ಧತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದು ಗಮನೀಯ. ಆಕರ ಮತ್ತು ಸ್ವೀಕಾರ ಭಾಷೆಗಳ ನಡುವೆ ನಡೆಯುವ ವಿಶಿಷ್ಟ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೆನ್ನಬಹುದು ಅನುವಾದವನ್ನು. ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕ್ರಿಯೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸ್ವೀಕಾರ ಭಾಷೆಯ ಓದುಗನನ್ನು ಕುರಿತದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಸ್ವೀಕೃತ ಭಾಷೆಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅವಶ್ಯಕತೆಗಳು ಯಾವುದೇ ಕೃತಿಯ ಅನುವಾದದ ಅಗತ್ಯ ಮತ್ತು ಮಹತ್ವವನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತವೆ. ಒಂದು ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗಮನಿಸಿದರೆ ಅನುವಾದ ಆಕರ – ಸ್ವೀಕಾರ ಭಾಷೆಗಳೆರಡರ ಮುಖಾಮುಖಿ ಸ್ಥಳವಾಗಿರುವುದು ಸುಸ್ಪಷ್ಟ. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಹತ್ವದ ಅರಿವು ದಿನೇ ದಿನೇ ಜಾಗೃತವಾಗುತ್ತಿರುವ ಈ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಅನುವಾದವು ಒಂದು ಬಹುಮುಖ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿದ್ದರೆ, ಆ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಅನುವಾದಕರು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ರಾಯಭಾರಿಗಳೆನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆಕರ ಭಾಷೆಯಂತೆ ಸ್ವೀಕಾರ ಭಾಷೆಗೂ ‘ಅರ್ಥದ ಒಂದು ಗರ್ಭಗುಡಿ’ಯಿದ್ದು ಅನುವಾದ ಮುಖೇನ ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯತೆಯು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಎಂತಲೇ ಅನುವಾದವನ್ನು ಇಂದು ಒಂದು ಜವಾಬ್ದಾರಿಯ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸುತ್ತಿರುವುದು. ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಹೇಳಬಹುದಾದರೆ, ಅನುವಾದವು ಇಂದು ಅಗತ್ಯ. ಅನಿವಾರ್ಯ ಎಂಬಂಥ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗಿಂತಲೂ ಸಹಜತೆಯತ್ತಲೇ ಬರುತ್ತಿದೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಭಾರತದಂತಹ ಬಹುಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಅನುವಾದವನ್ನು ಸಹಜವಾದ ಕಾರ್ಯವೆಂದೇ ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದೇನೋ!
೧೯೯೧ರಿಂದ ೨೦೦೦ವರೆಗಿನ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಮೇಲೆ ಹೆಸರಿಸಿರುವ ವಿಂಗಡಣೆಯ ಕೃತಿಗಳು ಅಪಾರ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೆಡೆ ಆಕರವಾಗಿ ದಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವಂತೆ ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿನ ಕೃತಿಗಳು ಸುಮಾರು ಎರಡು ನೂರಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು. ಕತೆ, ಕವ್ಯಾದಿಗಳಂತೆ ಸೃಜನೇತರ ಕೃತಿಗಳು ಅನುವಾದವಾಗುವುದು ಕಡಿಮೆಯೇ. ವಿಮರ್ಶೆ, ವೈಚಾರಿಕತೆ, ಕಲೆ, ವಿಜ್ಞಾನ, ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರಗಳು, ಚರಿತ್ರೆ, ಜಾನಪದ, ಆತ್ಮ ಕಥೆಗಳು, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳು, ಗೃಹವಾಸ್ತು, ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ, ವೈದ್ಯಕೀಯ, ಯೋಗ, ರಾಜಕೀಯ, ಆಡಳಿತ, ಧರ್ಮ, ಶಿಕ್ಷಣ ಮುಂತಾಗಿ ಬೇರೆಬೇರೆ ಕೃತಿಗಳಿವೆ ಇದರಲ್ಲಿ. ಇವೆಲ್ಲ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌, ತೆಲುಗು, ಹಿಂದಿ, ಮರಾಠಿ, ತಮಿಳು, ಸಂಸ್ಕೃತ, ತುಳು ಮುಂತಾದ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಅನುವಾದಕೊಂಡ ಕೃತಿಗಳಾಗಿರುವುದು ವಿಶೇಷ ಗಮನೀಯ. ಕೆಲವಾರು ಕೃತಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಇಂಗ್ಲಶ್‌ ಮುಖೇನ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿವೆ. ಅನುವಾದಕರು ಮೂಲ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದಾಗ ಅನುವಾದ ಸ್ವರೂಪ ಬಹಳ ಗಂಭಿರವಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಮತ್ತೆಮತ್ತೆ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಈ ಕಾರಣವೇ ನಮ್ಮ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಭಾಷೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಚಾರಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ನಮಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ಗಮನಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವುದು. ಆದರೆ ಒಂದು ಅಂಶವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಮೂದಿಸುವುದು ಅವಶ್ಯ. ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಸೃಜನೇತರ ಕೃತಿಗಳು ಅನುವಾದಗೊಂಡಿರುವುದರಲ್ಲಿ ಶೇಕಡ ಅರವತ್ತಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನವು ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಮೂಲದವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ನಮ್ಮ ನೆರೆಹೊರೆಯ ಭಾಷೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಇತ್ತೀಚಿಗಷ್ಟೇ ಆರಂಭವಾಗಿರುವುದು. ಹಾಗಾಗಿ ಬರುವ ಮುಂದಣ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ಗಿಂತಲೂ ಈ ಕರತಿಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಬಹುದು ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ನಮ್ಮನ್ನು ನಾವು ಯಾವ ಪೂರ್ವಗ್ರಹಪೀಡಿತ ವಿಚಾರಗಳು ಇಲ್ಲದೆ ಮರು ಅವಲೋಕನ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಹಾಗೂ ಭವಿಷ್ಯದ ನಿರ್ಮಾಣ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸುಭದ್ರಗೊಲಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯೇ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿ.
ವಿಮರ್ಶೆ
ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಎರಡು ವಿಶ್ವಕೋಶಗಳೆನಿಸಿರುವ ರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ೨೦ನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಂದ ವಿಮರ್ಶೆ ಅಪಾರವಾದುದು. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರೀಯವೇ ಮೊದಲಾದ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದವುಗಳಾಗಿವೆ ಇವುಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ವಿಮರ್ಶೆ. ವೇದಗಳಲ್ಲೇನಿದೆ? ಇದೇ ರಾಮಾಯಣ, ರಾಮನಿಗೆ ಸೀತೆ ಎನಾಗಬೇಕು? ಮೊದಲಾದವುಗಳು ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಬಂದಿರುವ ವಿಮರ್ಶೆಗಳು. ಇನ್ನು ಮಹಾಭಾರತದ ಬಗ್ಗೆ ಯುಗಾಂತ, ವ್ಯಾಸಪರ್ವ, ಮಹಾಭಾರತದ ಶಾಪಗಳು, ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕುಮಾರಸಂಭವ ಎಂಬ ಮುಖ್ಯವಾದ ನಾಲ್ಕು ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ಪ್ರೇರಣೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸೃಜನಶೀಲವಾಗಿಯೇ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವುದು ಹೆಚ್ಚು. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ನೆರೆಯ ಭಾಷೆಗಳಾದ ತೆಲುಗು, ಮರಾಠಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕುರತಂತೆ ಬಂದಿರುವುದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆಯೇ.
ವೇದಗಳಲ್ಲೇನಿದೆ ಎಂಬ ಕೃತಿ ವೈಚಾರಿಕವಾದುದು. ಆರ್ಯರ ಬದುಕಿನ ಒಟ್ಟು ನೋಟವೇ ವೇದಗಳು. ಸಮಷ್ಟಿ ಬದುಕನ್ನು ಋಗ್ವೇದದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿಸಿದ್ದರೆ, ಕೊನೆಗೆ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಬೇಕೆಂಬ ಋಕ್ಕುಗಳಿವೆ. ಸಮಾನತೆ, ಸಮಷ್ಟಿ ಭಾವಗಳು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲೇ ವಾಸ್ತವವಾಗ ತೊಡಗಿದ್ದವೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತದೆ. ಸತ್ಯ, ಪ್ರಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಋಗ್ವೇದದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಮಗ ಲೋಹಿತ ಶುನಶ್ಯೇಪನನ್ನು ವರುಣನಿಗೆ ಬಲಿಕೊಡಲು ತರುವ ವಿಚಾರ ಗಂಭೀರವಾದುದು. ದೇವತೆಗಳ ಅವಿನಯ, ಅಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯೂ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಕೃತಿಯ ಧ್ವನಿ ಬಚ್ಚಿಟ್ಟ ಜ್ಞಾನದ ರೂಪಗಳೇ ವೇದಗಳು ಎಂಬುದು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಓದಿನ ವಾರಸುದಾರರಾಗಿ ವೇದಗಳನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ದಕ್ಕದಂತೆ ಮಾಡಿದ ವಿಚಾರವೂ ಇದೆ.
ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತಗಳ ಪೌರಾಣಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಾಗೂ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ನೆಲೆಗಳು ಎಷ್ಟು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದುವು ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಮೇಲೆ ಹೆಸರಿಸಿದ ಕೃತಿಗಳು ಮನಗಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ರಾಮಾಯಣದ ಸ್ಥಳಗಳು ಎಷ್ಟು ವಾಸ್ತವ ಎಂಬ ಬಗ್ಗೆ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಾ ವಿಮರ್ಶಕರು. ವಾಲ್ಮೀಕಿಗೆ ಭೌಗೋಳಿಕ ಪರಿಚಯವೇ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತಾರೆ. ಕಾರಣ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ಲಂಕಾ ಇಂದಿನ ಶ್ರೀಲಂಕಾ ಅಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಅವರು ನೀಡುವ ಮುಖ್ಯ ಆಧಾರ. ರಾಮಾಯಣ ವಿವರಾನುಸಾರ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೇ ಅಂತಹ ಹತ್ತು ಲಂಕೆಗಳನ್ನು ಸಂಶೋಧಕರು ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕೆ ಇರಬೇಕು ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಕಾವ್ಯ ಎಂದು ಹೇಳುವುದು. ಹಾಗೆಯೇ ಪುರುಷ ಪ್ರಭುತ್ವ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮಗಳ ಪಾಲನೆ, ಪುರೋಹಿತಶಾಹಿಯ ಪರಿಪೋಷಣೆ, ಸ್ತ್ರೀ ವರ್ಗದ ಅಲಕ್ಷ್ಯತೆ, ಅಪಮಾನ ಪಾಲನೆಯೇ ಮುಂತಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಬಹಳ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ‘ರಾಮರಾಜ್ಯ’ ಎಂಬ ನಮ್ಮ ಪಾರಂಪರಿಕ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪರಾಮರ್ಶೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಇಂಥ ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರೇರೇಪಿಸುತ್ತವೆ.
ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಭಾರತ ಇತಿಹಾಸ ಎನ್ನುವುದುಂಟು. ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಇರುವುದೆಲ್ಲ ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿದೆ ಎಂಬ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆಯ ಮಾತೊಂದು ಇದೆ. ಅಂತೆಯೇ ‘ವ್ಯಾಸೋಚ್ಚಿಷ್ಟಂ ಜಗತ್ಸರ್ವಂ’ ಎಂಬ ನಾಣ್ನುಡಿಯೂ ಇರುವುದು ಗಮನೀಯ. ಮಹಾಭಾರತದ ಬಗ್ಗೆ ಬಹಳ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿಮರ್ಶೆ ಬಂದಿರುವುದು ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ. ಇರಾವತಿ ಕರ್ವೆಯವರ ‘ಯುಗಾಂತ’ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಹೊಸದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಲು ಪ್ರೇರೇಪಿಸಿತು. ಇದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಜನಾಂಗೀಯ ಅಧ್ಯಯನ. ಮಹಾಭಾರತದ ಜನಾಂಗಗಳ ಹುಟ್ಟು, ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಬದುಕು ಮತ್ತು ನಾಶದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಬಹಳ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕರ್ವೆಯವರು. ಯುಗಾಂತದ ಪ್ರಭಾವ ‘ಪರ್ವ’ (ಭೈರಪ್ಪ) ಕಾದಂಬರಿಯ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಗಿದೆ ಎಂದು ನಮ್ಮ ಕೆಲವು ವಿಮರ್ಶಕರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಕರ್ವೆಯವರು ಮೊತ್ತಮೊದಲಿಗೆ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಅದರ ಪೌರಾಣಿಕ ಆಯಾಮವನ್ನು ಬದಿಗಿಟ್ಟು ಒಟ್ಟಾರೆ ಮನುಷ್ಯ ಬದುಕಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಕುತೂಹಲಕಾರಿ. ಕೃಷ್ಣನ ಎದುರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಯಾದವ ಕುಲದವರೆಲ್ಲ ಪರಸ್ಪರ ಹೊಡೆದಾಡಿ ಸಾಯುವ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಒನಕೆಯಿಂದ ಯಾದವಕುಲ ನಾಶವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದು ಒಬ್ಬ ಋಷಿಯು ನೀಡಿದ್ದ ಶಾಪ. ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿದ್ದ ಜೊಂಡಿನ ನಡುವೆ ಇಡಲಾಗಿದ್ದ ಒನಕೆಗಳನ್ನೆತ್ತಿ ಕುಡಿದ ಅಮಲಿನಲ್ಲಿಯೇ ಹೋರಾಡಿ ಸಾಯುವುದನ್ನು ಕೃಷ್ಣನೂ ತಡೆಯಲು ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಆತನೂ ಬೇಡನೊಬ್ಬನಿಂದ ಸಾಯುತ್ತಾನೆ. ದುರ್ಗಾ ಭಾಗವತರು ‘ವ್ಯಾಸ ಪರ್ವ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬರೆದ ವಿಮರ್ಶೆ ಸಮಾಜೋ ವಿಶ್ಲೇಷಣೇಯಾಗಿದೆ. ಮಹಾಭಾರತದ ಇತಿಹಾಸ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ, ಧರ್ಮ, ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಿಂತನೆ, ಭೂಗೋಳ, ವಂಶವಾಹಿನಿ, ಭಾಷೆ, ಚಾರಿತ್ರ್ಯ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡಿರುವ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ನಡವಳಿಕೆಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಹಿಡಿದಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ ಕೃತಿಕಾರರು. ಭೀಷ್ಮನ ಅವಿವಾಹಿತತೆ ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರ ತ್ಯಾಗ, ದ್ರೌಪದಿ ರೂಪದ ಅಭಿಮಾನ, ಭೀಮನ ಆಕ್ರೋಶ, ಅರ್ಜುನನ ಹೋರಾಟ, ಯುಧಿಷ್ಠಿರನ ಚಿಂತನೆ, ದುರ್ಯೋದನನ ದ್ವೇಷ, ಕುಂತಿಯ ಚಿಂತೆ, ಕೃಷ್ಣನ ನಿರ್ಘೃಣ ವ್ಯವಹಾರ ಪಟುತ್ವ – ಈ ಎಲ್ಲವೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ಭಿನ್ನವಾಗಿ ನೋಡುವಲ್ಲಿ ಈ ಮೇಲಣ ಎರಡೂ ಕೃತಿಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಉಪಯುಕ್ತವಾದುವಾಗಿವೆ.
ಇದರಂತೆಯೇ ಮಹಾಭಾರತದ ಶಾಪಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ಕೃತಿಯೂ ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ದೂರ್ವಾಸ, ಅಂಬೆ ಮುಂತಾದವರ ಶಾಪಸಂಕುಲದ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಒಟ್ಟಾರೆ ೧೪೭, ಶಾಪದ ಸ್ವರೂಪ, ಇತಮಿತ, ಪ್ರತಿಶಾಪ ಇತ್ಯಾದಿ ಅಂಶಗಳು ವಿವರವಾಗಿವೆ. ಜೊತೆಗೆ ಆರ್ಯ ಆರ್ಯೇತರ (ಯಜ್ಞ ತಂತ್ರ) ರ ಸಂಗತಿಗಳು, ಯಜ್ಞದ ವಿವರಗಳು, ಮಂತ್ರ ಮುಂತಾದ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಕೃತಿಗಳು ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಗಳನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವುವಾಗಿವೆ.
ಥೇರೀಗಾಥಾ, ಅನುಭಾವಿಗಳ ಕ್ರಾಂತಿ, ದಿಗಂತದಾಚೆ, ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷ, ತಮಿಳು ಕಾವ್ಯಮಿಮಾಂಸೆ ಮುಂತಾದ ಕೃತಿಗಳೆಲ್ಲ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ದೃಷ್ಟಿ, ಪರಂಪರೆ ಮತ್ತು ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ನಡುವಣ ಅಂತರ, ಪರಿಣಾಮ ಹಾಗೂ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಮೂಡಿಸುವುವಾಗಿವೆ. ಸಮಕಾಲೀನ ಸಂದರ್ಭವು ಬಹಳ ಸಂಕೀರ್ಣವಾದುದು. ನಮ್ಮ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಆಗುಹೋಗುಗಳು ಪ್ರರೂಪುಗೊತ್ತಿರುವುದು ನಮ್ಮ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾದ ತಿಳಿವಳಿಕೆಯಿಂದಲೇ. ಮನುಷ್ಯ ಬದುಕು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಬಂದ ಪಲ್ಲಟಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಅವನ ಧರ್ಮ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಬದುಕು ಸಾಮುದಾಯಿಕವಾಗಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿದ್ದಾಗ ಮನುಷ್ಯ ಮನುಷ್ಯರ ನಡುವೆ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ತುತ್ತು ಸಹಬಾಳ್ವೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದು ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗುವುದು ಪಂಥ ಪ್ರಧಾನವಾದಾಗ. ಜಾತಿ, ಧರ್ಮವು ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯ ಅಂಗಗಳಾಗಿ ಪರಿಗಣಿತವಾದಾಗ ಮನುಷ್ಯ ಬದುಕಿನ ಸಹಜತೆಯಲ್ಲಿ ಭಂಗ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ, ವ್ಯತ್ಯಯವೂ ತಲೆದೋರುತ್ತದೆ, ಅನುಮಾನ ದ್ವೇಷ ಮುಂತಾದ ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಎಡೆಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅದು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಗಂಡು ಹೆಣ್ಣು ಮುಂತಾಗಿ ವಿಭಜಿಸಿದರಂತೂ ಅದರ ಪರಿಣಾಮ ಗಂಭೀರ. ಆದಿಕಾಲದಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೂ ಸ್ತ್ರೀ ತನ್ನ ಸ್ಥಾನಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಲೇ ಬಂದಿರುವ ಸಂಕಥನವನ್ನು ಈ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೂ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅನುಭಾವಿಗಳು, ಪವಾಡ ಸದೃಶ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಹೋರಾಟ ನಡೆಸಿದರೂ ಮನುಷ್ಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಮಾನತೆಯು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇನ್ನೂ ಸ್ತ್ರೀಯ ಸಮಾನತೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹೇಗೆ. ಈ ಮುಂತಾದ ವಿಚಾರಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡುತ್ತವೆ.
ವೀರಶೈವ ಧರ್ಮದ ಪ್ರಮುಖ ನೆಲೆಗಳಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿವರ್ತನೆ ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಅನ್ವೇಷಣೆಗಳ ಒಟ್ಟು ಆಧ್ಯಯನವೇ ‘ಅನುಭಾವಗಳ ಕ್ರಾಂತಿ’. ಅನುಭಾವ ಪರಂಪರೆಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ದೀರ್ಘವಾದುದು. ೧೨,೧೫ ಮತ್ತು ೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕಾಲಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ವಚನ ಚಳವಳಿಯ ಗತಿಶೀಲತೆ, ಜಾತಿ ಶ್ರಮ ಮತ್ತು ಸಂಪತ್ತು ಹಾಗೂ ಮಹಿಳೆಯರ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವೂ, ಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ಆದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಾಮಾಜಿಕ – ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಇತಿಹಾಸದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿ ಮುಖ್ಯವಾದುದಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡೇತರ ಆಕರಗಳು, ವಿದೇಶಿ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಈ ಎರಡು ಅಂಶಗಳು ‘ಪೂರ್ವಗ್ರಹ’ ದಿಂದ ವಿಮೋಚನೆ ಪಡೆವಲ್ಲಿ ಅನುಕೂಲವಾಗಿವೆ.
ಚರಿತ್ರೆ
ಕನ್ನಡದ ನಾಡಿನ ನಮ್ಮ ಆಳರಸರ ಚರಿತ್ರೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೪ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದಾದರೂ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೩೬ ರಿಂದ ೧೫೬೫ ವರೆಗಿನ ಮಹಾಸಾಮ್ರಾಜ್ಯರ ವಿಜಯನಗರವೇ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಧರ್ಮ, ಪರಂಪರೆಗಳೆಲ್ಲದರ ಮುಖ್ಯ ನೆಲೆಯಾಗಿ ಹೆಸರಿಸುತ್ತಿರುವುದು ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನೇ. ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ತನ್ಮೂಲಕ ಕೇವಲ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಅಜರಾಮರವಾಗಿ ಉಳಿಯುವಂತೆ ಮಾಡಿದ ಸತ್ಕೀರ್ತಿಗೆ ಪಾತ್ರವಾದುದಾಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಈ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಬೇರೆಬೇರೆ ರಾಜರುಗಳಿದ್ದರು. ಬಿಜಾಪುರದ ಆದಿಲಶಾಹಿ, ಗುಲಬರ್ಗಾದ ಬಾಹಮನಿ ಸುಲ್ತಾನರು, ಪಾಳೆಗಾರರೂ, ಸಾಮಂತರೇ ಮೊದಲಾದವರಿದ್ದರೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವರ ಕೊಡುಗೆ ವಿಜಯನಗರದಷ್ಟು ಗಣನೀಯವಾಗಿಲ್ಲ. ತನಗಿಂತಲೂ ಎರಡು ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದಿನ ಕರ್ನಾಟಕದ ವೀರಶೈವ ಧರ್ಮ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಸರಣಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಪಾತ್ರ ಶ್ಲಾಘನೀಯ. ಈ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಅವಶ್ಯ ಗಮನಿಸಬಹುದಾದ ಐದು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಕೃತಿಗಳಿವೆ. ಎರಡು ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತುವು, ಎರಡು ಬಿಜಾಪುರದ ಆದಿಲಶಾಹಿ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕುರಿತುವು. ಮತ್ತೊಂದು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಆಡಳಿತ ಮತ್ತು ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ಕುರಿತುದು.
ರಾಬರ್ಟ್‌ ಸಿವೆಲ್‌ನು ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ‘A Forgotten Empire’ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೩೩೬ ರಿಂದ ೧೫೬೫ ರವರೆಗಿನ ವಿಜಯನಗರದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟು ೧೭ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರವಾಸಿಗರು, ಚರಿತ್ರೆಗಾರರು ನೀಡಿದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿವೆಲ್‌ರು ಕೆಲವಾರು ದ್ವಂದ್ವಾತ್ಮಕ ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನು. ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ನಿದರ್ಶನಕ್ಕೆ ‘ಆನೆಗುಂದಿ ದೊರೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ನಮಗೆ ಬಹಳ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ’ ಎಂಬ ಹೇಳಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಬಹುದು. ಆನೆಗುಂದಿಯೇ ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಮೂಲ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಸಿರಿಸ್ತಾ ಹೇಳಿದ್ದನೆಂಬ ಮಾತನ್ನು ಸಿವೆಲ್‌ ಪುರಸ್ಕರಿಸುವುದು ವಿಚಿತ್ರವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಮುಂದುವರೆದು ತಾನು ಬಂಡೆಗಳ ಮೆಲೆ ನಿಂತು ನೋಡಿದಾಗ ಕಂಡ ವಿಜಯನಗರದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಈ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಕನ್ನಡಿಗರಲ್ಲಿ ಮರೆತು ಹೋಗಿದೆ ಎಂದು ಬರೆದಿರುವುದು ಸುಮಾರು ಮುನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಮೆರೆದ ಮಹಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಲಘುವೆನಿಸತ್ತದೆ. ದಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಹತ್ವದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವೆನಿಸಿದ ವಿಜಯನಗರ ಕನ್ನಡಿಗರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಮರೆತು ಹೋಗಿದೆ ಎಂಬ ಮಾತು ಸಲ್ಲ. ಅಲ್ಲದೆ ರಾಬರ್ಟ್‌ ಸಿವೆಲ್‌ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ರಿಶ್‌ ಆಡಳಿತ ವಿರುದ್ಧ ಹೋರಾಟ ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು. ಇದೇ ಸರಿ ಸುಮಾರಿಗೆ ಹರಿನಾರಾಯಣ ಆಪ್ಟೆಯವರ ‘ವಜ್ರಾಘಾತ ಅಥವಾ ವಿಜಯನಗರದ ವಿನಾಕಾಲ’ (ಕನ್ನಡಿಗರ ಕರ್ಮಕತೆ) ಎಂಬ ಕಾದಂಬರಿಯೂ ಪ್ರಕಟವಾಗಿತ್ತು. ಆ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಜನರಲ್ಲಿ ಮನದಟ್ಟು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟು ಹೋರಾಟಕ್ಕೆ ಪ್ರಚೋದನೆಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೊಂದು ಆರಂಭವಾಗಿತ್ತು ಎಂಬುದು ಗಮನೀಯ. ಇಂಥ ಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿ ರಾಬರ್ಟ್‌ ಸಿವೆಲ್‌ ಈ ಬಗೆಯ ಕೃತಿಯನ್ನು ಬರೆಯುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತೋ ಏನೋ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಭಾರತೀಯ ಹೋರಾಟಗಾರರ ಸ್ಪೂರ್ತಿಗೆ ತಣ್ಣೀರೆರಚುವ ಉದ್ದೇಶವಂತೂ ಇದೆ.
ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಕೃತಿ ಬಿ. ಸೂರ್ಯ ನಾರಾಯಣರಾವ್‌ ಅವರ ‘The Never to Be Forgetten Empire’ (ಮರೆಯಲಾಗದ ಮಹಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ). ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೯೦೫ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಈ ಕೃತಿ ರಾಬರ್ಟ್‌ ಸಿವೆಲ್‌ ಅವರ ಕೃತಿಗೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಬಂದುದಾಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ತನ್ನದೇ ಆದ ಸ್ಥಾನ ಹೊಂದಿರುವ ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವು ಯುದ್ದಾನಂತರ ಜನರ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಅಳಿಸಿ ಹೋಗಲಿಲ್ಲ. ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯನಗರದ ಅರಸು ಮನೆತನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ ಅಮೂಲ್ಯ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನಿತ್ತ ಸಿವೆಲ್ಲರು, ‘ಮರೆತು ಹೋದ’ ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಕೃತಿಯ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗೆ ಸೂಕ್ತವಾದ ವಿವರಣೆ ನೀಡಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಮೂಲಭೂತ ವಿಚಾರದ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಗ್ರೀಕ್‌, ರೋಮನ್‌ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳಂತೆ ವಿಜಯನಗರವು ತನ್ನ ಬೌದ್ಧಿಕ ಕೊಡುಗೆಯ ಮೂಲಕ ಇಂದಿಗೂ ಹಚ್ಚಹಸರಾಗಿದೆ ಅದರ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಘಟನೆಗಳು, ರಾಜಕೀಯ ನಡಾವಳಿಗಳು, ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳು ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೃತಿಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವಲೋಕಿಸಬೇಕಾದ್ದು ಅವಶ್ಯ. ಸುಮಾರು ೨೦೦ ಬಂದರುಗಳನ್ನು ವಿಶಾಲ ಪ್ರದೇಶವನ್ನು ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರದಲ್ಲಿ ಹೊಂದಿದ್ದ ವಿಜಯನಗರದ ಇತಿಹಾಸ ಈ ಮೇಲಣ ಅಂಶಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಜನಪದರದಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಕೇಳಿ ಬರುವ ವಿಫುಲ ಮಾಹಿತಿಗಳಿಂದ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಜನರಿಂದ ಮರೆತು ಹೋಗಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಹಾಗಿರುವಾಗ ಮರೆತು ಹೋಗಿರುವ ಮಾತು ಸರಿಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಖಚಿತವಾದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಉದ್ದೇಶ, ಸಾಧನೆ ಮತ್ತು ಸಾಫಲ್ಯತೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ವಿಚಾರವನ್ನು ಈ ಎರಡೂ ಕೃತಿಗಳು ವಿಫುಲವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಸಿವೆಲ್‌ ಹೇಳಿಕೇಳಿ ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಆಡಳಿತಾಧಿಕಾರಿ. ಎಂತಲೇ ಆತನ ಒಲವು ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಸಾಮ್ರಾಟರ ಪರವಾಗಿತ್ತು. ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣರಾವ್‌ ನೀಡುವ ಬೇರೆಬೇರೆ ಮಾಹಿತಿಗಳು ಭಾರತದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಪುನರಾವಲೋಕನಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಅಂಶ ಗಮನೀಯ.
ವಿಜಯನಗರದಂತೆಯೇ ಇಂದಿನ ಕರ್ನಾಟಕದ ಒಂದು ಜಿಲ್ಲೆಯಾಗಿರುವ ವಿಜಯಪುರ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಬಿಜಾಪುರದ ಆದಿಲಶಾಹಿಗಳ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಜುಬೇರಿಯ ‘ಬಸಾತೀನುಸ್ಸಲಾತೀನ್‌’ (ಬುಸಾತಿನೇ ಸಲಾತಿನೇ) ಮತ್ತು ಮುಲ್ಲಾನುಸ್ರತಿಯ ‘ತಾರೀಖೇ ಇಸ್ಕಂದರಿ’ ಎಂಬುವರೆಡು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯದು ಗದ್ಯ ಗ್ರಂಥ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಾವ್ಯ. ಎರಡೂ ಮೂಲ ಪರ್ಶಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಯವಾದರೂ ಮರಾಠಿಯ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಂದುವಾಗಿವೆ. ಜುಬೇರಿಯು ತನ್ನ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಎಂಟು ಜನ ಆದಿಲಶಾಹಿಗಳು, ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ವಿಸ್ತಾರ, ಆಡಳಿತ ಸ್ವರೂಪ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಸಾಹಿತ್ಯಕ, ಕಲೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಬಹು ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಆದಿಲಶಾಹಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದೊಂದಿಗೇ ವಿಜಯನಗರದ ಕೊನೆಯ ಯುದ್ಧವಾಗುವುದು. ೧೯೬೫ರ ತಾಳಿಕೋಟೆ ಕದನದಲ್ಲಿ ಅಳಿಯ ರಾಮರಾಯನ ವಧೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಜಯನಗರ ಬೃಹತ್‌ ಸೇನೆ ಸೋಲಿಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತದೆ. ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ ಈ ಘಟನೆ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದುದು ಜುಬೇರಿ ಆದಿಲಶಾಹಿಗಳ ವಿಜಯವನ್ನು ಬಹಳ ವಿಸ್ತೃತವಾಗಿ ವಿಜೃಂಭಣೆಯಿಂದಲೆ ವರ್ಣಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಕೃತಿ ಎಂಟನೆಯ ದೊರೆ ಸಿಕಂದರ ಆದಿಲಶಾಹಿನ ಸೆರೆಯೊಂದಿಗೆ ಮೊಗಲರು ಆದಿಲಶಾಹಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವವರೆಗೂ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತದೆ.
ಇದೇ ಸಾಮಾಜ್ಯದ ಸಂಕಥನವನ್ನು ಕುರಿತ ಕಾವ್ಯ’ತಾರೀಖೆ ಇಸ್ಕಂದರಿ’ ಇದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆದಿಲಶಾಹಿ ಎಂಟನೆಯ ದೊರೆ ಸಿಕಂದರನ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೂ ಉಮ್ರಾಣಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಕುರಿತುದಾಗಿದೆ. ನುಸ್ರುತಿ ಮೂಲತಃ ಕವಿಯಾದುದರಿಂದ ಯುದ್ಧದ ಭೀಕರತೆಯನ್ನು ಗಂಭಿರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಸಿದ್ದಾನೆ. ಬಹಲೋಲಖಾನನೆಂಬ ಆದಿಲಶಾಹಿ ಸರದಾರನು ಉಮ್ರಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಮರಾಠರೊಂದಿಗೆ ಹೋರಾಡಿ ಜಯಸಾಧಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನುಸ್ರತಿಯು ವ್ಯಕ್ತಿ, ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ಹೋರಾಟದ ಸ್ವರೂಪ, ನೇತೃತ್ವ ವಹಿಸಿದವನು ಹೊಂದಿರಬೇಕಾದ ಮನೋಭಾವ, ಜಯಾಪಜಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾನೆ. ಎರಡನೆಯ ಪಾಣಿಪತ್ ಕದನದಲ್ಲಿ ಹೀಮೂವಿನ ಪಡೆಗೂ, ತಾಳಿಕೋಟಿಯ ಕದನದಲ್ಲಿ ವಿಜಯನಗರ ಸೇನೆಗೂ ಅಪಜಯ ಏಕೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಯಿತು ಎಂಬುದನ್ನು ಧ್ವನಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಸುಮಾರು ಎರಡು ಶತಮಾನಗಳ ಕಾಲ (ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೮೯ ರಿಂದ ೧೬೮೯) ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ನಡೆಸಿದ ಆದಿಲಶಾಹಿಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ಅಪೂರ್ವ ಕಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಈ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮನಗಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ವಿಜಾಪುರ ಪಂಚನದಿಗಳ ನಾಡು ಎಂಬಂತಯೇ ಗೋಲಗುಂಬಜ್ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಕಲಾ ಬೀಡು, ಈ ಕಲೆಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣಕರ್ತರೆಂದರೆ ಆದಿಲಶಾಹಿಗಳು.
ವಿಜಯನಗರ ಮತ್ತು ಆದಿಲಶಾಹಿ ಮತ್ತು ಟಿಪ್ಪು ಸುಲ್ತಾನನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಗಳ ಪತನಾ ನಂತರದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತವನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ವಸಾಹತುಶಾಹಿತ್ವದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕಂಡರಿಸುವ ಕೃತಿ ‘ದಕ್ಷಿಣಾ ಭಾರತ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ರಾಪ್ಟೀಯತೆ ಮತ್ತು ಸಂಘರ್ಷ’, ಕರ್ನಾಟಕ, ತಮಿಳುನಾಡು, ಅಂಧ್ರಪ್ರದೇಶ ಮತ್ತು ಕೇರಳ ರಾಜ್ಯಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವ ಈ ಕೃತಿ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಯುರೋಪಿನ ಪ್ಲಾಂಟರುಗಳು ಬಹಳ ಸುಲಭವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಫೀ ಟೀ ತೋಟಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡಿಸುವ ಮೂಲಕ ಪ್ರಧಾನ್ಯತೆಯನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸಿದ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಮುನ್ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಸವಿರವಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಈ ನಾಲ್ಕು ರಾಜ್ಯಗಳನ್ನು ಒಗ್ಗೂಡಿಸುವಂಥ ಪಂಥಗಳಾಗಲೀ, ಪವಿತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಾಗಲೀ, ಮಾರುಕಟ್ಟೆಯ ಅರ್ಥವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾಗಲೀ ಇರಲಿಲ್ಲ. ರಾಜರುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಒಗ್ಗಟ್ಟಿಲ್ಲದೆ ಬ್ರಿಟಿಷರ ವಿರುದ್ದ ಹೋರಾಡುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿರುವ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕೃತಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಮನಗಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಒಗ್ಗಟ್ಟಿಲ್ಲದೆ ನಡೆದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ದಂಗೆಯೂ ವಿಫಲವಾಗಿ ಬ್ರಿಟಿಶರು ಎಲ್ಲ ಹಂತಗಳಲ್ಲೂ ಜಯಶೀಲರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯಾದ ಈಸ್ಟ್‌ ಇಂಡಿಯಾ ಕಂಪೆನಿಗೆ ಭಾರತೀಯ ಮಾರುಕಟ್ಟೆ ಮತ್ತು ಯೂರೋಪಿನ ಕೈಗಾರಿಕೆಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದ ಕಚ್ಚಾವಸ್ತುಗಳು ಬೇಕಾಗಿದ್ದವು. ಅವುಗಳನ್ನು ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು ದೊರಕಿಸಿಕೊಳ್ಳವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾದುದರ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಸಂಕಥನವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಸಿಲಾಗಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಅನುವಾದಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಾಗೂ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಆಡಳಿತ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡು ಮುಖ್ಯವಾದುವಾಗುತ್ತವೆ. ಭಾರತೀಯರಿಗೆ ಇತಿಹಾಸವೇ ಇಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಪಶ್ಚಾತ್ಯ ಓರಿಯಂಟಲಿಸ್ಟರ ಉಕ್ತಿ. ಈ ಕೃತಿಗಳು ಆ ಉಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿವೆ.
ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವ ಕೃತಿ ತೆಲುಗು – ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ. ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಭಾಷೆಗಳ ಏಕ ಕುಟುಂಬ ಮೂಲ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತದಿಂದ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದು, ತಲುಗು – ಕನ್ನಡ, ತೆಲುಗು – ತಮಿಳು, ತೆಲುಗು – ಮಲಯಾಳಂ ಭಾಷೆಗಳ ನಡುವಣ ಸಂಬಂಧ ಹಾಗೂ ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರಭಾವಗಳ ವಿವೇಚನೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ. ಒಂದೇ ದ್ರಾವಿಡ ವರ್ಗದ ಭಾಷೆಗಳಾದರೂ ಈ ಭಾಷೆಗಳ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಬೇರೂರಿರುವ ಮೂಲಪ್ರಜ್ಞೆ, ಪೂರ್ವಾಗ್ರಹ ಪೀಡಿತ ಅಂಶಗಳು, ತನ್ನ ಭಾಷೆಯೇ ಪ್ರಾಚೀನವೆಂಬ ಅಹಂ ಮತ್ತು ಅವಜ್ಞೆಗಳನ್ನು ಲೇಖಕರು ಬೇರಬೇರೆ ನೆಲೆಗಳಿಂದ ಮನಗಾಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ‘ಕನ್ನಡವು ತಮಿಳು ಮತ್ತು ತೆಲಗು ಭಾಷೆಗಳ ಕೂಡುವಿಕೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ಭಾಷೆ ಎಂಬ ಪ್ರಾಚೀನ ತಮಿಳು ವಿದ್ವಾಸರ ವಿಚಾರ’ ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ್ದು. ಈ ಅವಜ್ಞೆಯೇ ನೆರೆಭಾಷಾ ಕಲಿಕೆ, ನೆರೆಭಾಷಾ ಅರಿಯುವಿಕೆಯ ಮುಖ್ಯ ತೊಡರುಗಳಾಗುವ ಅಂಶವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುಲಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿಚಾರಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ಪುಟ್ಟ ಕೃತಿಯು ಗಮನಿಸುವಂಥದು.
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಆತ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಗಳು
ನಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಬಾಪು ಗಾಂಧೀಜಿ, ಮಹಾತ್ಮಗಾಂಧಿ, ಈಶ್ವರ ಚಂದ್ರ ವಿದ್ಯಾಸಾಗರ, ಬಾಬಾಫರೀದ್‌, ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕ ಮಹಾತ್ಮ ಪುಲೆ, ಭಾರತಿಯಾರ್, ನಾಳೀನ ಚಿಂತ್ಯಾಕ, ನಾಮದೇವ ಮುಂತಾದ ಹಲವಾರು ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಬದಲಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ, ಸಮಾನತೆ, ಬಡತನ ನಿವಾರಣೆ, ಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನೊಳಗೊಂಡಂತೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಶಿಕ್ಷಣದ ಅಗತ್ಯತೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಲ್ಲ ಮಹನೀಯರು. ಇವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರು ತಂತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯಗಳ ಮಟ್ಟಕ್ಕೆ ಹೋರಾಡಿದವರಾದರೆ, ಮತ್ತೆ ಕೆಲವರು ಸಮಗ್ರ ಭಾರತವನ್ನು ಕಟ್ಟಲು ಶವರಮಿಸಿದವರು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವುದು ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯು ಉಂಟು ಮಾಡಿದ ಕ್ರಾಂತಿ ಮತ್ತು ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ವಿರುದ್ದದ ಹೋರಾಟ. ಸ್ತ್ರೀಶಿಕ್ಷಣ, ಬಹುಪತ್ನಿತ್ವದ ರದ್ಧತಿ ಹಾಗೂ ವಿಧವಾ ವಿವಾಹಗಳಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಂತಹ ಮುಖ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಗಳನ್ನು ಬಿಂಬಿಸಿ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಮಾನತೆಯನ್ನು ತರಲು ಶ್ರಮಿಸಿದ ವಿಚಾರಗಳು ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಬೌದ್ಧಿಕ ಜಡತ್ವ ಮತ್ತು ಅನೈಕ್ಯತೆಯೇ ಭಾರತ ಹೊಂದಿದ ಏನೆಲ್ಲ ಅವಸ್ಥೆಗಳ ಮೂಲಕಾರಣ. ಗಾಂಧೀಜಿಯವರೇ ಮೊದಲಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡುಂಡ ಅನುಭವ ಮುಖೇನ ಸಮಗ್ರ ಹಾಗೂ ಸದೃಢ ಭಾರತದ ಕನಸನ್ನು ಕಂಡವರು. ಗಾಂಧೀಜಿ ತಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಮತ್ತು ಕ್ರೀಯಾಶೀಲತೆಯಿಂದ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ನಿಬ್ಬೆರಗಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಚಿಂತನೆಗಳು ಇಂದು ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿತವಾಗುತ್ತಲಿವೆ. ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಅಷ್ಟೇನು ಆಕರ್ಷಕನಲ್ಲದ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಹೇಗೆ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದುವಾದ, ತನ್ನ ಸ್ನಿಗ್ಧ ನಗು ಹಾಗೂ ಮುಗ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಹೇಗೆ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಗೆದ್ದ ಎಂಬುದು ಅವರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ಮಯ ಪ್ರಶ್ನೆ. ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು. ಬಾಲ್ಯ, ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ, ವೈಯಕ್ತಿಕ ಬದುಕಿನ ಹೋರಠಟ, ಸಮಗ್ರ ಬದುಕಿನ ಹೋರಾಟ, ಫಲಾಫಲಗಳು ಹಾಗೂ ಸಾಧನೆಯ ಮಟ್ಟ ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯಂತೆ ಬಹಳ ಆಳವಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವುವು ಆತ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಗಳು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಆತ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಗಳಿದ್ದು ಆಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಕಂಡುಕೊಂಡ ಬಗೆಯು ಬಿಂಬಿತವಾಗಿವೆ. ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದೊಡ್ಡ ಮಹನೀಯರಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದ್ದ ಆತ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಗಳಂತೆ ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾದವರ ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆಗಳು ಅನುವಾದಗೊಂಡು ಕನ್ನಡ ಲೇಖಕರನ್ನು ಪ್ರಭಾವಿಸಿವೆ. ಆತ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಗಳ ಸಂಕಥನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮತ್ತು ಸಮಗ್ರ ಜನತೆಯ ಬದುಕಿನ ಉನ್ನತಿಗಾಗಿ ಹೋರಾಟ, ರಾಜ್ಯ ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಾನತೆಗಾಗಿ ಶ್ರಮಿಸಿದ ಬಗೆ ಎಲ್ಲವೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಆತ್ಮಕಥನಗಳು ಬಂದುದು ಮರಾಠಿಯಲ್ಲಿ. ದಲಿತರು, ಸ್ತ್ರೀಯರು ಈ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಮರಾಠಿಯಂತೆ ಮಲಯಾಳಂ, ಇಂಗ್ಲಶ್‌ನಿಂದಲೂ ಕೃತಿಗಳು ಅನುವಾದಗೊಂಡಿವೆ. ಆಕ್ರಮ ಸಂತಾನ, ಉಚಲ್ಯಾ, ಗಬಾಳ, ಕುಣಿಯೇ ಘುಮ, ಹೋರಾಟ, ಗತಿಸಿದ ಕಾಲ, ರಾಜ ರಾಮಣ್ಣನವರ ತೀರ್ಥಯಾತ್ರೆಯ ವರುಷಗಳು ಈ ಅವಧಿಯ ಪ್ರಮುಖ ಕೃತಿಗಳು. ಬಡತನ, ಅವಮಾನ, ಕ್ರೌರ್ಯ, ಹಿಂಸೆ, ಶೋಷಣೆ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಇಲ್ಲಿನ ಆತ್ಮಕಥನಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಅಂಶಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಎಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಮನುಷ್ಯ ವಿಷಾದ, ಅಸಹನೆ, ಅಕ್ರೋಶ, ಹೋರಾಟ, ಸಂಘಟನೆ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಅವಲಂಬಿಸುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಅವಮಾನವೀಯ ಅಂಶಗಳು ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವುದು ನಾಚಿಕೆಗೇಡಿನ ಸಂಗತಿ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆಗಳು ಶೋಷಿತ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಆತ್ಮಚರಿತ್ರೆಯಾಗಿಯಷ್ಟೇ ಉಳಿಯದೆ, ಶೋಷಕರು ಹಾಗೂ ಸಮಗ್ರ ಸಮಾಜದ ಆತ್ಮ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ತರ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿ, ಜನವಸತಿ, ಜನ, ದೇವಾಲಯ, ಕಾರ್ಯಾಲಯ ಮುಂತಾದ ಕಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅಸ್ಪೃಶ್ಯತೆ ಕಾಡಿದ್ದು, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಘಟಿತ ಹೋರಾಟ ಕೈಗೊಂಡು ಪ್ರತಿಹಿಂಸೆಗೂ ಕೈಹಾಕಬೇಕಾಗಿ ಬಂದ ದುರಂತ ವಾಸ್ತವವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಗಳು ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಅಗತ್ಯವಾದಂಥ ನೆಲೆಯಲ್ಲೂ ಮನುಷ್ಯ ಸಮುದಾಯವೊಂದನ್ನು ದೂರವಿಡುವಂಥ ಆಚರಣೆ ಅಂಧ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಕಂಡಾಗ ತೀವ್ರ ಅಸಹನೆ ಮತ್ತು ಆಕ್ರೋಶ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಗಳು ಈ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವಾಸ್ತವ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿವೆ.
ವೈಚಾರಿಕ ಕೃತಿಗಳು
ಸತ್ಯ ಶೋಧನೆ, ಕೋಮವಾದ ಮತ್ತು ಭಾರತೀಯ ಇತಿಹಾಸ, ಗಾಂಧಿವಾದದ ಶವಪರೀಕ್ಷೆ, ಚಾರಿ‌ತ್ರಿಕ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಮತ್ತು ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜವಾದದ ಧರ್ಮ ನಿರಪೇಕ್ಷ್ಯೀಕರಣ, ಖಾಕಿ ಚೆಡ್ಡಿ ಕೇಸರಿ ಬಾವುಟ, ದಾರು ಪರತಿಮಾನ ಪೂಜಿವೆ, ವಿಮೆಟ್ನಾಮ್‌ ಆನೆಯನ್ನು ಮಣಿಸಿದ ಮಿಡತೆಗಳು, ವಸಾಹತು ಶಾಹಿ ಮತ್ತು ವಿಮೋಚನೆ, ಹಿಂದುತ್ವ, ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು ಇಸ್ಲಾಂ ಮುಂತಾಗಿ ಬಹಳಷ್ಟು ವೈಚಾರಿಕ ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಜಾತಿ, ಧರ್ಮ, ದೇಶ, ಭಾಷೆ, ಗಡಿ, ಸಂಕೇತಗಳು, ದೇವರು, ಪೂಜೆ, ಯಜಮಾನ್ಯ ಧೋರಣೆ ಈ ಏನೆಲ್ಲ ಅಂಶಗಳು ಮನುಷ್ಯ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಿವೆ ಎಂಬ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿದಾಗ ವಿಚಾರಪ್ರಜ್ಞೆ ಜಾಗೃತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ತರ ಭಾರತ ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲದರಿಂದಲೂ ನಾನಾ ಬಗೆಯ ಪರಿಣಾಮಗಳಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿದೆ. ಸಮುದಾಯ ಪ್ರಜ್ಞೆಗಿಂತಲೂ ಜಾತಿ, ಮತ, ಭಾಷೆ, ದೇವರು ಮುಖ್ಯವಾದಾಗಲೆಲ್ಲ ಕೋಮುವಾದ ಮೇರೆ ಮೀರಿ ಬೇಳೆಯುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಈ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳು ಬಹಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ. ಅಹಿಂಸೆ, ಸಂಹಿಷ್ಣುತೆಯನ್ನು ಜೀವನದ ಗಂಭೀರ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನಾಗಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವ ಭಾರತದಂತಹ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮತೀಯವಾದವು. ವಿಚಿತ್ರವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿರುವುದು ವಿಸ್ಮಯವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ವೈಚಾರಿಕಪ್ರಜ್ಞೆ ಜಾಗೃತವಾಗದಿರುವ ಭಾರತದಂಥ ಮೂರನೆಯ ಜಗತ್ತಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದು ಈ ಮೇಲಣ ಅಂಶಗಳೆಲ್ಲ ತೀರಾ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಹಂತಕ್ಕೆ ತಲುಪಿ ಮನುಷ್ಯ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಘರ್ಷಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಈ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳು ಮನಗಾಣಿಸುತ್ತವೆ. ನವ ವಸಹಾತುಶಾಹಿಯು ಭಾರತದಂಥ ಮೂರನೆಯ ಜಗತ್ತಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಕಬಂಧ ಬಾಹುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಡಿಯಲು ಇಂಥ ವಿಚಾರಗಳೇ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. ಈ ಮೇಲಣ ಕೃತಿಗಳು ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿಯೇ ಭಾರತದಲ್ಲಿನ ಪ್ರಾಚೀನ, ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿರುವ ಕೋಮುಗಲಭೆಗಳು, ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲಕಾರಣವಾದ ಸಮಾಜಿಕ ಅಸಮಾನತೆಯನ್ನು ನಿಖರವಾದ ಚರ್ಚೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ವಾಸ್ತವ ಸತ್ಯವನ್ನು ಕಂಡರಿಸಬೇಕಾದರೆ ಜಾತ್ಯಾತೀತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಶತಮಾನ ಎರಡು ಮಹಾನ್‌ ಅನ್ವೇಷಣೆಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದೆ. ಮೊದಲನೆಯದು ಮಾನವತಾವಾದದ ಮಹಾನ್‌ ಮೂರ್ತಿ ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧೀಜಿ ಮತ್ತೊಂದು ಅಣುಬಾಂಬ್‌. ಆಶಿಶ್‌ ನಂದಿಯೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಹತ್ಯೆಯನ್ನು ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಮಾನವ ಸಮುದಾಯ ಕಂಡುಂಡ ಮಹಾನ್ ದುರಂತವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನು ಅಣುಬಾಂಬ್ ಮತೀಯವಾದಿಗಳು ಮತ್ತು ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಶಕ್ತಿಗಳ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಅಟ್ಟಹಾಸವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸಲದಳವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿನ ಕೃತಿಗಳು ಕೆಲವು ದೇಶಿಯ ಜ್ಞಾನ ಪರಂಪರೆಗಳ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಚರ್ಚಿಸಿ ಆ ಅರಿವನ್ನು ಮನಗಾಣುವತ್ತ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ನೀಡುತ್ತವೆ.
ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದಾದ ಎರಡು ಮುಖ್ಯ ಕೃತಿಗಳೆಂದರೆ ಮೂರನೆಯ ಜಗತ್ತಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಾದ ಕೀನ್ಯಾ ಮತ್ತು ವಿತ್ಯಟ್ನಾಮ್‌ಗಳಲ್ಲಿ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ವಿರುದ್ಧ ಪ್ರತಿರೋಧದ ಸಂಕಥನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಚಿಂತನೆಗಳು. ಭಾಷಿಕ ಮತ್ತು ಆಕ್ರಮಣಶಾಲಿ ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯನ್ನು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಪ್ರತಿರೋಧಿಸಿದ ವಿವರಗಳಿವೆ. ಆಫ್ರಿಕನ್ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳು (ಮೂರನೆಯ ಜಗತ್ತಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳೆಲ್ಲವೂ ಸೇರಿದಂತೆ) ಭಾಷೆ, ಜನಾಂಗ, ರಾಜಕೀಯ ಎಲ್ಲ ಅಂಶಗಳಿಂದಲೂ ಬಿಗಿಪಾಶಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕು ಬಳಲುತ್ತಿವೆ. ತನ್ನ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವುದೇ ಅಪಮಾನಕರವೆಂಬ ಭಾವನೆ ಹುಟ್ಟಿಸುವಷ್ಟು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿದೆ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಎಂತಲೇ ಮೂರನೆಯ ಜಗತ್ತಿನ ಬಹುತೇಕ ಪ್ರಮುಖ ಲೇಖಕರು ಮೊದಲಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಷನಲ್ಲಿ ಬರೆಯಲು ಹವಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರೂ ಮೊದಲಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ನಲ್ಲಿ. ಜೇಮ್ಸ್‌ಕಸಿನ್ಸ್‌ರು ಮಾತೃಬಾಷೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತುಗಳು ಕುವೆಂಪೊ ಅವರನ್ನು ಕನ್ನಡದತ್ತ ತಿರುಗಿಸಿದವು. ಕೀನ್ಯಾದ ಗೂಗಿ ವಾ ಥಿಯೊಂಗೊ ಇಂಗ್ಲಿಶ್ ಭಾಷೆಗೆ ವಿದಾಯ ಹೇಳುವ ಮೂಲಕ ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯಿಂದ ವಿಮೋಚನೆ ಪಡೆಯುವ ಪ್ರತಿರೋಧ ತೋರಿದ್ದಾನೆ. ಅವನ ಪ್ರಕಾರ ಭಾಷೆ ‘ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ದಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ‘ ತಳ್ಳುವಂಥ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಅಸ್ತ್ರ. ಮೂರನೆಯ ಜಗತ್ತಿನ ಬಹುತೇಕ ಲೇಖಕರು ಈ ದಾಸ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದಾರೆ. ತನ್ನ ತಾಯ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಇತರರ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸಮೃದ್ಧಗೊಳಿಸುವ ಈ ಗೀಳು ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಂವಹನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಶಂಕೆಯ ಮೂಲಕ ವಿಚಲಿತ ಗೊಳಿಸುವುದೂ ಹೌದು. ಕತ್ತಿ, ಬಂದೂಕುಗಳಿಂತಲೂ ಭಯಂಕರವಾದ ಈ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಿಂದ ವಿಮೋಚನೆ ಪಡೆಯುವುದು ಅತ್ಯವಶ್ಯವೆಂದು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿರುತ್ತಾನೆ ಗೂಗಿ.
ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿ ಆಕ್ರಮಣವನ್ನೂ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿಸಿದ ಸಂಕಥನವನ್ನು ಹೇಳುವ ಮತ್ತೊಂದು ಕೃತಿ ‘ವಿಯೆಟ್ನಾಮ್ ಆನೆಯನ್ನು ಮಣಿಸಿದ ಮಿಡತೆಗಳು’. ಸಂಘಟನಾತ್ಮಕ ಹೋರಾಟ ನಡೆದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿ ಶಕ್ತಿಯು ಮಣಿದಿರುವುದು, ಹಿಮೆಟ್ಟಿರುವುದು ಗಮನೀಯ ಸಂಗತಿ. ಅಮೇರಿಕನ್ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಇಂದಿನವರೆವಿಗೆ ನಡೆದಿರುವ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಈ ಅಂಶ ಮನವರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಪಂಚದ ನಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪುಟ್ಟದೇಶ ವಿಯೆಟ್ನಾಂ, ಕುಬ್ಲಖಾನ್, ಚೈನೀಯರು, ಫ್ರೆಂಚರು, ಸ್ಪ್ಯಾನಿಶ್‌ರು, ಅಮೇರಿಕನ್ನರೇ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲ ಈ ಪುಟ್ಟ ದೇಶವನ್ನು ಘಾತಿಸಿದವಾರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪುಟ್ಟದೇಶ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಸಂಘಟಿಸಿ ಈ ಎಲ್ಲ ಸಾಮ್ರಜ್ಯ ಶಾಹಿಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಹಂತದಲ್ಲೂ ಎದುರಿಸಿ ಹೆಮೆಟ್ಟಿಸಿದ ವಿವರಗಳು ಭಾರತದಂತಹ ಮೂರನೆಯ ಜಗತ್ತಿನ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಿಗೆ ಒಂದು ಮುಖ್ಯವಾದ ಆಕರಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ‘ಆಪತ್ತಿಗಾಗುವನು ನೆಂಟ’ ಎಂಬ ಮಾತುಂಟು. ಆ ನೆಂಟನೇ ಕೊನೆಗೆ ಭಂಟನಾಗಿ ತನ್ನ ಧಾರ್ಷ್ರ್ಯವನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಇತ್ತೀಚಿನ ಗಮನಾರ್ಹ ಚರಿತ್ರೆ, ಫ್ರೆಂಚ್, ಜಪಾನ್‌ಗಳ ಬಾಹುಪಾಶದಿಂದ ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಅಮೇರಿಕ ವಿಯೆಟ್ನಾಮ್ ನ ನೆರವಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಮುಂದೆ ಅಮೇರಿಕಾವೇ ವಿಯೆಟ್ನಾಮ್‌ನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನವನ್ನುಂಟು ಮಾದುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ವಿಯೆಟ್ನಾಮ್ ನಿರಂತರ ಯುದ್ಧಗಳ ಮೂಲಕವೇ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ತಾನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುವ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಉಳಿದೆಲ್ಲ ದೇಶಗಳಿಗಿಂತ ಅಮೇರಿಕಾದಿಂದ ವಿಯೆಟ್ನಾಮ್ ಮುಕ್ತಿ ಪಡೆದ ವಿಚಾರಗಳು ಸಮಕಾಲೀನವಾಗಿ ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದುವು ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ರೋಚಕವಾದುವು. ಎರಡನೆಯ ಮಹಾಯುದ್ಧ ನಂತರ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ರಾಷ್ಟ್ರ ಅಮೇರಿಕಾ. ವಿನೂತನವಾದ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳು, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅನ್ವೇಷಣೆಗಳು, ಪ್ರಬಲ ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳು ಅತ್ಯಂತ ತರಬೇತಿಯಿಂದ ನುರಿತಂಥ ಸೈನಿಕರಿಂದ ಸುಸಜ್ಜಿತವಾದ ಅಮೇರಿಕಾವನ್ನು ೧೯೫೪ ರಿಂದ ೧೯೭೫ ರವರೆಗೆ ವಿಯೆಟ್ನಾಮಿಗರು ಎದುರುಸಿ ಸ್ವತ್ರಂತ್ರರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಜನಸಂಘಟನೆಯೊಂದನ್ನುಳಿದರೆ ಮತ್ತಾವ ಪ್ರಬಲ ಅಸ್ತ್ರಗಳೂ ಇವರಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ತಮ್ಮ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಹಗಲಿರುಳೆನ್ನದೆ ಹೋರಾಡಿ ಅಮೇರಿಕಾ ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾಲ್ತೆಗೆಯುವಂತೆ ಮಾಡುವ ವಿವರಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ‘ಜನಶಕ್ತಿಯು ಎದುರು ಅಣುಶಕ್ತಿಯು ಈಡಲ್ಲ’ ಎಂಬ ನೀತಿ ಪಾಠವನ್ನು ಜಗತ್ತಿಗೆ ತೋರ್ಪಡಿಸಿದ್ದು ಪುಟ್ಟದೇಶ ವಿಯೆಟ್ನಾಮ್. ವಿಶ್ವದ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಇಂಥವು ಅತ್ಯಂತ ಗಮನೀಯವಾಗಿ ಉಳಿಯುವಂತಹ ಅಂಶಾಗಳಾಗಿವೆ.
ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ, ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ, ವೈದ್ಯ, ಯೋಗ, ವಾಸ್ತುವನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿವೆ, ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಜನಪ್ರಿಯಾವಾಗುತ್ತಿರುವುದು ವಾಸ್ತು ಶಾಸ್ತ್ರ. ಎಂತಲೇ ಸುಮಾರು ಹತ್ತು ಕೃತಿಗಳು ಅನುವಾದವಾಗಿವೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಸೃಜನೇತರ ಅನುವಾದಗಳು ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಂತರ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ, ವೈಚಾರಿಕ ಹಾಗೂ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಮತ್ತೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಗಮನೀಯ ಅಂಶವೆಂದರೆ, ನಮ್ಮ ನೆರೆಯ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಬರುತ್ತಿರುವ ಕೃತಿಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿರುವುದು. ಇದರಿಂದ ಒಟ್ಟಾರೆ ಭಾರತೀಯ ಚಿಂತನ ಕ್ರಮವನ್ನು ಅರಿಯುವುದು ಸಾಧ್ಯ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೧೬. ಜಾನಪದ – ೧: ಕಾವ್ಯಕಥನಗಳು
ಇಂದು ನಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಲಯದಲ್ಲಿ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿರುವ ಹಾಗೂ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿರ್ವಸಾಹತೀಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಫಲ – ಮೌಖಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳ ಪಠ್ಯೀಕರಣ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ಮರುವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಹಾಗೂ ವರ್ತಮಾನದೊಂದಿಗೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗಿಸುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆಯ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹ, ಹಾಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮವರು ತೊಡಗಿದರೆ, ೭೦ ನೆ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯ, ಪ್ರಕಾರ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ವಲಯ ತಲ್ಲೀನವಾಯಿತು. ಆಗ ಎಲ್ಲರ ಕಣ್ಣ ಮುಂದಿದ್ದುದು ವಿದೇಶಗಳ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಭಾಗ ರೂಪಿಸಿದ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದ ಮಾದರಿಗಳು ಹಾಗೂ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರ ಸ್ರೂಪಿಸಿದ ರೂಪಿಕೆಗಳು. ಆದರೆ ೨೦ನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ದಶಕದಲ್ಲಿ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ದೇಶಗಳು ತಮ ಆಲೋಚನಾ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಒಡ್ಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ದೇಸೀಯ ಜ್ಞಾನಪರಂಪರೆಯ ಶೋಧ ಹಾಗೂ ತಮ್ಮ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಹೊಸದಾರಿಯತ್ತ ಕ್ರಮಿಸತೊಡಗಿದವು. ಅದಕ್ಕೆ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಸೂಕ್ತ ವಾಹಕವಾದವು. ಭಾರತದಂತಹ ಬಹುಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ದೇಶದ ಬಹುತ್ವವನ್ನು ನಿರ್ವಚಿಸಲು ಹಾಗೂ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ತಂದ ಏಕಾಕಾರದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮೀರಲು ಜಾನಪದ ಆದರಲ್ಲೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ನೆರವಾದವು. ನಾಡಿನ ನೂರಾರು ಬುಡಕಟ್ಟು ಹಾಗೂ ಹಿಂದುಳಿದ ಸಮುದಾಯಗಳ ನಡುವೆ ಮಾತ್ರ ಆತ್ಮರತಿಗಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಪಿಸುಗುಟ್ಟಲಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಅಥವಾ ಆಚರಣಾತ್ಮಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಏರು ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹಾಡಲಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಇದೀಗ ಕಳೆದ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದಾಖಲಾತಿಗೆ ಒಳಗಾದವು. ಕಿವಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿದ್ದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಅಕ್ಷರರೂಪತಾಳಿ ಓದುವ, ಬಗೆವ, ಆ ಮೂಲಕ ಹಲವು ಬಗೆಯ ಅನುಸಂಧಾನಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾದವು. ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಕಥನಗಳನ್ನು ಶಿಷ್ಟ ಕಾವ್ಯಗಳ ನೇರಕ್ಕೆ ನೋಡಲಾಗದೆಂದೂ, ಆಶಯ ಹಾಗೂ ಆಕೃತಿಗಳೆರಡರಲ್ಲೂ ಬೇರೆ ಮಾದರಿಯವು ಎನ್ನುವ ತಿಳಿವಳಿಕೆ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ಬಂದಿತು. (ಬೊರಲಿಂಗಯ್ಯ ೧೯೯೭) ನೆಲೆಸಿದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಕೆಳವರ್ಗದ ಅದೃಶ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಮೂರ್ತಗೊಳಿಸಿ ಪರ್ಯಾಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುವ ಉದ್ದೇಶ ಈ ಎಲ್ಲ ಕಾವ್ಯಗಳೊಳಗೆ ಇದ್ದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಳವರ್ಗದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಸಂಸ್ಕೃತೀಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಹಾಗೂ ತಮ್ಮ ಜಾತಿಯ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಛಲ ಈ ಎರಡರ ನಡುವೆಯೇ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಅದೂ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಅದೂ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಕಥನಗಳು ಹುಟ್ಟಿಬರುತ್ತವೆ ಎಂದೂ ಜಾತಿ ನಿಬದ್ಧವಾದ ಭಾರತೀಯ ಸಮುದಾಯದ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೆ ಇದರಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟರೂಪ ಬಂದಿರುವುದಾಗಿಯೂ ಡಾ. ಸಿ. ಎನ್‌. ರಾಮಚಂದ್ರನ್‌ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ (ರಾಮಚಂದ್ರನ್‌ ೨೦೦೧ : ೩) ಕಾವ್ಯ ಸಂಯೋಜನಗಳ್ಳುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲು ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಶಿಷ್ಟ ಕಾವ್ಯಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನ. ಶಿಷ್ಟ ಕಾವ್ಯಗಳು ಒಮ್ಮೆ ಕವಿಯ ಪ್ರತಿಭಾ ಬಲದಿಂದ ಆಕಾರ ಪಡೆದು ಅಕ್ಷರಕ್ಕಿಳಿದರೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಆದರೆ ಮುಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕತೆ, ಜುಂಜಪ್ಪನ ಕತೆ ಇವೆಲ್ಲ ಅದನ್ನು ಹಾಡುವ ನೀಲಗಾರರ ಅಥವಾ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ಬದುಕಿನ ಒಂದು ಉತ್ಪನ್ನ. ಅವರ ಬದುಕಿನ ಭಾಗವೇ ಆಗಿರುವ ಹಬ್ಬ, ಜಾತ್ರೆ, ಆಚರಣೆಗಳಿಗೂ ಈ ಕಾವ್ಯಗಳಿಗೂ ಒಂದು ನಂಟು ಇರುತ್ತದೆ. ಆಯಾ ದಿನದ ಒಂದು ಮನಸ್ಥಿತಿ, ತಾವಿರುವ ತಾಣ, ಸುತ್ತಲಿನ ಪ್ರಕೃತಿ, ತಾವು ಕಟ್ಟಿ ಹೇಳುತ್ತಿರುವ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವವರ ಮನಸ್ಥಿತಿ ಎಲ್ಲದರ ಒಟ್ಟು ಫಲಿತದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಮೈದೋರುತ್ತಾ ಆಕಾರ ಪಡೆಯುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅವರು ಇಂದು ಕಟ್ಟುವ ಕಾವ್ಯ ನಿನ್ನೆಯದಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೆ ಒಂದು ನಿಶ್ಚಿತ ಪೂರ್ವನಿರ್ಧಾರಿತ ಆಕೃತಿ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಕವಿಯ ಮಾನಸ ಪಠ್ಯವು ಸ್ಥಿರ ಪಠ್ಯವಲ್ಲ, ಚರ ಪಠ್ಯ. ಕತೆಯ ಹಂದರ, ಪಾತ್ರಗಳ ಗುಣಶೀಲಗಳು, ಘಟನಾವಳಿಗಳು, ನಿರೂಪಣೆಯ ಲಯ ವೈವಿಧ್ಯ ಎಲ್ಲವೂ ಪರಂಪರೆಯ ಬಲದಿಂದಾಗಿ ಜನಪದ ಕವಿಗೆ ಖಚಿತವಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುತ್ತದೆ. ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಪಡೆದ ಕಾವ್ಯಾನುಭವವು ನಿಗದಿತ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವರ್ತಮಾನದ ಚಹರೆಯನ್ನು ಪಡೆದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಕಾವ್ಯ ನಿರ್ಯಾತನನ್ನು ಕಥಾನಿರೂಪಕ, ಗಾಯಕ ಎಂಬ ಹೆಸರಿಂದ ಕರೆಯದೆ ಜನಪದ ಕವಿಯೆಂದೇ ಕರೆಯುವದು ಹೆಚ್ಚು ಸರಿ. ಇಂತಹ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾಲದ ಕಟ್ಟು ಹಾಕುವುದು ತರವಲ್ಲ. ಆದರೆ ಶಿಷ್ಟ ಮನಸ್ಸು ಕಾವ್ಯ ಹುಟ್ಟಿದ ಕಾಲವನ್ನು ವಿಚಾರಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೇ ಹೆಚ್ಚು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಹೇಳಬೇಕೆಂದರೆ ಶಿಷ್ಟಕಾವ್ಯವೆನ್ನುವುದು ತನ್ನ ಜನ್ಮದ ಕಾಲಸೂತಕದಿಂದ ನಿರ್ಬಂಧಿತವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯವೊಂದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ, ವರ್ತಮಾನದ ತಲ್ಲಣಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆಕಾರ, ಆಶಯ, ಸ್ವರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಹೊಸತನವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಪಠ್ಯಗಳನ್ನು ಪಾಠಾಂತರಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿದೆ, ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯದು ಇನ್ನೊಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಎಂದು ಗುಣದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಣೀಕರಣ ಮಾಡದೆ ಒಂದೊಂದನ್ನೂ ಸ್ವತಂತ್ರ ಪಠ್ಯವೆಂದೇ ಪರಿಗಣಿಸಿ ಓದುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು. ಅರ್ಥಶೋಧಕ್ಕೆ ಬಳಸುತ್ತಲೇ ಇರಬೇಕು. ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಅಥವಾ ಮಲೆಮಾದೇಶ್ವರ ಕಾವ್ಯದ ಒಂದು ಪಠ್ಯ ಓದಿ ಕಾವ್ಯ ಓದಿಯಾಯಿತು ಎನ್ನುವಂತಿಲ್ಲ, ಒಂದರಿಂದಲೇ ಅದರ ಜೀವದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದುವ, ಗ್ರಹಿಸುವ ಹಾಗೂ ಅರ್ಥೈಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ತೆರೆದ ಮನಸ್ಸು ಇರಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಕ್ಷರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೀಮಾಂಸಕರು ಸಾಗಿದ ಸವೆದ ಹಾದಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊಸಹಾದಿಯತ್ತ ಹೊರಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ನಾವೀಗ ಯಾರೋ ಕಡಿದ ರಾಜಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದೆ ಹೊಸದಾದ ಕಾಲುಹಾದಿಗಳನ್ನು ಕಡಿದು ಸಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ.
೧೯೯೦ರ ಹಿಂದೆಯೇ ಡಾ. ಜೀಶಂಪ, ಡಾ. ಪಿ. ಕೆ. ರಾಜಶೇಕರ, ಡಾ. ರಾಗೌ ಮತ್ತಿತರರು ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದುಂಟು. ಆದರೆ ಒಬ್ಬನೇ ಕವಿ/ಗಾಯಕನಿಂದ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಒಂದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹಾಡಿಸಿ ಪಠ್ಯೀಕರಣಕ್ಕೆ ಗುರಿಪಡಿಸಿದ ಕಾರ್ಯ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಕಾವ್ಯಮಾಲೆಯ ಮೂಲಕ ನಡೆಯಿತು ಎನ್ನುವುದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯ. ಡಾ. ಹಿ. ಚಿ. ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯನವರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ಒಂಬತ್ತು ‘ಬುಡಕಟ್ಟು ಕಾವ್ಯಗಳು ‘ ಪ್ರಕಟವಾದುವು. ಈ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಕಟಣೆಯ ಬಳಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣು ಹಾಯಿಸದೆ ಇದ್ದ ಅನೇಕ ಕನ್ನಡದ ವಿಮರ್ಶಕರು ಜಾನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳ ಓದಿನಿಂದ ಕನ್ನಡದ ಕಾವ್ಯಮೀಮಂಸೆಗೆ ಹೊಸ ಆಯಾಮ ಪಡೆಯುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರು. ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತಕರು ಹೊಸ ಪರಿಬಾಷೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳ ತೊಡಗಿದರು. ಡಾ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರ, ಎಚ್. ಎಸ್. ಶಿವಪ್ರಕಾಶ್ ಮುಂತಾದವರು ಸೃಜನಶೀಲ ಅನುಸಂಧಾನವಾಗಿ ಈ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡರು. ಕನ್ನಡದ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಲೋಕದೊಳಗಿನ ಸಂಚಾರದಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕಿತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಹೊಸ ನಿರ್ವಚನವನ್ನೂ, ಜೀವಸೆಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ.
ಕಳೆದ ಒಂದು ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಕೆಲವು ಪ್ರಮುಖ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವುದು, ಅವುಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟಾಂಶಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು ನನ್ನ ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸ.
ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ‘ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಮಾಲೆ’ ಯಡಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಮೊದಲ ಕಾವ್ಯ ‘ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ‘. (೧೯೯೭) ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಕಲಾವಿದರು ಮಹದೇವಯ್ಯ ಹಾಗೂ ಅವರ ಸಂಗಡಿಗರು. ಈ ಕಾವ್ಯದ ಸಂಪಾದಕರು ಡಾ. ಹಿ. ಚಿ. ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯನವರು. ಒಬ್ಬನೇ ಕವಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ ಸಮಗ್ರ ಕಾವ್ಯವೊಂದು ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಓದುಗರ ಕೈಸೇರಿದಾಗ ಆದರ ಗುಣ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ (೮೮೨ ಪುಟ) ಓದುಗರು ಬೆರಗಾದರು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಕಥನಗಳ ಬಗೆಗೆ ಒಂದು ಹೊಸ ಸಂಕಥನ ಆರಂಭಗೊಂಡಿತು. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಿಂದ ಈ ಕಾವ್ಯ ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮೈಲಿಗಲ್ಲು. ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಪಾದಕರು ಮೌಲಿಕವಾದ ಒಂದು ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಬರೆದು ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ತಾತ್ವಿಕತೆ ಹಾಗೂ ಅನನ್ಯತೆಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದು ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಹಿಂದೆ ನಡೆದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಸಂಪಾದಕರು ಅನುಭವೀ ಹಾಗೂ ಉತ್ತಮ ಕಲಾವಿದರನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಈ ಕಾರ್ಯ (ಸಂಪಾದನ) ಕೈಗೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಹಲವು ಗಾಯಕರಿಂದ ಹಲವು ಪಠ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪಠ್ಯದ ಉತ್ತಮಾಂಶಗಳನ್ನು ಹೆಕ್ಕಿ ಒಂದು ಕಾವ್ಯವನ್ನಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸುವ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಮುರಿದು ಒಬ್ಬ ಕಲಾವಿದನಿಂದ ಸಮಗ್ರ ಕಾವ್ಯ ಸಂಪಾದನದ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ವಿಧಾನವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಸಂಪಾದನ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟು ಹಾಕಿರುವುದು, ಮಹತ್ವದ ಇತ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಂಶ. ‘ಜಗತ್ತು ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಾಲು’ ತೊಡಗಿ ‘ಸಿದ್ಧಪ್ಪಾಜಿ ಸಾಲು’ ಎಂಟು ‘ಸಾಲು’ ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಸಂಪನ್ನಗೊಂಡಿದೆ. ಪದಸೂಚಿ, ಅರ್ಥಕೋಶ, ‘ಕಲಾವಿದರೊಡನೆ ಸಂದರ್ಶನ’ ಗಳಿಂದ ಅನುಬಂಧ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಗೊಂಡಿದೆ. ಕಾವ್ಯದ ವಸ್ತು ನಿರ್ವಹಣೆ, ಕಲಾವಿದರ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಬದುಕಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಪರಂಪರೆಯ ಬಗೆಗೆ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿ ಧೋರಣೆಯನ್ನು ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಕರು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಪಠ್ಯೀಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ದಟ್ಟವಾದ ವಿವರ ಒದಗಿಸುವುದು. ಕಲಾವಿದರ ಸಾಮಾಜಿಕ – ಕೌಟುಂಬಿಕ ವಿವರಗಳನ್ನು ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ನೀಡುವುದು, ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಮಾನ್ಯತೆ ಕಾವ್ಯದ ಮೊದಲಲ್ಲಿ ಕೊಡುವುದು ಜಾನಪದ ತಜ್ಞನೊಬ್ಬನ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆ ಎಂದು ಸ್ಭಾವಿಸಿ ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.
‘ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯಮಾಲೆ’ಯಡಿ ಬಂದಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿ ಮಲೆಮಾದೇಶ್ವರ ಕಾವ್ಯ (೧೯೯೭) ಸಂಪಾದಕರು ಡಾ. ಕೇಶವನ್ ಪ್ರಸಾದ್. ‘ಮಾಲೆ’ ಯ ಗೌರವ ಸಂಪಾದಕರಾದ ಪ್ರೊ. ಹಿ.ಚಿ. ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯನವರು ಸುದೀರ್ಘವಾದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಬರೆದು ಮಾದೇಶ್ವರನ ಕಾವ್ಯದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಕಾವ್ಯದ ವಸ್ತು ನಿರ್ವಹಣೆಯ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಾವ್ಯದ ಕವಿ ಹೆಬ್ಬಣಿ ಮಾದಯ್ಯನವರನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಗ್ರಂಥದ ಸಂಪಾದನದ ವೈಧಾನಿಕತೆಯನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ‘ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯ’ ಎಂದು ಕರೆಯುವ ಬಗ್ಗೆ ಎದ್ದಿರುವ ಅಪಸ್ವರಕ್ಕೆ ಉತ್ತರ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ.
ಸಂಪಾದಕ ಡಾ. ಕೇಶವನ್ ಪ್ರಸಾದ್ ಅವರು ಕಲಾವಿದ ಹೆಬ್ಬಣಿ ಮಾದಯ್ಯನವರ ಸಂದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಮಾದೇಶ್ವರ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಅನೇಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಕಾವ್ಯಾಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ, ಉಪಯುಕ್ತ ಅಂಶ. ಆದರೆ ಸಂಪಾದಕರು ಸಂಪಾದನದ ವೈಧಾನಿಕತೆ, ಪಠ್ಯೀಕರಣದ ಸ್ವರೂಪ, ಸಂಪಾದನದ ತೊಡಕುಗಳು, ಮಾದೇಶ್ವರ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕಾಂಶಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಒಂದು ಸುದೀರ್ಘ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕಿತ್ತು.
‘ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಮಾಲೆ’ಯಡಿ ಬಂದಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಪುಟ ‘ಕುಮಾರ ರಾಮ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲರ ಮಹಾಕಾವ್ಯ‘ (೧೯೯೭) ಸಂಪಾದಕರು ಡಾ. ಕೆ. ಎಂ. ಮೈತ್ರಿ. ಮೊದಲ ಕಾವ್ಯ ೨೧೫ ಪುಟಗಳ ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರೆ ಎರಡನೆಯದು ೫೫೦ ಪುಟಕ್ಕೂ ಮೀರಿ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಮಾಲೆಯ ಗೌರವ ಸಂಪಾದಕ ಪ್ರೊ. ಹಿ. ಚಿ. ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯನವರ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಿಂದ ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ‘ತೂಕ’ ಬಂದಿದೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದ ನಿರ್ಮಾತೃ ದರೋಜಿ ಈರಮ್ಮ ಒಬ್ಬ ಅತ್ಯಂತ ಸೃಷ್ಟಿಶೀಲ ಪ್ರತಿಭಾವಂತೆ. ಕಾವ್ಯದ ಶ್ರೇಷ್ಠತ್ವದ ಕುರಿತು ಮಾತನಾಡುವ ನಮ್ಮ ವಿಮರ್ಶಕರು ತೆರೆದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ ಇಂತಹ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಓದಬೇಕು.ಆಂಧ್ರ ಬುರ್ರ ಕಥಾ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ‘ಮೌಖಿಕ ಭಾಷಾಂತರ’ಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ಕಾವ್ಯ ಇದು ಕನ್ನಡದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೀರರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಾದ ಕುಮಾರರಾಮನ ಕುರಿತ ಬಂದಿರುವ ಹಲವಾರು ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಒಂದು. ಸಂಪಾದಕರು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿ, ಅರ್ಥಕೋಶ, ಟಿಪ್ಪಣಿ, ಬುಡ್ಗ ಜಂಗಮ ಕುಲಕೆ ಸೇರಿದ ಈರಮ್ಮನ ಪರಿಚಯ ನೀಡುವ ಶ್ರಮವನ್ನೇನೋ ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಪಠ್ಯವನ್ನೇನೋ ನೀಡಿದರು. ಆದರೆ ಇಂತಹ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಸಂಪಾದಕರು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೂ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೂ ಇರುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಬಂಧ, ಕಾವ್ಯದ ಅನನ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು ಹೇಳುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಟಿಪ್ಪಣಿಯನ್ನು ನೀಡಲೇ ಬೇಕು. ಅದಿದ್ದಿದ್ದರೆ ಈ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಬೆಲೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಕುಮಾರರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಈಗಾಗಲೇ ಬಂದಿರುವ ಶಿಷ್ಟ ಕಾವ್ಯಗಳ ಎದುರು ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಮುಕಾಬಿಲೆಯಾಗಿಸಿ ನೊಡುವ ಒಂದು ಉಪಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಈ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರೇರಣೆ ನೀಡಬಹುದು.
ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ‘ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯಮಾಲೆ’ ಯಿಂದ ಹೊರಬಂದ ಇನ್ನೊಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಕಾವ್ಯ ‘ಜುಂಜಪ್ಪ‘ (೧೯೯೩) ಸಂಪಾದಕರು ಚಲುವರಾಜು. ಜುಂಜಪ್ಪನ ಕಾವ್ಯ ಗೊಲ್ಲ ಸಮುದಾಯದ ನಡುವೆ ಪರಿಚಲನಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಕಾವ್ಯಕಥನ. ಈ ಸಮುದಾಯದ ಬಗೆಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ಡಾ. ತೀನಂಶಂಕರನಾರಾಯಣ, ಡಾ. ಕಾಳೇಗೌಡ ನಾಗವಾರ, ಡಾ. ಮೀರಾಸಾಬಿ ಹಳ್ಳಿ ಶಿವಣ್ಣ, ಮುಂತಾದವರು ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಶಿ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಬಗ್ಗೆ ಹಾಗೂ ಆ ಕಾವ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಚರ್ಚೆಯೊಂದನ್ನು ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿದ್ದರೂ ಮೊತ್ತ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಕಾವ್ಯವೊಂದು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಬಂದಿರುವುದು ಶ್ರೀ ಚಲುವರಾಜರಿಂದಲೇ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರನ್ನು ಆಭಿನಂದಿಸಬೇಕು. ಸುಮಾರು ೭೮೦ ಪುಟಗಳಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕೆ ಮೈಚಾಚಿರುವ ಈ ಕಾವ್ಯ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮುದಾಯವೊಂದರ ದಟ್ಟ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿವರಗಳನ್ನು ಹಾಡಾಗಿಸಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ, ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿನ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಿ ನೂರಾರು ಎಳೆಗಳ, ಸಿಕ್ಕುಗಳ, ವಿವರಗಳಿಗಾಗಿ ನಾವು ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಗಾಯಕ ದಾಸಪ್ಪನವರೊಂದಿಗೆ ಪ್ರೊ. ಹಿ. ಚಿ. ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯ ನಡೆಸಿದ ಸಂದರ್ಶನ ತುಂಬ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಗೊಲ್ಲ ಸಮುದಾಯದ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿ, ಬದುಕಿನ ರೀತಿ ನೀತಿ, ಕಾವ್ಯಕ್ಕೂ ಬದುಕಿಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ ಎಲ್ಲವೂ ಈ ಮಾತುಕತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಬಂದಿದೆ. ಸಂಪಾದಕರೂ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾದ ಒಂದು ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಬರೆದು ಗೊಲ್ಲ ಸಮುದಾಯವನ್ನು, ಕಾವ್ಯಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೂ ಗಣೆಗೂ ಇರುವ ಸಂಬಂಧ, ಕಾವ್ಯದ ಪಠ್ಯೀಕರಣದ ಸಂದರ್ಭದ ತಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನೀಡಿದ ಕವಿ ದಾಸಪ್ಪನವರ ಬದುಕಿನ ಬಗ್ಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ವಿವರ ನೀಡಿದ್ದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತಿತ್ತು.
‘ಧರೆಗೆ ದೊಡ್ಡವರ ಕತೆ‘ ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕಾವ್ಯದ ಇನ್ನೊಂದು ಆವೃತ್ತಿ. (೧೯೬೬) ಸಂಪಾದಿಸಿದವರು ಡಾ. ರಾ. ವೆಂಕಟೇಶ ಇಂದ್ವಾಡಿ. ಹಾಡಿದವರು ಮೈಸೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಶ್ರೀಕಾರಪುದ ಪುಟ್ಟಮಾದಯ್ಯನವರ ಶಿಷ್ಯರಾದ ಶ್ರೀ ಮೊಳೆರಾಚಶೆಟ್ಟಿಯವರು. ಸಂಪಾದಕರು ಬರೆದಿರುವ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಕತೆಯಾಗಿಸಿದವರ ವಿವರವನ್ನೇನೂ ನೀಡಿಲ್ಲ. ಪಠ್ಯೀಕರಣದ ವಿವರ ಹೇಳಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ಪಠ್ಯ ಮೈಸೂರು ಪರಿಸರಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ್ದು ಎಂದಿದ್ದಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಮಂಡ್ಯ ಪರಿಸರದ ಪಠ್ಯಕ್ಕಿಂತ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟ, ಅದರ ಅನನ್ಯತೆ ಏನು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಸಂಪಾದಕರಾದವರಿಂದ ಓದುಗರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕಾವ್ಯದ ಇನ್ನೊಂದು ಪಠ್ಯ ಓದುಗರಿಗೆ ದೊರೆಯಿತಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದೊಂದೇ ಸಮಾಧಾನ.
ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯಮಾಲೆ ಸರಣಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಕುತೂಹಲದಾಯಕ ಕಾವ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ ‘ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನಗಳು‘ (೧೯೯೯) ಸಂಪಾದಕರು ಪ್ರಭಾಕರ ಎ. ಎಸ್‌. ಕರ್ನಾಟಕದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಕಥನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮಹಿತಿ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಮೂಲಕ ಲೋಕಕ್ಕೆ ತೆರೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ಗಾದ್ರಿಪಾಲನಾಯಕನ ಕಾವ್ಯ, ಜಗಳೂರಜ್ಜನ ಕಾವ್ಯ, ಕಂಪಳದೇವರ ಕಾವ್ಯ, ಬೋರೆದೇವರ ಕಾವ್ಯ, ಮಾರಮ್ಮನ ಕಾವ್ಯ – ಹೀಗೆ ಐದು ಕಾವ್ಯ ಕಥನಗಳಿವೆ. (ಸುಮಾರು ೯೦ ಪುಟ) ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಕಥನಗಳನ್ನು ಕಥನ ಕಾವ್ಯ ಎನ್ನಲೂಬಹುದು. (ಸಂಪಾದಕರು ಮಹಾಕಥನಗಳೆಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ) ಸಂಪಾದಕರು ಈ ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಬರೆದ ಪ್ರಸ್ತಾಪನೆ ನಮ್ಮ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಆಯಾಮವನ್ನು ಜೋಡಿಸಿದೆ. ಅವರು ಇಂತಹ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ನಮ್ಮ ನಾಡಿನ ‘ಅನುಭಾವಿ ಕಥನ’ವೆಂಬ ಹೊಸ ನಾಮಧೆಯದಿಂದ ಕರೆದು ಇಂತಹ ಕಾವ್ಯ ಹಾಗೂ ಅವು ರೂಪಿಸಿದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಆಳದ ವೈಚಾರಿಕ ದಂಗೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಬಹುರೂಪಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾದರಿಗಳು ಸಾಲವು ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ಕಥನವನ್ನು ತಳಮಟ್ಟದ ಸಮುದಾಯವೊಂದು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಥವಾ ಆಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪುನರ್ ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸಂದರ್ಭ, ಒತ್ತಡ, ತಲ್ಲಣಗಳನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ಡಾ. ಡಿ. ಆರ್. ನಾಗರಾಜ್‌‌‌, ರೋಮಿಲಾಥಾಪರ್, ಮುಂತಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಮುಂದಿಟ್ಟು ಅಲ್ಲೇ ನಿಲ್ಲದೆ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರೌಢ ‘ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ’ ಗಾಗಿ ಹಾಗೂ ಹೊಸ ‘ಮಹಾಕಥನ’ ವನ್ನು ಓದುವ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ಸಂಪಾದಕರಿಗೆ ಅಭಿನಂದನೆ ಹೇಳಲೇಬೇಕು.
ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯಮಾಲೆ ಸರಣಿಯ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾವ್ಯ ‘ಮಾಳಿಂಗರಾಯನ ಕಾವ್ಯ‘.(೧೯೯೮) ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹಾಡಿದ ಕಲಾವಿದರು ಅಡಿವೆಪ್ಪ ಒಡೆಯರು. ಸಂಪಾದಿಸಿದವರು ಗಂಗಾಧರ ದೈವಜ್ಞ. ಮಾಳಿಂಗರಾಯ ಕುರುಬರ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ. ಈ ಕಾವ್ಯ ಇಂದಿನ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹೊರಗೆ ಸೊಲ್ಲಾಪುರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಹುಲಿಜಂತಿನ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಪ್ರತಿವರ್ಷ ನಡೆಯುವ ಜಾತ್ರೆಗೆ ನೆರೆಯ ಕರ್ನಾಟಕ, ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶ, ತಮಿಳುನಾಡುಗಳಿಂದ ಭಕ್ತರು ಬಂದು ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವುದಲ್ಲದೆ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಹಾಡುವುದಾಗಿ ಸಂಪಾದಕರು ಬೆರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಸಂಪಾದಕರು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಾಳಿಂಗರಾಯನ ಬದುಕು ನಡೆದ ಅನೇಕ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಭೇಟಿ ಮಾಡಿ ಮಾಳಿಂಗರಾಯನ ಬಗ್ಗೆ ದೊರೆಯುವ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಲೆಹಾಕಿ ಒಂದು ಸುದೀರ್ಘವಾದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಪಠ್ಯವನ್ನು ಜಾತ್ರೆ (ಆಚರಣೆ) ಹಾಗೂ ಅದರ ಉತ್ಪನ್ನ ಎಂಬ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಆಯಾಮದಲ್ಲಿಟ್ಟು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಪುಸ್ತಕದ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ನಿರ್ಮಾತರ ಜತೆ ಸಂದರ್ಶನ, ಅರ್ಥಕೋಶ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ.
ಸಹ್ಯಾದ್ರಿಶ್ರೇಣಿಯ ನಿಬಿಡಾರಣ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿರುವ ಗೊಂಡ ಸಮುದಾಯದವರ ಜೀವಂತವಾಗಿರುವ ರಾಮಾಯಣ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಪ್ರೊ.ಹಿ.ಚಿ. ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯನವರು ‘ಗೊಂಡರ ರಾಮಾಯಣ‘ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ತಂದಿದ್ದಾರೆ. (೧೯೯೯) ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಡಿದವರು ತಿಮ್ಮಪ್ಪ ಗೊಂಡ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣವೇ ಮುಂತಾದ ಶಿಷ್ಟ ರಾಮಾಯಣದ ಕಥಾ ವಿಸ್ತರಣೆಯನ್ನಷ್ಟೇ ಕೇಳಿ ಹದಗೊಂಡ ಬಹುತೇಕರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣಗಳ ಆಲೋಚನೆ ಅಸಹಜವೂ, ಅಪರಿಗ್ರಾಹ್ಯವೂ ಆಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ. ಆದರೆ ಭಾಷೆ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮ ಬಹುಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಂತಿರುವ ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣ, ಮಹಾಭಾರತಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ನಡೆದು ಆ ಬಳಿಕ ಮುಕ್ತ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಸಮುದಾಯದ ನಿಜ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ರಚನೆಯನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯ. ಜೊತೆಗೆ ಅಕ್ಷರ ನಿಬದ್ಧ ಸ್ಥಾಪಿತ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳ ಬಗೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳ ಮಗ್ಗುಲು ಮುಗುಚಿ ನೋಡುವ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ. ಈ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಗೊಂಡರ ರಾಮಾಯಣ’ ನಮ್ಮ ಆದಿವಾಸಿ ಸಮುದಾಯದ ಮನಸ್ಸು ಹರಿದ ರೀತಿಗೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತಿದೆ. ಸಂಪಾದಕರು ತಮ್ಮ ಹರಿತ ಹರುಯಬಿಟ್ಟು ಶಿಷ್ಟ ರಾಮಾಯಣದ ಜಾಡನ್ನು ಕೆದಕಿದ್ದಾರೆ, ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜೊತೆಗೆ ಸಂಕಾಲಿಯಾ, ರೋಮಿಲಾಥಾಪರ್ ಮುಂತಾದವರ ಪುರಾತತ್ವ, ಚಾರಿತ್ರಿಕ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗೊಂಡರ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬಗೆದಿದ್ದಾರೆ, ಈ ನೆಲದ ಮೂಲನಿವಾಸಿಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ನಮ್ಮ ಹಾಗೂ ಹೊರಗಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಉಪ ಪರಂಪರೆ, ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಕರೆದು ಶಿಷ್ಟ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಮಹಾನ್ ಪರಂಪರೆ ಎಂದು ಕರೆದು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವುದನ್ನು ಸಂಪಾದಕರು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿರುವುದು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕಾದ್ಯಂತ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ರಾಮಾಯಣಗಳ ಸಂಗ್ರಹ, ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಈ ‘ಗೊಂಡರ ರಾಮಾಯಣ’ ಪ್ರೇರಣೆಯಾದರೆ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವದ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಬಹುದು.
‘ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯಮಾಲೆ’ ಯ ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಗ್ರಹ ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲರ ಕಥನಕಾವ್ಯಗಳು (೧೯೯೮) ಸಂಪಾದಕರು ಡಾ. ಕೆ. ಎಂ. ಮೈತ್ರಿ. ಹೆಸರೇ ಹೇಳುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿನ ಕಥನಕಾವ್ಯಗಳು ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಾಯಕ – ನಾಯಿಕೆಯರಾದ ಈರಣ್ಣ, ನಿಂಗಣ್ಣ, ಚಿತ್ರಯ್ಯ, ಬೊಮ್ಮಲಿಂಗ, ತಿಮ್ಮಪ್ಪ, ಗೌರಸಂದ್ರರನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆದಿವೆ. ಜೊತೆಗೆ ಅಭಿಮನ್ಯುವನ್ನು ಕುರಿತ ಒಂದು ಕಾವ್ಯವೂ ಇದೆ. ಪೂರಕವಾಗಿ, ಸುಮಾರು ೧೨೦ ಪುಟಗಳಷ್ಟು ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಾಡುಗಳೂ ‘ಕಥನಕಾವ್ಯ’ ದೊಳಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡುಬಿಟ್ಟಿವೆ! ಸಂಪಾದಕರು ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ‘ಕುರುಬರು ಮತ್ತು ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ಕಳ್ಳುಬಳ್ಳಿಯ ಸಂಬಂಧಿ ಬುಡಕಟ್ಟಿನವರೆ ಆಗಿದ್ದಾರೆ’ (ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಪುಟ ೩) ‘ಕಳ್ಳು ಎಂದರೆ ಹಾಲು ಎಂದರ್ಥ. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರು ಪಶುಗಳಿಂದ ಹಾಲು ಉತ್ಪಾದಿಸುವವರು. ಹೀಗಾಗಿ ಕಳ್ಳುಗೊಲ್ಲರೆಂದರೆ ಹಾಲುಮತಸ್ಥರೆಂದರ್ಥ’ – ಇಂತಹ ಹೇಳಿಕೆಗಳ ಸಮರ್ಥನೆಗೆ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಶೋಧನೆ ಬೇಕಾಗಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿನ ಕಥನಕಾವ್ಯಗಳು ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲರಿಗೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಇವು ಬುಡಕಟ್ಟು ಕಾವ್ಯಗಳು ಎಂಬ ನಿರ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಡುಗೊಲ್ಲ, ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲ, ಸಮುದಾಯದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಿಕಸನದ ಮಜಲುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾ, ಸಂಕಲನದೊಳಗಿನ ಕಾವ್ಯಗಳು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲ ಸಮುದಾಯದೊಳಗಿನ ಆದರೆ ಅಕ್ಷರಲೋಕಕ್ಕೆ ಅಜ್ಞಾತವಾಗಿದ್ದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತಂದಿರುವುದು ಮೆಚ್ಚತಕ್ಕ ಅಂಶ.
ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗವು ೧೯೯೯ರಲ್ಲಿ ಮೂರು ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದಿದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಡಾ. ಮಂಜುನಾಥ ಬೇವಿನಕಟ್ಟಿ ಸಂಪಾದಿಸಿದ ‘ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಕಾವ್ಯ‘ ಒಂದು. ಮೈಲಾರನ ಆರಾಧನಾ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಕರ್ನಾಟಕ, ಆಂಧ್ರಪ್ರದೇಶ, ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದು ಒಂದು ಸಂಕೀರ್ಣ ಸ್ವರೂಪದ್ದಾಗಿದೆ. ಕುರುಬರು ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಲಾರನ ಜಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದರೂ ಮೈಲಾರ ಉ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಭಿನ್ನ ಭಿನ್ನ ಜಾತಿ ಸಮುದಾಯದ ಆರಾಧ್ಯ ದೈವವಾಗಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಹೀಗಾಗಿ ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಕಾವ್ಯದ ಅಪಾರ ಭಿನ್ನ ಪಠ್ಯಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತಿದ್ದು ಇದೀಗ ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಒಗ್ಗರು ಹನುಮಂತಪ್ಪ (ಸಂಪಾದಕರು ತನ್ನನ್ನು ಪ್ರಸ್ಥಾಪಕರೆಂದೂ ಕಾವ್ಯದ ನಿರೂಪಕರನ್ನು ಸಂಕಥಕರೆಂದೂ ಕರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ) ನವರು ನಿರೂಪಿಸಿದ ಪಠ್ಯ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಗೊರವರು ಜಾತ್ರೆ, ದೋಣಿಸೇವೆ ಮುಂತಾದ ಆಚರಣೆಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡುತ್ತಾರೆ. ಸಂವಾದ ರೂಪದ ಕಥಾ ನಿರೂಪಣೆ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟಾಂಶ. “ಮಾರ್ಗಕಾವ್ಯದ ನೀರಸ ನಿರೂಪಣೆಗೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದ ದೇಶೀ ಅದ್ವಯವಾದಿ (?) ಗಳ ಈ ಕ್ರಮವು ವೈದಿಕ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಿಗೆ ನೀಡಿದ ಕೊಡಲಿಪೆಟ್ಟು ಆಗಿದೆ” (ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಪುಟ ೧೨) ಎನ್ನುವ ಸಂಪಾದಕರ ನಿಲುವು ವಿಚಾರ ಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಜನಪದ ಸಂಗೀತದ ಪರಿಭಾಷೆಗೆ ಅಳವಡಿಸುವ ಒಂದು ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಸಂಪಾದಕರು ಮಾಡಿರುವುದು ಒಂದು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಪ್ರಯೋಗ. ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯ ಲಯದ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಸಂಕೇತಗಳ ಮೂಲಕ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಇದೇ ಕಾವ್ಯಮಾಲೆಯಡಿ ಬಂದಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾವ್ಯ ‘ಸ್ಯಾಸಿಚಿನ್ನಮ್ಮನ ಕಾವ್ಯ‘ ಸಂಪಾದಕರು ಡಾ. ಸ. ಚಿ. ರಮೇಶ್‌‌‌ ಅವರು. (೧೯೯೯) ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಡಿದವರು ಬುರ್ರಾ ಕಥಾ ಕಲಾವಿದೆ ದರೋಜಿ ಈರಮ್ಮನವರು. ಈಕೆ ಉ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಸೃಜನಶೀಲ ಗಾಯಕಿ ಕವಿ. ಸುಮಾರು ಹದಿಮೂರು ಸುದೀರ್ಘ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಒಡಲೊಳಗೆ ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡವರು ಶ್ರೀಮತಿ ದರೋಜಿ ಈರಮ್ಮ. ನಮ್ಮ ನೆಲದ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮೌಖಿಕಕಾವ್ಯಗಳು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವಷ್ಟು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಅಧಿಕೃತವಾಗಿ ಬಹುಶಃ ನಮ್ಮ ಲಿಖಿತ ಚರಿತ್ರೆಯೂ ನಿರ್ಮಿಸಲಾರದು ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಕಾವ್ಯ ಸ್ಪಷ್ಟ ದಾಖಲೆಯಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಮಧ್ಯಕಾಲದ ಮತೀಯ ಹೋರಾಟವನ್ನು ನಮ್ಮ ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ, ಜುಂಜಪ್ಪ ಕಾವ್ಯಗಳು ಎಷ್ಟು ಅಧಿಕೃತವೂ, ಕಲಾತ್ಮಕವೂ ಆಗಿ ಆಕಾರ ನೀಡಿರುವಂತೆಯೇ ಸ್ಯಾಸಿ ಚಿನ್ನಮ್ಮ ಕಾವ್ಯವೂ ನಮ್ಮ ಧಾರ್ಮಿಕ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಆಕಾರವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆ. ಶೈವ – ವೈಷ್ಣವ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ಈ ಕಾವ್ಯ ಅತ್ಯಂತ ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಕರು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಗಮನಸೆಳೆಯುವ ಮೂಲಕ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀಮತಿ ದರೋಜಿ ಈರಮ್ಮನ ಮಾನಸಿಕ ಪಠ್ಯವು ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ದಾಖಲಾಗಿದ್ದು ಅದು ಪಠ್ಯೀಕರಣ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ರೂಪ ತಾಳಿದ್ದು ತುಂಬ ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿ. ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ತುಂಬ ಕುತೂಹಲದಾಯಕವಾದದ್ದು, ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತೆಲುಗಿನ ಒಂದು ಕಾವ್ಯ ‘ಆದಾನ’ ವಾದದ್ದು ಇನ್ನೊಂದು ಇತ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಂಶ.
‘ಕರ್ನಾಟಕ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಮಾಲೆ’ ಯ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಟವಾದ ಇನ್ನೊಂದು ಕಾವ್ಯ ‘ಕಾಳಿಂಗರಾಯನ ಕಾವ್ಯ‘ ಸಂಪಾದಿಸಿದವರು ಡಾ. ಎಚ್. ಕೆ. ನಾಗೇಶ್‌ (೨೦೦೦). ಕಾವ್ಯದ ನಿರ್ಮಾತೃ ಹಾಗೂ ನಿರೂಪಕಿ ಶ್ರೀಮತಿ ಚೌಡಮ್ಮ. ಹೊಸಪೇಟೆ ತಾಲೂಕಿನ ರಾಮಸಾಗರ ಆಕೆಯ ಹುಟ್ಟೂರು. ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಈ ‘ಕಾಳಿಂಗರಾಯನ ಕಾವ್ಯ’ ಹೆಣ್ಣಿನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ, ಔದಾರ್ಯ, ಪತಿಯೇ ಪರದೈವ ಎನ್ನುವ ಧೋರಣೆಯ ಮುಗ್ಧತನವನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ, ನಮ್ಮ ಆರ್ಷೇಯ ವೈದಿಕ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಪುನರ್ ಸ್ಥಾಪಿಸುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಮಾರುವ, ಈ ಹೆಣದ ಜತೆ ಮದುವೆ ಮಾಡಿಸಿ ಆಕೆಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯದ ಬಲದಿಂದ ಸತ್ತ ಗಂಡನನ್ನು ಬದುಕುವಂತೆ ಮಾಡುವ ಹೆಣ್ಣಿನ ವೈಭವೀಕರಣ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ‘ಸರಕು’ ಎಂದೇ ಕಲ್ಪಿಸುವ ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಅಂದರೆ ನಮ್ಮ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳು ಎಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತೀಕರಣಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾಗಿವೆ, ಆಗುತ್ತಲಿವೆ ಎನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ‘ಕಾಳಿಂಗರಾಯ’ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಉದಾಹರಣೆ.
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಬಂದ ಬಹಳ ಮಹತ್ವದ ಇನ್ನೊಂದು ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ‘ಜನಪದ ಹಾಲುಮತದ ಮಹಾಕಾವ್ಯ’. ಈ ಕಾವ್ಯದ ರಚಕ ಹಾಗೂ ನಿರೂಪಕ ಶ್ರೀ ಸಿದ್ದಪ್ಪ ಮೇಟಿಯವರ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಮೊದಲ ಗೌರವ ಸಲ್ಲಬೇಕು. ಆ ಬಳಿಕ ಆ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಶಾಸ್ತ್ರೀಯಾವಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಡಾ. ವೀರಣ್ಣದಂಡೆಯವರಿಗೆ ಮನ್ನಣೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು. ಒಂದು ಸಮುದಾಯದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಮನವಶಾಸ್ತ್ರೀಯ, ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ರೂಪಿಕೆಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಜಾತಿ ಸಮುದಾಯ ನಿಬದ್ಧವಾದ ಸಮಾಜದ ವಿವಿಧ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳು ತಮ್ಮ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದಾಗ ಅವುಗಳ ಇತಿಹಾಸ – ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಚಿತ್ರ ಬೇರೆಯೇ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಿಗಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ವಿವರಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನದ ರೂಪಾವಳಿಯಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಜನಪದ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಹಾಗೂ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳು ರೂಪಿಸುವ ವೈಚಾರಿಕ ಆಕೃತಿಗಳು ಹೊರನೋಟಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯಧಾರೆಯ ಜತೆ ಕೈಕೈ ಹಿಡಿದು ನಡೆದಂತೆ ಕಂಡರೂ ಆಳದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಸಡ್ಡುಹೊಡೆದು ನಿಲ್ಲುವ ಆಶಯವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ‘ಹಾಲುಮತ ಕಾವ್ಯ’ವು ಕುರುಬ ಸಮುದಾಯದ ಪುರಾಣವೂ ಹೌದು. ಚರಿತ್ರೆಯೂ ಹೌದು. ಬೀರಪ್ಪ ಹಾಗೂ ಕನ್ನಿಕಾಮವ್ವ ಈ ಕಾವ್ಯದ ನಾಯಕ – ನಾಯಕಿಯರು. ಸುಮಾರು ೯೬೦ ಪುಟಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಒಳವಿಭಾಗಗಳಿವೆ. ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ಸಾಮಾನ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾ ಹಲವು ‘ಕಥಾನಕಗಳ ಗುಚ್ಛವೇ ಮಹಾಕಾವ್ಯ’ ಎನ್ನುವ ಆಲೋಚನೆ (ಬಸವ ಪುರಾಣ ಹಾಗೂ ಕಲೇವಾಲದ ಮಾದರಿ) ಹೊಸಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಗೆ ಒಳಗಾಗಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ. ಸಂಪಾದನ ವಿಧಾನ ಬಗ್ಗೆ ಸಂಪಾದಕರ ಆಲೋಚನೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವೇ ಆಗಿದೆ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಎಲ್ಲಾ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲೂ ಏಕರೂಪಿಯಾಗಿ ಸ್ಥಗಿತ ಚಲನಹೀನ ರೂಪದಲ್ಲಿದ್ದು ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಎನ್ನುವ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಈ ಕಾವ್ಯವೂ ಸುಳ್ಳಾಗಿಸುತ್ತದೆ. ಆಧುನಿಕ ಸಂಗತಿಗಳು ಕಥನದ ಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಣಗೊಳ್ಳುವ ವಾಸ್ತವವನ್ನು ಈ ಕಾವ್ಯವೂ ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತ ಆಕರ ‘ಹಾಲುಮತ ಕಾವ್ಯ’.
ಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ, ಪ್ರಕಟಿಸುವ, ಪ್ರಕಟಿಸುವಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಶ್ರಮವಹಿಸಿರುವ ಡಾ. ಪಿ. ಕೆ. ರಾಜಶೇಖರ ಈ ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ‘ಪಿರಿಯಾ ಪಟ್ಟಣದ ಕಾಳಗ‘ ಎನ್ನುವ ಜನಪದ ವೀರಕಾವ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. (೧೯೯೦) ಇವರು ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವಂತೆ “ದೇವರ ಗುಡ್ಡರು, ನೀಲಗಾರರು, ತಂಬೂರಿಯವರು, ಚೌಡಿಕೆಯವರು, ಹಾಗೂ ಹೆಂಗಸರ ಹಾಡ್ಗತೆ – ಈ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಮೂಲದಿಂದ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯಮಾಡಿ ಎಂಟು ಪಾಠಗಳನ್ನಿಟ್ಟು ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ” ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಕಾವ್ಯದ ನಡುನಡುವೆ ತನಗೆ ಹಿತವೆನಿಸಿದ ಗಾಯಕರು ಹೇಳಿದ ಪಠ್ಯದ ಸಾಲುಗಳನ್ನು (ಕ. ಚ. ಛ ಇತ್ಯಾದಿ ಹೆಸರುಗಳಿಂದ ಗುರುತಿಸಿ) ಬೆಸೆಯುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ವೈಧಾನಿಕತೆಯ ಮೂಲಕ ಮತ್ತು ಒಂದು ಕಾವ್ಯವನ್ನು ರೂಪಿಸಿರುವ ಸಂಪಾದಕರ ‘ನೈಪುಣ್ಯ’ಕ್ಕೆ ಏನೆನ್ನಬೇಕೋ ತಿಳಿಯುತ್ತಿಲ್ಲ. ಮೌಖಿಕ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಬೆಸೆಯುವ ವಿಧಾನ ಸಲ್ಲದೆಂದು ವಿದ್ವತ್‌ಲೋಕ ಹೇಳಿರುವಾಗ ಮತ್ತೆ ಈ ಬಗ್ಗೆ ನಾನು ಏನನ್ನೂ ಹೇಳಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಗ್ರಂಥಸಂಪಾದನದ ವಿಧಿ ವಿಧಾನಗಳು, ಮಾನದಂಡಗಳು ಸಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವುದು ಖಚಿತವಾದ ಮಾತು. ಈ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಪಿರಿಯಾಪಟ್ಟಣದ ಕಾಳಗ’ದ ಪುಸ್ತಕ ಪಠ್ಯವನ್ನು ಜನಪದ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಷ್ಟ. ಸಂಪಾದಕರ ಅಪಾರ ಪರಿಶ್ರಮದ ಮೂಲಕ ಹಲವು ಸಂಪ್ರಾದಯಗಳ ಒಂದು ‘ಸಂಮಿಶ್ರಿತ’ ಕಾವ್ಯವೇನೋ ದೊರೆಯಿತೆಂದು ಸಮಾಧಾನಪಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ಪ್ರೊ. ಎ. ವಿ. ನಾವಡ ಹಾಗೂ ಡಾ. ಗಾಯತ್ರಿ ನಾವಡರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ‘ಕಾಡ್ಯನಾಟ : ಪಠ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರದರ್ಶನ‘ (೧೯೯೩) ದಾಖಲಾತಿಯ ವಿಧಾನ ಹಾಗೂ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಮುದಾಯ (ಮೇರ) ವೊಂದು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವ ಕಾಳಿಂಗ ಸರ್ಪಾಚರಣೆಯ – ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪಗೊಳ್ಳುವ ಕಾವ್ಯಗಳು ವಸ್ತು ನಿರ್ವಹಣೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ತುಂಬ ಮಹತ್ವದ್ದು. ನಾಲ್ಕು ರಾತ್ರಿ ಮೂರು ಹಗಲುಗಳ ಸರ್ಪಾಚರಣೆಯೊಂದು ಮೇರ ಸಮುದಾಯದವರ ಪಾಲ್ಗೊಳ್ಳುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಹಾಗೂ ಸರ್ಪಾಚರಣೆ ಎನ್ನುವುದು ಕರಾವಳಿಯ ಸ್ಥಳೀಕ ಜನರ ಅವೈದಿಕ ಆಚರಣೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಈ ಕಾವ್ಯ ಸಂಪುಟ ಸಾಬೀತುಮಾಡಿದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಒಂದು ಆಚರಣೆ ಹಾಗೂ ಅದರ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ದೃಶ್ಯ – ಶ್ರವ್ಯ, ಛಾಯಾಚಿತ್ರ – ಹೀಗೆ ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖೀ ದಾಖಲಾತಿಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿದ ಮೊದಲ ಪ್ರಯತ್ನ ಈ ಕಾವ್ಯದ ಸಂಪಾದಕರಿಂದ ನಡೆಯಿತೆನ್ನುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. (೧೯೮೮–೧೯೯೧).
ಕರ್ನಾಟಕದೊಳಗಿನ ತುಳುನಾಡಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಎರಡು ಮಹತ್ವದ ಬೃಹತ್‌ಕಾವ್ಯಗಳು ಈ ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದುವು. ತುಳುನಾಡಿನ ಸಿರಿಪಾಡ್ಡನವನ್ನು ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ದಟ್ಟವಾದ ಹಾಗೂ ಅತ್ಯಂತ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದಾಖಲಾತಿ ವಿಧಾನವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಲಾರಿ ಹಂಕೊ, ಡಾ. ವಿವೇಕ ರೈ ಹಾಗೂ ಡಾ. ಚಿನ್ನಪ್ಪಗೌಡರು ಮೂರು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. (೧೯೯೮). ‘ಸಿರಿಪಾಡ್ಡನ’ದ ಪಠ್ಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿವುದಷ್ಟೇ ಅವರ ಉದ್ದೇಶ ಆಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀ ಮಾಚಾರ್ ಗೋಪಾಲನಾಯ್ಕರೆನ್ನುವ ವೃತ್ತಿಶೀಲ ಸಿರಿ ಆರಾಧಕರ ಬದುಕನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಆಚರಣೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖೀ ದಾಖಲಾತಿಯ ಮೂಲಕ ಕಾವ್ಯವೊಂದನ್ನು ಅಕ್ಷರ ಮಾಧ್ಯಮಕ್ಕಿಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ರೋಮನ್‌ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯಲಾಗಿದ್ದು, ಅದರ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಅವತರಿಣಿಕೆಯನ್ನು ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಗೋಪಾಲನಾಯ್ಕರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸಿಕೊಂಡು ಆ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೃಹತ್‌ಕಾವ್ಯವೊಂದು ಹೇಗೆ ರೂಪಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಮೌಖಿಕ ಕಾವ್ಯ ಸಂಯೋಜನ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಎಲ್ಲ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು, ತಂತ್ರಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದೆ. ಬಹುಶಃ ಇಷ್ಟು ತಾಂತ್ರಿಕ ಪರಿಣತಿ ಹಾಗೂ ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲೇ ಇನ್ನೊಂದು ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಪಠ್ಯೀಕರಣಗೊಂಡಿಲ್ಲ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು.
೧೯೯೮ರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ‘ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯಮಾಲೆ’ಯಡಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ‘ರಾಮಕ್ಕ ಮುಗ್ಗೇರ್ತಿ ಕಟ್ಟಿದ ಸಿರಿಪಾಡ್ಡನ‘ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ತುಳುಕಾವ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ. ಸಂಪಾದಕರು ಪ್ರೊ. ಎ. ವಿ. ನಾವಡರು. ೧೯೯೬ – ೯೭ರ ಕಾಲಾಧಿಯಲ್ಲಿ ಮೂರು ಕೂರುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವುದಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಕರು ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಲಾರಿ ಹಾಂಕೊ ಬಳಗದವರ ಸಿರಿ ಆಚರಣೆಯ ಪಾಲುದಾರ ‘ಕುಮಾರ’ನ ಪುರುಷ ಪಠ್ಯವನ್ನು ಒದಗಿಸಿದರೆ ರಾಮಕ್ಕನದು ನಾಟಗದ್ದೆಗಳಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನಗೊಂಡು ಪರಿಚಲನಗೊಳ್ಳುವ ಮಹಿಳಾಪಠ್ಯ, ಹೀಗೆ ಎರಡು ಪಠ್ಯಗಳ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನದ ಮೂಲಕ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥದ ಪರಿಪ್ರೇಕ್ಷ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಒಂದು ಕಾವ್ಯದ ಭಿನ್ನ ಪಠ್ಯಗಳು ಸಂಗ್ರಹಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಸಂಪಾದಕರು ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದ ನೀಡಬೇಕಾಗಿತ್ತು.
ಪ್ರೊ. ಅಮೃತ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಅವರು ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಕ್ಕಾಗಿ ಸಿದ್ಧ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟ ‘ತುಳು ಪಾಡ್ಡನ ಸಂಪುಟ‘ ತುಳುನಾಡಿನ ಪಾಡ್ಡನಗಳ ರಚನೆ ಹಾಗೂ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಪಡಿಸುವ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಪುಟ. ತುಳು ಪಠ್ಯದ ಕನ್ನಡಾನುವಾದವನ್ನು ನೀಡಿರುವುದರಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ತುಳು ಪಾಡ್ಡನಗಳನ್ನು ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನುಕೂಲವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂಪುಟಕ್ಕೆ ಸಂಪಾದಕರು ಪ್ರಸ್ತಾಪನೆ ಇಡಿಯ ತುಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪಾಡ್ಡನಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯಿಸುವ ಒಂದು ಯಶಸ್ವೀ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಕಾವ್ಯ ಸಂಗ್ರಹ, ಅಧ್ಯಯನದ ಮೂಲಕ ‘ಒಳಗು’ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಒಂದು ‘ಉತ್ಸಾಹ’ ಈ ದಶಕದ ‘ಜನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಪರ್ವ’ದಲ್ಲಾದ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡ ತಿರುವು. ಈ ಬಗೆಯ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ ನಮ್ಮ ಐತಿಹಾಸಿಕ – ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಪುನರ್ ರಚಿಸುವ ಹಾಗು ಪುನರ್ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಶೋಧಿಸಿರುವುದು ಒಂದು ಇತ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಂಶ. ಜೊತೆಗೆ ಇಂತಹ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರಿಯ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಪಠ್ಯವಾಗಿ ಅಷ್ಟೇ ನೋಡದೆ ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪಠ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸುವ ಮನೋಧರ್ಮ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವುದು ಒಳ್ಳೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆ. ಇಂತಹ ಬೃಹತ್‌ಕಾವ್ಯಗಳು ಸೃಜನಶೀಲ ಅನುಸಂಧಾನದ ಮೂಲಕ ನಾಟಕ, ಕತೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ಚಲನಚಿತ್ರಗಳ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಇನ್ನೊಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಅಂಶ.
ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ‘ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಮಾಲೆ’ ಹಾಗೂ ‘ಜಾನಪದ ಕಾವ್ಯಮಾಲೆ’ಯಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕದಾದ್ಯಂತ ಹಬ್ಬಿ ಹರಡಿರುವ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯಗಳ ‘ಗುಪ್ತನಿಧಿ’ಯ ಸಂಗ್ರಹ – ಪರಿಚಲನ ತುರ್ತಾಗಿ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿ ಆಗ್ರಹಪೂರ್ವಕ ವಿನಂತಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದೇನೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೧೭. ಜಾನಪದ – ೨: ಅಧ್ಯಯನ
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪರಿಚಲನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಮಾನವಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಹೆಚ್ಚು ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾದುದು. ಹವ್ಯಾಸದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕೇಳಿಸಿ ಬರೆದುಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿಂದ ಆರಂಭವಾದ ನಮ್ಮ ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹ, ಇಂದು ಮಾನವಿಕ ವಿಜ್ಞಾನದ ಒಂದು ಶಾಖೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಪೋಷಣೆ ಕಂಡ ಜಾನಪದ ಇಂದು ಅದರಾಚೆಗೆ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಂಡಿದೆ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒತ್ತು ನೀಡುವ ಜಾನಪದ ಅಂತರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಅಧ್ಯಯನ ಶೀಲತೆಯ ಸಂಸ್ಪರ್ಶವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಹತ್ತಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಕ – ಸಂಗ್ರಾಹಕ – ವಿದ್ವಾಂಸರ ನಡುವಣ ಏಣಿಶ್ರೇಣಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಬಿಗುಮಾನ ಸಡಿಲಗೊಂಡು ನಿರೂಪಕನು ವಿದ್ವಾಂಸಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಇಂತಹ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳು ನಮ್ಮ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಅಧ್ಯಯನ ಹೆಚ್ಚೆಚ್ಚು ಶ್ರಮವನ್ನೂ, ತಾತ್ವಿಕ ಒಳರಚನೆಯನ್ನೂ ಬಯಸುತ್ತಿದೆ. ಆದರೆ ನಮ್ಮ ಇಂದಿನ ಜಾನಪದ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಬಹುಪಾಲು ವಿವರಣಾತ್ಮಕ ವ್ಯಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಮೀಸಲಾಗಿರುವುದು, ಮಾರ್ಗ ಬದಲಾವಣೆ ಬೇಕಾಗಿರುವುದನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಿದೆ. ಜಾನಪದ ಆರಾಧನೆಗೆ, ಸ್ವ ವೈಭವೀಕರಣಕ್ಕೆ ತಕ್ಕುದಾದುದಲ್ಲ ಎಂಬ ಅರಿವು ನಮ್ಮ ಬಹುಪಾಲು ಅಧ್ಯಯನಕಾರರಿಗೆ ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಕೆಲವರಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಹಳೆಯ ಗೀಳು ಹೊರಟು ಹೋಗಿಲ್ಲ. ರೊಮ್ಯಾಂಟಿಕ್‌ ಕಾಲಬಾಧಿಕ ಕೃತಿಗಳು ಇನ್ನೂ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಇದರ ಫಲ. ಇನ್ನೊಂದು ಸಮಸ್ಯೆಯೆಂದರೆ ಸಂಗ್ರಹಗಳದು. ‘ಜಾನಪದ ಕಳೆದು ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಸಂಗತಿ’ ಎಂಬ ಭೀತಿಗೆ ಒಳಗಾದ ಜನ ಅವಸರದಿಂದ ತರುತ್ತಿರುವ ಇತ್ತೀಚಿನ ಕೆಲವು ಸಂಗ್ರಹಗಳು ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಗೌರವ ತರತಕ್ಕವುಗಳಲ್ಲ. ಈ ಬಗೆಯ ಸಂಗ್ರಹಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಶ್ರಮಬೇಕಿಲ್ಲ. ಕಲಾವಿದೆ ಗಾಯಕರ ಮುಂದೆ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾನ ಯಂತ್ರವಿರಿಸಿ ಆ ಬಳಿಕ ಲಿಪ್ಯಂತರ ಮಾಡಿಬಿಟ್ಟರೆ ಕೆಲಸ ಮುಗಿಯಿತು. ಆದರೆ ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ‘ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹ’ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶ್ರಮವನ್ನೂ, ತಾತ್ವಿಕ ಚಿಂತನವನ್ನೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ನಮಗಿಂದು ಬೇಕಾಗಿರುವುದು ಬರಿಯ ಶಾಬ್ದಿಕ ಪಠ್ಯವಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೇಂದ್ರಿತ ನಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ಇಂತಹ ಪಠ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲು ಕಾಡುತ್ತವೆ. ಅನೇಕರಿಗೆ ಜಾನಪದದ ‘ಬೃಹತ್‌ ಪಠ್ಯ’ದ ಕಲ್ಪನೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಆ ಬಗ್ಗೆ ಕಾಳಜಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಜಾನಪದವನ್ನು ದ್ವಿಕಾಲಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿರಿಸಿ ನೋಡುವ ಬಗೆಗೆ ಆಸಕ್ತಿಯಿದ್ದಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಅದನ್ನು ‘ಏಕಕಾಲಿಕ’ ಪ್ರದರ್ಶನವಾಗಿ ಪರಿಭಾವಿಸುವುದರಲ್ಲೇ ಒಲವು. ಇಂತಹ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಒಲುಮೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ತೋರಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು.
ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದೀಚೆಗೆ ಜಾನಪದದ ಬೇರೆಬೇರೆ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ತೀವ್ರವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸಮುದಾಯಗಳ ಅಧ್ಯಯನ, ಗ್ರಾಮ ಅಧ್ಯಯನಗಳು, ದೈವಗಳ ಅಧ್ಯಯನಗಳು, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಮರಣ ಗ್ರಂಥಗಳು, ಕಲೆಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳು, ವಿವಿಧ ವೃತ್ತಿಗಳು ಹಾಗೂ ಆವೃತ್ತಿಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಆಚರಣೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನಗಳು, ವಿವಿಧ ಆರಾಧನೆ ಹಾಗೂ ಆಚರಣೆಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳು, ಉಡುಗೆ ಹಾಗೂ ಆಹಾರಪಾನೀಯಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳು, ಸೋಗುಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಅಧ್ಯಯನ, ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಅಧ್ಯಯನಗಳು, ನಗರ ಜಾನಪದ, ಕೈಗಾರಿಕಾ ಜಾನಪದ ಹಾಗೂ ಬಂಡಾಯ ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂದಿಸಿದ ಅಧ್ಯಯನಗಳು, ಬುಡಕಟ್ಟು, ಸಮುದಾಯದ ಅಧ್ಯಯನಗಳು, ದಲಿತ ಜಾನಪದದ ಬಗೆಗಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳು, ಹೀಗೆ ಹತ್ತು ಹಲವಾರು ಜಾನಪದ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ.
ಸಮುದಾಯಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯು ಉಪಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿಯ ಸುಮಾರು ಮುವತ್ತಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಸಮುದಾಯಗಳ ಅಧ್ಯಯನವು ತೀವ್ರವಾಗಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುತು. ಈ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳಷ್ಟು ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು ಸಮುದಾಯಗಳ ಕುರಿತು ಲೇಖನಗಳು, ಪುಸ್ತಕಗಳು ಹಾಗೂ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಅಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. ಹಾಗಾಗಿ ಇದುರವರೆಗೂ ಅಕ್ಷರ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಬರದ ಅನೇಕ ಸಮುದಾಯಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಮಾಹಿತಿಗಳು ಅಕ್ಷರ ಜಗತ್ತಿಗೆ ಪಾದಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿವೆ. ಬಂದಂತಹ ಮಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪುನಾರಾವರ್ತನೆಗಳಿವೆ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳು ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ ಸಹ ಕೆಲವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳಿದ್ದು, ಮಾಹಿತಿಗಳು ತುಂಬಾ ಉಪಯುಕ್ತಕರವಾಗಿವೆ. ಆದರೂ ಈ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ತುಂಬಾ ಉಪಯುಕ್ತವಾದವುಗಳಾಗಿವೆ.
ಗ್ರಾಮಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳನ್ನು ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಮಾಡುತ್ತಾ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. ಜಾನಪದ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಸಹ ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಗ್ರಾಮ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತೀವ್ರವಾಗಿ ತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲು ಜಾನಪದದಲ್ಲಿ ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ, ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ಇದ್ದ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದುಂಟು. ಆದರೆ ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಗ್ರಾಮಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಹೋಬಳಿಗಳವರೆಗು ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ, ಹಾಗೂ ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ವಿವಿಧ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ದೈವಗಳ ಮತ್ತು ಜಾತ್ರೆಗಳು ಕುರಿತು ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿದದರೂ, ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ತುಂಬಾ ಜಾಸ್ತಿಯಾಗಿವೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷಗಾನ ಅಕಾಡೆಮಿ ನಡೆಸಿದ ಗ್ರಾಮ ದೈವಗಳ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಮಹತ್ವವಾಗಿವೆ. ಜೊತೆಗೆ ಆಸಕ್ತರು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಗ್ರಾಮ ದೈವಗಳು ಹಾಗೂ ಜಾತ್ರೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ವಿವಿಧ ಜಾತ್ರೆಗಳ ಕುರಿತು ಹಲವಾರು ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಈ ಗ್ರಾಮ ದೈವಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಹಲವಾರು ಅರೆಕೊರೆಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದರು ಸಹ ಉಪಯುಕ್ತಕರವಾದ ಅಧ್ಯಯನಗಳಾಗಿವೆ. ಕಲಾವಿದರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ, ವಿದ್ವಾಂಸರ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಸಹ ಹಲವಾರಿದ್ದು, ತುಂಬಾ ಉಪಯುಕ್ತಕರವಾಗಿವೆ. ಜನಪದ ಕಲೆಗಳ ಕುರಿತು ಬಹಳಷ್ಟು ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಈ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಬಹುಮುಖ್ಯವಾಗಿ, ಕಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಿವೆ. ಜೊತೆಗೆ ಕಲೆಗಳ ಪರಿಚಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳ ಮಹತ್ವ, ಅವುಗಳ ಪರಂಪರೆ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಕುರಿತು ಬಹಳಷ್ಟು ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಭೂತಾರಾಧನೆಯ ಕುರಿತು ಹಲವಾರು ಲೇಖನ ಹಾಗೂ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ.
ಪ್ರಕಾರಗಳ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರ ಕುರಿತು ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಉಡುಗೆ – ತೊಡುಗೆ, ಆಹಾರ ಪದ್ಧತಿ, ಜನಪದ ಆಟಗಳು ಹೀಗೆ ಹತ್ತು ಹಲವಾರು ಪ್ರಕಾರಗಳ ಬಗೆಗೆ ತೀವ್ರವಾದ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ ಮತ್ತು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಜಾನಪದ ಕುರಿತು ಹಲವಾರು ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿವೆ. ಈ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ಮೊದಲು ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಧ್ಯಯನಗಳಿಗಿಂತ ತೀವ್ರವಾಗಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಹೊಸ ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳ ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಹೊಸ ಹೊಸ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಶಿಸ್ತುಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಉತ್ತಮವಾದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾಗಿದೆ.
ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗುವುದೇನೆಂದರೆ; ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಪ್ರಾರಂಭವಾದಾಗ ಇದ್ದ ಸಂಗ್ರಹದ ಕಲ್ಪನೆ ಬದಲಾಗಿದೆ. ಕೇವಲ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕಷ್ಟೇ ಮೀಸಲಾಗಿದ್ದ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ತನ್ನ ಇತರ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಗೆ ಪ್ರಸರಿಸಿದೆ. ಆ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದಂತೆ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ವಕ್ತೃ ಮತ್ತು ವಿದ್ವಾಂಸ ಎಂಬ ಭಿನ್ನ ರೀತಿಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತಿವೆ. ಜಾನಪದ ಹೊಸ ಹೊಸ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವು ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. ಹೊಸ ಹೊಸ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳ ಮುಖಾಂತರ ಜಾನಪದದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಅನುಕೂಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಹೊಸದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಸಂಗ್ರಹಕ್ಕಿಂತ ವಿವರಣೆ ಮತ್ತು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಕೊಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಶಿಸ್ತುಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಬಹುಪಾಲು ಅಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ವೈಚಾರಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.
ಸಮತಾವಾದಿಗಳು, ಸಮಾಜವಾದಿಗಳು, ಮಹಿಳಾವಾದಿಗಳು ತಾವು ಪಡೆದ ಜ್ಞಾನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಮತ್ತು ಸ್ಪಷ್ಟವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಹೊಸ ಆಯಾಮಗಳು ದೊರೆತಿವೆ.
ಹತ್ತು ವರ್ಷದ ಅಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಜಾನಪದ ಸಿದ್ದಾಂತಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ನಮ್ಮ ಜಾನಪದವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದ್ದಾಗಲು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಿದ್ದಾಂತದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿರುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಬೆನ್ನು ಹತ್ತಿದವರು ಒಂದು ಕಡೆ ಜಾನಪದವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಗಲೇ, ದೇಸೀ ಚಿಂತನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ್ದಾರೆ. ಆ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಯೂ ಬಹುಪಾಲು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಜೊತೆಗೆ ನಮ್ಮ ಜಾನಪದದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ.
ಜಾಗತೀಕರಣದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಪ್ರಪಂಚವೇ ಗ್ರಾಮವಾಗುತ್ತಿರುವ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಇಂದಿನ ಜನಪದ ಬದುಕಿನ ಜತೆ ಜತೆಗೆ ಅದರ ಜಾನಪದವೂ ಚಲನಶೀಲವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಹೊಂದಿಕೊಂಡಂತೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಶಿಸ್ತು, ಸಿದ್ಧಾಂತ, ಸಮೀಪನಗಳ ಸಹಾಯದಿಂದ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನವೂ ಭಿನ್ನ ಆಯಾಮವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳಲಿದೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೧೮. ಜಾನಪದ – ೩: ಪಿಎಚ್‌. ಡಿ. ನಿಬಂಧಗಳು
ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಜಾನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸಿಂಹಾವಲೋಕನ ಮಾಡಿದಾಗ ಬಹಳಷ್ಟು ಸಂಶೋಧನಗಳು ನಡೆದಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಜಾನಪದ ಬದಲಾಗುತ್ತಿರುವ ಜ್ಞಾನ ಶಾಖೆ ಆ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಅದು ಇತರ ‘ವಿಕಾಸ ಶೀಲ’ ಶಾಸ್ತ್ರ ಶಾಖೆಗಳಂತೆ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ದೇಶ ಕಾಲಕ್ಕನುಸರಿಸಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಅನ್ಯ ಶಿಸ್ತುಗಳ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಕೂಡ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಜಾನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಗತಿಯೂ ಕೂಡ ಸಹಜವಾಗಿ ತೀವ್ರಗತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿಯ ಚಿಂತನಾ ಕ್ರಮಗಳು ದೇಶೀಯ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುವುದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಮಹತ್ವದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ನಮ್ಮ ಜಾನಪದ ಸಂಶೋಧನಗಳು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದೇ ಹೆಚ್ಚು. ಈಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪರಿಪಾಠವನ್ನು ಬದಿಗೆ ಸರಿಸಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಸ್ವತಂತ್ರ ಅಲೋಚನಾ ಕ್ರಮವಾದ ದೇಶೀ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿ ಶೋಧಿಸಿರುವುದು ನಿಜಕ್ಕೂ ಸಂತಸದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ಸಂಶೋಧನೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹೊಚ್ಚ ಹೊಸ ಆಲೋಚನೆಗಳ ಹೊಳಪು ಮತ್ತು ವಿಷಯದ ಚಲನಶೀಲ ಗುಣಗಳು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಜಾನಪದವೆನ್ನುವುದು ಕೇವಲ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥ ಗ್ರಾಮೀಣ ಸುಮುದಾಯದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲ ಅದು ನಗರ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲೂ ಪ್ರಖರತೆಯಿಂದ ಒಡಮೂಡುತ್ತದೆ. ಇಂದಿನ ಆಧುನಿಕ ಜಗತ್ತಿನ ಕಂಪ್ಯೂಟರ್ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಅದರ ಬಾಹುಗಳು ಚಾಚಿಕೊಂಡಿವೆ. ನಗರ ಜೀವನದ ಯಾವುದೇ ಸವಲತ್ತುಗಳು ಜಾನಪದಕ್ಕೆ ಏನು ಮಾಡಲಾರವು ಎನ್ನುವ ಸತ್ಯ ಶೋಧನೆಯಿಂದ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಇಂದಿನ ಆಧುನಿಕ ಯುಗವು ಒದಗಿಸಿದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ, ತಾಂತ್ರಿಕತೆಯ ಸೌಲತ್ತುಗಳು ಜಾನಪದವನ್ನು ಚುರುಕುಗೊಳಿಸಿ ಆ ಕಾಲದ ಜೊತೆಗೆ ಬದುಕಲು, ಹೊಸ ರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾಡಿವೆ.
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಈಗ ನಡೆಯುವ ಸಂಶೋಧನಗಳನ್ನು ಗಮನಸಿದಾಗ ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ಜನವರ್ಗಗಳನ್ನು ಕುರಿತ, ದೈವಗಳನ್ನು ಕುರಿತು, ಬೃಹತ್‌ ಪಠ್ಯವೊಂದರಿಂದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಿಷಯವೊಂದಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕಲೆ ಹಾಕುವ ಪ್ರಯತ್ನ, ಜಾನಪದ ಸಂಗ್ರಹಿತ ಸಂಗ್ರಹ ಆಧಾರದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಿಂದ ಅರ್ಥೈಸುವ ಮಾದರಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದನ್ನು ಮುಗ್ಧವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಮೇಲಿನ ಮಾದರಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಮಾದರಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಪುಟ್ಟ ಸಮಸ್ಯೆಯೊಂದು ದೊರೆತರೆ ಸಾಕು ಅನಂತರ ಅದರ ಬಗೆಗೆ ದೊರೆಯುವ ಶಾಸನಗಳು, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು, ಪ್ರಾಗೈತಿಹಾಸಿಕ ಮಾಹಿತಿಗಳು, ಉತ್ಖನನ ಸಂಗತಿಗಳು, ಭಾಷಣದ ವಿವರಗಳು, ಜನಪದ ನಿರೂಪಣೆಗಳು, ಸ್ಥಳ ಪುರಾಣಗಳು – ಹೀಗೆ ಎಷ್ಟು ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಮಾಹಿತಿಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಾಗುವುದು. ಅನಂತರ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದನ್ನು ಸಂಶೋಧಕನ ಕೇಂದ್ರ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಬದ್ಧವಾಗಿ ಜೋಡಿಸಿ, ಹೊಸ ಅರ್ಥವೊಂದನ್ನು ಸೃಜಿಸಿ ಅದನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಒಂದು ರೀತಿಯ ಪಾಂಡಿತ್ಯದ ಹಾದಿಯಾಗಿದೆ. ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಭಾಷೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ತಿಳುವಳಿಕೆಗಳು ಹೆಚ್ಚಿದಷ್ಟೂ, ಈ ಬಗೆಯ ಸಂಶೋಧನೆಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ವಿಸ್ತೃತವಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ.
ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಬಹಳಷ್ಟು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಪಿಎಚ್. ಡಿ ಹಾಗೂ ಎಂ.ಫಿಲ್‌ ಸಂಶೋಧನ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಲಭ್ಯವಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗಮನಿಸಿ, ಅವುಗಳ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಸಮಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೇಟೆ ಸಾಹಿತ್ಯ. ನರೇಂದ್ರ ರೈ ದೆರ್ಲ ಅವರು ೧೯೯೦ರಲ್ಲಿ ಎಂ. ಫಿಲ್ ಪದವಿಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ನಬಂಧವಾಗಿದೆ. ಲೇಖಕರು ಕೃತಿಯನ್ನು ಮೂರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಮೊದಲ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಬೇಟೆ ಪದದ ನಿಷ್ಪತ್ತಿ. ಅರ್ಥ, ಹುಟ್ಟು, ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದರೆ. ಹಳಗನ್ನಡ ಸುಮಾರು ನಲುವತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಬೇಟೆಯ ವಿವರಗಳನ್ನು ಎರಡನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಬೇಟೆಯ ವಿವರಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಪ್ರಾಚೀನ ಹಾಗೂ ಅಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಜಾನಪದ, ಶಾಸನ ಮತ್ತು ವೀರಗಲ್ಲುಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗೊಂಡಿರುವ ಬೇಟೆಯ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅನಾದಿಕಾಲದಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಮಾನವನು ಆಹಾರ, ಹವ್ಯಾಸ, ಶೌರ್ಯ, ಪ್ರತಿಷ್ಠೆ, ಮನೋರಂಜನೆ ಮತ್ತು ಉಡುಗೊರೆಗಳಿಗಾಗಿ ಬೇಟೆಯನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ದೇರ್ಲ ಅವರು ಅನಾವಾರಣಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಷ್ಟಾದಶ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ ಬರುವ ಬೇಟೆಯ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಸರಳವೂ, ಸುಂದರವೂ ಆದ ಭಾಷಾಶೈಲಿ, ತಂತ್ರ ನಿರೂಪಣೆಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯಾಸಕ್ತರಿಗೆ ಬೇಟೆ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸವಿಯನ್ನು ಉಣಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದೊಂದು ಬೇಟೆಯ ಬಗೆಗಿರುವ ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಾಕ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ.
ಈ ಬಗೆಯ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸ ಬಯಸುವ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹುಡುಕ ಬಯಸುವ ವಿಷಯವನ್ನೂ ಖಚಿತಗೊಳಿಸಿ ಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗೆಗೆ ದೇರ್ಲ ಅವರು ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. “ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ನೂರಾರು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ತಡಕಾಡಿದ್ದು, ಓದಿದ್ದು ಮಾತ್ರ ಸತ್ಯ. ವಡ್ಡಾರಾಧಾನೆಯಿಂದ ತೊಡಗಿ ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಕೆದಂಬಾಡಿ ಜತ್ತಪ್ಪರೈಯವರ ಮೃಗಯಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವರೆಗೆ ಬೇಟೆಯ ದಾಖಲೆಗಾಗಿ ನಾನು ಬೇಟೆಯಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಆ ಪತ್ತೇದಾರಿ ಕೆಲಸದ ಸಹಜ ಕುತೂಹಲದ ಫಲಿತಾಂಶವೇ ಈ ಕೃತಿ ಸಂಗ್ರಹ” ಈ ಬಗೆಯ ಪತ್ತೇದಾರಿ ಮಾದರಿಗಳು ಕನ್ನಡ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗಿದ್ದೂ ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಅದರ ಮುಂದುವರಿಕೆಯಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಗೈರು ಹಾಜರಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ತಾಳ್ಮೆಯ ಸರ್ವೇಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವೀಕ್ಷಣೆ ಇಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ.
ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳು : ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ : ಡಾ. ಎಂ. ಜಯಚಂದ್ರ ಅವರ ಪಿಎಚ್. ಡಿ. ಗ್ರಂಥ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದಿಂದ ೧೯ ನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಗೆ ಒಂದು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ೧೩೪ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೊಳಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟು ಎಂಟು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ರಚನೆಗೊಂಡಿದೆ. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಉದ್ದೇಶ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯ ಕುರಿತು, ಈವರೆಗೆ ಉಲ್ಲೇಖಗೊಂಡ ಜೈನ ಕಥೆಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಜೈನ ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಉಪಕಥೆಗಳ ಪಠ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಪಠ್ಯಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಕಥೆಯ ಸಂದರ್ಭ, ಆಶಯಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡ ಉಲ್ಲೇಖಗಳನ್ನು ಅಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಯಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಕಥೆಗಳ ಆಶಯ, ಮಾದರಿ ಮತ್ತು ಐತಿಹ್ಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅಧ್ಯಾಯ ಏಳರಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟು ಅಧ್ಯಯನದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಉಪಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮೂರು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಐತಿಹ್ಯಗಳ ಮಠ್ಯ ಮತ್ತು ಉಲ್ಲೇಖ ವಿವಿರ, ಜೈನ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ೩೮ ಬಗೆಯ ಆಶಯಗಳು ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡ ೧೩೪ ಕಥೆಗಳ ಆಕಾರದಿ ಸೂಚಿಯ ವಿವರ ನೀಡಲಾಗಿದೆ.
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಿರುವ ೯೦ ಕಥೆಗಳು ಮತ್ತು ೫೦ ರಷ್ಟು ಉಪಕಥೆಗಳಿವೆ. ೪೬ ರಷ್ಟು ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹಗಳನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ಕಥೆಗಳು ನೀತಿ ಪ್ರಧಾನ ಕಥೆಗಳು ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕ್ರಮವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲವಾದರೂ ವೈಷ್ಣವ, ಶೈವ, ಕ್ರೈಸ್ತ, ಬೌದ್ಧ ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಮತಧರ್ಮಗಳ ನೆಲೆಯಲ್ಲೂ ಈ ರೀತಿ ಅಧ್ಯಯನ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಗ್ರಂಥ ಮೇಲ್ಪಂಕ್ತಿ ಹಾಕಿಕೊಟ್ಟಿದೆ.
ದೇರ್ಲ ಅವರ ಅಧ್ಯಯನ ಕೃತಿಯಂತೆ ಇದೂ ಒಂದು. ಜಯಚಂದ್ರ ಅವರು ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. “ಜಾನಪದ ಕಥೆಗಳು ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಜೈನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವೆಯೇ? ಇದ್ದರೆ ಎಷ್ಟಿವೆ? ಅವು ಯಾವುವು? ಅವುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಯಾವ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿವೆ? ಈ ಮೊದಲಾದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದೇ ಈ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧದ ಪ್ರದಾನ ಉದ್ದೇಶ” ಜನವರ್ಗಗಳನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಂಶೋಧನೆಗೆ ತೊಡಗಿದ ಶೋಧನೆಗಳಲ್ಲಿ ಭಿತ್ತಿ ವಿಶಾಲವಾಗಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಅಂಬಳಿಕೆಯವರ ಮಲೆನಾಡಿನ ವಕ್ಕಲಿಗರು ಮತ್ತು ಅವರ ಜಾನಪದ, ಕರಿಶೆಟ್ಟಿ ರುದ್ರಪ್ಪನವರ ಮ್ಯಾಸ ನಾಯಕರು ಒಂದು ಜನಾಂಗಿಕ ಅಧ್ಯಯನ, ಹರಿಲಾಲ್‌ ಪವಾರ್ ಅವರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಹೆಳವರು ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ, ಟಿ. ಗೋವಿಂದರಾಜು ಅವರ ಚೆನ್ನಾದೇವಿ ಜಾನಪದೀಯ ಅಧ್ಯಯನ, ಅರ್ಜುನ ಗೊಳಸಂಗಿ ಅವರ ದಲಿತರ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ : ಜನಪದೀಯ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಉತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆಗಳಾಗಿವೆ. ಎಂ. ಜಿ. ಈಶ್ವರಪ್ಪ ಅವರ ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ವ್ಯವಸಾಯ ಜಾನಪದ ಕೃತಿಯನ್ನು ಈ ಮಾದರಿಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿಗೆ ಸೇರಿಸಬಹುದು.
ಮುಗೇರರು – ಜನಾಂಗ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ : ಆಭಯಕುಮಾರರ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧವಾಗಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜನವರ್ಗದ ಮುಗೇರರ ಬಗೆಗಿನ ವಿಸ್ತೃತವಾದ ಅಧ್ಯಯನ. ಎಂಟು ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಬಂಧದ ಉದ್ದೇಶ ವ್ಯಾಪ್ತಿ. ಸೈದ್ದಾಂತಿಕತೆಯ ಬಗೆಗಿನ ಪೀಠಿಕೆ, ಜನಾಂಗದ ಪರಿಚಯ, ವಾಸ, ಕೌಟುಂಬಿಕ ವಿವರ, ಆಚರಣೆ, ಹಬ್ಬ – ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿಚಯ, ಆಚರಣಾ ಲೋಕದ ತಾತ್ತ್ವಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಇದೆ. ಗ್ರಂಥದ ಹೃದಯ ಭಾಗವಾದ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಬಂಧಕಾರರು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುವ ‘ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಿದ್ಧಾಂತ’ದ ಅನ್ವಯಿಕ ಚರ್ಚೆಯಾಗಿದೆ. ಅಧ್ಯಾಯ ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಮುಗೇರರ ಧಾರ್ಮಿಕ ವಿಧಿಯಾದ ‘ಮಂಜ’ ಮತ್ತು ಕೋಲದ ತೌಲನಿಕ ಚರ್ಚೆಯಿದೆ. ಅಧ್ಯಾಯ ಐದರಲ್ಲಿ ಮುಗೇರರ ಆಚರಣಾತ್ಮಕ ‘ಕೋಲ’ಗಳಾದ ‘ಆಟಿಕಳೆಂಜ’ ‘ಕರಂಗೋಲು’ ‘ಚೆನ್ನುಪಿಲಿಪಂಜಿ’ – ಇವುಗಳ ಬಗೆಗೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಇದೆ. ಮನರಂಜನಾ ಕಲೆಗಳೆಂದು ವರ್ಗೀಕರಿಸಲಾದ ‘ದುಡಿ ಕುಣಿತ’ದ ವಿವಿಧ ಪ್ರಭೇಧಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅಧ್ಯಾಯ ಆರರಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಧ್ಯಾಯ ಏಳರಲ್ಲಿ ಮುಗೇರ ಮತ್ತು ಇತರ ದಲಿತರ ಕುಣಿತಗಳ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನವಿದೆ. ಅಧ್ಯಾಯ ಎಂಟು ಮುಗೇರ ಕುಣಿತಗಳ ಶೈಲಿಯ ಬಗೆಗಿನ ಚರ್ಚೆಯಾಗಿದೆ. ಮುಗೇರರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೀರರ ಆರಾಧನೆಯಾದ ‘ಮುಗೇರ ಕೋಲ’ದ ವಿಸ್ತೃತವಾದ ಅಧ್ಯಯನ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಹೃದಯಭಾಗ. ಮುಗೇರ ಕೋಲದ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವೈಶಿಷ್ಟ ಅದರ ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಂದರ್ಭ, ಅವರ ಪ್ರಾಚೀನ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಕೋಲ, ಅಪಸಂಸ್ಕೃತೀಕರಣ ಮತ್ತು ಮುಗೇರ ಕೋಲ, ಭಿನ್ನಪಾಠಗಳ ವಿವರ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕರು ಮತ್ತು ಪ್ರದರ್ಶನದ ಸಂಬಂಧಗಳ ಬಗೆಗೆ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಸಂಶೋಧಕರು ನೀಡಲಾದ ಅಪೂರ್ವ ಮಾಹಿತಿಗಳು ಪ್ರಸ್ತುತ ಅಧ್ಯಯನದ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿವೆ. ಮುಗೇರ ಕೋಲದ ಬಗೆಗೆ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಿಲ್ಲವೆನ್ನು ವಂತೆ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಮಾಹಿತಿಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಿಂತಕರಿಗೆ ತುಂಬ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ.
ಇದುವರೆಗಿನ ಜನಾಂಗೀಯ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಒಂದು ಸಿದ್ಧ ಮಾದರಿಯ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದಿವೆ. ಅವುಗಳೆಲ್ಲ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರದ ಅಧ್ಯಯನದ ಮಾದರಿಗಳು. ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರವು ತನ್ನದೇ ಆದ ಛಾಪು ಮೂಡಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಜನಪ್ರೀಯತೆಯ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಇಂಥ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಅವುಗಳ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಅನುಸರಿಸಿವೆ. ಉದಾ: ವಿದ್ಯಾವಂತರು ಜನಪದರವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದು ಪ್ರಸ್ತುತ ಅಧ್ಯಯನ ಇದರ ಮುಂದುವರಿಕೆಯಾಗಿದೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಹೆಳವರು ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ : ಹರಿಲಾಲ್ ಕೆ. ಪವಾರ್ ಅವರ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧ. ಕೃತಿಯ ಆರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿದೆ. ಹೆಳವರ ಮೂಲ, ಚರಿತ್ರೆ, ಪ್ರಸರಣ, ಸಂಸ್ಕಾರ, ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಕುಲವೃತ್ತಿ, ವಿಧಿನಿಷೇಧ, ಸಾಮಾಜಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ವೃತ್ತಿ ನಡವಳಿಕೆ ಭಾಷೆ ಮುಂತಾದವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ದೀರ್ಘವಾದ ವಿವರಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಾದ್ಯಂತ ಪಸರಿಸಿರುವ ಆ ಜನಾಂಗದ ಬಗ್ಗೆ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯದಿಂದ ವಿಪುಲ ಮಾಹಿತಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿರುವುದು ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ತಿಳಿದುಬರುತ್ತದೆ. ಲೇಖಕರ ಶ್ರಮ ಹಾಗೂ ತಾಳ್ಮೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಜೀವನಾವರ್ತನದ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಜೊತೆಗೆ ಅವರ ವಾರ್ಷಿಕಾವರ್ತನದ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದರೆ, ಈ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ನ್ಯಾಯ ದೊರಕಿಸಿ ಕೊಟ್ಟಾಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಒಂದು ಜನವರ್ಗವನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತಂದು ಅದರ ಬಗೆಗೆ ಹೇರಳವಾದ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಜನಾಂಗದ ಸಂಶೋಧನಾ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಇದು ಸಹಕಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಚನ್ನಾದೇವಿ ಅಗ್ರಹಾರ ಜಾನಪದೀಯ ಅಧ್ಯಯನ : ಟಿ. ಗೋವಿಂದರಾಜು ಅವರ ಪಿಎಚ್. ಡಿ ಪ್ರಬಂಧವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಹಳ್ಳಿ ಯಾವ ಯಾವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೇಗಿದೆ ಎಂಬ ವಿಪುಲ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲ. ಅದು ಆ ಹಳ್ಳಿಯ ಸಮಸ್ತ ಬದುಕನ್ನು ಆದರ ಎಲ್ಲ ಒಳಸುಳಿಗಳ ಒತ್ತಡಗಳ ಒತ್ತಡದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುವ ಕೆಲಸ. ಇಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕ ಕೂಡ ಎಚ್ಚರವಹಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯನ್ನು ಓದುವಾಗ ಸಂಶೋಧಕರು ಕೂಡ ಇಂಥ ಸಂದಿಗ್ಥಗಳಿಗೆ ಸಿಲುಕಿದ್ದಾರೆನ್ನಬಹುದಾದರೂ ಸಾಕಷ್ಟು ಕಡೆ ಇವೆಲ್ಲವನ್ನು ಒಟ್ಟುಗೂಡಿಸಿ ಅರ್ಥೈಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಶ್ರೀ ಅರ್ಚಕ ರಂಗಸ್ವಾಮಿ ಭಟ್ಟರವರ ‘ಹುಟ್ಟಿದ ಹಳ್ಳಿ’ಯಿಂದ ಪ್ರಸ್ತುತ ‘ಚನ್ನಾದೇವಿ ಅಗ್ರಹಾರ’ದ ವರೆಗೆ ಒಂದೇ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದವರ ಸಂಖ್ಯೆ ತೀರ ವಿರಳ, ಅದರಲ್ಲೂ ಹುಟ್ಟಿದ ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಗೋವಿಂದರಾರು ಬರೆಯುತ್ತಿರುವ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಅಜಗಜಾಂತರ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ. ಈಗಿನ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅರ್ಚಕ ರಂಗಸ್ವಾಮಿ ಬಟ್ಟರ ಮುಗ್ಧತೆ ಈಗಿನ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ನಂತರದ ಭಾರತದ ಒಂದು ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಅದರೆಲ್ಲ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದಾಗ ಮಾತ್ರ ಅದು ಸಾರ್ಧಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾಹಿತಿ ಸಂಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಅದರ ವಿಂಗಡನೆ ಹಾಗೂ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗೋವಿಂದರಾಜು ಗಮನಾರ್ಹ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ.
ದಲಿತರ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ : ಜಾನಪದೀಯ ಅಧ್ಯಯನ : ಡಾ ಅರ್ಜುನ ಗೊಳಸಂಗಿಯವರ ‘ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಮಹಾಪ್ರಬಂಧ’. ಹೊಲೆಯರು, ಸುಡುಗಾಡ ಸಿದ್ಧರು, ಮಾದಿಗರು, ದಕ್ಕಲಿಗರು, ಸಮಗಾರರು, ಡೋರರು, ಡೊಂಬರು, ಕೊರವರು, ಕಿಳ್ಳೇಕ್ಯಾತರು, ಒಡ್ಡರು ಹೀಗೆ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿನ ಹತ್ತು ದಲಿತ ಸಮುದಾಯಗಳ ಸಮಗ್ರ ಬದುಕನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿ ಸಮುದಾಯದ ಹೆಸರು; ಹೆಸರಿನ ಅರ್ಥ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳು, ಜೀವನ ವಿಧಾನಗಳು, ಭೌತಿಕ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಹಾಗೂ ಅಭೌತಿಕ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬ ಎರಡು ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ, ಮುಂದಿನ ಶೋಧನೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಊಟೋಪಚಾರ ವಸತಿ ಉಡುಗೆ – ತೊಡುಗೆ, ಭಾಷೆ, ಕಸುಬು, ಸಾಮಾಜಿಕ ಕೌಟುಂಬಿಕ ರಚನೆ ಮುಂತಾದವುಗಳು ಭೌತಿಕ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರತಿ ಸಮುದಾಯದ ಹುಟ್ಟುವಿವರ ಮರಣದವರೆಗಿನ ಜೀವನಾವೃತ್ತದ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಅಬೌತಿಕ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಬ್ಬ – ಹರಿದಿನಗಳಲ್ಲಿ – ಜಾತ್ರೆಗಳನ್ನು ಸಾರ್ವತ್ರಿಕವೆಂಬಂತೆ ಪ್ರತಿ ದಲಿತ ಸಮುದಾಯಗಳಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ವಾರ್ಷಿಕಾವರ್ತನದ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಇಲ್ಲಿನ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕರ ಶ್ರಮ, ಶಿಸ್ತು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಗಳು ಎದ್ದು ತೋರುತ್ತವೆ. ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯಮಾಡಿ ಪ್ರತಿ ಜನವರ್ಗದ ವಿಪುಲ ಮಾಹಿತಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಬರಹ ರೂಪಕ್ಕಿಳಿಸುವಾಗ ಆ ಜನವರ್ಗದ ನೈಜ ಬದುಕಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯವಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇವು ಸಂಶೋಧಕರ ಗುಣಾತ್ಮಕ ಅಂಶಗಳೂ ಹೌದು. ಸಂಶೋಧಕರು ಪ್ರತಿ ಜನವರ್ಗದ ಬಗೆಗೆ ಒದಗಿಸುವ ಅಪೂರ್ವ ಮಾಹಿತಿಗಳು ದಲಿತಲೋಕದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬದುಕನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ಮಾಹಿತಿಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಸಂಶೋಧಕರು ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಳ್ಳದೆ ಅದರ ಯಥಾವತ್ತದ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನೇ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕೊಟ್ಟ ಸಾಕಷ್ಟು ವಿಪುಲ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿನ ಆಸಕ್ತ ಸಂಶೋಧಕರು ತಮ್ಮದೇ ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ನಡೆಸಬಹುದು. ಇದೇ ಈ ಕೃತಿಯ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಮೊದಲ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕರು ದಲಿತರು ಎಂದರೆ ಯಾರು? ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಕಂಡು ಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಉಪಸಂಹಾರದಲ್ಲಿ ‘ದಲಿತ’ ವಿವರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಪ್ರಕಾರ “ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ, ಅರ್ಥಿಕವಾಗಿ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕವಾಗಿ, ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಶೋಷಣೆಗೆ ಒಳಗಾದ ಅಸ್ಪೃಶಗಳು ಮಾತ್ರ ದಲಿತರು” ಆದರೆ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ರೈ ಅವರು ಹೀಗೆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿತ್ತಾರೆ. “ಆದರೆ ಕೆಲವು ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪುನರ್ ಪರೀಶೀಲಿಸಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಸರಕಾರದ ನಿಯಮಾನುಸಾರ ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಜಾತಿ ಮತ್ತು ಪರಿಶಿಷ್ಟ ಪಂಗಡಗಳೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ‘ದಲಿತ’ ರೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸುವ ಆಲೋಚನಾ ಕ್ರಮವೊಂದಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಅಸ್ಪೃಶರು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸ್ಪೃಶ್ಯ ಸಮುದಾಯದವರೂ ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಲೇಖಕರು ಅನೇಕ ಕಡೆ ‘ದಲಿತ ಮತ್ತು ಬುಡಕಟ್ಟು’ ಎಂಬ ಪರಿಭಾಷೆಗಳೆರಡನ್ನು ಸಮೀಕರಿಸಿದಂತಿದೆ. ಇಂಥಹ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾವು ಬಹಳ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ, ರಾಜಕೀಯ ಶೋಷಣೆ ಎನ್ನುವುದು ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಪರಿಧಿಗೊಳಪಟ್ಟದು. ಅದರಾಚೆಗಿನ ಬುಡಕಟ್ಟು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ನಾವು ಈ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ – ಪರಿಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಸುವುದು ಅಷ್ಟೊಂದು ಸಮಂಜಸವೆನಿಸಲಾರದು. ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳು ಜಾತಿಗಾಗಿ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗೊಂಡ ನಂತರದ ಹಂತದಲ್ಲಾದರೆ ಇದು ಅನ್ವಯವಾಗುವುದು” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಖಚಿತತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ್ದರೆ ಬರವಣಿಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಪುಟ ೧೯೫ ರಲ್ಲಿ “ಜನಪದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಕಲೆಯಾದ ಡೊಂಬರಾಟ, ನವಿಲು ಕುಣಿತ, ಹಾಡು ಇತ್ಯಾದಿ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಡೊಂಬರ ಅಲೆಮಾರಿ ಪಂಗಡಗಳು ಯಂತ್ರೋಪಕರಣ, ಮತ್ತು, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪ್ರಭಾವ, ನವ ನಾಗರಿಕತೆಯ ಬಿರುಗಾಳಿ ಸಿಲುಕಿ ನಶಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು ಶೋಚನೀಯ ಸಂಗತಿ” ಎಂದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಶಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವುದು ಡೊಂಬರ ಪಂಗಡವೇ? ಅಥವಾ ಅವರ ಕಲೆಯೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ಎದುರಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಪುಟ ೨೩೧ ರಲ್ಲಿ ಕಿಳ್ಳೆಕ್ಯಾತರಿಗಿರುವ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತ “ಮಹಾರಾಷ್ಟ್ರದಲ್ಲಿ ‘ಚಿತ್ರ ಮಾರಾಠರು’ ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಡೆ ‘ಗೊಂಬೆರಾಮರು’ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು, ಸೂತ್ರದ ಗೊಂಬೆಗಳನ್ನು ಆಡಿಸುವವರಾಗಿದ್ದಾರೆ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಯಾರು? ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಗೊಂಬೆಯವರು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿದ್ದರೂ ಕಿಳ್ಳೆಕ್ಯಾತರಿಗಿರುವ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಹೆಸರುಗಳು” ಎಂಬ ಉಪಶೀರ್ಷಿಕೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಅಗತ್ಯವಿದೆಯೇ? ಇವೆಲ್ಲ ಗೊಂದಲಗಳುಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಡಾ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ರೈಯವರು ಸಂಶೋಧಕರ ನ್ಯೂನತೆಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಚಮತ್ಕಾರವನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸುವ ಯತ್ನದಲ್ಲಿ ವಿಷಯದ ಗಂಭೀರತೆಯನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿದ್ದಂತಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಪುಟ ೧೪೯ ರಲ್ಲಿ “ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು ಬಳಕೆ – ಕಲಬೆರಕೆ ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೆನ್ನುತ್ತಾರೆ”. ಎಂಬಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ಜಾತಿಗಳ ಅಂತರ ಸಂಬಂಧಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಲು ‘ಕಲಬೆರಕೆ’ ಪದ ಬಳಸಿದ್ದು ಎಷ್ಟು ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣ! ಒಂದುವೇಳೆ ಕಲಬೆರೆಕೆ ಪದಬಳಸಿದ್ದರೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಆಭಾಸವೆನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅದೇರೀತಿ ಪುಟ ೧೭೦ರಲ್ಲಿ “ಇದು ಡೋರರ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಓರೆ ನೋಟ ಎಂದಿದೆ. ಸಂಶೋಧಕನ ದೃಷ್ಟಿ ಓರೆ ನೋಟವಾದರೆ ಹೇಗೆ? ಅದು ನೇರ ನೋಟವಾಗಿರಬೇಡವೆ? ಇಂಥಹ ಕೆಲವು ಭಾಷಾ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಬಗೆಗೆ ನಿಗಾವಹಿಸಿದ್ದರೆ ಕೃತಿಯ ಮೌಲಿಕತೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿತ್ತು ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಸಂಶೋಧನಾ ಬರವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮ್ಯ ಅಥವಾ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಬಳಸಿದ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆಯೂ ಈ ಗ್ರಂಥಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ಕೆಲವು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪದಗಳಿಗೆ ಅಡಿಟಿಪ್ಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ – ವಿವವರಣೆಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ್ದರೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪದಕೋಶವೊಂದರ ಅಗತ್ಯ ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಗಿದೆ. ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ಬಳಸುವ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗ್ರಾಮ್ಯ – ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪದಗಳು ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಇತರೆಡೆಯ ಓದುಗರಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗದೆ ಹೋಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇದೆ.” ಕೆಲ ಮಿತಿಗಳ ನಡುವೆಯು ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿ ದಲಿತ ಜನಪದ ಗುಂಪುಗಳ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ದಾಖಲಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವೀಯಾಗಿದೆ. ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲಿಗೆ ಅಕ್ಷರಲೋಕದಲ್ಲಿ ದಲಿತರ ಬದುಕು ಇಲ್ಲ ದಾಖಲೆ ಮಾಡಿದೆ. ದಲಿತರ ಬಗೆಗಿನ ಪುರಾಣ – ಐತಿಹ್ಯಗಳು, ವೃತ್ತಿ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿವರಗಳು ಬಿಡದೆ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವ್ಯಾಪಕ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯದಿಂದ ವಿಪುಲ ಮಾಹಿತಿ ಇಲ್ಲಿ ದೊರಕುತ್ತದೆ. ಜನವರ್ಗದ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡ ಬಯಸುವರಿಗೆ ಇದೊಂದು ಉಪಯುಕ್ತ ಆಕರ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ.
ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ವ್ಯವಸಾಯ ಜಾನಪದ : ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿ ಡಾ. ಎಂ.ಜಿ. ಈಶ್ವರಪ್ಪ ಅವರ ಪಿಎಚ್. ಡಿ ಸಂಶೋಧನ ನಿಬಂಧವಾಗಿದೆ. ವ್ಯವಸಾಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಜಾನಪದವನ್ನು ದಾಖಲಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪಾರಂಪರಿಕ ಕೃಷಿ ಪದ್ಧತಿಯ ಅಧ್ಯಯನ, ಪ್ರಾಸಂಗೀಕವಾಗಿ ತತ್ಸಂಬಂಧಿ ಭೌತಿಕ, ಮೌಖಿಕ, ಅನುಸರಣಾತ್ಮಕ ಹಾಗೂ ಆಚರಣಾತ್ಮಕ ಜಾನಪದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೃತಿಯ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಸಂಶೋಧಕರು ನಡೆಸಿದ ವ್ಯಾಪಕ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಾಧ್ಯಯನಗಳು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ಒಟ್ಟು ಒಂಬತ್ತು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ. ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪೂರಕ ಅಂಶಗಳೇ ಸಾಕಷ್ಟು ವಿಸ್ತರವಾಗಿ ಮೊದಲ ಮೂರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿತವಾಗಿವೆ. ವಿಶ್ವ – ರಾಷ್ಟ್ರ – ರಾಜ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ ವ್ಯವಸಾಯದ ಉಗಮ ವಿಕಾಸವನ್ನು ಮಾನವನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ – ನಾಗರಿಕತೆಗಳ ಇತಿಹಾಸದೊಂದಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ವ್ಯವಸಾಯದ ವಿವಿಧ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಮುಂದಿನ ನಾಲ್ಕು ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತವೆ. ಜಿಲ್ಲೆಯ ಮಳೆ ಜಾನಪದ, ಖುಷ್ಕಿ – ತರಿ ಹಾಗೂ ಬಾಗಾಯ್ತು ಬೆಳೆಗಳ ಬಗೆಗೆ, ಕೃಷಿ – ಬೆಳೆಗಳು, ಅವುಗಳ ಬಿತ್ತನೆ, ನಾಟಿ, ಗೊಬ್ಬರ, ನಿವಾರಣೋಪಾಯ, ಕೊಯಿಲು, ದಾಸ್ತಾನು, ಬಳಕೆ – ಹೀಗೆ ವ್ಯವಸಾಯದ ಎಲ್ಲ ಮಜಲುಗಳನ್ನು ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭದ ವಿಶಿಷ್ಟ ನಂಬಿಕೆ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನೂ ಅವಶ್ಯ ಛಾಯಾಚಿತ್ರ, ರೇಕಾಚಿತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ದಾಖಲಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೃಷಿ ಕೆಲಸದ ಉಪಕರಣಗಳು, ಅವುಗಳನ್ನು, ತಯಾರಿಸುವ ಆಯಾಗಾರರು, ಅವರಿಗೆ ಕೃಷಿ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳೊಂದಿಗಿರುವ ಅವಿನಾ ಸಂಬಂಧ, ವ್ಯವಸಾಯದ ಅನಿವಾರ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿರುವ ಪಶುಪಾಲನೆ, ಪಶುವೈದ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿವರಗಳೂ ಪ್ರಸುತ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುತ್ತವೆ.
‘ಉಪಸಂಹಾರ’ ದಲ್ಲಿ “ವ್ಯವಸಾಯ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನವು ಹೇಗೆ ಕೃಷಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅಧ್ಯಯನವಾಗುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆನ್ವಯಿಕ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗೂ ಲೇಖಕರ ಈ ವಿಚಾರಗಳೂ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧ ವಿದೆಯೆನಿಸುತ್ತದೆ, ‘ಆನ್ವಯಿಕ ಜಾನಪದ’ ವೆಂಬ ಪರಿಭಾಷೆಯನ್ನಿಲ್ಲಿ ಬಳಸದಿದ್ದರೂ ಪಾರಂಪರಿಕ ವ್ಯಸಾಯಾ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ತ ವಿವೇಚನೆಯೊಡನೆ ವರ್ತಮಾನದ ಕೃಷಿ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕೆನ್ನುವ ಒತ್ತಾಸೆಯು ಆನ್ವಯಿಕ ದೃಷ್ಟಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದುದೇನಲ್ಲ. ಇವತ್ತೀನ ನಗರೀಕರಣ ಕೈಗಾರೀಕರಣ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ ವ್ಯವಸಾಯವು ಅದರಲ್ಲೂ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ವ್ಯವಸಾಯವು ಮೂಲೆಗುಂಪಾಗುತ್ತಿರುವ ಸಂಕ್ರಮಣ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಅಧ್ಯಯನವು ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಅಂತಹ ವ್ಯವಸಾಯ ಪದ್ಧತಿಯನ್ನು ಮಹತ್ವವನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತದೆ”. (ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ರೈ)
ಕರಿಶೆಟ್ಟಿ ರುದ್ರಪ್ಪನವರು ಬುಡಕಟ್ಟೊಂದರ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಜನಾಂಗಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಜನಾಂಗ ಪದವನ್ನು ‘ರೇಸ್’ ಗೆ ಸಂಪಾದಿಯಾಗಿ ನಾವು ಬಳಸುತ್ತೇವೆ. ಹಾಗೆ ಜಾತಿ ಪದವನ್ನು ‘ಕಾಸ್ಟ’ಗೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿಯೂ, ‘ಬುಡಕಟ್ಟು’ ಪದವನ್ನು ‘ಟ್ರೈಬಲ್’ಗೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿಯೂ ಬಳಸುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಈ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಗಳನ್ನು ಖಚಿತಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಸದೇ ಹೋದರೆ ಗೊಂದಲಗಳು ಇನ್ನಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಾಗುತ್ತವೆ. ಹರಿಲಾಲ್ ಪವಾರ್ ಅವರು ಕೂಡ ಜನಪದೀಯ ಅಧ್ಯಯನದ ಅರ್ಥವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಸ್ಟಷ್ಟಪಡಿಸಿಲ್ಲ ಒಂದು ಬುಡಕಟ್ಟು ಜನಾಂಗದ ಆಳವಾದ ಅಧ್ಯಯನವಾದುದರಿಂದ ಇವುಗಳಿಗೆ ಜಾನಪದೀಯ ಅಧ್ಯಯನ ಎನ್ನುವುದು ಸೂಕ್ತವೆನಿಸುತ್ತದೆ ಎಂದು ಹೇಳುವ ಅವರು ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿವರ್ತನೆಯ ಕುರಿತು ವಿವರ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಬೇರೆ ಜ್ಞಾನ ಶಾಖೆಗಳ ತಿಳುವಳಿಕೆಯ ಕೊರತೆ ಇಲ್ಲಿ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಎಂ. ಜಿ. ಈಶ್ವರಪ್ಪನವರ ಕೃತಿ ಮಾತ್ರ ಇಂಥ ಮಿತಿಗಳನ್ನು ಮೀರಲು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆಸಿದೆ.
ಲಂಬಾಣಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ : ಡಾ. ಡಿ.ಬಿ. ನಾಯಕ್ ಅವರ ಪಿಎಚ್. ಡಿ ಮಹಾ ಪ್ರಬಂಧ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿ ಲಂಬಾಣಿ ಸಮುದಾಯದ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಪೀಠಿಕಾ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಲಂಬಾಣಿ ಜನಪದ ಗೀತೆಗಳು, ಕಥನ ಗೀತೆಗಳು, ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು, ಗಾದೆಗಳು, ಒಗಟುಗಳು ಹಾಗೂ ಪ್ರದರ್ಶನ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಲಂಬಾಣಿ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲ ಪಠ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಓದುಗರ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಅವುಗಳ ಕನ್ನಡ ಅನುವಾದವನ್ನೂ ಒದಗಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಲಂಬಾಣಿ ಜನ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಬುಡಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನಾವು ಇಂದಿಗೂ ಕಾಣಬಹುದು. ತಮ್ಮ ಭಾಷೆ, ಉಡುಗೆ ತೊಡುಗೆ, ವಾಸಸ್ಥಳ, ಆಹಾರ ಪದ್ಧತಿ, ವೃತ್ತಿ, ಆರಾಧನಾ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳು, ಜೀವನಾವರ್ತನ ಹಾಗೂ ವಾರ್ಷಿಕಾವರ್ತನ ಆಚರಣೆಗಳು ಹೀಗೆ ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮತನವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವ ಜನ ಸಮುದಾಯವಾಗಿದೆ. ಆಧುನಿಕ ಜಗತ್ತಿನ ಗಾಳಿ ಎಷ್ಟೇ ಬೀಸಿದರೂ ಲಂಬಾಣಿಗಳು, ತಮ್ಮತನವನ್ನೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವುದು ಸೋಜಿಗವೆನಿಸಿದೆ. ಇವರು ರಾಜಸ್ಥಾನದಿಂದ “ಅಲೆಮಾರಿಗಳಾಗಿ” ವಲಸೆ ಬಂದವರೆಂದು ಸಂಶೋಧಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಇವರು ವಾಸಮಾಡುವ ಸ್ಥಳಗಳಿಗೆ ‘ತಾಂಡ’ಗಳೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮೂಲತಃ ಸರಕು ಸಾಗಾಣಿಕೆ ವೃತ್ತಿಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿಕೊಡಿದ್ದರೆಂದು ತಿಳಿದು ಸಂಶೋಧಕರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಲಂಬಾಣಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿದ್ದರೂ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ನಡೆದಿರಲ್ಲಿಲ್ಲ, ಈ ಕೊರೆತೆಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿ ತುಂಬುತ್ತದೆ. ಲಂಬಾಣಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಸಮುದಾಯದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸ್ಥಿತಿ ಗತಿಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯ್ನವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಲಂಬಾಣಿಗಳನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಡೆಸದ ಸಮಾಜೋ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನವು ಅವರ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದೊಂದಿಗಿನ ಸಮಾಂತರತೆಯನ್ನು ಸಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೆಲವು ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಹಾಡುಗಳು ಆ ಸಮುದಾಯದ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಅವರ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. “ಢಾವಲೋಗೀದ” ಮದುವೆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹಾಡುವ ಹಾಡು ಇದರ ವಿಷ್ಟತೆಯೆಂದರೆ ಮದುವೆಯಾಗುವ ಹೆಣ್ಣೇ ದುಃಖದಿಂದ ಹಾಡುವುದು. ವಧುವಿನ ಸುತ್ತ ಸುತ್ತಿದ ಗೆಳತಿಯರು ವಧುವಿಗೆ ಸ್ನಾನ ಮಾಡಿಸಿ ಅರಶಿನ ಹಚ್ಚಿ, ಹಣೆಗೆ ಕುಂಕುಮದ ತಿಲಕವನ್ನಿಟ್ಟು ಕನ್ಯಾತನದ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ಕಳಚಿ, ಮುತ್ತೈದೆಯ ವಸ್ತ್ರಾಭರಗಣಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಧುವು “ಗೆಳತಿಯರೆ, ಇಷ್ಷೊಂದು ತೊಂದರೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ಸಿಲುಕಿಸುತ್ತಿರುವಿರಿ ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ಕೈಯಿಂದ ಹೆಣೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಕಾಲಿನ ಸರವನ್ನು ತೆಗೆಯದಿರಿ, ಜೊತೆಗಾತಿಯರೇ ನಿಮ್ಮ ಕೈಗಳಿಂದಲೇ ಹೆಣೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿರುವ ಅಂದವಾದ ಈ ಕೂದಲಿನ ಜಟೆಯನ್ನು ಬಿಚ್ಚದಿರಿ. ಸಖಿಯರೇ, ತಾಯಿಯ ಕೈಯ ಸುಂದರವಾದ ಜುಮಕಿಗಳನ್ನೂ ನನ್ನಿಂದ ಬೇರೆ ಮಾಡದಿರಿ. ಗೆಳೆತಿಯರೆ, ತಂದೆ ಕೊಡಿಸಿರುವ ಸುಂದರವಾದ ಬಣ್ಣದ ವಸ್ತುಗಳನ್ನೂ ನನ್ನಿಂದ ದೂರ ಮಾಡದಿರಿ” (ಪು. ೪೮) ಎಂದು ಹಾಡುವ ಹಾಡು ನಿಜಕ್ಕೂ ವಿಶಿಷ್ಟದಿಂದ ಕೂಡಿದೆ.
ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯ ಲೇಖಕರು ಲಂಬಾಣಿ ಸಮುದಾಯದಿಂದ ಬಂದವರಾಗಿದ್ದರಿಂದ ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಳ ಹೊರಗನ್ನು ತಿಳಿದು ಆಳದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜೀವನಾಡಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಅಲ್ಲಿನ ಸ್ಪಂದನಗಳ ಮೇಲೆ ಹೊಸ ಬೆಳಕನ್ನು ಚಲ್ಲಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕೃತಿಯನ್ನು ವಿರ್ಮಶಿಸಿದ ಡಾ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ರೈ ಅವರು ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ “ಸಮುದಾಯದ ಸ್ಪಂದನಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದರಲ್ಲಿನ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯಯವಾಗಿದೆ. ಇದು ಒಟ್ಟು ಕೃತಿಯ ಇತ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಂಶವೂ ಹೌದು. ಕೊನೆಯದಾಗಿ ಗ್ರಂಥದ ಭಾಷೆಯ ಬಗೆಗೆ ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳ ಬೇಕೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡದ ‘ವಿಭಕ್ತಿ ಪಲ್ಲಟ’ಕ್ಕೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅಸಂಖ್ಯ ‘ಲಕ್ಷ್ಯ’ಗಳು ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಉದಾ : ಕೆಲವನಿಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು.
“ಸ್ವರ್ಗ ಲೋಕದಲ್ಲಿ “ದೇವಿಗೆ” ಸೋಲಿಸಿದ್ದೂ”
“ಮೂರು ದಿವಸಗಳವರೆಗೆ ತನಗೆ ಯಾರೂ ಮುಟ್ಟಬಾರದೆಂದು”
“ಅವನ ದೇಶಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಬಿಟ್ಟು ಬಿಡು”
“ಕೊನೆಗೆ ಪೂಜಾರಿಯು ಹೂನಾಬಾಯಿಗೆ ಕ್ಷಮೆಯಾಚಿಸಿದ”
“ನೀರು ಕುಡಿದು ತೃಪ್ತನಾಗಿ ಯುವತಿಯವರಿಗೆ ಕಾಡಿಸಲು“
ಇಂತಹ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಕೃತಿಯುದ್ದಕ್ಕೂ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ದೋಷವೆನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಭಾಷಾ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವೆನ್ನಬಹುದೇನೋ?” ಲಂಬಾಣಿ ಸಮುದಾಯದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸಿ, ಅವರ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಪರಿಚಯಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಈ ಕೃತಿ ಮಾಡಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯ ಜನವರ್ಗದ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ.
ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಅಂಶಗಳು ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ : ಡಾ. ಸಿ. ಕೆ ನಾವಲಗಿ ಅವರ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧ. ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಕೆಲವು ಅಧ್ಯಯನಗಳು ವ್ಯಕ್ತಿನಿಷ್ಠ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದರೆ ಇನ್ನು ಕೆಲವು ತತ್ತ್ವನಿಷ್ಠ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದಿವೆ. ಜಾನಪದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವಾಗ ವಚನಗಳನ್ನು ಮೂಲ ದ್ರವ್ಯವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಇದೇ ಮೊದಲನೆಯದು. ಇದುವರೆಗಿನ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿ ತುಂಬಿ ಕೊಡುತ್ತದೆ.
ಇದುವರೆಗೆ ಬಂದ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕುರಿತ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ಇತಿ ಮತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿ. ಮುಕ್ತ ಸಮಾಜದ ಏಳಿಗೆಗೆ ದುಡಿದ ವಚನಕಾರರ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಂಡ ಜಾನಪದ ನಂಬಿಕೆ ಮೌಲ್ಯ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯ ಅನುಷ್ಠಾನ ಹೇಗೆ ಒಡ ಮಾಡಿವೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತ, ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ತಳಹದಿಯೇ ಜಾನಪದ ಅಂಶಗಳು ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಸಂಶೋಧಕರು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಶೋಧಕರು ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನ, ಅಧ್ಯಾಪನ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಪ್ರಸ್ತುತ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಜಾನಪದ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ಹೊಲೆ ಮಾದಿಗರ ಹಾಡುಗಳಂಥ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಅಳವಡಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ಆಶಯಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮದುವೆ, ಮೂಢನಂಬಿಕೆ, ಆಚಾರ – ವಿಚಾರ ಶಕುನ – ಅಪಶಕುನ, ಭೂತ – ಪೀಡೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳಾದ ಸಂಸ್ಕಾರ, ಶ್ರಾದ್ಧ, ಕುಲಕಸುಬುಗಳಾದ ನೇಕಾರಿಕೆ, ಕಮ್ಮಾರಿಕೆ, ಕಂಬಾರಿಕಿ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರವಾದ ಉಡುಗೆ – ತೊಡುಗೆ, ಊಟ – ಉಪಚಾರಗಳಂಥ ಜೀವನ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ಸಾಮಾಜಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ದೈವಗಳ ನಂಬಿಕೆ, ಅವುಗಳಿಗಿರುವ ಸಂಶೋಧಕರ ಬಗೆಗೆ, ಚಿಂತಿಸಿ, ಅವುಗಳು ಕಂಠಕಪ್ರಾಯವೆಂದೆನಿಸಿದಾಗ ಅವುಗಳನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುವ ಮತ್ತು ಆರೋಗ್ಯ ಪೂರ್ಣವೆನಿಸಿದಾಗ ಅವುಗಳನ್ನು ಪುನರಶ್ವೇತನಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಪ್ರೇರಣೆ ಮಾಡಿದರೆಂದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕಲಾಜೀವನ ವೃತ್ತಾಂತಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಜಾನಪದ ಅಂಶಗಳ ಕಡೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಗಮನ ಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಉದಾ: ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕಲೆಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಢಕ್ಕೆಯ ಮಾರಯ್ಯ, ಬಹುರೂಪಿ ಚೌಡಯ್ಯ, ಕಲಕೇತ ಬೊಮ್ಮಯ್ಯ, ಕೂಗಿನ ಮಾರಿತಂತೆ, ಶಂಕರೀ ಕಕ್ಕಯ್ಯ, ರಾಗದ ಸುಂಕಣ್ಣ, ಕಿನ್ನರಿಬ್ರಹ್ಮಯ್ಯ, ನಗೆಮಾರಿತಂದೆ ಮುಂತಾದವರು. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಬಳಸಿದ ಆಡುಭಾಷೆ ಜಾನಪದರ ಜೀವಾಳವಾಗಿದೆ. ಇದೊಂದು ರೀತಿಯ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷಾ ಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಚನಕಾರರು ನೀಡಿದ ವಿಶೇಷವಾದ ಕಾಣಿಕೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಭಾಷಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುಲ – ವೃತ್ತಿ ಆಧಾರಿತ ಬಯ್ಗುಳಗಳು, ಗಾದೆ, ಬಡಪು, ಪಡಿನುಡಿಗಳ ಮೂಲಕ ಕಟ್ಟಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಜಾನಪದ ಅಂಶಗಳ ಹೆಸರಿನಡಿ ವಚನಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿರುವುದು ಉಪಯುಕ್ತ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಶೊಧಕರ ಪರಿಶ್ರಮ ಆಳವಾದ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಎದ್ದು ತೋರುತ್ತವೆ. ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ ವಿಫುಲ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ನೀಡುವ ಈ ಕೃತಿ ಜನಪದಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ ಸೇರ್ಪಡ.
ಕರಾವಳಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ನೆಲೆಗಳು : ಹೊಸ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುವ ಹಾಗೂ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ಗಾಯತ್ರಿ ನಾವಡರ ಪಿ ಹೆಚ್‌. ಡಿ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧವು ತಾತ್ವಿಕ ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದೆ. ಈ ಕೃತಿ, ಪುರುಷ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ನೋಡಿದ ರೀತಿ ಗ್ರಹಿಕೆಯನ್ನು ಮರುಚಿಂತನೆಗೆ ಒಡ್ಡಿದೆ. ಸಂಶೋಧಕರೇ ಹೇಳಿಕೊಂಡ ಹಾಗೆ “ಮೌನ ಮುರಿದ ಮಾತಿನಲ್ಲೆ ಹೇಳಿಕೊಂಡಂತೆ ಪುರಷ ದೃಷ್ಟಿಯ ಹೆಣ್ಣುತನದ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಗ್ರಹಿಕೆಯನ್ನು ಮರು ನಿರ್ವಚಿಸುವ ಆಶಯ ಈ ಅಧ್ಯಯನದ್ದು. ಮಾತೃರೂಪಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಿವಲಯದ ಮೌಖಿಕ ಲೋಕದ ಮಹಿಳಾ ಸಂಕಥನದಿಂದ ಹೆಣ್ಣುತನದ ಮರು ನಿರ್ವಚನ ಸಾಧ್ಯ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಆ ಅಧ್ಯಯನ ಕಂಡುಕೊಂಡ ಶೋಧನೆ.”
ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಆಯ್ದುಕೊಂಡ ವಿಷಯದ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ವಿನ್ಯಾಸ, ಹಾಗೂ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮೂಡಿಸಿದ ಹೆಜ್ಜೆಗಳ ಪಕ್ಷಿ ನೋಟವನ್ನು ಮೊದಲ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ತಾಂತ್ರಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ವಾದದ ಸ್ವರೂಪ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಸ್ವರೂಪ, ಮೌನ ಮತ್ತು ಅದೃಶ್ಯಕ್ಕೂ ಗಂಡಿನ ಮಾತು ಮತ್ತು ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೂ ಇರುವ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಸಂಬಂಧಗಳ ಹುಡುಕಾಟ, ಸ್ತ್ರೀವಾದವನ್ನು ದೇಶಿ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅರ್ಥೈಸುವ ಪ್ರಯತ್ನದ ಜೊತೆಗೆ ಭಾರತೀಯ ಸ್ತ್ರೀವಾದದ ತಾತ್ವಿಕತೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಎರಡನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಜಾನಪದರಲ್ಲಿ ಲಿಂಗ ಬಗೆಗಿನ ವಿವಕ್ಷೆ, ಲಿಂಗ ಪ್ರಭೇದ ಆಧಾರಿತ ಜಾನಪದ ಪ್ರಕಾರಗಳು, ಮಹಿಳಾ ಉತ್ಪಾದಕರು, ಪ್ರದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಮಹಿಳೆಯರ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು, ಸಂಶೋಧಕರು ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಜನಪದವನ್ನು ಮೂರು ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಮೂಲಾಗ್ರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಧ್ಯಾಯ ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಕರಾವಳಿ ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಮಾತೃರೂಪಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಧ್ಯಾಯ ನಡೆದಿದೆ. ಜಾನಪದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತೃ ವಂಶೀಯ ಬಂಧುತ್ವನ್ನೂ ಚರ್ಚಿಸಿ ಹೊಸ ಬಗೆಯ ಸ್ತ್ರೀ ಸಂಕಥನವನ್ನೂ ಹೆಣೆಯಲಾಗಿದೆ. ಮಾತೃರೂಪಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು, ಮಾತೃವಂಶೀಯ ಬಂಧುತ್ವ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣು, ಕರಾವಳಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಜನಪದ ಕಥೆಗಳು, ಸ್ತ್ರೀ ಶಕ್ತಿಯ ವಿರಚನೆಯ ಮಾದರಿಯಾಗಿ ಚಾಲಾಕಿ ಹೆಣ್ಣುಗಳು, ಪಾಡ್ಡನಗಳು ಮೊದಲಾದ ಜನಪದ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಹಿನ್ನೆಲೆಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡ ಹೆಣ್ಣಿನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮರುಚಿಂತಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯವು ಸಿರಿಯನ್ನು ತುಳು ಬಂಧುತ್ವ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಸ್ತ್ರೀಶಕ್ತಿಯ ಮಾದರಿಯಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತದೆ. ತುಳುವಿನ ಬಂಧುತ್ವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಮತ್ತು ಸಿರಿ ಪಾಡ್ಡನದ ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಂದರ್ಭ, ತುಳುವರ ವೀರತ್ವದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಮತ್ತು ಸಿರಿ, ಸಿರಿ ಪಾಡ್ಡನದ ಕಥಾನಕ, ಸಿರಿಯ ಅನನ್ಯತೆ, ಸಿರಿಯ ಮತಾಚರಣೆ ಲೌಕಿಕಕ್ಕೆ ಪರ್ಯಾಯವಾಗಿ ಅಲೌಕಿಕದ ಸೃಷ್ಟಿ ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಡಿನ ಪ್ರಭುತ್ವನ್ನೂ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಶಕ್ತಿಯ ನೆಲೆಯನ್ನೂ ಹುಡುಕುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನೆಡೆದಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಸಂವೇದನೆ, ಸ್ತ್ರೀ ಪಠ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾಷೆಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಅಧ್ಯಾಯ ಆರರಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದೆ. ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ವಕ್ತೃಗಳ ಲಿಂಗ ಮತ್ತು ಪಠ್ಯದ ಸ್ವರೂಪ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಲಿಂಗ ಮತ್ತು ಪಠ್ಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಅಧ್ಯಯ ಏಳರಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಚಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದೆ. ಸಂಶೋಧಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೀಗೆ. “ಲಿಂಗ ಪ್ರಭೇದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯು ಜೈವಿಕ ನೆಲೆಯಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣುತನ, ಗಂಡುತನವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದರಿಂದ ಮಹಿಳಾ ಪಠ್ಯ, ಪರುಷ ಪಠ್ಯಗಳನ್ನು ಈ ಪರಿಭಾವನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.” ಸ್ತ್ರೀ ವಾದವನ್ನು ಒಂದು ಕ್ರಮಬದ್ಧ ಚೌಕಟ್ಟಿನೊಳಗೆ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ನೆಡೆದಿದೆ. ತುಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಒಳ ಹೊಕ್ಕು ಸ್ತ್ರೀ ವಾದವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ, ಅದನ್ನು ಮರಚಿಂತಿಸಿ, ಹೊಸಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಿಳಾ ವಾದವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ಈ ಕೃತಿ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಚಿಂತಕರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ.
ಶಾಲಾ ಮಕ್ಕಳು ಹೇಳಿದ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನ : ಶಾಲಾ ಮಕ್ಕಳು ಹೇಳಿದ ಜನಪದ ಕಥೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಕೃತಿಯು ಶ್ರೀಮತಿ ಜಯಲಲಿತ ಅವರ ಎಂ.ಪಿಲ್‌ ನಿಬಂಧವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಯದೇ ಇದ್ದ ಮಕ್ಕಳ ಕಥೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಲಾಗಿದೆ. ಕಥೆಗಳು ಮಾತ್ರ ಹಳೆಯ ತಲೆಮಾರಿನ ಜನ ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಕೇಳಿದ ಮಕ್ಕಳು ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನ ಒಳಗೆ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಮರು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಕೇಳುವ ಒಂದು ವರ್ಗವೂ ಇದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹೇಳುವವನೇ ಮುಖ್ಯನಾಗಿರುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. ಆದರೆ ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುವ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೇಳುಗನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುತ್ತಾನೆ ಎನ್ನುವುದು ಈ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ.
ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯನ್ನು ಆರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನದ ಉದ್ದೇಶ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪ್ತಿ, ಶಾಲಾ ಮಕ್ಕಳ ಕಥೆಗಳು, ಕೆಲವು ಲಕ್ಷಣಗಳು, ವಯಸ್ಸಿನ ಮತ್ತು ಜಾತಿಯಾಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕಥೆಗಳ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ರೂಪ ಹಾಗೂ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ ಮಕ್ಕಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಮತಿ ಜಯಲಲಿತಾ ಅವರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಶಾಲೆ, ತರಗತಿ, ಭಾಷೆ, ಧರ್ಮ, ಜಾತಿ, ಲಿಂಗ, ಹಾಗೂ ವಯಸ್ಸಿನ ಮಕ್ಕಳಿಂದ ೧೫೫ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಕಥೆಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ನೆಲೆಗಳಿಂದ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಅವಲೋಕಿಸಿ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಕ್ಕಳ ಕಥೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಒಂದು ಹೊಸ ಬಗೆಯದು. ಕಥೆಗಳ ಒಡಲೊಳಗಿನಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವ ಮಕ್ಕಳ ಮಾನಸಿಕ ತುಮುಲವನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಈಗಿನ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಆಡಗಿರುವ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವ, ಆ ಮೂಲಕ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಬಗೆಗೆ ಶ್ರೀಮತಿ ಜಯಲಲಿತಾ ಅವರು ಬೆರಳು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಇದುವರೆಗೆ ನಿರ್ಲಕ್ಷಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ಮಕ್ಕಳ ಕಥೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಲೇಖಕರು ಹಂಬಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ, ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ ಮಕ್ಕಳ ವಿವರ ಕೃತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥೈಸುವಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕವಾಗಿದೆ. ಜನಪದ ಆಸಕ್ತರಿಗೆ. ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಹಾಗೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದ್ದು ಜನಪದ ಗ್ರಂಥ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ಹೊಸ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಿದೆ.
ಕರ್ನಾಟಕ ಜನಪದ ಚಿತ್ರಕಲೆ : ‘ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಚಿತ್ರಕಲೆ’ ಜನಪದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಗೈತಿಹಾಸದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಇತ್ತೀಚಿನವರೆಗೆ ಡಾ. ಎಸ್. ಸಿ. ಪಾಟೀಲರು ಅಧ್ಯಯನ ನೆಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕಲೆ ಮತ್ತು ಜನಪದ ಚಿತ್ರಕಲೆ ಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ವಿಭಜಿಸಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆರು ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಮೊದಲ ಹೆಜ್ಜೆಯ ಗುರುತನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾ, ನಾಗರಿಕ ಬದುಕನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಶಿಷ್ಟಪದ ಮತ್ತು ಜನಪದ ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಮಾನವನ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ತನ್ನ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಚಿತ್ರರೂಪದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಿದ ಚಿತ್ರಕಲೆಯನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ರೇಖಾವಿನ್ಯಾಸ ಮತ್ತು ವರ್ಣವಿನ್ಯಾಸಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಬರುವ ಮಂತ್ರ – ಮಾಟ, ಮದುವೆ, ಹಬ್ಬ, ಉತ್ಸವ ಇತ್ಯಾದಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತ ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ವೃತ್ತಿಮೂಲಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.
ಚಿತ್ರ ಕಲೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ಈ ಕೃತಿಯ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಚಿತ್ರಕಲೆಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದಲ್ಲದೆ, ವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕವೂ ಆಗಿದೆ.
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು : ಡಾ. ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯ್ಯ ಅವರ ಪಿ.ಎಚ್. ಡಿ. ಮಹಾಪ್ರಬಂಧ. ಈ ಸಂಶೊಧನ ಗ್ರಂಥವು ಜನಪದ ದೈವಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಕೆಯಂತಿದ್ದು, ಇದರಲ್ಲಿ ಏಳು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ. ಮೊದಲೆನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶೊಧಕರು ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನದ ಆಗತ್ಯವನ್ನು ಮನಗಾಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗ್ರಾಮ ಜೀವನದ ಹಲವು ಹತ್ತು ಮುಖಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ತೋರಿಸುವ ಸಾಧನವಾಗಿ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗಯ್ಯನವರು ಜನಪದ ದೈವಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ್ದಾರೆ. ದೈವಗಳ ಶಕ್ತಿ ಮತು ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳ ಬಗೆಗೆ ನಡೆದ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಅವರು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಖಚಿತ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಅವರು ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಅವರು ಮಾಡಿದ ವರ್ಗೀಕರಣದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ದೇವತೆಗಳು, ಪ್ರಾಂತಿಯ ದೇವತೆಗಳು ಮತ್ತು ಸ್ಥಳೀಯ ದೇವತೆಗಳೆಂಬ ಪ್ರಬೇದಗಳು ಮಾತ್ರ ಚರ್ಚಾಸ್ಪದವಾಗಿವೆ. ನಾಲ್ಕನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧಕರು ದೈವಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಪುರಾಣ ಮತ್ತು ಐತಿಹ್ಯಗಳ ಸಂಗ್ರಹದ ಬಗೆಗೆ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅವರ ಶ್ರಮ ಮತ್ತು ಬೌದ್ಧಿಕ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಐದನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಅಚರಣೆಗಳ ಬಗೆಗಿನ ವಿವರಣೆಯು ತುಂಬ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟು ಅಧ್ಯಯನದ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಆರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ದೇವತೆಗಳ ಕಟ್ಟಳೆಗಳ ಉಲ್ಲಂಘನೆ, ಪ್ರತಿಭಟನೆ, ಜನೋಪಕಾರ, ನ್ಯಾಯನೀಡಿಕೆ, ಶಿಕ್ಷೆ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಚರ್ಚಿತವಾಗಿವೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಈ ಬಗೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದವರು ಭಾವುಕರಾಗಿ, ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸರಳೀಕರಿಸಿ ಮಂಡಿಸುವುದುಂಟು. ಇಲ್ಲಿ ಸಂಶೊಧಕರು ಅಂಥ ಭಾವುಕತೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದ್ದಾಗಲಿ, ವಿಷಯವನ್ನು ಸರಳೀಕರಿಸಿದ್ದಾಗಲಿ, ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ದೈವಗಳು ಯಾವ ಬಗೆಯ ಕೆಲಸವನ್ನು ಆಧುನೀಕರಣಗೊಂಡ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತವೆ? ಅವು ಜನರಿಗೆ ನೀಡುವ ಉಪಕಾರಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ? ಎಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. “ಗ್ರಾಮದೇವತೆಯ ಅವಸಾನದೊಂದಿಗೆ ಕೆಲವರ್ಗದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಅವಸಾನವಾಗುವ ಅಪಾಯ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ವೈಶಿಷ್ಟಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಈ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಅದರ ಜನವಿರೋಧಿ ಆಶಯಗಳನ್ನು ದೂರ ಮಾಡಿ ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅಗತ್ಯ ಇಂದು ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ.” (ಪು. ೧೧೯) ಎಂಬ ಅವರ ಮಾತು ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾಗಿದೆ.
ಜನಪದ ದೈವಗಳ ಕುರಿತ ಈ ಕೃತಿಯು ಉಪಯುಕ್ತವಾದ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ನೀಡುವುದಲ್ಲದೇ, ವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕವಾಗಿದೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಒದಗಿಸಿದ ಛಾಯಚಿತ್ರಗಳು ಗ್ರಂಥದ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿವೆ. ಸಂಶೊಧಕರ ಅತ್ಯಾಧುನಿಕ ಜನಪದ ಗ್ರಹಿಕೆಗಳನ್ನು ಕಥೆಗಳ ಭಿನ್ನಪಾಠಗಳ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಒಟ್ಟ ದೈವಗಳ ಮಾಹಿತಿ ಹಾಗೂ ಐತಿಹ್ಯಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿ ಹೊಸ ಭಿನ್ನ ಹೊಳಪುಗಳನ್ನ ಕಾಣಲು ಸಾಧ್ಯವಿದೆ.
ಹೈದರಾಬಾದ್ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಜಾನಪದೀಯ ಅಧ್ಯಯನ : ಡಾ.ಚನ್ನಣ್ಣ ವಾಲೀಕರ ಅವರ ಪಿ. ಎಚ್.ಡಿ. ಮಹಾಪ್ರಬಂಧ. ಜನಪದ ಬದುಕಿನೊಂದಿಗೆ ಬೆರೆತಿರುವ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ವಿವರಣೆಗೊಳೊಂದಿಗೆ, ಡಾ. ವಾಲೀಕರರ ಅವರು ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹದಿನೈದು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ. ಗುಲಬರ್ಗಾ, ರಾಯಚೂರು, ಬೀದರ್ ಜೆಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ವ್ಯಾಪಕ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯ ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಸೈದ್ದಾಂತಿಕ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಅಧ್ಯಯನದ ಉದ್ದೇಶ, ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಹಾಗೂ ಗ್ರಾಮ ದೇವತೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಾಯ ಒಂದರಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಗ್ರಾಮದೇವತೆ ಎಂದರೆ ಕೇವಲ ಸ್ತ್ರೀ ದೈವಗಳಲ್ಲ. ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಪರ ಸ್ತ್ರೀ ಮತ್ತು ಪುರುಷ ದೈವಗಳಾಗಿವೆ. “ಆದರೂ ಸ್ತ್ರೀ ದೇವತೆಯೇ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಪೂಜೆಗೊಂಡಿದ್ದು ಎಂಬ ನಿಲುವಿಗೆ ಬದ್ಧರಾಗುತ್ತಾರೆ. ನಂತರ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆರ್ಯ ದ್ರಾವಿಡರೇ ಮೂಲವಲ್ಲ ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ಮೊದಲಿದ್ದವರ ನಿಕ್ಷಾದರು ಎಂಬ ಮಾತು ಸಮಂಜಸವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ನಿಕ್ಷಾದರಿಗಿಂತ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಆದಿಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೂ ಇತ್ತು. ಅಲ್ಲದೆ ಸಪ್ತ ಮಾತೃಕೆಯರಾದ ದ್ಯಾವಮ್ಮ, ಎಲ್ಲಮ್ಮ, ಮದಗಮ್ಮ, ದುರಗಮ್ಮ, ಕಾಳಮ್ಮ, ಚೌಡಮ್ಮ, ಪಾಲಕಮ್ಮ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳು ಇವೆ.” ಎರಡನೆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಹೈದರಾಬಾದ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನಿಜಾಮನ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ವಿವರಣೆ, ಭೌಗೋಳಿಕ ಸ್ವರೂಪ ಧಾರ್ಮಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಐತಿಹಾಸಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಪ್ರಭಾವಿ ದೈವಗಳ ಬಗೆಗೆ ಚಿಂತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈಚೆಗೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡವೆನ್ನಲಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪಾರ್ವತಿ, ಹನುಮಂತ, ಮಲ್ಲಯ್ಯ, ವೀರಭದ್ರ, ರೇವಣಸಿದ್ಧಯ್ಯ ಮುಂತಾದ ದೈವಗಳ ಬಗೆಗೆ ವಿವರಣೆ ಇದೆ. ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ, ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು, ದೈವಗಳ ಬಗೆಗಿನ ವಿವಿಧ ವಿದ್ವಾಂಸರ, ಓರ್ವ ಹೇಳಿಕೆಗಳನ್ನು ಮೂರು ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕನೆ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಹೈದ್ರಾಬಾದ್‌ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರಮುಖ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಾದ ಪಾರ್ವತಿ ಪರಂಪರೆಯ ದೈವಗಳು, ಲಕ್ಷ್ಮಿ ಪರಂಪರೆಯ ದೈವಗಳು. ಆಯಾ ದೇವತೆಗಳ ಕಾಲಾನುಸಾರಿ ಸೇವೆ, ಅವುಗಳ ಕರ್ತವ್ಯ ವಿಶೇಷ ಸೇವೆಗಳು ಹಾಗೂ ಆಚರಣೆ, ನಂಬಿಕೆ, ವಿಧಿ – ವಿಧಾನಗಳು, ಉತ್ಸವ – ಜಾತ್ರೆ, ಪವಾಡ, ಬಲಿ ಪದ್ಧತಿ, ಬಸವಿ ಸೇವೆ, ಬೆತ್ತಲೆ ಸೇವೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅಧ್ಯಾಯ ಐದರಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ದೇವತೆಗಳ ಮೂರ್ತಿ ಹಾಗೂ ಗುಡಿಗಳ ರಚನಾ ವಿನ್ಯಾಸಗಳು, ಚಾಲುಕ್ಯ ಪೂರ್ವಯುಗ, ಚಾಲುಕ್ಯಯುಗ, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ ಯುಗ, ಹೊಯ್ಸಳ ಯುಗ, ವಿಜಯನಗರ ಯುಗಗಳ ಕಾಲದ ಮೂರ್ತಿ ಶಿಲ್ಪಗಳನ್ನು ಕೂಲಂಕುಷವಾಗಿ ಆರನೇ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿತವಾಗಿವೆ. ದೈವಗಳ ಪ್ರೇರಿತವಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮೌಲ್ಯ, ವೈಷಮ್ಯ ಹಾಗೂ ಆಯಾ ದೇವತೆಗಳ ಕಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಜೀವನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ವಿವಾದಗಳ ಬಗೆಗೆ ಎರಡನೆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಿವರವಿದೆ.
ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ವಿಧಿ ವಿಧಾನಗಳನ್ನೂ ಒಂಬತ್ತನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿವರಗಳನ್ನು ನೀಡಿದ ವಕ್ತೃಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ಹತ್ತು ಮತ್ತು ಹನ್ನೊಂದರಲ್ಲಿ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಗುಲ್ಬರ್ಗಾ, ಬೀದರ್, ರಾಯಚೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಐತಿಹಾಸಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ರಾಜಕೀಯ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ, ಪ್ರಾಕೃತಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿ ಅವುಗಳು ಪ್ಯೂಡಲ್‌ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಗೊಂಡದ್ದನ್ನ ಹದಿಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆಧುನಿಕ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ದೈವಗಳು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳನ್ನು ಹದಿನಾಲ್ಕನೆ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯದ ಸ್ಥಳ, ನಿರೂಪಕರ ವಿವರ ಹಾಗೂ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಹಾಡುಗಳನ್ನು ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ.
ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ವಿವರಣೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಆಯಾಯ ಪೂಜಾರಿಗಳ ವಿವರಣೆ ನೀಡಿದ್ದರೆ. ಕೃತಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ನ್ಯಾಯ ದೊರಕಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೂ ಗ್ರಾಮದೇವತೆಗಳ ಬಗೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವ ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಈ ಕೃತಿ ಸಾಕಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ.
ಯಕ್ಷಗಾನ ತಾಳ ಮದ್ದಳೆ ನವ್ಯೋತ್ತರ ಸಂಕಥನ : ಮಾಧವ ಪೆರಾಜೆ ಅವರ ಪಿಎಚ್‌ಡಿ ಪ್ರಬಂಧವಾಗಿದೆ. ಯಕ್ಷಗಾನದ ಬಗೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಒಲವು ಹೊಂದಿರುವ ಡಾ. ಮಾಧವ ಪೆರಾಜೆ ಅವರು ‘ಯಕ್ಷಗಾನ ತಾಳ ಮದ್ದಳೆ’ ಯನ್ನು ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ನೋಡಿದ ಕೆಲವೇ ಮಂದಿ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಒಳ ಹೊರಗುಗಳು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಸ್ತುತ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ರೂಪ, ಬಂದಿದೆ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಗಮನ ಅಧ್ಯಯನ ಅನುಸರಿಸಿ, ಪಠ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ನವ್ಯೋತ್ತರ ಸಂಕಥನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಪ್ರಸ್ತುತ ಒಟ್ಟು ೧೨ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಂಡು, ತಾಳಮದ್ದಳೆ, ಪಠ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರದರ್ಶನ, ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆ. ಅಧ್ಯಯನದ ಉದ್ದೇಶ ಮತ್ತು ವಿಧಾನವನ್ನು ಮೊದಲ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ತಾಳಮದ್ದಳೆಯ ಅಧ್ಯಯನದ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಸಮೀಕ್ಷೆ, ಕಲಾವಿದರು ಮತ್ತು ಸಹೃದಯರು ನಿರೂಪಿಸುವ ತಾಳಮದ್ದಳೆ ಬಗೆಗೆ ಎರಡು ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಅಧ್ಯಯನದ ವಸ್ತುವಿನ ಜೊತೆಗೆ ಕಾವ್ಯಾನುಸಂಧಾನ ಮಾದರಿಗಳು ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯೋಪಯೋಗಿ ಕಲೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಾಯ ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ ಪಠ್ಯ : ತಾತ್ತ್ವಿಕ ವಿವೇಚನೆ, ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಯಕ್ಷಗಾನ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಹಾಗೂ ಅಭಿಜಾತ ಕಾವ್ಯಗಳು, ಅರ್ಥಗಾರಿಕೆಯ ತಾತ್ತ್ವಿಕತೆಗಳು ಅಧ್ಯಾಯ ಐದು, ಆರು ಮತ್ತು ಏಳರಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿತಗೊಂಡಿವೆ, ಮುಂದಿನ ಅಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ಅರ್ಥದ ಅರ್ಥ, ಬರವಣಿಗೆ ಮತ್ತು ಮಾತು, ಪ್ರಸಂಗವೊಂದರ ಬರವಣಿಗೆ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡದ ಅಪೂರ್ವ ಸಂಕಥನ ಅರ್ಥಗಾರಿಕೆ ಬಗೆಗಿನ ವಿಷಯಗಳು ಚರ್ಚೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಯಕ್ಷಗಾನ ತಾಳಮದ್ದಳೆ ಪಠ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರದರ್ಶನ ನವ್ಯೋತ್ತರ ಸಂಕಥನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ ಮಾಧವ ಅವರು, ಬರೆಯುವುದು ಹೀಗೆ “ಯಕ್ಷಗಾನ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ಕಲಾ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಬಯಲಾಟ ಮತ್ತು ತಾಳೆಮದ್ದಳೆ ಎಂಬ ಎರಡು ಕವಲುಗಳಿವೆ. ಬಯಲಾಟ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಸಮಗ್ರ ರೂಪವಾದರೆ ತಾಳಮದ್ದಳೇ ಅದರ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ರೂಪ. ಹಾಗೆಂದು ಇವೆರಡೂ ಪ್ರತ್ಯೇಕವೆಂದಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಒಂದೇ ಎಂದಾಗಲೀ ಭಾವಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ತಮ್ಮದೇ ಆದ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯಿಂದ ಏಕಕಾಲಕ್ಕೆ ಅಭಿನ್ನವೂ ಭಿನ್ನವೂ ಆಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಅವೆರಡರ ವಿಸ್ತೃತವಾದ ಅಧ್ಯಯನದ ಮೂಲಕವೇ ಯಕ್ಷಗಾನದ ಇಡಿಯಾದ ರೂಪವೊಂದರ ಗೃಹಿಕೆಯಾಗಲು ಸಾಧ್ಯ” ಅಧುನಿಕತೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನಕ್ಕೆ ನೀಡಬೇಕಾದ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಖಚಿತತೆ ಮುಂತಾದಂತೆ ಯಕ್ಷಗಾನ ರಂಗಭೂಮಿಗೆ ಸಂಶೋಧಕರ ಗಂಭೀರ ಚಿಂತನೆಯಿಂದಾಗಿ ನ್ಯಾಯ ಒದಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು.
ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜಾನಪದ ಗೀತ ಮೇಳಗಳು ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ: ಡಾ. ವೀರೇಶ ಬಡಿಗೇರ ಅವರ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧವಾಗಿದೆ. ಜಾನಪದವನ್ನು ದೇಶೀ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುವ ಡಾ. ವೀರೇಶ ಬಡಿಗೇರ ಅವರು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವೇ ವಿದ್ವಾಂಸರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರು. ವಸಾಹತು ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧ ಮಾದರಿಗಳ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಬಿದ್ದು ನಮ್ಮ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಹುರುಳಿಲ್ಲದಾಗಿವೆ. ಹುರುಳಿರುವ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ನಮ್ಮದೇ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸುವುದರಿಂದ ಅಕ್ಷರವಿಲ್ಲದವರ ಜ್ಞಾನ ತಿಳುವಳಿಕೆಗಳಲ್ಲೂ ಸಮಾಜದ ಹಿತಾಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಾಯಬಲ್ಲ ಅಂಶಗಳಿವೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವೀರೇಶ ಅವರು ಅಂಥ ಅಕ್ಷರವಿಲ್ಲದವರ ಐದು ಗೀತ ಮೇಳಗಳನ್ನು ದೇಶೀ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಗೆ ಮುನ್ನುಡಿ ಬರೆದ ಡಾ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರರು ಹೀಗೆ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ “ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದ ಇಂದಿನ ಜರೂರು ಎಂದರೆ ವಸಾಹತು ಆಡಳಿತ ತಂದಿತ್ತ ಇಂಥ ಹುಸಿ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ ಮೂಲಕ ಈ ನೆಲದ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಹೊಂದುವಂತಹ ಹೊಸಬಗೆಯ ಸಂರಚನೆಗಳನ್ನು, ಈ ನೆಲದ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕವೇ ಕಟ್ಟಿಕೊಳ್ಳುವುದು. ಈ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಜಾನಪದದ ಉತ್ಸಾಹಕ ಗುಣಗಳಲನ್ನು ಅವುಗಳ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ನೆಲೆಗಳನ್ನೂ ಕಂಡುಕೊಂಡು ಕಸಿಮಾಡಿ ಆಧುನಿಕ ಸವಾಲುಗಳಿಗೆ ಸಜ್ಜುಗೊಳಿಸುವುದು” ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಡಾ. ವೀರೇಶ ಅವರ ಗೀತ ಮೇಳಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗುತ್ತದೆ.
ಅಧ್ಯಯನದ ಉದ್ದೇಶ ಮತ್ತು ವ್ಯಾಪ್ತಿ, ಅಧ್ಯಯನದ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಚೌಕಟ್ಟು ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಯನದ ವಿಧಾನ. ಅಧ್ಯಯನದ ಆಕರ ಸಾಮಗ್ರಿ, ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಇದುವರೆಗೂ ನಡೆದ ಅಧ್ಯಯನದ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಗೀತ ಮೇಳಗಳ ವರ್ಗೀಕರಣಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಾಯ ಒಂದರಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಧ್ಯಾಯ ಎರಡರಿಂದ ಅಧ್ಯಾಯ ಆರರವರೆಗೆ ಚೌಡಿಕೆ ಮೇಳ, ಗೊಂದಲಿಗರ ಮೇಳ, ಡೊಳ್ಳು ಮೇಳ, ಭಜನೆ ಮೇಳ ಮತ್ತು ಗೀಗೀ ಮೇಳಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಹಾಡುಗಾರಿಕೆಯ ಸ್ವರೂಪ, ಉಪಯೋಗಿಸುವ ಪರಿಕರಗಳು, ಆಯಾಯಾ ಮೇಳಗಳ ಪ್ರದರ್ಶನಗಳ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ಅವು ಮಾಡುವ ಕಾರ್ಯಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಮಾಹಿತಿ ನೀಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಸ್ವವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲೆಲ್ಲ ಡಾ. ವೀರೇಶರ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪ್ರಯತ್ನ, ವಿಪುಲ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯದ ಅನುಭವ, ಶ್ರದ್ಧೆ, ನಿಷ್ಠೆಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ.
ಐದೂ ಗೀತ ಮೇಳಗಳ ಸಮಾನ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಭಿನ್ನ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ವಿಶಿಷ್ಟ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಾಯ ಏಳರಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಅಧ್ಯಾಯ ಎಂಟರಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಕೊಂಡು ಹೊಸ ಅಂಶಗಳ ಕುರಿತು ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ನೀಡಿ ಚೌಡಿಕೆ ಮೇಳದ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರದರ್ಶನದ ಕೋಷ್ಠಕವು ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿದ್ದು, ಹೆಚ್ಚಿನ ಓದಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬೆಲೆ ಬಂದಿದೆ. ಅನುಬಂಧ ೨.೩.೪ ರಲ್ಲಿ ಹಾಡು, ಮತ್ತು ಕಥೆಗಳು, ಗೀತ ಮೇಳಗಳು ಮತ್ತು ನಿರೂಪಕರು ಮತ್ತು ಪರಾಮರ್ಶನ ಗ್ರಂಥಗಳ ವಿವರ ಒದಗಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಇದುವರೆಗೆ ನಡೆದ ಅಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ಗೀತ ಮೇಳಗಳ ಬಗೆಗೆ ಮಾಹಿತಿ ಲಭ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಈ ಕೊರೆತೆಯನ್ನು ಈ ಕೃತಿ ತುಂಬಿದೆ. ಇದು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಗೀತ ಮೇಳಗಳ ಕುರಿತು ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾದ, ವಿಸ್ತೃತವಾದ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾದ ಅಧ್ಯಯನವಾಗಿದೆ. ಗೀತ ಮೇಳಗಳ ಬಗೆಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಹೊಸ ವಿಧಾನವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ ಅಧ್ಯಯನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಸಂಗ್ರಹಿತ ಮಾಹಿತಿ ಮತ್ತು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳು ಸಂಶೋಧಕರ ಶ್ರಮ ಹಾಗೂ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತವೆ. ಸಂಗ್ರಹ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಈ ಕೃತಿ ಜಾನಪದ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಉತ್ತಮ ಸೇರ್ಪಡೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೧೯. ಭಾಷೆ – ಕೋಶ ರಚನೆ – ಛಂಧಸ್ಸು
ಈ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಮೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿರುವ ಕೃತಿಗಳು ಭಾಷೆ, ಕೋಶ ರಚನೆ ಹಾಗೂ ಛಂದಸ್ಸು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. ಕಳೆದ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ (೧೯೯೧ – ೨೦೦೦) ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ.
I
ಭಾಷಾಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈಚೆಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಕೆಲಸಗಳಾಗುತ್ತಿವೆಯೆನ್ನಬಹುದು. ಕರ್ನಾಟಕ ಮತ್ತು ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ ವಿಭಾಗಗಳಿರುವುದು, ಬೆಂಗಳೂರು ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವಿರುವುದು ಹಾಗೂ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಕನ್ನಡ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಇದರೆಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿತರಾಗಿ ಬೇಸಿಗೆ ಶಾಲೆ, ಶಿಶಿರಶಾಲೆ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಲ್ಗೊಂಡಿರುವುದು ಪ್ರಾಯಶಃ ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣಗಳಿರಬಹುದು. ತತ್ತ್ವ ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಕೆಲಸಗಳು ಆಗಿವೆ.
ರಾಜೇಶ್ವರಿ ಮಹೇಶ್ವರಯ್ಯನವರ ‘ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಸ್ವರೂಪ’ ಕೆ. ಕೆಂಪೇಗೌಡರ ‘ಸಾಮಾನ್ಯ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ’ ಡಿ.ಎನ್‌. ಶಂಕರಭಟ್‌ರ ‘ಭಾಷೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನೀವೇನು ಬಲ್ಲಿರಿ?’ ಇವು ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನದ ಸ್ವರೂಪ, ವ್ಯಾಪ್ತಿ, ಮಹತ್ವ ಮುಂತಾದ ಸಾಮಾನ್ಯ ತತ್ತ್ವಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗೆ ಇಂಗ್ಲಿಶಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಬ್ಲೂಮ್‌ಫೀಲ್ಡ್‌, ಹಾಕೆಟ್‌, ಗ್ಲಿಸನ್‌, ಪೈಕ್‌, ನೈಡಾ ಮುಂತಾದವರ ಬರೆಹಗಳೇ ಮುಖ್ಯ ಆಕರ. ಕನ್ನಡಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಈ ಲೇಖಕರು ವಿಷಯ ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಿರುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಾಗಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮೂಲಗಳಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಕಲೆ ಹಾಕಿರುವ ಸಾಮಗ್ರಿ ತುಂಬ ಉಪಯುಕ್ತವಾದುದು. ರಾಜೇಶ್ವರಿಯವರು ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ವರ್ಣನಾತ್ಮಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿದ್ದರೆ, ಶಂಕರಭಟ್‌ರ ಬರೆಹ ಭಾಷಾಬಳಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಚಿಂತನಾ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದೆ.
ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಕೃತ ಲೇಖಕರ ಅವರ ‘ಭಾಷಾ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯ’ ಕೃಷ್ಣ ಪರಮೇಶ್ವರ ಭಟ್ಟರ ‘ಕನ್ನಡ ತೆಲುಗು ದ್ವಿಭಾಷಿಕತೆಯ ಅಧ್ಯಯನ’ ಎಂ.ಜಿ. ವಾರಿಯವರ ‘ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಮತ್ತು ಬಾದಾಮಿ ಉಪಭಾಷೆ’ ಇವು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಪ್ರಕೃತ ಲೇಖಕರು ಅವರು ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು, ಸಂಶೋಧಕರನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯದ ವಿಧಿ – ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ನಿದರ್ಶನಗಳ ಮೂಲಕ ಸರಳವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಭಾಷಿಕರ ಭಾಷಾ ಮನೋವೃತ್ತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗುವ ಥರ್ಟನ್‌ಪದ್ಧತಿ ಮತ್ತು ಲಿಕರ್ಟ್ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಭಾಷಾ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದಿದ್ದಾರೆ. ದ್ವಿಭಾಷಿಕತೆಯನ್ನು ಒಂದು ಶಾಸ್ತ್ರದ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿರಿಸಿ ಅಂತಹ ಭಾಷಾ ಪರಿಸರ ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುವ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಘರ್ಷಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಇಂದು ಪ್ರಸ್ತುತ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕೃಷ್ಣಪರಮೇಶ್ವರ ಭಟ್ಟರು ಕೋಲಾರ ಪರಿಸರ ತೆಲುಗು ಕನ್ನಡದ ದ್ವಿಭಾಷಿಕ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದಾರೆ. ವರ್ಣನಾತ್ಮಕ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ನಡೆದರೂ ಮೊದಲೆರಡು ಅಧ್ಯಯಗಳಲ್ಲಿ ದ್ವಿಭಾಷಿಕತೆಯ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಅಂಶಗಳು ಚರ್ಚಿತವಾಗಿವೆ. ವಾರಿಯವರ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿಯ ಆರು ಲೇಖನಗಳು ಬಾದಾಮಿ ಉಪಭಾಷೆಗೆ ಸಂಬಂಧ ಪಟ್ಟಿವೆ. ‘ಕಿಸಿ’ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಪ್ರಯೋಗ, ‘ಜೀವದ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ ಕೆಲವು ನುಡಿಗಟ್ಟುಗಳು’ ಎಂಬ ಲೇಖನಗಳು ಮಾಹಿತಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದ್ದು ಸೌರಸ್ಯಕರವೂ ಆಗಿವೆ. ವಿಲ್ಯಂ ಮಾಡ್ತ, ಸೋಮಶೇಖರ ಗೌಡ, ಸಂಗಮೇಶ ಸವದತ್ತಿಮಠ ಮುಂತಾದವರು ಉಪಭಾಷೆ’ಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಈ ಎಲ್ಲ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಭಾಷಾರಚನೆಗೆ ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟಂತೆ ಭಾಷೆಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆಯಾಮಕ್ಕೆ ಒತ್ತಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಕೊರತೆಯೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು.
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ಬರೆಹಗಳು ಉಲ್ಲೇಖ ಯೋಗ್ಯವಾದುವು. ಬಿ. ರಾಮಚಂದ್ರರಾವ್‌ಅವರು ಇತ್ತೀಚಿನ ಭಾಷಾವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಸಂಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯಿಸಿ ಭಾಷಾ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ನವೀಕರಣದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಇತಿಹಾಸ’ ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಾ.ಶಿ. ಮರುಳಯ್ಯ ಅವರು ಭಾಷೆ, ದ್ರಾವಿಡ ಭಾಷೆಗಳು, ಕರ್ನಾಟಕ: ನಾಡು ಮತ್ತು ನುಡಿ ಎಂಬ ಮೂರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ‘ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾ ಚರಿತ್ರೆ’ಯ ಸ್ಥೂಲನೋಟವನ್ನು ಬಿಂಬಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಂ.ಎಚ್‌. ಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರ ‘ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಚರಿತ್ರೆ’ಯೂ ಇದೇ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಅಂಶಗಳಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಡಿ.ಎನ್‌. ಶಂಕರಭಟ್‌ರ ‘ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಕಲ್ಪಿತ ಚರಿತ್ರೆ’ ಈ ದಶಕದ ಗಮನಾರ್ಹ ಪುಸ್ತಕ. ಯಾವುದೇ ಭಾಷೆಯ ಪದಕೋಶ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಕರಣದ ರಚನೆಗಳನ್ನು ಕಾಲದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಘಟಕಗಳಾಗಿ ಒಡೆದು ಆ ಭಾಷೆಯ ಚರಿತ್ರೆ ನಿರೂಪಿಸುವುದು ಭಾಷಾಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಬೆಳೇದು ಬಂದ ಒಂದು ಮಾದರಿ. ಭಟ್‌ರ ಈ ಬರೆಹ ಆ ಮಾದರಿಯನ್ನು ವಿರಚನೆಗೊಳಿಸಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿಯ ವಿಶಿಷ್ಟತೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಎರಡು ನೆಲೆಗಳಿಂದ ಕಂಡು ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಬೇರೆಬೇರೆ ಮೂಲ ಭಾಷೆಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ಭಾಷಾ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆಡುಮಾತನ್ನು ತಾತ್ವಿಕ ವಿವೇಚನೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ಭಾಷೆಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹೊಸದು. ಹೀಗಾಗಿ ಈ ಗ್ರಂಥ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ತಿರುವು ತರಬಲ್ಲ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಸಿ. ಓಂಕಾರಪ್ಪನವರ ‘ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಭಾರತ ಭಾಷಿಕ ಅಧ್ಯಯನ’ (ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ ನಿಬಂಧ)ವು ವಿವರಣಾತ್ಮ ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನದ ಕಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿದ್ದರೂ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಅಧ್ಯಯನದ ನೆಲೆಯಿಂದ ಉಪಯುಕ್ತ ಗ್ರಂಥ. ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಕಾವ್ಯವೊಂದನ್ನು ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವ ಮೂಲಕ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಕ ವ್ಯಾಕರಣ ವಿಧಾನವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ, ತುಲನೆ ಮಾಡುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಮಧ್ಯಕಾಲದ ರಚನೆಯನ್ನರಿಯಲು ಈ ಕೃತಿ ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಳಗನ್ನಡ ಮತ್ತು ಮರಾಠಿಗಳ ನಡುವೆ ಹಲವಾರು ರೂಪ ಸಾಮ್ಯಗಳನ್ನು ಹೆಕ್ಕಿ ತೆಗೆಯುವ ಯತ್ನ ರಂ.ಶಾ. ಲೋಕಾಪುರ ಅವರ ‘ಹಳಗನ್ನಡ ಮತ್ತು ಮರಾಠಿ’ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ವಿವೇಚಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ಬರೆಹಗಳು ಉಲ್ಲೇಖನ ಯೋಗ್ಯವಾದವು. ವಿಲ್ಯಂ ಮಾಡ್ತ ಅವರು ಸಂಧಿ, ಸಮಾಸ, ವಾಕ್ಯ ಮುಂತಾದ ವ್ಯಾಕರಣ ವರ್ಗಗಳನ್ನು ಆಧುನಿಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು’ ಎಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎಚ್‌.ಎಸ್‌. ಬಿಳಿಗಿರಿ ಅವರ ‘ವರಸೆಗಳು’ ಕೃತಿಯ ೧೧ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಏಳು ಲೇಖನಗಳು ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನದ ನೀತಿ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಕರಾರುವಕ್ಕಾಗಿ ಅನ್ವಯಗೊಳಿಸಿ ಬರೆದವರಲ್ಲಿ ಬಿಳಿಗಿರಿ ಅವರು ಪ್ರಮುಖರು. ವರ್ಣನಾತ್ಮಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನದ ಅಧ್ಯಯನದ ಮಾದರಿಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ ಈ ಗ್ರಂಥದ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಲೇಖನವೆಂದರೆ ‘ವರ್ಣನಾತ್ಮಕ ವ್ಯಾಕರಣದ ಮೂಲ ತತ್ವಗಳು.’ ಈ ಲೇಖನ ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಕಟವಾದರೂ ಅದಕ್ಕೆ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆದರಂತೆ ಗಮಕ ಸಮಾಸವು ಸಮಾಸವೇ? ಪ್ರಾಸಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದವಿಕಾರ ಮುಂತಾದ ಲೇಖನಗಳು ಹೊಸಬಗೆಯ ವಿವೇಚನೆಯಿಂದ ಕೂಡಿವೆ.
ಭಾಷಾ ಬಳಕೆಯ ಹಲವು ವೈವಿಧ್ಯಗಳನ್ನು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ, ಸರಳವಾಗಿ ಮತ್ತು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುವ, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ, ಹೊಸಗನ್ನಡವನ್ನು ಕಲಿಯುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ‘ಕನ್ನಡ ಶಬ್ದರಚನೆ’, ‘ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬೇಕು ಕನ್ನಡದೇ ವ್ಯಾಕರಣ’ ಎಂಬ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಡಿ.ಎನ್‌. ಶಂಕರಭಟ್‌ರು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈವರೆಗೆ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಲ್ಯಾಟಿನ್‌ಮಾದರಿಯ ವ್ಯಾಕರಣಗಳು ಕನ್ನಡ ರಚನೆಯನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ವಿವರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಲಿಂಗ, ವಚನ, ಪದರಚನೆ ಮುಂತಾದ ವ್ಯಾಕರಣ ವರ್ಗಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅದರದ್ದೇ ಆದ ನಿಯಮಗಳಿವೆ. ಆ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಶಂಕರಭಟ್‌ರು ತಮ್ಮ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವ್ಯಾಪಕ ಚರ್ಚೆ ಆಗಬೇಕಾಗಗಿದೆ ಹಾಗೂ ಶಾಲಾ ಪಠ್ಯವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಭಟ್‌ರ ವ್ಯಾಕರಣ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಅನ್ವಯಗೊಳಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಪರಿಭಾಷೆಯನ್ನು, ಆಕೃತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿ ಡಾ.ಎಸ್‌.ಎನ್‌.ಶ್ರೀಧರ ಅವರ ‘ಇಂದಿನ ಕನ್ನಡ ರಚನೆ: ಮತ್ತು ಬಳಕೆ’. ಆಧುನಿಕ ಭಾಷಾತತ್ತ್ವಗಳಿಗೆ ಕನ್ನಡದ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸಿ, ನಿರೂಪಿಸಿದ ಕೃತಿಯಿದು. ಅತ್ಯಂತ ಆಧುನಿಕ ಅಧ್ಯಯನದ ಶಿಸ್ತನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಯ ಆಲೋಚನೆ, ಬರವಣಿಗೆ ಸಾಗಿದೆ..ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ವ್ಯಾಕರಣ ಹುಟ್ಟುಹಾಕಿದ ಅನೇಕ ಚಿಂತನೆಯ ಮಾದರಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದೆ, ಒಡೆದಿದೆ. ಉದಾ. ‘ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಉಪಸರ್ಗಗಳು’ ನಮ್ಮ ಭಾಷಾಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡುವ ಸಮಾಜೋ ಆರ್ಥಿಕ ಬದಲಾವಣೆಗಳಿಗೆ ಭಾಷೆ ಹೇಗೆ ಮೈಯೊಡ್ಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಆಧುನೀಕರಣ, ಭಾಷಾ ಮಿಶ್ರಣ, ಭಾಷಾ ದ್ವಿಸ್ತರತೆ ಹಾಗೂ ಪ್ರಮಾಣೀಕರಣಗಳು ಹೇಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಇಲ್ಲಿಯ ಲೇಖನಗಳು ಚರ್ಚಿಸುತ್ತವೆ. ದ್ವಿಭಾಷಿಕತೆ ಹಾಗೂ ಬಹುಭಾಷಿಕತೆ ಗಳಂತಹ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಕರಣದ ನೆಲೆಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ನೋಡದೆ ಮನೋಸಾಮಾಜಿಕ ನೆಲೆಯಿಂದ ಚರ್ಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಈ ಕೃತಿ ಹೊಸ ತಿರುವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿ ವಿಭಾಗದ ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣಗಳ ಸಂಕಲನ ‘ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಸಾಧನೆ ಮತ್ತು ಮುನ್ನೋಟ’ದಲ್ಲಿಯ ಭಾಷಾನೀತಿ, ಭಾಷಾಯೋಜನೆ ಹಾಗೂ ಕರ್ನಾಟಕದ ಭಾಷಾಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಐದು ಲೇಖನಗಳು ಮಾಹಿತಿ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿವೆ. ಎಚ್‌.ಎಂ. ಮಹೇಶ್ವರಯ್ಯನವರ ‘ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸೃಜನಶೀಲತೆ’ ಎಂಬ ಸಂಕಲನದ ಸಂಪ್ರಬಂಧಗಳು ಹೊಸ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತವೆ. ಭಾಷೆಯ ರಚನೆ ಮತ್ತು ಬಳಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೆ.ವಿ. ನಾರಾಯಣರ ‘ಭಾಷೆಯ ಸುತ್ತಮುತ್ತ’ ಒಂದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ.
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯನ್ನೀಗ ಹತ್ತಾರು ವಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಸಿತೊಡಗಿದ್ದೇವೆ. ಅದು ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಲಕ್ಷಣವೂ ಹೌದು. ತಂತ್ರಜ್ಞಾನದ ದಾಪುಗಾಲುಗಳೊಡನೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಸಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ದಿನ ನಿತ್ಯಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಆಧುನೀಕರಣ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾಣೀಕರಣ ಅತ್ಯಗತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸಲು ಕನ್ನಡದ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ‘ಕನ್ನಡ ಶೈಲಿ ಕೈಪಿಡಿ’ಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ The Chicago Style Manual ಮಾದರಿ. ಇದು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ, ಬರೆದುದನ್ನು ಮುದ್ರಿಸುವ ಹಾಗೂ ಓದುವ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವ ಪರಾಮರ್ಶನ ಗ್ರಂಥ.
ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನರಿಯಲು ನೆರವಾಗುವ ಕೆಲವು ಸಂಪ್ರಬಂಧ ಸಂಕಲನಗಳು ಉಲ್ಲೇಖನ ಯೋಗ್ಯವಾದವು ಸಂಗಮೇಶ ಸವದತ್ತಿಮಠರ ‘ಭಾಷಾಲೇಖ’ದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ವಿವಿಧ ವಲಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಂಪ್ರಬಂಧಗಳಿವೆ. ಕೆಲವು ಬರೆಹಗಳು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಭಾಷಾ ಪ್ರಭೇದಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ವಿವರಣಾತ್ಮಕ ಸಮೀಕ್ಷೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದರೆ, ಧರ್ಮಾಮೃತ ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆ, ವಚನಗಳ ಹಾಗೂ ಶಾಸನ ಮುಂತಾದ ಆಧುನಿಕ ಪೂರ್ವ ಕೃತಿಗಳ, ಗೋಕಾಕ, ಬೆಟಗೇರಿ, ಭೂಸನೂರಮಠರಂತಹ ಆಧುನಿಕ ಕೃತಿಕಾರರ ಕೃತಿಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಕೆಲವು ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಅಂಕಿತನಾಮಗಳು, ಶಬ್ದನಿಷ್ಪತ್ತಿ, ಕೋಶರಚನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಬರೆಹಗಳೂ ಇಲ್ಲಿವೆ. ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಅಧ್ಯಯನ ಹಾಗೂ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪಗೊಂಡ ಇಲ್ಲಿಯ ಬರೆಹಗಳು ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಧ್ಯಯನ ಎಲ್ಲೆಯನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುತ್ತವೆ.. ಪ್ರಕೃತ ಲೇಖಕರ ಸಂಪ್ರಬಂಧಗಳ ಸಂಕಲನ ‘ಶೋಧನ’ದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ – ಮರಾಠಿ ದ್ವಿಭಾಷಿಕತೆ, ಕ್ಷೌರಿಕರ ವೃತ್ತಿ ಪದಕೋಶ, ಸಂಗ್ಯಾ ಬಾಳ್ಯಾ ಭಾಷಾಪ್ರಯೋಗ ಮುಂತಾದ ಏಳು ಲೇಖನಗಳು ಭಾಷಾಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. ವ್ಯಾಪಕವಾದ ಮಾಹಿತಿಗಳು ಈ ಅಧ್ಯಯನದ ಕಕ್ಷೆಯೊಳಗೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಳಕೆಗೊಂಡಿವೆ.
ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಭಾಷಾಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸಾಮಜಿಕ ಚೌಕಟ್ಟಿಗೆ ಒಳಪಡಿಸುವ ಅಧ್ಯಯನ ಪೂರ್ಣ ಲೇಖನಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಡಾ. ಸೋಮಶೇಖರ ಗೌಡರ ‘ಭಾಷೆ – ರಚನೆ – ಬಳಕೆ’ ಎಂಬ ಸಂಪ್ರಬಂಧಗಳ ಸಂಕಲನ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನದ, ದ್ವಿಭಾಷಿಕತೆ, ಲಿಪಿಸಂಸ್ಕ್ರರಣ, ದ್ವಿರೂಪತೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳು ಸಾಮಾಜಿಕ ಭಾಷಾಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದರೆ ಮಿಕ್ಕ ಲೇಖನಗಳು ಭಾಷೆಯ ಸ್ವರೂಪಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. ಭಾಷಾಧ್ಯಯನದ ಹೊಸ ಸಾಧ್ಯತೆಯ ಮೂಲನೆಲೆಗಳನ್ನು ಅದರ ರಚನೆಯ ಚೌಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಯತ್ನ ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಸಂಗಮೇಶ ಸವದತ್ತಿಮಠ ಅವರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ‘ಕನ್ನಡ ನಾಟಕಗಳ ಭಾಷೆ’ ನಾಟಕಗಳ ಭಾಷಾಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ನೆರವಾಗುವ ಮಹತ್ವದ ಗ್ರಂಥ. ದೂರದರ್ಶನ, ಬಾನುಲಿ, ಗೀತ ನಾಟಕ, ಕಲಂಪನಿ ನಾಟಕ ಹಾಗೂ ದೊಡ್ಡಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾದ ಭಾಷಾ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕವಾಗಿ ವಿವಿಧ ವಿದ್ವಾಂಸರು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ನಾಟಕಗಳ ಮೇಲೆ ಪರಿಸರ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವನ್ನಾಧರಿಸಿ ದೇಶ್ಯ ಹಾಗೂ ಅನ್ಯದೇಶ್ಯಗಳ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತನೆ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಶಾಲಾ ವ್ಯಾಕರಣಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕೆಲವು ವ್ಯಾಕರಣ ಗ್ರಂಥಗಳು ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಟಿ.ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಲಶಾಸ್ತ್ರೀ ಅವರ ‘ಹೊಸಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ’ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ವರ್ಣಗಳನ್ನು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ವಾಕ್ಯರಚನೆಯ ತನಕ ಎಲ್ಲ ವ್ಯಾಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ವಿವೇಚನೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಗತಿಗಳು ಹಗುರಾಗಿ ಬೆರೆಸಿರುವುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. ವ್ಯಾಕರಣ, ಭಾಷಾಭ್ಯಾಸ, ಛಂದಸ್ಸು, ಅಲಂಕಾರಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸುವ ಆಯ್‌.ಎಸ್‌. ಅರಳಗುಪ್ಪಿ ಅವರ ‘ಸಮಗ್ರ ಹೊಸಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ’ ಪ್ರೌಢಶಾಲಾ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ತುಂಬ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಪ್ರೌಢ ವ್ಯಾಕರಣ ಕೃತಿಗಳೂ ರಚಿತವಾಗಿವೆ. ಉಪ್ಪಂಗಳ ರಾಮಭಟ್ಟರ ‘ಕರ್ನಾಟಕ ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನ ವಿವೇಚನೆ’ ಎಂಬ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ನಿಬಂಧ ತುಂಬ ಮೌಲಿಕವಾಗಿದೆ. ಶಬ್ದಾನುಶಾಸನದ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಹೇಳಿ ಅದರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಸರಳಗನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಿಸಿ, ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣ ಹಾಗೂ ಮತ್ತಿತರ ವ್ಯಾಕರಣ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತೆಕ್ಕುಂಜ ಗೋಪಾಲ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟರ ‘ಕೇಶಿರಾಜ ದರ್ಪಣ’ ಎಂಬುದು ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸೂತ್ರ ಸಂಖ್ಯಾನು ಕ್ರಮದಿಂದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡುತ್ತ ಹೋಗಲಾಗಿದೆ. ಮೊದಲಿಗೆ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಅನಂತರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅನಂತರ ಸೂತ್ರದ ವಿವರಣೆಯನ್ನು ಅವಶ್ಯವಿರುವ ಉದಾಹರಣೆಗಳ ಮೂಲಕ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೆಲವು ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಬಿ.ಬಿ. ಮಹೀದಾಸ್‌ರ ‘ಕನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣಗಳ ಹೊಸ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಇತರ ಪ್ರಬಂಧಗಳು’ ಎಂಬ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಲೇಖನಗಳು ಮಿಶನರಿ ಪಾದ್ರಿಗಳ ವ್ಯಾಕರಣ ಬರೆಹಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. ಎಂ.ಜಿ. ವಾರಿಯವರ ‘ಹಳಗನ್ನಡ ವ್ಯಾಕರಣ ಮತ್ತು ಬಾದಾಮಿ ಉಪಭಾಷೆ’ ಎಂಬ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ಹದಿಮೂರು ಲೇಖನಗಳು ಶಬ್ದಮಣಿದರ್ಪಣವನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮಹಾಪ್ರಾಣ, ಸಂಧಿವಿಕಲ್ಪ, ಗಳ್‌, ಆರ್ ಪ್ರತ್ಯಯ, ಲಿಂಗ, ವಚನ ವಿವೇಚನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. ಆದರೆ ಈ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಅಂಶಗಳಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಬಹು ದೊಡ್ಡ ಕೊರತೆ ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಆನ್ವಯಿಕ ಭಾಷಾಧ್ಯಯನದ ಕಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ‘ಶೈಲಿಶಾಸ್ತ್ರ’ ಈಚೆಗೆ ಆಕರ್ಷಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿದೆ. ಕೆ.ವಿ. ನಾರಾಯಣರ ‘ಶೈಲಿಶಾಸ್ತ್ರ’ದಲ್ಲಿ ಹೊಸಮುಖದ ವಿವೇಚನೆ ಇದೆ. ಕುವೆಂಪು ಹಾಗೂ ಬೇಂದ್ರೆಯವರ ಕಾವ್ಯ ಭಾಷೆ, ಶೈಲಿಯ ಹಲವು ಮುಖಗಳು ಪರಿಶೀಲನೆಯಾದಂತೆ ಇತರ ಕವಿಗಳ ಕಾವ್ಯ ಭಾಷೆಯ ಪರಿಶೀಲನೆ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಡಾ. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಆರೋರ ಅವರ ‘ಭಾಷಾಂತರ ಸೌರಭ’ ಭಾಷಾಂತರವನ್ನು ಆನ್ವಯಿಕ ಭಾಷವಿಜ್ಞಾನದ ನೆಲೆಯಿಂದ ಪರಿಭಾವಿಸುವ ಯಶಸ್ವೀ ಮಾದರಿಯನ್ನು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ಭಾಷಾಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿತ ಕ್ಷೇತ್ರವೆಂದರೆ ಭಾಷಾ ಬೋಧನೆ ಮತ್ತು ಕಲಿಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. ಭಾಷಾ ಬೋಧನೆಯ ತಂತ್ರ ಮತ್ತು ಕೌಶಲ್ಯಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಬರೆಹಗಳನ್ನು ಕೆಲವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೆ.ವಿ. ನಾರಾಯಣರ ‘ಭಾಷೆಯ ಸುತ್ತ ಮುತ್ತ’ದ ಕಲಿಕೆ ಭಾಗದ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೋಧನೆ ಮತ್ತು ಕಲಿಕೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಓಬಳೇಶ ಘಟ್ಟಿ, ಮಹಾಬಳೇಶ್ವರರಾವ್‌ಮುಂತಾದವರು ಪ್ರಶಿಕ್ಷಕರಿಗೆ ಅನ್ವಯವಾಗುವ ಬರೆಹಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ.. ಆದರೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ನಿರೀಕ್ಷಿತ ಕೆಲಸವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈವರೆಗೆ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವರ್ಣನಾತ್ಮಕ, ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮತ್ತು ತೌಲನಿಕ ಭಾಷಾಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಆಗಿದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ, ಮನೋಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ, ಭಾಷಾ ಬೋಧನೆ ಮತ್ತು ಕಲಿಕೆ, ಭಾಷಾಯೋಜನೆ ಮುಂತಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವ ಕೆಲಸ ಕಡಿಮೆ. ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಭೇದಗಳ ಸಮಗ್ರ ಪರಿವೀಕ್ಷಣೆ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಗಳಂತೆ ನಡುಗನ್ನಡ, ಹೊಸಗನ್ನಡ ಕೃತಿಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ನೆರೆಯ ಭಾಷೆಗಳ ಕೊಡುಕೊಳ್ಳುವಿಕೆಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ.
II
ಭಾಷೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಶಗಳು ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಶಬ್ದಗಳ ಮೂಲವನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಅವುಗಳ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಅವು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಆನ್ವಯಿಕ ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ‘ನಿಘಂಟುರಚನಾ ಶಾಸ್ತ್ರ’ ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಶಾಖೆ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ನಿಘಂಟು ರಚನೆಯ ಕ್ಷೇತ್ರ ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ಅಷ್ಟೇನೂ ಸಂಪದ್ಯುಕ್ತವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಇತರ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿದಾಗ ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿರುವ, ಮಾಡಲು ತೊಡಗಿರುವ ಜನ ಕಡಿಮೆಯೇ. ಆಗಿರುವ ಕೆಲಸವೂ ವೈವಿದ್ಯ ರಹಿತವಾಗಿದ್ದರೂ ಮೊದಲು ಗುದ್ದಲಿಯೇಟೇ ಬೀಳದ ನೆಲದ ತುಣುಕುಗಳು ಹಲವು ಇಲ್ಲಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡಿವೆಯಾದರೂ ಆಗಿರುವ ಅಲ್ಪಪ್ರಮಾಣದ ಕೆಲಸ ಅರೆಕೊರೆಗಳೊಂದಿಗೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವಷ್ಟು ಸಕ್ರಮವೂ ಶಾಸ್ತ್ರಶುದ್ಧವೂ ಆಗಿದೆಯೆಂಬುದು ನೆಮ್ಮದಿಯ ಸಂಗತಿ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಗೆಬಗೆಯ ಕೋಶಗಳಿವೆಯಾದರೂ ಅವುಗಳ ರಚನಾ ವಿಧಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಬರೆಹಗಳು ಕಡಿಮೆ. ಜಿ.ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರ ‘ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟುಶಾಸ್ತ್ರ ಪರಿಚಯ’ ಕೋಶ ರಚನೆಯ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಮೊದಲ ಪ್ರಯತ್ನವಾದುದರಿಂದ ಅದರಲ್ಲಿ ವಿವರಗಳ ಅಭಾವ, ಚಾರಿತ್ರಿಕಾಂಶಗಳ ಕೊರತೆ, ತಮ್ಮ ಸ್ವಂತ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಹೇಳಿರುವುದು ಮುಂತಾದ ಅರೆಕೊರೆಗಳಿದ್ದರೂ ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿ ಅದು ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಇಂತಹದೊಂದು ಪುಸ್ತಕ ಬಂದಮೇಳೂ ನವೀನವಾಗಿ ಆಲೋಚನೆ ಮಾಡಬಹುದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ವಿಲ್ಯಂ ಮಾಡ್ತ ಮತ್ತು ಆರ್.ವೈ. ಕುಲಕರ್ಣಿ ಅವರು ಜತೆಸೇರಿ ಬರೆದ ‘ನಿಘಂಟು ರಚನಾವಿಜ್ಞಾನ’ ಎಂಬುದು ಉತ್ತಮ ನಿದರ್ಶನ. ಅದರಲ್ಲಿಯ ಆರಂಭದ ಮೂರು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಘಂಟುವಿನ ಸ್ವರೂಪ ಇತಿಹಾಸ ಹಾಗೂ ನಿಘಂಟುರಚನೆಯ ತಾತ್ವಿಕಾಂಶಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿವೇಚನೆಯಿದ್ದರೆ ಮಿಕ್ಕ ಮೂರು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ನಿಘಂಟು ರಚನೆಯ ತತ್ವಗಳನ್ನು ವೃತ್ತಿಪದ ಕೋಶಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಟಿ.ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಲ ಶಾಸ್ತ್ರೀ ಅವರು ಪ್ರಾಚ ಈನ ಮತ್ತು ಅವಾರ್ಚೀನ ಕೋಶ ರಚನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಏಳು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅವು ‘ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಸಂಪುಟ ೧’ರಲ್ಲಿ ಸಂಕಲಿತವಾಗಿವೆ.
ಕೆ.ವಿ. ನಾರಾಯಣರ ‘ಭಾಷೆಯ ಸುತ್ತಮುತ್ತ’ ಒಂದು ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಪುಸ್ತಕ. ಭಾಷಾಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೃತಿಯಿದು. ಅದರಲ್ಲಿಯ ಪದಕೋಶ ಭಾಗ ಕೋಶಾಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಗಣ್ಯ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ನಾರಾಯಣರು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಆಧುನಿಕ ಕೋಶರಚನೆಗೆ ಕೆಲವು ಪರಿಭಾಷೆಗಳನ್ನು, ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಪದಕೋಶದಲ್ಲಿ ಒಳಚಲನೆ, ಕೋಶೀಯ – ಕೋಶೋತ್ತರ ಮುಂತಾದುವು. ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟು ರಚನೆಯನ್ನು ಮರುಪರಿಶೀಲನೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸುವ, ಪಾರಂಪರಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಶಿಸ್ತನ್ನು ಒಡೆಯುವ ‘ಹೊಸಗನ್ನಡಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹೊಸನಿಘಂಟು’ ಎಂಬುದು ಮೌಲಿಕ ಬರೆಹ. ಕೋಶರಚನಾ ವಿಧಾನದ ಬಗೆಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ನಾರಾಯಣರ ಈ ಬರೆಹಗಳು ಮಾದರಿಯಾಗಿವೆ. ಪ್ರಕೃತ ಲೇಖಕರ ಪಿಹೆಚ್‌. ಡಿ. ನಿಬಂಧ ‘ಮಿಶನರಿಗಳ ದ್ವಿಭಾಷಿಕ ನಿಘಂಟುಗಳು – ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ’ವು ಪ್ರಕಟವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಈ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಿನ ನಿಘಂಟು ಸಂಪುಟಗಳು (ಆರ ರಿಂದ ಎಂಟು) ಹಾಗೂ ತುಳು ನಿಘಂಟು ಸಂಪುಟಗಳು ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಗಳು. ಕ.ಸಾ.ಪ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟಿನ ಎಂಟನೆಯ ಸಂಪುಟದೊಂದಿಗೆ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು ೧೯೪೪ರಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಕನ್ನಡ – ಕನ್ನಡ ನಿಘಂಟಿನ ಎಂಟನೆಯ ಸಂಪುಟ ರಚನೆಯ ಕನಸು ಸಾಕಾರಗೊಂಡಿತು. ಭಾಷಾ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ದೊರೆತ ಎಲ್ಲ ಆಕರ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ತೆಕ್ಕೆಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ವ್ಯುತ್ಪತ್ತಿ ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾತಿ ಪದಗಳನ್ನು ಈ ನಿಘಂಟು ಗುರುತಿಸಿದೆ. ಕನ್ನಡ – ಕನ್ನಡ ಬೃಹನ್ನಿಘಂಟು ಕನ್ನಡ ವಿದ್ವತ್ವ್ ಪ್ರಪಂಚದ ಮಹತ್ವದ ಸಾಧನೆ. ಈ ನಿಘಂಟು ಮುಂದೆ ರಚಿಸಬಹುದಾದ ಹಲವಾರು ಬಗೆಯ ನಿಘಂಟುಗಳಿಗೆ ಬೀಜಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಉಡುಪಿಯ ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಗೋವಿಂದ ಪೈ ಸಂಶೋಧನ ಕೇಂದ್ರ ಹೊರತಂದಿರುವ ‘ತುಳುನಿಘಂಟು’ ಆಧುನಿಕ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೇ ಅತ್ಯಂತ ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾಗಿ ರೂಪುಗೊಂಡ ನಿಘಂಟುಗಳ ಸರಣಿ. ಆರು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ನಿಘಂಟು ತುಳು ಭಾಷೆಯ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕ ವೈಲಕ್ಷಣ್ಯಗಳನ್ನು ಕ್ಷೇತ್ರಾಧರಿತ ಮಾಹಿತಿಗಳಿಂದ ಖಚಿತಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇದು ತುಳು ಪ್ರದೇಶದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಿಘಂಟಾಗಿದೆ. ಇದು ತುಳು ಕನ್ನಡ ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿ ರಚಿತವಾದ ತ್ರಿಭಾಷಾನಿಘಂಟಾಗಿದೆ.
ನಿಘಂಟುಗಳ ಹಲವು ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಪದಪ್ರಯೋಗ ಕೋಶಗಳು [ಪ್ರಕೋಶ] ಮಹತ್ವದ್ದಾಗಿವೆ. ಕವಿ ಕಾವ್ಯಗಳ, ರಸಸ್ಥಾನಗಳ ಆಸ್ವಾದನೆಗೆ ಆ ಕವಿ ಬಳಸಿದ ಪದಗಳು ಹಾಗೂ ಅವುಗಳ ಬಳಕೆಯ ಸಂದರ್ಭ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಜಿ. ವೆಂಕಟಸುಬ್ಬಯ್ಯನವರು ಮುದ್ದಣ್ಣನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ‘ಮುದ್ದಣ್ಣನ ಪದ ಪ್ರಯೋಗ ಕೋಶ’ವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮುದ್ದಣನ ಕೃತಿಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅದು ತುಂಬ ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಲೇಖಕರಿಂದ ರಚಿತವಾದ ‘ಇಗೋಕನ್ನಡ’ ಭಾಷಾಬಳಕೆಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆಯಾಮಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಕೋಶವಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಭಾಷೆಗೆ ಅನ್ಯ ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಎರವಲಾಗಿ ಬಂದು ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಪದಗಳ ಕುರಿತ ವ್ಯಾಸಂಗವು ಭಾಷಾ ವಿಜ್ಞಾನದ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಅಂಗವಾಗಿದೆ. ಇದು ಭಾಷೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅರಬ್ಬಿ, ಪಾರಸಿ, ಹಿಂದಿ, ಉರ್ದು, ಮರಾಠಿ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ಭಾಷೆಗಳಿಂದ ಬಂದಿರುವ ಎರವಲು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿದ ‘ಎರವಲು ಪದಕೋಶ’ ವನ್ನು ಜಿ.ವೆಂ. ಅವರು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ವೃತ್ತಿಪದಗಳು ಆಯಾ ಜನಾಂಗದ ಸಾಮಾಜಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವೃತ್ತಿ ಪದಕೋಶಗಳು ಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಪ್ರಕೃತ ಲೇಖಕರ ‘ಕುಂಬಾರ ವೃತ್ತಿ ಪದಕೋಶ ‘ಬಡಿಗ ವೃತ್ತಿಪದ ಮಂಜರಿ’ ಬೆಳಗಾವಿ ಜಿಲ್ಲೆಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕುಂಬಾರ, ಬಡಿಗರ ವೃತ್ತಿಪದಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಮೊದಲ ವೃತ್ತಪದ ಕೋಶಗಳಾಗಿವೆ. ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಕರ್ನಾಟಕ ವೃತ್ತಿ ಪದ ಮಂಜರಿಮಾಲೆಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಿದ್ದಪಡಿಸಿದ ಕೆ.ವಿ. ನಾರಾಯಣ ಮತ್ತು ಇತರರು ‘ಕೃಷಿ ಪದಕೋಶ’, ಡಿ. ಪಾಂಡುರಂಗಬಾಬು ಅವರು ‘ಪಾಂಚಾಳ ವೃತ್ತಿ ಪದಕೋಶ’, ಸಾಂಬಮೂರ್ತಿ ಅವರು ‘ನೇಕಾರ ವೃತ್ತಿ ಪದಕೋಶ’, ಅಶೋಕಕುಮಾರ ರಂಜೇರೆಯವರು ಗುಡಿಗಾರ, ಮೇದಾರ, ಕೋರಚ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ‘ವಿವಿಧ ವೃತ್ತಿ ಪದಕೋಶ’. ಎಸ್‌.ಎಸ್‌. ಅಂಗಡಿ ಅವರು ಗಾಣಿಗ, ಡೋಹರ, ಕುಂಬಾರ, ಕ್ಷೌರಿಕ, ಚಮ್ಮಾರ, ಹೂಗಾರ ವೃತ್ತಿಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ‘ಸಂಕೀರ್ಣ ವೃತ್ತಿ ಪದಕೋಶ’ವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವೃತ್ತಿ ಪದಕೋಶದಲ್ಲಿಯೂ ಅರ್ಥಸ್ಪಷ್ಟತೆಗಾಗಿ ರೇಖಾಚಿತ್ರಗಳಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಕೇಶಿರಾಜ ತನ್ನ ಸಮಕಾಲೀನ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಧಾತು ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ. ಇದೂ ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ಕನ್ನಡದ ಒಂದು ಸಮಗ್ರ ಧಾತು ಕೋಶದ ರಚನೆ ಬಹುದಿನಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಎನಿಸಿದ್ದಿತು. ಪ್ರಕೃತ ಲೇಖಕರ ‘ಕನ್ನಡ ಕ್ರಿಯಾರೂಪಗಳು’ ಎಂಬ ಕೃತಿ ಆ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಿದೆ. ಸಾಂಬಮೂರ್ತಿ ಅವರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ನಿಷೇದ ಪದಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ‘ನಿಷೇಧ ಪದಕೋಶ’ವನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಭಾಷೆಯ ಸಾಮಾಜಿಕ ಆಯಾಮವನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಜನಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿರುವ ಪಡೆನುಡಿಗಳ ಪಾತ್ರ ಮುಖ್ಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಸೊರಬ ಅವರು ‘ಸಮಕಾಲೀನ ಪಡೆನುಡಿಕೋಶ’ವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಭಾಷೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಂಗವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಭಾಷಾಸಮುದಾಯದ ಪದಗಳು ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥಕ್ಕೆ ಭಿನ್ನವಾದ ಅರ್ಥಕೊಡುವ ಪದಗಳು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪದಕೋಶ’ವನ್ನು ಡಾ. ವೆಂಕಟೇಶ ಇಂದ್ವಾಡಿ ಅವರು ‘ನೀಲಗಾರರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪದಕೋಶ’ವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವುಗಳ ಮೂಲಕ ಆ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಲು ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ.
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಪದಕ್ಕೂ ಅದರದ್ದೇ ಆದ ಚರಿತ್ರೆ, ಐತಿಹ್ಯ, ಕಥೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಪದದ ಅರ್ಥ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ, ಸರಳವಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನರಿಗೆ ತಲುಪಿಸುವ ಕೆಲಸ ನಡೆಯದಿರುವುದು ವಿರಳ. ಪದಪ್ರಪಂಚದ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನು ಜನರಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಪಾ.ವೆಂ. ಆಚಾರ್ಯರು ‘ಪದಾರ್ಥ ಚಿಂತಾಮಣಿ’ಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಪದದ ಅರ್ಥ, ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಅನ್ಯಶಿಸ್ತುಗಳೊಂದಿಗೆ ಅದರ ಸಂಬಂಧದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ‘ದಿನದಿನ’ ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿರುವ ಹೊಸ ಪದ, ಹೊಸರಚನೆಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸುವ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿದೆ. ಕೊಳಂಬೆ ಪುಟ್ಟಣಗೌಡರ ‘ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ ನುಡಿಕೋಶ’.ಮಲ್ಲೇಪುರಂ.ಜಿ. ವೆಂಕಟೇಶರ ‘ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ ಪರಿಭಾಷೆ’, ಮೃತ್ಯುಂಜಯ ರುಮಾಲೆ ಅವರ ‘ರಗಳೆಗಳ ನಾಮಕೋಶ’ ಮುದೇನೂರು ಸಂಗಣ್ಣನವರ ‘ಚಿಗಟೇರಿ ಪದಕೋಶ’ ವಿಶಿಷ್ಟ ಉದ್ದೇಶವುಳ್ಳ ಕೋಶಗಳಾಗಿವೆ.
ಕನ್ನಡ ಬೌದ್ಧಿಕ ಜಗತ್ತನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಕೋಶಗಳು ಬಹುಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಕಳೆದ ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ಎಂಟು ವಿಶ್ವಕೋಶಗಳನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದೆ. ‘ಭಾರತ ಸಮಾಜಕಾರ್ಯ ವಿಶ್ವಕೋಶ’(ಸಂ) ಎಚ್‌.ಎಂ. ಮರುಳಸಿದ್ಧಯ್ಯ, ‘ವೈದ್ಯವಿಶ್ವಕೋಶ’(ಸಂ) ಪಿ.ಎಸ್‌. ಶಂಕರ್, ‘ಕರ್ನಾಟಕ ಜನಪದ ಕಲೆಗಳ ಕೋಶ’ (ಸಂ) ಹಿ.ಚ ಇ. ಬೋರಲಿಂಗಯ್ಯ ಮತ್ತು ಇತರರು, ‘ಭಾಷೆ ವಿಶ್ವ ಕೋಶ’ (ಸಂ) ಕೆ.ವಿ. ನಾರಾಯಣ ಮತ್ತು ಇತರರು, ‘ಕರ ಕುಶಲಕಲೆಗಳ ವಿಶ್ವಕೋಶ’(ಸಂ) ಕರೀಗೌಡ ಬೀಚನಹಳ್ಳಿ ಮತ್ತು ಇತರರು, ‘ಧರ್ಮ ವಿಶ್ವಕೋಶ’(ಸಂ) ರಹಮತ್‌ತರೀಕೆರೆ ಮತ್ತು ಇತರರು. ಅದರಂತೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಬಗೆಯ ಕೋಶಗಳನ್ನೂ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದೆ. ‘ಕರ್ನಾಟಕ ಸಮುದಾಯಕಲೋಶ’ (ಸಂ) ಹೆಚ್‌.ಡಿ. ಪ್ರಶಾಂತ, ‘ಕೊಪ್ಪಳ ಜಿಲ್ಲೆಯ ದೇವಾಲಯ ಕೋಶ’. ‘ಹಾವೇರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ದೇವಾಲಯ ಕೋಶ’(ಸಂ) ’ಕೆ.ಎಂ. ಸುರೇಶ ಇತರರು, ‘ಹಾವೇರಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ದೇವಾಲಯ ಕೋಶ’ (ಸಂ)ಸಿ. ಮಹಾದೇವ ಮತ್ತು ಇತರರು. ಇವು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಹತ್ವತಕೋಶಗಳಾಗಿವೆ.
III
ಕನ್ನಡ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸು ಎಂದಿನಿಂದಲೂ ಅಲಕ್ಷಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. ಅದೊಂದು ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ವಿಷಯ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಇರುವುದೇ ಅದರ ಶುಷ್ಕತೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಛಂದಸ್ಸು ಭಾಷೆ, ಶೈಲಿಗಳಂತೆ ಕಾವ್ಯದ ಒಳಗಿನ ಅಂಗ ಎಂಬ ಅಂಶ ಮನದಟ್ಟಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಪದರಚನೆ, ಶೈಲಿ ಮತ್ತು ಅಲಂಕಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಸಮೀಕರಿಸಿದಾಗ ಸೌರಸ್ಯಕರವಾದ ಅಂಶಗಳು ಹೊರಬರುತ್ತವೆಯಲ್ಲದೆ ಛಂದಸ್ಸು ಚಲನಶೀಲ ವಿಷಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗೆಗೆ ಹೇಳಬೇಕಾದುದು ಬೇಕಾದಷ್ಟಿದೆ ಅದರ ಚರ್ಚೆಗೆ ಇದು ಸ್ಥಾನವಲ್ಲ.
ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪ, ಲಕ್ಷಣ, ಇತಿಹಾಸ ಹಾಗೂ ವಿವಿಧ ಬಂಧಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಕೆಲವು ಪ್ರಮುಖ ಸಂಕಲನಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದುವು ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ ಅವರ ‘ಛಂದೋತರಂಗ’ ಹಾಗೂ ಟಿ.ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಲಶಾಸ್ತ್ರೀ ಅವರ ‘ಶಾಸ್ತ್ರೀ ಸಂಪುಟ – ೨’. ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿ ಅವರ ಛಂದೋತರಂಗ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಇಪ್ಪತ್ತೈದು ಸಂಪ್ರಬಂಧಗಳ ಸಂಕಲನ. ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಷಯ ಜಾತಿಗಳನ್ನು ಮೊದಲು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನವೋದಯ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ವಿವೇಚನೆಯಿದೆ. ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಕುರಿತು ಐದು ಬರೆಹಗಳಿವೆ. ಚಂದ್ರ ರಾಜನ ಮದನ ತಿಲಕದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕನ್ನಡ ವೃತ್ತಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬಸವಣ್ಣನವರ ವಚನಗಳಖಲ್ಲಿ ಛಂದೋಲಯವನ್ನು, ಮತಂಗದ ಬೃಹದ್ದೇಶಿ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಕುರಿತು ಎರಡು ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ‘ಹರಿಹರನ ಎರಡು ಪದ್ಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ (ಕಲ್ಪನಾ ವಿಲಾಸ) ಒಂದು ಟಿಪ್ಪಣಿ’ ಈ ಲೇಖನ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವ ಧ್ವನಿ ತುಂಬ ಸ್ವಾರಸ್ಯಕರವಾಗಿದೆ.
ಒನಕೆವಾಡು, ಲಯಗ್ರಾಹಿ ಮತ್ತು ಲಯೋತ್ತರ, ತ್ರಿಪದಿ ಅದರ ಸ್ವರೂಪ ಮತ್ತು ಇತಹಾಸ ಇಂತಹ ಛಂದಃ ಪ್ರಭೇದಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಮೂರು ಬರೆಹಗಳಿವೆ. ಉಯ್ಯಾಲೆ ಗಣ ಇರುವುದನ್ನು ಸಾಬೀತು ಪಡಿಸುವ ಎರಡು ಸಂಪ್ರಬಂಧಗಳಿವೆ. ತೀ.ನಂ.ಶ್ರೀ ಅವರ ಛಂದೋ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಒಮದು ಬರೆಹದಲ್ಲಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೊಸಗನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಐದು ಬರೆಹಗಳಿವೆ. ‘ಛಂದಸ್ಸಿನ ಪ್ರಯೋಗಗಳು – ನವೋದಯ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ’ಎಂಬ ಸಂಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ನವೋದಯ ಕವಿಗಳು ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿಸಿದ ಹೊಸತನವನ್ನು ಕುರಿತು ಲಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನವೋದಯ ಕವಿಗಳು ಹೊಸ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಹೇಗೆ ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡರು ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಸಂಪ್ರಬಂಧ ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾಹಿತಿ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ‘ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ’ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರಾಂಗದಾ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ‘ರಗಳೆ, ಸರಳ ರಗಳೆ ದಮತ್ತು ಮಹಾಛಂದಸ್ಸು’ ಎಂಬ ಸಂಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸರಳ ರಗಳೆ ಮತ್ತು ಮಹಾ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಬಗ್ಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಅಂಶಗಳು ದೊರಕುತ್ತವೆ. ಈ ಸಂಕಲನದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಲೇಖನದಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಂಜಸವಾದ, ವಿಶ್ವಸನೀಯವಾದ ವಿವೇಚನೆ ಇದೆ. ಅವು ಶೋಧನೆಯ ಬೆಳಕನ್ನು, ಒಳನೋಟವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತವೆ.
ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಪ್ರಬಲವಾದ ಒತ್ತಾಸೆಯಾಗಿ ಚಾಲನೆ ಕೊಟ್ಟವರು ವೆಂಕಟಾಚಲಶಾಸ್ತ್ರೀ ಅವರು. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅವರ ಸಂಪ್ರಬಂಧಗಳು ‘ಶಾಸ್ತ್ರೀ ಸಂಪುಟ – ೨’ರಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡಿವೆ. ಶಾಸ್ತ್ರೀಗಳ ಛಂದೋ ಅಧ್ಯಯ ನವನ್ನು ನಾಲ್ಕು ರೀತಿಯಾಗಿ ವಿಭಜಿಸಬಹುದು. ಅ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕೃತಿಗಳ ಛಂದಸ್ಸು – ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ, ಅನುಭವ ಮುಕುರ, ಮದನ ತಿಲಕ ಹಾಗೂ ಸೂಕ್ತಿ ಸುಧಾರ್ಣವಗಳ ಛಂದೋವಿಚಾರಗಳ ವಿವೇಚನೆ. ಆ. ಶಾಸನಗಳ ಛಂದಸ್ಸು – ;ಶಾಸನಗಳ ಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ನಾಲ್ಕು ಬರೆಹಗಳಿವೆ. ಇ. ಪ್ರಾಚೀನ ಛಂದೋಗ್ರಂಥಗಳ ಪರಿಶೀಲನೆ – ಛಂದೋ ಬುಧಿ, ಛಂಧೋವಿಚಿತಿ, ಕವಿ ಜಿಹ್ವಾ ಬಂಧನಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಅರ್ವಾಚೀನ ಕವಿ ಕೃತಿಗಳ ಛಂದಃ ಶಿಲ್ಪದ ಅಧ್ಯಯನ – ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ, ಪು.ತಿ.ನ ಕಾವ್ಯ ಛಂದಸ್ಸುಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡಿವೆ. ಅನೇಕ ಮೂಲಗಳಿಂದ ತಂದು ತುಂಬಿರುವ ಸಾಮಗ್ರಿ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಮತ್ತು ಮೂಲಗಳಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ನಡೆದಿರುವ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮೌಲಿಕವಾದುದು. ಛಂದಸ್ಸಿನ ಮೂಲ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ, ವಿದ್ವಾಂಸರಿಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರೀಗಳ ಈ ಬರೆಹಗಳು ತುಂಬ ನೆರವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಎರಡು ಸಂಕಲನಗಳು ಛಂದಃ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ದಶಕದ ಗರ್ಣಯ ಕೊಡುಗೆಗಳಾಗಿವೆ.
‘ಹೊಸಗನ್ನಡ ಕವಿತೆಯ ಛಂದಸ್ಸು’ – ಕೆ.ಜಿ. ನಾರಾಯಣ ಪ್ರಸಾದ್‌ರ ಪಿ.ಎಚ್‌.ಡಿ. ನಿಬಂಧ. ಹೊಸ ಕಾವ್ಯದಲಯಗಳನ್ನು, ವೈವಿದ್ಯ – ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳನ್ನು ಸೋದಾಹರಣವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿ, ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿ ಅಧಿಕೃತವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿ. ನಿಬಂಧದ ಅಧ್ಯಾಯಗಳೇ ಹೊಸ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತವೆ. ಛಂದಃ ಪರಿಭಾಷೆಗಳು, ಪದ್ಯದ ಶಿಲ್ಪ ಅಂಗಗಳು, ವೈದಿಕ ಛಂದಸ್ಸು ಮತ್ತು ಅಂಶ ಛಂದಸ್ಸು, ಮಾತ್ರಾ ಛಂದಸ್ಸು [ದ್ವಿಪದಿ, ತ್ರಿಪದಿ, ಚೌಪದಿ, ಪಂಚಪದಿ, ಷಟ್ಪದಿ, ಸಪ್ತಪದಿ, ಅಷ್ಟಪದಿ, ನವಪದಿ ಮತ್ತು ಮತ್ತಿತರ ಬಂಧಗಳು] ಸಾನೆಟ್‌, ಪ್ರಗಾಥ, ಸರಳರಗಳೆ, ಮಹಾಛಂದಸ್ಸು ಮತ್ತು ಇತರ ಬಂಧಗಳು, ಮುಕ್ತ ಛಂದಸ್ಸು ಎಂಬ ಹದಿನಾರು ಸ್ತರಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತ ಅಧ್ಯಯನ ವಿಕಸನಗೊಂಡಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ, ಪ್ರಾಕೃತ ಮತ್ತು ದ್ರಾವಿಡ ಛಂದೋ ಬಂಧಗಳನ್ನು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೊಸ ಪರಿಭಾಷೆಗಳನ್ನು, ಸಂಜ್ಞೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಸ್ತಾರ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಹೂಡಿದ್ದಾರೆ. ಹೊಸಛಂದಸ್ಸಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಯಾವುದೇ ಬಂಧವೂ ವಿಷಯವೂ ಇಲ್ಲಿಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ. ಗಂಭೀರ ಸಂಶೋಧನೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತರಾಗಿರುವವರಿಗೆ ತುಂಬು ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ತುರುವ ಈ ಕೃತಿಯ ಲೇಖಕರು ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರು. ಈ ಕೃತಿಯ ಪ್ರಕಟಣೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹೊಸ ತಿರುವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಇದೇ ಲೇಖಕರು ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುವ ಛಂದೋ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ‘ಬೇಂದ್ರೆ ಕಾವ್ಯದ ಛಂದಸ್ಸು’ ಎಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರ ಛಂದಃ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಸರಳವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಬೇಂದ್ರೆ ಅವರ ಛಂದಃ ಸಾಧನೆಯ ಒಂದು ಕಿರುಪರಿಚಯ ಈ ಕೃತಿಯ ಮೂಲಕ ಸಿಗುತ್ತದೆ.
‘ಯಕ್ಷಗಾನ ಛಂದಸ್ಸು – ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ’ ಕಬ್ಬಿನಾಲೆ ವಸನ್ತ ಭಾರದ್ವಾಜ ಅವರ ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ ನಿಬಂಧ. ಮೊದಲ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ನಿಬಂಧದ ವಸ್ತುವಿನ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿವೇಚನೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. ನಂತರದ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಅಕ್ಷರ ಗಣ, ಮಾತ್ರಾಗಣ ಮತ್ತು ಅಂಶಗಣಗಳ ಮಟ್ಟುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ – ಚಿತ್ರಕಾವ್ಯ, ಯಕ್ಷಗಾನ – ದಾಸ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ಎರಡು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಯಕ್ಷಗಾನ ಛಂದಸ್ಸಿನ ತಾತ್ವಿಕ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವುದು, ಲಕ್ಷ್ಯಗಳಿಗೆ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣಾಂಶಗಳನ್ನು ಅನ್ವಯಿಸುವುದು ಹಾಗೆ ಗ್ರಹಿಸಿ, ಅನ್ವಯಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಮುಖವಾದ ಛಂದೋ ವರ್ಗಗಳನ್ನು ವಿಭಜಿಸುವುದು ಈ ಅಧ್ಯಯದ ಕ್ರಮವಾಗಿದೆ. ನಿಬಂಧ ಕರ್ತರು ಸ್ವತಃ ಯಕ್ಷಗಾನ ಕಲಾವಿದರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಯಕ್ಷಗಾನ ತಾಳ ಮತ್ತು ರಾಗಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊಸ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಹಿಡಿದಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಅಂಶಕ್ಕೂ ಅಗತ್ಯ ಆಧಾರ ಮತ್ತು ಆಕರಗಳನ್ನು ಒದಿಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಸ್ತ್ರ ಬದ್ಧವಾಗಿ, ವಸ್ತು ನಿಷ್ಠವಾಗಿ ನಿರೂಪನೆ ಇದೆ. ಸಂಶೋಧನಾ ಮೌಲ್ಯ ಹೊಂದಿದ ಈ ನಿಬಂಧ ಕನ್ನಡ ಛಂದಃ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡ ಛಂದಸ್ಸು ಬೆಳದ ಬಂದ ರೀತಿಯನ್ನು ಆಯಾ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಪದ್ಯಗಳ ಮುಖಾಂತರವೇ ಸಾದರ ಪಡಿಸಿವ ಲಕ್ಷಣ – ಲಕ್ಷ್ಯ ಸಮನ್ವಿತವಾದ ಅಪರೂಪದ ಕೃತಿ ಅ.ರಾ. ಮಿತ್ರರ ‘ಛಂದೋಮಿತ್ರ’. ಛಂದಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪ, ಇತಿಹಾಸ, ಅಕ್ಷರ, ಮಾತ್ರೆ, ಅಂಶಗಣ ಮಟ್ಟುಗಳು ಹಾಗೂ ಮಹಾಛಂದಸ್ಸು ಈ ಎಲ್ಲ ಬಂಧಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಒಂದು ಸಮಗ್ರ ನೋಟವನ್ನು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣಿಸಿರುವುದು ಈ ಗ್ರಂಥದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಛಂದಸ್ಸಿನಂತಹ ವಿಷಯವನ್ನ ಸಕಲರಿಗೂ ಅರ್ಥವಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಸ್ಯ ಮಿಶ್ರಿತವಾಗಿ, ಸೃಜನಶೀಲವಾಗಿರುವುದು ಈ ಗ್ರಂಥದ ಇನ್ನೊಂದು ಗುಣ. ಕಾವ್ಯಾಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳವರಿಗೆ ಛಂದಸ್ಸಿನ ವಿಷಯವನ್ನು ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಬಯಸುವವರಿಗೆ ಉತ್ತಮ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ ಕೃತಿಯಿಂದಾಗಿದೆ.
‘ಕನ್ನಡ ಛಂದೋ ಪ್ರಬಂಧಗಳು’ ಸಾ.ಶಿ. ಮರುಳಯ್ಯ ಮತ್ತು ಶ್ರೀಮತಿ ತ್ರಿವೇಣಿ ಶಿವಕುಮಾರ್ ಅವರ ಸಂಪ್ರಬಂಧಗಳ ಸಂಕಲನ. ಈ ಬರೆಹಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಛಂಧಸ್ಸಿನ ಅನೇಕ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ‘ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಅವಶ್ಯಕತೆ’, ಶಬ್ದ – ಲಯ – ಗಣಗಳ ಸ್ವರೂಪ, ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ವಿಶಿಷ್ಟವೆನಿಸಿದ ಯತಿ – ವಡಿ – ಪ್ರಾಸ ವಿಚಾರ, ಅಂಶಗಣದ ತ್ರಿಪದಿ, ಷಟ್ಪದಗಳು ಮಾತ್ರಗಣವಾದ ಬಗೆ ಮುಂತಾದ ಅಂಶಗಳು ಛಂದಸ್ಸಿನ ತತ್ವಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸುವ ಸಂಸ್ಕೃತ, ಪ್ರಾಕೃತ, ದೇಶಿ ಮಟ್ಟುಗಳ ಹಾಗೂ ಹೊಸ ಛಂದಸ್ಸಿ ರೂಪಗಳ ಸ್ವರೂಪ, ಲಕ್ಷಣಾದಿಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ರಗಳೆಯ ವೈವಿಧ್ಯತೆಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಲೇಖನ ಸೌರಸ್ಯಕರವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಮತ್ತು ಅರ್ವಾಚೀನ ಛಂದೋ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಒಂದು ಬರೆಯದಲ್ಲಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಛಂಧಸ್ಸಿನ ಒಂದು ಸ್ಥೂಲ ನೋಟವನ್ನು ಮರುಳಯ್ಯನವರು ಒದಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾದ ಒಪ್ಪಿತ ಸಂಗತಿಗಳೇ ಇಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ವಿಷಯ ನಿರೂಪಣಿಯಲ್ಲಿ ವಸ್ತು ನಿಷ್ಠುತೆಯಿದೆ.
ಎಂ.ಪಿ. ಮಂಜಪ್ಪ ಶೆಟ್ಟಿ ಅವರ ಸಂಪ್ರಬಂಧಗಳ ಸಂಕಲನ ‘ಛಂದೋವಿಚಾರಮಂಜರಿ’. ಇದರಲ್ಲಿ ಮಾಲಾವೃತ್ತ, ದಂಡಕ, ದ್ವಿಪದಿ, ಚೌಪದಿ, ಸೀಸ, ಧವಲ ಎಂಬ ಆರು ಛಂದಃ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಹಾಗೂ ಪು.ತಿ.ನ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಛಂದೋ ವೈವಿಧ್ಯ, ಶ್ರೀ ಶಿವಕುಮಾರ ಚರಿತಂ ಕಾವ್ಯದ ಛಂದೋ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಎಂಬ ಸಂಪ್ರಬಂಧಗಳು ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡಿವೆ. ಪ್ರಚಲಿತವಿದ್ದ ವಿದ್ವತ್‌ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಕ್ರೋಢೀಕರಿಸಿ ಪರಿಶೀಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎನ್‌.ಜಿ. ಪಟವರ್ಧನ್‌ಅವರು ‘ಛಂದಸ್ಪಾರ’ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಛಂದಃ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಅದ ನಿರ್ವಚನದೊಂದಿಗೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾದ ಬಂಧಗಳನ್ನು ಸರಳವಾದ ಉದಾಹರಣೆಗಳೊಂದಿಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಕೃತಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿಂದಿನ ತಲೆಮಾರಿನವರ ಕೆಲಸವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಹೊಸ ತಲೆಮಾರಿನ ಬರೆಹಗಾರರಲ್ಲಿ ಹೊಸತನ ಇಲ್ಲ. ಹಿಂದಿನವರ ಶೋಧನೆಯ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಪೀಳಿಗೆಯವರು ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ಹರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ, ವಚನಗಳು, ಕೀರ್ತನೆಗಳ ಹಾಗೂ ಶಾಸನ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳ ಛಂದಃ ಪರಿಶೀಲನೆ ಆಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಇವು ಶ್ರದ್ದಾವಂತ ತರುಣರ ಬರವನ್ನು ಕಾಯುತ್ತಿವೆ.
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಬೆಳಸು ತಕ್ಕ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಹುಲುಸಾಗಿದೆ ನಿಜ; ಆದರೆ ಆಗಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವು ಬೆಟ್ಟದಷ್ಟಿದೆ ಎಂಬುದು ಅಷ್ಟೇ ನಿಜ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಂತಗೆ ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೂ ಈ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯ ಸೂಚನೆಯಾಗಿದೆ.
 
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೨೦. ನಾಟಕ
ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದ ಶ್ರೇಣೀಕರಣದಲ್ಲಿ ನಾಟಕಪ್ರಕಾರ ಪ್ರಮುಖಸ್ಥಾನದಿಂದ ಕೊಂಚ ಕೆಳಗಿಳಿದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಅದರ ಅಭಿಮುಖೀಕರಣದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಪೈಪೋಟಿ ಪ್ರಮುಖ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಉಳಿದ ಯಾವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಕಾರ ಓದುಗನಿಗಷ್ಟೇ ಸಂವಹನಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದ್ದರೆ ನಾಟಕ – ಓದುಗ, ಪ್ರೇಕ್ಷಕ, ನಿರ್ದೇಶಕ, ವಿಮರ್ಶಕನನ್ನು ಓಲಯಸಬೇಕಾದ ಸಹಜ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಒಳಗಾದರೂ ಈ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಋಣಾತ್ಮಕ ಮತ್ತು ಧನಾತ್ಮಕ ಅಂಶಗಳು, ಎದುರು ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಾಗಿವೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ದೃಶ್ಯವೂ ಶ್ರವ್ಯವೂ ಆದ ನಾಟಕ ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಯಾಗಿ, ರಂಗನಿರ್ಮಿತಿಯ ಪರಿಕರದ್ರವ್ಯವೂ ಆಗಿ ಪ್ರದರ್ಶನದಂಥ ವಿವಿಧ ‘ಜಾಲ’ಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದದ್ದರಿಂದ ಓದುಗ ಅಥವಾ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬರನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಇದು ನಾಟಕದಂಥ ಪ್ರದರ್ಶನ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಇತ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಂಶವೂ ಹೌದು, ನೇತ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಂಶವೂ ಹೌದು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕೃತಿಯಾಗಿ, ಕಲೆಯಾಗಿ, ರಂಗಕೃತಿಯಾಗಿ ನಾಟಕ ಕೆಲವು ಆತಂಕಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ‘ಕಾವ್ಯೇಶು ನಾಟಕಂ ರಮ್ಯಂ’ ಎಂಬ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಮಾತೇ ಇದರ ಪರವಾಗಿದ್ದರೂ ಅನ್ವಯಿಕೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಕಾವ್ಯ’ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಮೊದಲ ಸ್ಥಾನವನ್ನೇ ಪಡೆದಿದೆ. ಕಂಪೆನಿ ನಾಟಕಗಳು ಉದ್ಯಮ ಸ್ವರುಪ – ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಹತ್ತಿದಾಗ ಜಾನಪದ ವಸ್ತು ಆಧಾರಿತ ನಾಟಕಗಳು ಸೊರಗಿದಂತೆಯೇ, ಚಲನಚಿತ್ರದಂಥ ಶಕ್ತ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಧ್ಯಮ ಬಂದು ಕಂಪೆನಿ ನಾಟಕಗಳು ನಷ್ಟ ಅನುಭವಿಸಿದವು. ದೂರದರ್ಶನ ಮನೆಮನೆಯ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾನ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಬೆಳೇದಂತೆ ಸಿನಿಮಾದ ಸ್ವರೂಪಗಳು ವಿಭಿನ್ನಗೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು. ದೂರದರ್ಶನವು ವಿವಿಧ ಚಾನೆಲ್‌ಗಳ ಸೌಲಭ್ಯ ಪಡೆದಾಗ ‘ಮುಖ್ಯವಾಹಿನಿ ಜಾಲ’ ಹಿಂದೆ ಸರಿಯಬೇಕಾಯಿತು. ಸಿ.ಡಿ., ಇಂಟರ್ ನೆಟ್‌, ಕಂಪ್ಯೂಟರ್ ಗಳು ಮುಂದೆ ಬಂದಾಗ ದೂರದರ್ಶನವೂ ಪೈಪೋಟಿಯನ್ನೆದುರಿಸಿತು. ಒಂದು ಸೌಲಭ್ಯ ಮತ್ತೊಂದು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನು ಹಿಂದೆ ಸರಿಸುತ್ತಾ ನಡೆದಿರುವುದು ಸಾಹಿತ್ಯಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಡುವ ನಾಟಕದ ಮೇಲೆ ಪೂರಕ ಮತ್ತು ಮಾರಕ ಪರಿಣಾಮವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ ನಾಟಕ ತನ್ನ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಬದಲಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ. ನಾಟಕವು ಸಾಮೂಹಿಕ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿಯೂ ತನ್ನ ಪರಿಧಿಯ ಒಳಗೇ ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರದರ್ಶನದ ವಿವಿಧ ಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿ ಬಂದಿತು.
ಕನ್ನಡ ನಾಟಕಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಬಹುದಾದ ನಾಟಕಗಳು ಸಂಖ್ಯೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗಮನಾರ್ಹ ಪ್ರಮಾಣ ದಲ್ಲಿ ರಚನೆಯಾಗಿದ್ದರೂ ಅವು ರಂಗವನ್ನು ಏರಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಕೊರಗನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಅವಧಿಯ ನಾಟಕಗಳು ಪ್ರೇಕ್ಷಕನನ್ನು ಅಭಿಮುಖೀಕರಿಸಿದ್ದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಓದುಗನನ್ನೇ ನೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿವೆ; ಅದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿಮರ್ಶಕರನ್ನು ಎದುರು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿವೆ. ನಾಟಕ ಒಂದು ಕೃತಿಯಾಗಿ ತನ್ನ ಸಾಫಲ್ಯವನ್ನು ಬಯಸುವುದು ‘ರಂಗ’ದಲ್ಲಿ. ಆ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಅವಧಿಯ ನಾಟಕ ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಪ್ರಮಾಣವೇ ಹೆಚ್ಚು. ‘ಸಿದ್ಧವಸ್ತು’ವನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸೃಜನಶೀಲ ಮನೋಭಾವನೆಗೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿದ ನಾಟಕ ಈ ಅವಧಿಯ ತನ್ನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ‘ವಸ್ತು’ವಿನ ಹೊಸತನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಶೈಲಿಯ ‘ಸುಧಾರಣೆ’ಯೇ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸಿದ್ದು ಮತ್ತು ವಿವಿಧ ಆಯಾಮ – ಸಂವೇದನೆಗಳ ನೆಲೆಯಿಂದ ‘ಸಿದ್ಧ ವಸ್ತು’ವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ‘ಏನು’ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂಬುದರ ಪರಿಶ್ರಮ ಈ ಅವಧಿಯ ನಾಟಕ ವಿಭಾಗದಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ‘ಹೇಗೆ’ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬುದರ ಚಿಂತನೆಗೆ ವಿವಿಧ ಶಾಖೆಗಳು ಲಭಿಸಿವೆ. ಒಂದೆರಡು ದಶಕಗಳ ಹಿಂದಿನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾಟಕಗಳಂತೆ ಇತಿಹಾಸ, ಪುರಾಣ, ಜಾನಪದ ‘ವಸ್ತು’ಗಳು ಈ ಅವಧಿಯ ಪ್ರಮುಖ ಮತ್ತು ವಿಶೇಷ ಅನ್ನಬಹುದಾದ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದರೂ ಅವುಗಳಂತೆ ‘ಯಥಾವತ್ತಾದ’ ನಿರೂಪಣೆಯನ್ನು ಇವು ಒಳಗೊಳ್ಳದೇ ಪ್ರತಿಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮೂಲದ ಚಿಂತನೆಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. ಇತಿಹಾಸ ಮೊದಲಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ‘ವಸ್ತು’ವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಆಧುನಿಕ ಮಾನದಂಡಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಈ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ಎರಡುದಶಕದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿವೆ. ಒಂದು ಪ್ರಮುಖ ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಕನ್ನಡದ ಚಿಂತನೆ ಹನ್ನೆರಡನೇ ಶತಮಾನದ ಶರಣ ಚಳುವಳಿಯನ್ನು ವಿವಿಧ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಶಿಸ್ತು – ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಇದು ಪ್ರಮುಖ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಲಂಕೇಶ್‌ ಅವರ ‘ಸಂಕ್ರಾಂತಿ’, ಗಿರೀಶಕಾರ್ನಾಡ್‌ ಅವರ ‘ತಲೆದಂಡ’, ‘ಎಚ್‌.ಎಸ್‌. ಶಿವಪ್ರಕಾಶ’ ಅವರ ‘ಮಹಾಚೈತ್ರ’ ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರ ಕೆಟ್ಟಿತ್ತು ಕಲ್ಯಾಣ ಇವುಗಳು ಒಂದೇ ಭಿತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಸಮಕಾಲೀನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು. ವ್ಯಕ್ತಿಕೇಂದ್ರಿತವಾಗಿ, ಮೌಲ್ಯಕೇಂದ್ರಿತವಾಗಿ, ಸಂವೇದನಾ ಕೇಂದ್ರಿತವಾಗಿ, ಸಾಮಾಜಿಕ ವಾಸ್ತವ ಕೇಂದ್ರಿತವಾಗಿ ಶರಣ ಚಳುವಳಿಯನ್ನು ನಾಟಕದ ಮೂಲಕ ಗಮನಿಸಲೆತ್ನಿಸಿರುವುದು ಆಧುನಿಕ ಶೈಕ್ಷಣಿಕತೆಯ ಸ್ಪಂದನವೆನಿಸುತ್ತದೆ. ಇವು ಸರಿಸುಮಾರು ಒಂದೇ ವಸ್ತುವನ್ನೊಳಗೊಂಡ ನಾಟಕಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ವಿವಿಧ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ನೆಲೆಯ ನಾಟಕಕಾರರಿಂದ ರಚನೆಯಾಗಿರುವುದರಿಂದ ‘ಕಲ್ಯಾಣದ ಕ್ರಾಂತಿ’ಯ ಪುನರ್ರ‍ವಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಪುನರಾವೃತ್ತಿಯೇ ಆಗಿದೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬ ನಾಟಕಕಾರನಿಗೆ, ಕವಿಗೆ, ಸಂಶೋಧಕನಿಗೆ, ವಿಮರ್ಶಕನಿಗೆ ಕಾಣುವ ಒಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿದ್ಯಮಾನದ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಾಗಿ ಇವು ಮೂಡಿ ಬಂದಿವೆ. ಇವು ಸಂಕೀರ್ಣವಾಗಿ ಕನ್ನಡದ ಓದುಗನನ್ನು, ವಿಮರ್ಶಕನನ್ನು ಎದುರು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿವೆ.
ಇಡೀ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ನಾಟಕವನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಯೇ ಗುರುತಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಅನುವಾದದ (ಸಂಸ್ಕೃತ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌) ಮೂಲಕ ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಸಾಗಿ ಬಂದರೂ ‘ವಸ್ತು’ವಿನ ಹುಡುಕಾಟಕ್ಕೆ ಒಂದೇ ಕಡೆಗೆ ಮುಖಮಾಡಿವೆ. ಈ ಶತಮಾನದ ಎರಡು – ಮೂರನೇ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಹವ್ಯಾಸಿ ಮತ್ತು ವೃತ್ತಿರಂಗಭೂಮಿಗಳ ಪರ್ಯಾಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಾಗ ರಚನೆಯಾದ ಕನ್ನಡ ನಾಟಕಗಳು ಈ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಹತ್ವದ ಘಟ್ಟವನ್ನೇ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿದವು. ಶತಮಾನದ ಕೊನೆಯ ದಶಕದಲ್ಲಿ ನಾಟಕ ರಚನೆ ಅನೇಕ ಪ್ರದಶ್ನ ಸೌಲಭ್ಯದ ಸಾಮೂಹಿಕ ಮಾಧ್ಯಮಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿ ಬೆಳೆಯಬೇಕಾಗದ್ದರಿಂದ ‘ಸಿದ್ಧವಸ್ತು’ವಿನ ವಿವಿಧ ನೆಲೆಯ ‘ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ’ಯಲ್ಲಿ ರಚನೆಗೊಂಡು ವಿಮರ್ಶೆ, ಟೀಕೆ, ಪ್ರತಿರೋಧ, ಮೆಚ್ಚುಗೆಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಲಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತು. – ಹೀಗೆ ನಾಟಕ ಮತ್ತು ನಾಟಕಕಾರ’ಇಂಥ ‘ರಚನೆ’ಯ ಮೂಲಕ ಕೆಲವು ಒತ್ತಡಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂತು. ನಾಟಕಕಾರರಾಗಿರುವ ಗಿರೀಶ್‌ ಕಾರ್ನಾಡ್‌ ಅವರಿಗೆ ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಸಿಕ್ಕಿದ್ದು ಒಂದು ಸಾಧನೆಯನಿಸಿದರೆ, ಎಚ್‌.ಎಸ್‌. ಶಿವಪ್ರಕಾಶ್‌ ಅವರ ‘ಮಹಾಚೈತ್ರ’ದಂಥ ನಾಟಕಗಳು ನಾನಾರೀತಿಯ ಟೀಕೆಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದು ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಯ ವೈಚಿತ್ರ್ಯವಾಗಿದೆ. – ಹೀಗೆ ಎರಡು ಅತಿರೇಕಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದದ್ದು ‘ಸಿದ್ಧವಸ್ತು’ವಿನ ‘ಆಧುನಿಕ ಮಾನದಂಡ ಮತ್ತು ಶಿಸ್ತುಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ’ಯಿಂದ ಎನ್ನಬಹುದೇನೋ!
ನೋಡುವ ನಾಟಕಗಳ ಮತ್ತು ಓದುವ ನಾಟಕಗಳ ಅನುಪಾತ ಸಮಾನಾಂತರವಾಗಿರಬೇಕಾಗಿದ್ದುದು ವಿಲೋಮಗೊಂಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ದೂರದರ್ಶನದಂಥ ಸಾಮೂಹಿಕ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಮಾರಕ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಬಹುತೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಅದು ಮಾರಕ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರಿರುವುದರಿಂದಲೇ ನೋಡುವ ನಾಟಕಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಓದುವ ನಾಟಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಾಗಿವೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಇದೆ. ಸಂಖ್ಯೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಗಣ್ಯವೆನಿಸಲಾರದಷ್ಟು ನಾಟಕಗಳು ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದರೂ ವಿಮರ್ಶೆಗೆ – ಚರ್ಚೆಗೆ, ಒಳಗಾದ ನಾಟಕಗಳು ಮತ್ತು ರಂಗಕ್ಕೆಕ ಏರಿದ ನಾಟಕಗಳ ಪ್ರಮಾಣ ಕೊಂಚ ಕಡಿಮೆ ಎಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಶತಮಾನದ ಉತ್ತರಾರ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಮಾಡಿದವರ ನಾಟಕಗಳೇ ಇಲ್ಲೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಭವಿಷ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನಿರಾಶೆ ಮೂಡಿಸುತ್ತವೆ! ಆಧುನಿಕ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬಂದ ಇತ್ತೀಚಿನ ಗಮನಾರ್ಹ ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದ ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮ ಲಕ್ಷಣದ ನಾಟಕಗಳ ಮೇಲೆ ಸಹಜವಾದ ಗಾಢ ಪರಿಣಾಮವುಂಟಾಗಿವೆ. ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆಧುನಿಕ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾನಗಳು ಸಮೂಹ ಸಂವಹನಗಳಾಗಿವೆಯೇ ವಿನಾ ಅವುಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಕಲೆಗಳಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾನಗಳು ಪ್ರದರ್ಶನ ಸೌಲಭ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶನ ಸೌಲಭ್ಯವನ್ನು ಪಡೆದ, ನಾಟಕದಂಥ ಕಲೆಯ ಒಂದು ಪ್ರಕಾರವನ್ನು ಕೊರಗಿಸಿವೆ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಎಂದಿಗಿಂತಲೂ ಈ ದಶಕದ ನಾಟಕ ರಚನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ.
ಈ ಸಮೀಕ್ಷೆಯ ಕಾಲಾವಧಿ ಶತಮಾನದ ಒಂದು ಕಾಲಘಟ್ಟವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಅದು ಕೇವಲ ಒಂದು ನೆಪವಾಗಲಾರದು. ನಾಟಕದಂತಗ ದೃಶ್ಯ – ಶ್ರವ್ಯ ಸೌಲಭ್ಯದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಕ್ಕೆ ತುಂಬಾ ಮಹತ್ವದ ಸವಾಲುಗಳ ಅವಧಿಯೂ ಇದಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಆಧುನಿಕ ವಿದ್ಯುನ್ಮಾನ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ನಾಟಕದ ಕೃತಿ ಮತ್ತು ರಂಗ ಪ್ರಯೋಗಗಳ ಮೇಲೆ ಯಥೇಚ್ಛ ಪರಿಣಾಮ ಬೀರದ ಘಟ್ಟವೂ ಈ ದಶಕವೇ ಆಗಿದೆ.
ನಾಟಕವನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸಿ ಉಳಿದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಸಾರ್ಥಕ್ಯವನ್ನು ಓದುಗ ನಿರ್ಣಯಿಸಿದರೆ, ನಾಟಕದ್ದು ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ. ನಾಟಕವನ್ನು ಮತ್ತು ನಾಟಕಕಾರನನ್ನು ಸಾಮಾಹಿಕ ಮಾಧ್ಯಮದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುವವನು ನಿದೇಶಕನಾಗುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ನಾಟಕದ ಓದುಗ ಅಥವಾ ಪ್ರೇಕ್ಷಕ – ನಾಟಕಕಾರನನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಕನ ಮೂಲಕವೇ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಸ್ಪರ್ಧಾತ್ಮಕ ಅಥವಾ ಪೂರಕ ಮಾಧ್ಯಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಸಮದೂಗಿಸಿ ನೋಡುವ ರಸಾನುಭೂತಿ ತಾಳಬೇಕಾಗಿದ್ದರಿಂದ ನಿರ್ದೇಶಕನದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸೃಜನಶೀಲ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದ ಓದುವ ಅಥವಾ ಓದಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವ ನಾಟಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಂದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿದೆ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ನಾಟಕ – ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿಯಾಗಿ ರಂಗನಿರ್ಮಿತಿಗೆ ಕೇವಲ ಒಂದು ಪರಿಕರ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ ಎಂಬುದಾಗಿದ್ದರೂ ಅದರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಯಶಸ್ಸು ಇರುವುದು ರಂಗವನ್ನು ಏರಿದಾಗಲೇ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆಯ ನಾಟಕಗಳು ಮತ್ತು ಹವ್ಯಾಸಿ ರಂಗಭೂಮಿಯ ನಾಟಕಗಳು ಮಾತ್ರ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಿವೆ ಅಥವಾ ಬರುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಒಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿರುವುದನ್ನಿಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬೇಕು.
ಇಡೀ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮೂಡಿ ಬಂದ ನಾಟಕ ಎಲ್ಲಾ ದಶಕಗಳಂತೆಯೇ ಹಲವು ಮೂಲಗಳಿಂದ ಸತ್ತ್ವವನ್ನು ಹೀರಿ ತನ್ನನ್ನು ಜೀವಂತವಾಗಿಯಂತೂ ಇರಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ. ಪ್ರಯೋಗಾತ್ಮಕವಾದ, ವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕವಾದ ವಿವೇಚನೆಯಲ್ಲಿ ವೈಚಾರಿಕನೆಲೆಯ ಸ್ವಂತಿಕೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರ ಅವು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. ಪ್ರಾರಂಭದ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಅನುವಾದಗಳ ಮೂಲಕವೇ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ ಈ ನಾಟಕ ಒಂದು ಪರಂಪರೆಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಅದರ ಮತ್ತೊಂದು ಮುಂದುವರಿಕೆಯೆಂಬಂತೆ ಪುರಾಣ, ಜಾನಪದ, ಇತಿಹಾಸಗಳ ಕಡೆಗೆ ‘ವಸ್ತು’ವಿನ ಹುಡುಕಾಟ ನಡೆಸಿ, ‘ಗಿರಕಿ’ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಮುಂದುವರೆಸಿದರೂ ವೈಚಾರಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಂತಿಕೆ, ಗಟ್ಟಿತನ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಕನ್ನಡ ನಾಟಕಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ ಎಂಬಷ್ಟು ಪ್ರಶಂಸೆ ಪಡೆಯ ಬಲ್ಲುದಾಗಿದೆ. ನಾಟಕೇತರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳೂ ನಾಟಕಗಳಾಗಿ, ರೂಪಾಂತರ ತಾಳುವಂಥ, ನಾಡಿನ, ದೇಶದ, ಸಮಾಜದ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳು ನಾಟಕಗಳಾಗಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವಂಥ ಪುರಾಣ, ಇತಿಹಾಸದ ಘಟನೆಗಳ ವಿಭಿನ್ನ ಸಂವೇದನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂಥ ‘ದುಡಿಮೆ’ ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ.
‘ಪ್ರತಿಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಸ್ಥಾಪಿತ ಮೌಲ್ಯ’ವನ್ನು ಪುನರ್ ಪರಿವೀಕ್ಷಿಸುವ ಕಾರ್ಯ ಈ ಅವಧಿಯ ‘ಇತಿಹಾಸ – ಪುರಾಣ – ಜಾನಪದ’ಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಿದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಪ್ರಮುಖ ಅನುವಾದಿತ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲೂ ಇದು ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ.
* * *
ಗಿರೀಶ್‌ ಕಾರ್ನಾಡ್‌ ಅವರ ‘ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಮಳೆ’, ಲಂಕೇಶರ ‘ಗುಣಮುಖ’ – ವಸ್ತುಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ‘ಸಿದ್ದ’ವೆನಿಸಿದರೂ ಅವುಗಳು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ ತತ್ತ್ವಗಳು ಆಧುನಿಕ ಸಂಕೀರ್ಣ ವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ. ಅದು ವಿಶಾಲ ಸಮಾಜವಾಗಿರಬಹುದು, ರಾಜಕೀಯ ರಂಗವಾಗಿರಬಹುದು. ಕಂಬಾರರ ‘ಸಿರಿಸಂಪಿಗೆ’ ಮತ್ತು ಕಾರ್ನಾಡ್‌ರ ‘ನಾಗಮಂಡಲ’ಗಳು ಶೈಲಿವೈವಿಧ್ಯಗಳನ್ನು ಕಂಡರೂ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಸ್ಪರ್ಶದೊಂದಿಗೇ ಲೀನವಾಗುತ್ತವೆ.
ಎಂ.ಎನ್‌. ಕೇಶವರಾವ್‌ ಅವರ ‘ಬುದ್ಧ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ’, ಜಿ.ಜೆ. ಹರಿಜಿತ್‌ ಅವರ ‘ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ (ಭಾಗ – ೨)’ (ಅಥವಾ ‘ಉತ್ತರ ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕಾ’), ಮನಜ ಅವರ ‘ಜಲ’, ಮಾವಿನ ಕುಳಿಯವರ ‘ರೂಪಾಂತರ’, ಅಜಿತ ದಳವಿಯವರ ‘ಗಾಂಧಿ ವಿರುದ್ಧ ಗಾಂಧಿ’ (ಅನುವಾದ – ಡಿ.ಎಸ್‌. ಚೌಗಲೆ) – ಈ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿಟ್ಟು ನೋಡಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಎಂ.ಎನ್‌. ಕೇಶವರಾವ್‌ ಅವರ ‘ಬುದ್ಧ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ’ – ಒಂದು ವಿನೂತನ ಪ್ರಯೋಗಾತ್ಮಕ ನಾಟಕ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಪರಿಚಿತ ಕಥೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿದ ಭಾಗವೇ ಈ ನಾಟಕ. ಗೊತ್ತಿರುವ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಕಥೆಯನ್ನು ಬುದ್ಧನೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಲೋಚಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಸಲಾಗಿದೆ.
‘ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಕತೆ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಗೊತ್ತು. ಆದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಿರುವುದು ಪೂರ್ವಾರ್ಧ ಮಾತ್ರ. ಈ ಅಪೂರ್ವ ಕಥೆಗೆ ಉತ್ತರಾರ್ಧವೂ ಇರಬೇಕು’ ಎಂಬ ಹಂಬಲ – ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಕಾಡಿನವಾಸ, ಸತ್ವಪರೀಕ್ಷೆ, ಸಾಫಲ್ಯಗಳ ನಂತರದ ಆತನ ರಾಜಜೀವನ ಇವುಗಳನ್ನು ಕಾಣಲು ದಾರಿಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿದೆ. ‘ಪುರಾಣದ ಕಥೆಗಳೆಲ್ಲ, ಅಂದಂದಿನ ಕಾಲದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಬಲಿಷ್ಠರ ಅನುಕೂಲ ನೀತಿಗಳನ್ನು ಮಾರುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ಸಣ್ಣ ಪುಟ್ಟ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಅತಿಶಯಮಾಡಿ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ವರ್ಣಮಯ, ಸಮ್ಮೋಹಕ, ಸಫಲ (ಇಂದಿನಂತಹುವೇ) ಜಾಹೀರಾತುಗಳು. ಅವುಗಳ ಹೊರಪದರದ ನೀತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ. ಹೀಗಾದಾಗಲೇ ಈ ಕಥೆಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನ. ಪುರಾಣದ ಕಥೆ ಕೇಳಿಕಯೇ, ನೀತಿ ಜಪಿಸಿಯೇ, ಜನ್ಮೋದ್ಧಾರ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪೂರ್ವಗ್ರಹ ಪೀಡೆ ಇಲ್ಲದವರಿಗೆ ಆ ನೀತಿಯ ಪರೀಕ್ಷೆ, ಆ ಪರೀಕ್ಷೆಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಆ ಕಥೆಯ ಉತ್ತರಾರ್ಧವಾಗುತ್ತವೆ. ರಾಮಾಯಣ ಪಠನದಿಂದ ಪುಣ್ಯ ಲಭಿಸಿದರೆ, ಉತ್ತರ ರಾಮಾಯಣ ಓದಿದಾಗಿನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಸುರಿಮಳೆಯಲ್ಲಿ ಅದು ಕೊಚ್ಚಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಹೆದರದವರು ಪುರಾತನ ಕಥೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಾರ್ಧ ಚಿಂತಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಉತ್ತರಗಳೂ ಸಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. ಒಳಸತ್ಯವೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ.’
‘ಪುರಾಣದ ಕಾಲದ ಅನ್ಯಾಯಗಳ ಅತಿರೇಕಗಳಾದ ಸ್ತ್ರೀ ಶೋಷಣೆ, ದಾಸಪ್ರಥೆ, ಪ್ರಜಾಹಿಂಸೆ ಇಂದಿಗೂ ವಿವಿಧ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ಉಳಿದು ಬಂದಿವೆ. ಹಾಗೆಂದು ಪರಿಹರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಅನೇಕ ಬುದ್ಧರು ಬಂದು ಹೋಗಿರಬೇಕು. ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನಂತೆಯೇ ಜೀವನದ ಎರಡೂ ತುದಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನೂ ಬುದ್ಧನಾಗಿರಬೇಕು. ಸುಖ ದುಃಖಾನುಭವಗಳಿಂದಲೇ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಬುದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾದರೆ, ಚಂದ್ರಮತಿ ಪ್ರಬುದ್ಧೆಯಾಗಿರಲೇಬೇಕು.’
‘ಸತ್ಯ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿಕ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಿಗಿಂತ ಬಹಳಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚು ಕಷ್ಟನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿದ ಚಂದ್ರಮತಿಗೆ ಕಿಂಚಿತ್‌ ಕೀರ್ತಿಯೂ ಏಕೆ ಸಿಕ್ಕಲಿಲ್ಲ ಎನ್ನುವ ನನ್ನದೇ ವಕ್ರ ಪ್ರಶ್ನೆ ನನ್ನನ್ನೂ ಕಾಡಿದ್ದರ ಫಲವಾಗಿ ಬಂದುದು ಈ ನಾಟಕ’ – ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ಎಂ.ಎನ್. ಕೇಶವರಾವ್.
ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಉತ್ತರಬದುಕು ಬುದ್ಧನಂತೆ ‘ಮಹಾಬೆಳಗಿ’ನಂತಾಗುವುದು ಎರಡು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಗಳನ್ನು ಸಮ್ಮಿಳಿತಗೊಳಿಸುವ ಹೊಸ ಚಿಂತನೆಗೆ ಹಾದಿ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಎರಡೂ ಚರಿತ್ರೆಯ ಭಾಗಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿರುವ ನಾಟಕಕಾರ ಆಧುನಿಕತೆಯ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ನೋಡುತ್ತಿರುವುದರಿಂದ ಕೆಲವು ಸ್ಥಾಪಿತ ವ್ಯಾಖ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪುನರ್ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಮಾಡಬಯಸುತ್ತಾರೆ. (ಉದಾ. ‘ಸರ್ವರಿಗೂ ಸುಖ, ಶಾಂತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡಲಾರದ ಈ ಹಳೆಯ ಧರ್ಮಗಳದೆಂತಹ ಮಹತ್ವ?’ ‘ಸನಾತನ ಧರ್ಮಗಳು, ಹೀಗೆಯೆ ಮಾನವ ಸಹಜ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸುತ್ತಲೇ ಇದ್ದರೆ, ಕಡೆಗೆ ನಶಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ.’ ‘ಇಂತಹುವೆಲ್ಲ ಅನ್ಯಾಯವೆನ್ನಿಸಿದರೂ, ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧವಲ್ಲದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಸುಮ್ಮನಿದ್ದು…. ಸಹಭಾಗಿಗಳೇ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ’. ‘ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲ ಏಕೆ ಹೀಗೆ ದುರ್ಬಲ ಘಾತಕವಾಗಿವೆ’, ‘ಒಬ್ಬ ಸ್ತ್ರೀಗೆ ಜನ್ಮದಿಂದ ಜಾತಿಯಲ್ಲ. ಅವಳ ಸ್ವಾಮಿ ಕೊಟ್ಟ ಜಾತಿಯೆ ಅವಳ ಜಾತಿ’, ‘ಹೀಗೆ ಎರಡು ಸಲ ಮಾರಾಟವಾದ ನನ್ನ ಮೂರನೆಯ ಸ್ವಾಮಿ ನೀವು… ಆದರೆ ನನ್ನ ಪತಿಯೆ?’)
ಜಿ.ಜೆ. ಹರಿಜಿತ್‌ ಅವರ ‘ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ (ಭಾಗ – ೨)’ (ಅಥವಾ ಉತ್ತರ ‘ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ’) ವು ‘ಬುದ್ಧ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ’ (೧೯೯೮) ನಾಟಕಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮುಂಚೆಯೇ (೧೯೯೪) ಬಂದಿದೆ. ಪರಸ್ಪರ ಪ್ರಭಾವ, ಪ್ರೇರಣೆಗಳೇನೂ ಇರದಿದ್ದರೂ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ, ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯತೆಯಿದೆ.
ಮೃಚ್ಛಕಟಿಕ – (ಭಾಗ – ೨) – ಶೂದ್ರಕನ ಸಂಸ್ಕೃತನಾಟಕ ಮುಗಿದಾಗ ಜಿ.ಜೆ. ಹರಿಜಿತ್‌ರ ಈ ನಾಟಕ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಹರಿಜಿತರ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾದ ಚಿಂತನೆಯ ಪರಿಮಾಣಮವಾಗಿ ಶೂದ್ರಕ ಕಾಲದ ಮುಂದುವರಿದ ಕಾಲವಾಗಿ ಈ ಶತಮಾನದ ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯದೊಂದಿಗೆ ಮುಂದುವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ‘ನಾಟಕ ಹಿಂದಿನ ಪರಿವೇಷದಲ್ಲಿ ಇಂದಿನ ಜೀವನದ ವಿಸಂಗತಗಳಿಂದ ಜೀವಂತವಾಗಿರುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಜೀವನ – ವೌಲ್ಯಗಳ ಸಂರಚನೆಯ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಪ್ರಶ್ನೆ, ಅಧಿಕಾರ, ಸರ್ಕಾರ ಅಥವಾ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ನೇತೃತ್ವದ್ದಲ್ಲ, ಮಾನವೀಯತೆಯದು!’ ಎಂಬುದು ಈ ನಾಟಕದ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆ ಮತ್ತು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ. ಶೂದ್ರಕನ ಕಾಲದ ರಾಜಕೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಈ ಶತಮಾನದ ರಾಜಕೀಯ ಪಾತ್ರಗಳಾಗಿರುವುದು. ಇಂದಿನ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಮುಖ ವಾಸ್ತವವನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡುವ ಸಹಜ ಚಿಂತನೆಯಾಗಿದೆಯಾದರೂ ಭಾಗ – ೨ ನ್ನು ಓದಿದಾಗ ಆಧುನಿಕ ಘಟನಾವಳಿಗಳು ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತಿರುವುದು – ನಾಟಕಕಾರ ಎರಡು ಸುದೀರ್ಘ ಅಂತರದ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸುವ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಒಳಗಾಗುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ನಾಟಕಕಾರನ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಮತ್ತು ಪರಿಭಾವನೆಗಳು ಹೆಚ್ಚು ಶಕ್ತಿಯುತ ಎನ್ನಿಸತ್ತವೆ.
ಮನಜ ಅವರ ‘ಜಲ’ ನಾಟಕ; ಗೌತಮಬದ್ಧನ ಬದುಕನ್ನು ಹೊಸ ಬಗೆಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಮೂಲಕ ಕಾಣಲಾಗಿದೆ. ಅದೂ ಆಧುನಿಕ ವಿದ್ಯಮಾನದೊಂದಿಗೆ ಸಮಾಲೋಚಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ. ನಾಟಕದ ‘ಜಲ’ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಹಕ್ಕು, ಜೀವಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೂಲ ಎಂಬ ಆಶಯಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಬುದ್ಧನ ಕಾಲದ ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವ, ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಅಸೂಯೆ, ಈರ್ಷ್ಯೆ, ಕಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ರೈತರ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ರೋಹಿಣಿ ನದಿಯ ಒಡೆತನಕ್ಕಾಗಿ ಡೋರಿ ಮತ್ತು ಕಪಿಲವಸ್ತು ರಾಜ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ನಡೆಯುವ ಘರ್ಷಣೆ – ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಆದ್ಯತೆಯನ್ನು ಮರೆಯುವ ರಾಜಕೀಯ ದುಷ್ಟಪ್ರಭಾವದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ನೀರಿಗಾಗಿ ರಕ್ತಕೊಡುವ, ಬದುಕಬೇಕೆಂಬ ಆತುರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣಬಿಡುವ ದುಸ್ತರಗಳನ್ನು ಸಮಕಾಲೀನ ಸ್ಪಂದನದೊಂದಿಗೆ ನಾಟಕ ಮೂಡಿಬಂದಿದೆ. ಶಾಕ್ಯ ಸಂಘದ ಆಡಳಿತ ವೈಖರಿಯನ್ನು ಆಧುನಿಕ ರಾಜಕಾರಣದೊಂದಿಗೆ ಸಮೀಕರಿಸಿರುವ ಭಾಸ ಮೂಡುತ್ತದೆ.
ಗೌತಮನನ್ನು ವಯಭವೀಕರಿಸಿದೇ ವಯರಾಗ್ಯೀಕರಿಸಿ ಆತನು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಮಿಡಿಯುತ್ತಿರುವಂತೆಯೇ ತೋರಿಸಿರುವುದು ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ತೂಕಬದ್ಧಗೊಳಿಸಿದೆ. ಇದು ಒಂದು ಉತ್ತಮ ನಾಟಕದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಸಮಾಕಾಲೀನತೆಯ ಜ್ವಲಂತತೆಯನ್ನು ಪೂರಕಗೊಳಿಸಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ.
ಡಾ. ಜಯಪ್ರಕಾಶ್‌ ಮಾವಿನಕುಳಿಯವರ ‘ರೂಪಾಮತರ’ವಾದರೂ ಗೌತಮಬುದ್ಧನ ಜೀವನ ಕತೆಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ನಾಟಕ. ಆದರೆ ಯಶೋಧರಳ ಮೂಲಕ ಸ್ತ್ರೀಕೇಂದ್ರಿತ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ಗೌತಮನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವ ನಾಟಕವಿದು. ಪುರುಷಕೇಂದ್ರಿತವಾದ ಬುದ್ಧನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಪ್ರಧಾನಗೊಳಿಸಿರುವ ಸ್ಥಾಪಿತ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುವ ಭಿನ್ನ ವಿಧಾನವನ್ನು ಈ ನಾಟಕ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಯಶೋಧರಳ ಬದುಕಿನ ಮುಖಾಂತರವೇ ಗೌತಮನ ಯೋಗಬದುಕು ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಾಗಿದೆ.
ಅಜಿತ್‌ ದಳವಿಯವರ ‘ಗಾಂಧಿ ವಿರುದ್ಧ ಗಾಂಧಿ’ (ಅನುವಾದ – ಡಿ.ಎಸ್‌. ಚೌಗಲೆ) ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ರಂಗವನ್ನು ಏರಿದ, ಚರ್ಚೆಯಾದ ಪ್ರಮುಖ ಅನುವಾದಿತ ನಾಟಕ. ದಿನಕರ ಜೋಶಿಯವರ ಮೂಲ ಗುಜರಾತಿ ನಾಟಕವನ್ನು ಮರಾಠಿಗೆ ಅನುವಾದಿಸಿ ತಂದವರು ಸ್ಮಿತಾ ಭಾಗವತ್‌, ಕಾದಂಬರಿಯನ್ನು ನಾಟಕ ರೂಪಾಂತರಗೊಳಿಸಿದವರು ಅಜಿತ್‌ದಳವಿ, ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ತಂದವರು ಡಿ.ಎಸ್‌.ಚೌಗಲೆ’. ‘ಗಾಂಧಿ ವಿರುದ್ಧ ಗಾಂಧಿ’ – ಗಾಂಧೀಜಿಯವರ ಕುಟುಂಬದ ಮೂವರು ಕೇಂದ್ರ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಮೇಲೆಯೇ ಕೇಂದ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಕಾಲಾಂತರಗೊಂಡ ಪೀಳಿಗೆಗಳಲ್ಲಿ ಆದ ತತ್ತ್ವ, ಮೌಲ್ಯಗಳ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ವೈಚಾರಿಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಕಾಲದ ಭಾರತದ ಸಮಸ್ತ ಪರಿಸರವನ್ನು ತನ್ನ ಪ್ರಭಾವಲಯದೊಳಗೇ ತಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಗಾಂಧೀಜಿ ಹೇಗೆ ತನ್ನ ಸಮೀಪದ ಮಗನನ್ನು ಪ್ರಭಾವಿಸದೇ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದು ನಾಟಕದ ಮುಖ್ಯ ಹಂದರ. ನಾಡಿನ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಸ್ವಾವಲಂಬಿಗೊಳಿಸುವ, ಉಜ್ವಲಗೊಳಿಸುವ ಕಡೆಗೆ ಗಾಂಧೀಜಿ, ವರ್ತಮಾನದ ಸುಖವನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸುತ್ತಿರುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲೇ ವರ್ತಮಾನವನ್ನೇ ಸರಿಯಾಗಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳದ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಮಗ ಹರಿಲಾಲ ಬಂದಿರುತ್ತಾರೆ. ನಾಡಿನಾದ್ಯಂತ ವಿಶಾಲ ಬದುಕನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಗಾಂಧೀಜಿ, ತಮ್ಮ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ನಲುಗಿ ಹೋದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೆಂಡತಿ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಿಸಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಓರೆಗಲ್ಲಿನಿಂದ ಸ್ಪರ್ಶಿಸಿಕೊಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಗಾಂಧೀಜಿ ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ೧೯ ವರ್ಷಗಳ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಳೆದ ತಂದೆ ಮತ್ತು ಮಗ, ೬ ತಿಂಗಳುಗಳ ಅಂತರದಲ್ಲಿ ತೀರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಮರಣ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವವೇ ಜೊತೆಗಿದ್ದು ಕಂಬನಿ ಮಿಡಿದರೆ, ಹರಿಲಾಲ ಮರಣ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಒಂಟಿಸ್ಥಿತಿ ಅನುಭವಿಸಿದ್ದು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅತಿರೇಕ ಮತ್ತು ವಿಲೋಮಗಳ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲೇ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ.
ಗಾಂಧೀಜಿ ಮತ್ತು ಹರಿಲಾಲ ಇಬ್ಬರದು ಏಕ ಉದ್ದೇಶಿತ ಬದುಕೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ಹರಿಲಾಲನ ಬದುಕು ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಪ್ರಭಾವದ ಯಾವುದೇ ಶಿಫಾರಸನ್ನು ಪಡೆಯದೇ ಹೋದ ನೋವು ಸಾಯುವವರೆಗೂ ಉಳಿಯುವುದು ವಿವಂಚನೆಯ ಪರಮಾವಧಿಯೆಂಬಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ‘ಸೋಲು’ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಹೇಗಾದರೂ ‘ಕೆಲವು ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬ ಛಲ ಆತನನ್ನು ಪ್ರಾಪಂಚಿಕ ಲೋಲುಪತೆಗೆ ಎಳೆದೊಯ್ಯುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮತ್ತೊಂದು ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಗಾಂಧೀಜಿಗೆ ವೈಯುಕ್ತಿಕ ಬದುಕಿನ ನಿರಾಕರಣೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಬ್ಬರದು ‘ಬದುಕನ್ನು ವಿವಂಚನೆಗೊಳಿಸಬಾರದು’ ಎಂಬ ನಿಲುವೇ ಆಗಿದ್ದರೂ ದಾರಿ ಮಾತ್ರ ವಿಭಿನ್ನ ಮತ್ತು ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾದುದು. ಸತ್ಯಶೋಧಕರೆಂದೇ ನಂಬಿಕೊಂಡ ಇಬ್ಬರೂ ನಾಟಕದುದ್ದಕ್ಕೂ ಸಂವಾದರೂಪದಲ್ಲಿ ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗಿರುವುದು ನಾಟಕಕಾರರ ಸಮರ್ಥಕಲ್ಪನೆಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಒಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಗಾಂಧೀವಾದ, ಗಾಂಧೀ ತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಪುನರ್ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ, ಪುನರ್ ವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕಾದ ಅವಶ್ಯಕತೆಗೆ ಪ್ರೇರಣೆ ನೀಡುತ್ತದೆ.
– ಮೇಲೆ ಗಮನಿಸಿದ ನಾಟಕಗಳ ಮೂಲವಸ್ತು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕಡೆಯಿಂದ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿದ್ದರೂ ಒಂದು ಹೊಸ ಬಗೆಯ ದೃಷ್ಟಿಕೋನಕ್ಕೆ ಆ ಮೂಲಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ನಾಂದಿ ಹೇಳುತ್ತವೆ.
ಪ್ರಯೋಗಾತ್ಮಕ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಗಮನ ಸೆಳೆದ ಹೂಲಿ ಶೇಖರ್ಲ ಅವರ ‘ಅವತಾರ’, ‘ಎರಡು ಲಾವಣಿ – ಎರಡು ನಾಟಕ’, ‘ರಾಕ್ಷಸ ಮತ್ತು ಉರಿಮಾರಿ’ಗಳು ಪ್ರಮುಖ ನಾಟಕಗಳಾಗಿವೆ. ‘ಎರಡು ಲಾವಣಿ – ಎರಡು ನಾಟಕ’ ಒಂದು ನೂತನ ಪ್ರಯತ್ನ. ಲಾವಣಿಗಳ ನಾಟಕ ರೂಪಾಂತರಗಳಿವು. ರೂಪಾಂತರ ಹೊಂದಿದ ನಾಟಕದ ಮೊದಲಿಗೆ ಲಾವಣಿಯನ್ನು ನೀಡಿ ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಎರಡೂ ಲಾವಣಿಗಳಲ್ಲಿರುವ ಮೂಲಗುಣಗಳನ್ನು ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಇನ್ನಷ್ಟು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ತುಂಬಿದ್ದಾರೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಜಾನಪದ ತಂತ್ರ ಶೈಲಿಯ ಎರಡು ನಾಟಕಗಳು ಸಂಕಲನ ‘ರಾಕ್ಷಸ ಮತ್ತು ಉರಿಮಾರಿ’. ಸಾರಾಯಿ ಮತ್ತು ಏಡ್ಸ್‌ಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ರಾಕ್ಷಸ ಮತ್ತು ಉರಿಮಾರಿ ಎಂಬಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇವೆರಡು ಮನುಷ್ಯನ ವಿನಾಶಕ್ಕೆಂದೇ ಅವತಾರಗೊಂಡಿವೆ ಎಂಬ ಉದ್ದೇಶವಿದೆ. ‘ಸಾರಾಯಿಗೆ ಶರಣು ಹೋಗುವ ಮನುಷ್ಯ ದೈಹಿಕವಾಗಿ, ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಛಿದ್ರಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಬದುಕು, ಕುಟುಂಬ ನಾಶದ ದುರಂತವನ್ನು ತಲುಪುತ್ತದೆ’ – ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಆಶ್ರಯವೇ ನಾಟಕಕ್ಕಿದ್ದರೂ ಅದನ್ನು ಜಾನಪದದಿಂದ ಸ್ವೀಕರಿಸಿರುವ ವಿಧಾನ, ರಂಗತಂತ್ರಗಳು ಇದನ್ನು ವಿಶೇಷಗೊಳಿಸುತ್ತವೆ. ‘ಉರಿಮಾರಿ’ ಏಡ್ಸ್‌ನಿಂದ ಪ್ರೇರಣೆ ಪಡೆದು ಪ್ರಸ್ತುತವಾದ ನಾಟಕವಾಗಿದೆ.
ಎಚ್‌.ಎಸ್‌. ಶಿವಪ್ರಕಾಶ ಅವರ ‘ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಕಥಾ ಪ್ರಸಂಗ’, ಒಂದು ‘ಸಿದ್ಧ ಸಾಮಾಜಿಕ ವಸ್ತು’ವನ್ನು ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿದ ರೂಪಾಂತರ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಅದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರ ತೇಜಸ್ವಿಯವರ ‘ಕಿರಗೂರಿನ ಗಯ್ಯಾಳಿಗಳು’ ಕಾದಂಬರಿಯ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ನಾಟಕ ರೂಪಾಂತರವೂ (ಲೇ.ಅ.ನಾ. ರಾವ್‌ಚಾಧವ್‌) ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಥದ್ದೇ ಪ್ರಯತ್ನ. ‘ಫಲವಂತಿಕೆ’ಯನ್ನು ಪ್ರಮುಖ ಘಟಕವನ್ನಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಾದಂಬರಿಯ ಆಶಯವನ್ನೇ ಹೊತ್ತಿದ್ದರಿಂದ ಬಹುಶಃ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಗಂಡು ಪಾತ್ರವೂ ನೇರವಾಗಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರೂ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ನಲುಗುವವರೇ! ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವ ಹಳ್ಳಿಯ ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ವಾಸ್ತವಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ‘ಕಿರಗೂರಿನ ಗಯ್ಯಾಳಿಗಳು’ – ಉಗ್ರರೂಪ ತಾಳಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಾರುವ ನಾಟಕ, ಅದರಲ್ಲೇ ಈ ‘ಗಯ್ಯಾಳಿ’ಗಳಿಗೆ ಭವಿಷ್ಯವಿದೆ ಎಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ.
‘ಕತ್ತಲೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಮುಖ?’ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರಪಟ, ಅಗ್ನಿವರ್ಣ, ಉರಿಯ ಉಯ್ಯಾಲೆ (ಕ್ರಮವಾಗಿ ಏಳು ನಾಟಕಗಳ ಮತ್ತು ಮೂರು ನಾಟಕಗಳ ಸಂಕಲನ) ರಚಿಸಿದ ಎಚ್‌.ಎಸ್‌. ವೆಂಕಟೇಶಮೂರ್ತಿಯವರ ಈ ಸಂಕಲನಗಳು ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಿರುನಾಟಕಗಳೆನಿಸಿದ್ದರೂ ಸಂಕೀರ್ಣ ವಸ್ತುವನ್ನೊಳಗೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಗಮನ ಸೆಳೇಯುತ್ತವೆ. ಮೊದಲ ಸಂಕಲನದ ‘ಆನೆಗುಂಡಿ’, ‘ಮಳೆ – ಗಾಳಿ – ಬೆಂಕಿ’, ‘ನೇಪಥ್ಯ’. ‘ಕಲ್ಲು ಸಕ್ಕರೆ ಸವಿ’ – ಮೊದಲ ನಾಲ್ಕು ನಾಟಕಗಳು ಒಂದು ಅಂಶವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಪಡಿಸುತ್ತವೆ. ಐದು ದೃಶ್ಯಗಳ ‘ಆನೆಗುಂಡಿ’ – ಕಲೆಯನ್ನು ವಿಭಿನ್ನ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖಾಮುಖಾಯಾಗಿಸಿದರೆ, ‘ಮಳೆ – ಗಾಳಿ – ಬೆಂಕಿ’ಗಳು ಆದ ನಿರ್ಲಿಪ್ತ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು, ಅದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಹೆಣ್ಣಿನ ಭಾವನೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ. ‘ನೇಪಥ್ಯ’ – ಕಲೆಯ ವಿವಿಧ ಮಜಲುಗಳ ವ್ಯವಹಾರಿಕತೆಯನ್ನು ‘ಚಲನಚಿತ್ರ’ವನ್ನು ಸಂಕೇತವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ವಿಶದಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕತೆಯನ್ನು ಎದುರುಬದುರು ಮಾಡಿದ್ದು ‘ಕಲ್ಲು ಸಕ್ಕರೆ ಸವಿ’ಯ ವಸ್ತುವಾಗಿದೆ. ಉಳಿದ ಮೂರು ನಾಟಕಗಳಾದ ‘ಎಲ್ಲಿರುವೆ ಮಗನೇ?’, ‘ಪರಕಾಯ ಮತ್ತು ‘ಕತ್ತಲೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಮುಖ?’ಗಳಲ್ಲಿ ಬದುಕಿನ ಅನುಭವಗಳ ರೋಚಕತೆ, ಮನರಂಜನೆಯನ್ನು ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟು ನೋಡಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದು ಸಂಕಲನ ‘ಚಿತ್ರಪಟ…..’ವು, ‘ಸಿದ್ಧವಸ್ತು’ವಿನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳೇ ಆಗಿವೆ.
ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿದ ನಾಟಕಗಳ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಕೆ.ಪಿ.ನವರ್ ಅವರ ‘ಅಯೋನಿಜೆ’ ಸೇರುತ್ತದೆ. ಪುರಾಣ, ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ಸಂಗತಿ ಅಥವಾ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಸಮಕಾಲೀನ ಹೊಸದೃಷ್ಟಿಗೆ ತಂದಿರುವ ಕಿರುನಾಟಕ, ‘ಅಯೋರಿನಿಜೆ’ ನಾಟಕದ ಕೇಂದ್ರ ಪಾತ್ರ – ದ್ರೌಪದಿ ಅಗ್ನಿಮೂಲದಿಂದ ಜನ್ಮತಳೆದಿದ್ದರಿಂದ ಆಕೆ ‘ಅಯೋನಿಜೆ’. ದ್ರೌಪದಿಯ ಪಾತ್ರದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಮನುಷ್ಯನ ಮೂಲಭೂತ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ದಿಟ್ಟ ನಿಲುವಿನ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾಟಕಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ವಾದ – ಸಂವಾದಗಳು ಈ ನಾಟಕದ ಬಹುದೊಡ್ಡ ಇತ್ಯಾತ್ಮಕ ಅಂಶವಾಗಿದೆ.
ವಿಭಿನ್ನ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಿಗೆ ಬರೆದ ನಾಟಕ ಸಂಕಲನ ಗೀತಾರಾಮಾನುಜಂ ಅವರ ‘ಎಂಟು ನಾಟಕಗಳು’. ಹೆಚ್ಚಿನ ಪಾತ್ರಗಳು ಸ್ತ್ರೀ ಕೇಂದ್ರಿತವಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಸಮಕಾಲೀನ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಕಾಳಜಿ, ಆದರ್ಶಪೂರ್ಣ ಸಮಾಜದ ಕನಸು – ಅದಕ್ಕಾಗಿ ತುಡಿಯುವ ಮನಸ್ಸು, ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿವಿಧ ಆಯಮಾಗಳು ಇಲ್ಲಿ ನಾಟಕಗಳಾಗಿ ರೂಪಾಂತರಗೊಂಡಿವೆ.
ನಾಸು ಹೆಗೆಡೆ ಭರತನಹಳ್ಳಿಯವರ ‘ಆವಾಂತರ’ವು ರಾಮಾಯಣದ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಕುರಿತದ್ದಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಈ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರಗಳ ಸಂಘರ್ಷ ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ರಾಜವರ್ಗ, ಸಿಬ್ಬಂದಿ, ಜನಸಾಮಾನ್ಯರು – ಈ ನಾಟಕದ ಪ್ರಮುಖ ವರ್ಗಗಳು. ದಶರಥನ ಇಕ್ಕಟ್ಟು ರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರಗೊಂಡ ಬಗೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ. ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ವಿದ್ಯಮಾನಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾಗಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಚಿಂತನೆ, ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ಗಮನಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಂದಿನ ಚಿಂತನಾಕ್ರಮಗಳಿಗೆ ಅನುಸರಿಸಿ ಬರೆಯಲಾದ ಇಲ್ಲಿ ‘ರಾಮಾಯಣ’ದ ವಸ್ತು ಯಥಾ ರೀತಿಯಾಗಿ ಒಂದು ನೆಪಮಾತ್ರ. ಪೌರಾಣಿಕ ವಸ್ತುವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಚಿಸಿದ ‘ಆವಾಂತರ’ವು ಸಮಕಾಲೀನತೆಗೆ, ಸಮಕಾಲೀನ ಅಂತರಂಗಕ್ಕೆ ತಟ್ಟುತ್ತದೆ.
ಜಿ.ಎಚ್‌. ಹನ್ನೆರಡುಮಠ ಅವರ ‘ಮಹಾಸಂಗಮ’, ಅವರೇ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಬಸವಣ್ಣನ ಹೆಸರಿನ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವ ಹಣ, ಹೆಸರು, ಹಬ್ಬ, ಒಳಮುಚುಗ, ಹೊರಮುಚುಗ, ವೇಷಾಂತರಗಳ ನಾಟಕವಿದು. ‘ಹನ್ನೆರಡನೇ ಶತಮಾನದ ಚಳುವಳಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡ ಕೆಲವು ತಪ್ಪುನಿರ್ಣಯಗಳನ್ನು ಈ ದಿನ ಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾಗಿಸುವ ಗುರುತರವಾದ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹೊರಬೇಕಾಗಿರುವ ಮಠಮಾನ್ಯ ಹಾಗೂ ಜಗದ್ಗುರುಗಳು ತುಳಿಯುತ್ತಿರುವ ಹಾದಿಯನ್ನು ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ‘ಹೆಣ’ ಪಾತ್ರವು ಸಾರುತ್ತದೆ.
ಗಿರೀಶ್‌ ಕಾರ್ನಾಡ್‌ ಅವರ ‘ಟಿಪ್ಪುಸುಲ್ತಾನ ಕಂಡ ಕನಸು’ ನಾಟಕ – ಚರಿತ್ರೆಕಾರರ ಮೂಲಕವೇ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ವಿಧಾನವಾಗಿದೆ. ಟಿಪ್ಪುವಿನ ಜೀವನ – ಸಾಧನೆಗಳ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿರುವುದು ಮತ್ತು ನಾಟಕದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರದ ಮೂಲಕ ಚರಿತ್ರೆ, ಚರಿತ್ರೆಯ ನಾಯಕನನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ.
ಮಧುಸೂದನ ಜೆ. ಘಾಟೆಯವರ ‘ಗಾಂಧಾರಿ’ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಒಂದು ಪಾತ್ರದ ಮೂಲಕ ಇಡೀ ಘಟನಾವಳಿಗಳನ್ನು ಪರಿಭಾವಿಸುವ ಯೋಚನೆಯಾಗಿದೆ. ಘಾಟೆಯವರೇ ಹೇಳುವಂತೆ ನಾವು ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ವಾಸ್ತವವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಆಲೋಚನೆಯನ್ನೇ ಆಧಾರವಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡು ‘ಗಾಂಧಾರಿ’ಯನ್ನು ಕಾಣುವ ಪ್ರಯತ್ನವಿದು….ವೈಭವದ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸುವವರೂ ಕೂಡ ವ್ಯವಸ್ಥೆಯ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಗೆ ಬಂಧಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾಭಾರತದ ಕಥಾ ಹಂದರದಲ್ಲಿ ಇಳಿದೆನೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೇನೂ ಅಲ್ಲ. ಶ್ರೀ ಸಾಮಾನ್ಯನ ಬದುಕಿನ ಮೇಲೆಯೇ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ನಿರ್ಧಾರವಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಗಾಂಧಾರಿ, ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ, ಕವಿ. ಕೃಷ್ಣ – ಹೀಗೆ ಯಾರೇ ಇರಲಿ ಅವರೆಲ್ಲ ತಮಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಾಮಾನ್ಯರ ಬಗ್ಗೆಯೇ ಮಾತನಾಡುತ್ತಾರೆ. ‘ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ನಮ್ಮನ್ನು ನಾವು ಕಡೇ ಪಕ್ಷ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕು’ – ಎಂಬುದಷ್ಟೇ ನನಗೆ ಈ ನಾಟಕ ಬರೆಯಲು ಸಿಕ್ಕ ಸ್ಫೂರ್ತಿ – ಎಂಬ ಮಾತು ‘ಗಾಂಧಾರಿ’ಯ ಚಿತ್ರದ ಅರಿವನ್ನು ಮೂಡಿಸುತ್ತದೆ.
ಎಂ.ಎನ್‌ ಕೇಶವರಾವ್ ಅವರ ‘ಬುದ್ಧ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ’ ನಾಟಕದಂಥದ್ದೇ ಹಂದರವನ್ನು ಬಿ.ಜಿ. ಸತ್ಯಮೂರ್ತಿಯವರ ‘ಆಹುತಿ’ ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಶುನಃಶೇಪನನ್ನು ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ರಕ್ಷಿಸಿದ ರೀತಿಯನ್ನು ಲೇಖಕರು ಋಗ್ವೇದ ಮೂಲದ ಐತರೇಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣದ ಆಖ್ಯಾನವೊಂದರ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ವಸ್ತುನಿಷ್ಠವಾಗಿ ‘ಆಹುತಿ’ ನಾಟಕವನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಊಹಿತ ಉತ್ತರಾರ್ಧ ಕಥೆಯನ್ನು ‘ಬುದ್ಧ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ’ ನೀಡಿದರೆ, ‘ಆಕೃತಿ’ ವೇದಕಾಲೀನ ಆಕರವನ್ನು ಬಳಸಿ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ‘ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮ’ವನ್ನು ವಸ್ತುನಿಶಷ್ಠವಾಗಿ ವಿವೇಚಿಸಲಾಗಿದೆಯಾದರೂ ಸಮಕಾಲೀನತೆಯನ್ನು ಇದು ತಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮದಲ್ಲಿ ‘ಸುಳ್ಳು’ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಾಗಿದ್ದ. ತನ್ನ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆಯ ವೈಭವದಲ್ಲಿ ಏನು ಬೇಕಾದರೂ ಮಾಡಬಹುದು ಎಂದುಕೊಂಡಿದ್ದ. ಅವನ ರಾಜ್ಯದಲ್ಲೇ ಮಗನನ್ನು ಮಾರುವ, ಹಣಕೊಟ್ಟರೆ ಬಲಿಕೊಡಲು ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವ, ತಂದೆಯೊಬ್ಬನನ್ನು ಅವನು ನೋಡಿದ. ಋಷಿಯನ್ನು ತನ್ನೊಂದಿಗೆ ಹೋಲಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನಿಗೆ ಬದುಕಿನ ವೈರುಧ್ಯಗಳ ನಿಜಾಂಶ ಯಾನದ ದರ್ಶನವಾಯಿತು. ಬಲಿಪಶು ಶುನಃಶೇಪ ತನ್ನ ಜೀವದಾನಕ್ಕಾಗಿ ಮೊರೆ ಇಟ್ಟಾಗ ರಾಜಾಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ನ್ಯಾಯ ಕೊಡದಾಗುತ್ತಾನೆ. – ಹೀಗೆ ಈ ನಾಟಕ ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರನ ಸುತ್ತ ಹರಿದು ಪೂರ್ವಾಶ್ರಮವನ್ನು ಬಯಲು ಮಾಡುತ್ತದೆ.
ಇದೇ ಲೇಖಕರ ‘ಯಜ್ಞ ಪಶು’ ‘ಋಗ್ವೇದದ’ ಐತರೆಯ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ದೃಷ್ಟ್ರ ಇತರೆ ಎಂಬ ಶೂದ್ರ ಸ್ತ್ರೀಯ ಮಗ – ಮಹೀದಾಸಾಚಾರ್ಯ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಚಲಿತವಿರುವ ಹಲವು ಕಥೆಗಳನ್ನಾಧರಿಸಿದೆ.
ಇಂದಿನ ಈ ಜಾತಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಕಾಲಕ್ರಮದಲ್ಲಾದ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ, ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯೇ ವಿನಃ ಬ್ರಹ್ಮದ್ವೇಷಿ, ಪೂರ್ವ ಮತ್ಸರ ಪೀಡಿತ, ಸಮಾಜಘಾತುಕ, ನಾಸ್ತಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳ ದೂಷಣೆಯಂತೆ ಉದ್ದೇಶ ಪೂರ್ವಕ ಮಾಡಿದ್ದಲ್ಲ. ವೇದಕಾಲದ ಈ ಜಾತಿ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ‘ಯಜ್ಞ ಪಶು’ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತ್ತದೆ.
ಅಲ್ಲಮನ ಬದುಕನ್ನು ಹಿಡಿದಿಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ ಎ.ಜಿ. ಗೋಪಾಲಕೃಷ್ಣ ಕೊಳ್ಳಾಯ ಅವರ ‘ಸಿದ್ಧ ಶುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಅಜಗ ದರುಶನ’ವೂ ಒಂದು ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿದೆ.
ಡಾ. ಜಯಪ್ರಕಾಶ ಮಾವಿನಕುಳಿಯವರ ‘ಅಕಬರ’ – ಮೊಗಲ್‌ ಅರಸರ ವೈಭವವನ್ನು ಕಂಡು, ಓದಿ ಆದ ಅಚ್ಚರಿಯನ್ನು ನಾಟಕವಾಗಿಸಿದ್ದರ ಪರಿಣಾಮವಿದು. ಭಾರತದ ಹೆಸರಾಂತ ರಾಜನಾದ ಅಕಬರನ ಬಗ್ಗೆ ಒಮ್ಮತ, ಒಂದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಕಾಣದೇ ಇಂದಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಚರಿತ್ರೆಯ ಒಬ್ಬ ನಾಯಕನನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಕೆಲಸವಾಗಿದೆ ಇಲ್ಲಿ. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ತೊಂದರೆ, ಪರಿಶ್ರಮವನ್ನು ಕುರಿತು ‘ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇದ್ದವರಿಗೆ ಆ ಕಾಲದ ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬನ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಪೂರ್ವಾಗ್ರಹ ಇಲ್ಲದೇ ಚಿತ್ರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವಿರುವಾಗ, ಸಿಂಹಾಸನವವರನ್ನು ಹಾಡಿ ಹೊಗಳಲು ತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಸವಾಲಿನ ಹರಾಜಿಗಿಟ್ಟಿದ್ದಾಗ ಇಂದು ಎಷ್ಟು ವರುಷಗಳ ನಂತರ ಆಧುನಿಕ ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ಮರಣೆಯೊಂದೇ ಸಾಧನವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮನಸ್ಸು ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಎಷ್ಟು ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಮಾಡುತ್ತದೆ ಎಂಬುದರ ಮೇಲೆ ಆತನ ಸೃಜನಶೀಲತೆ ನಿಂತಿದೆ. ಈ ಕಗ್ಗಂಟನ್ನು ಬಿಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೇ?’ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಕಲ್ಪನೆ ಮತ್ತು ವಾಸ್ತವಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಹರಿದಾಡುವ ಸುಪ್ತ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು ಈ ನಾಟಕದ ಮೂಲಕ ಮಾವಿನಕುಳಿ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾರೆ.
* * *
ಹತ್ತೊಂಬತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವತಂತ್ರ ನಾಟಕಗಳು ಬರದೇ ಇದ್ದರೂ ಸ್ವತಂತ್ರ ರಂಗಭೂಮಿಯಂತೂ ಇದ್ದೇ ಇತ್ತು – ಎಂಬ ಮಾತು ಈ ಶತಮಾನದ ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಕೊಂಚ ಸುಧಾರಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ನಾಟಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆ ಕಡಿಮೆಯೇನಲ್ಲ. ಆದರೆ ರಂಗವನ್ನು ಏರುವ ಯೋಗವನ್ನು ಪಡೆದ ನಾಟಕಗಳು ತುಂಬಾ ಕಡಿಮೆ ಎನ್ನಬಹುದು. ಹವ್ಯಾಸಿ ರಂಗಭೂಮಿಯನ್ನು ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ ‘ಸ್ವತಂತ್ರ ನಾಟಕಗಳು’ ‘ವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕ ನಾಟಕಗಳು’, ‘ಪ್ರಯೋಗಾತ್ಮಕ ನಾಟಕಗಳು’ – ಈ ಕೊರಗನ್ನು ಅನುಭವಿಸಿದ್ದು ಸಹಜವೇ ಎನ್ನಬಹುದು!. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಾಟಕ ಕೇವಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ, ‘ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿ’ಯಾಗಿ ಕಂಡು ಬಂದಿತೇ ವಿನಾ ‘ರಂಗಕೃತಿ’ಯಾಗಿ ಹೊರ ಬರಲಾರದೇ ಹೋಯಿತು. ಸಮಾಜದ, ಪುರಾಣದ, ಇತಿಹಾಸದ, ನಾಟಕೇತರ ಪ್ರಕಾರದ – ಮೂಲಗಳಿಂದ ವಸ್ತುವನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಾಟಕವನ್ನು ‘ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿ’ಯಾಗಿಸಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ವಿಧಾನ, ಪ್ರಯೋಗ, ರಾಚನಿಕ ಆಕೃತಿಗಳು ಹೊರಬಂದಿದ್ದು ಬಹುಶಃ ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಎನಿಸುತ್ತದೆ.
ಪ್ರದರ್ಶನ ಸೌಲಭ್ಯ ಪಡೆದ ಆಧುನಿಕ ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳೊಂದಿಗೆ ಪೈಪೋಟಿ ನಡೆಸಿಯೇ ಬದುಕಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಹೊಸ ವಸ್ತುವಿನ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃತಿ ರಚಿಸಿ ರಂಗಕೃತಿಯಾಗಿಸಿ ಆಕರ್ಷಕ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪುನಃ ಇತಿಹಾಸ, ಪುರಾಣ, ಐತಿಹ್ಯ, ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಒಂದು ಪಾತ್ರ, ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಲಾದ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪುನರ್ ಪರಿಶೀಲಿಸುವ, ಪುನರ್ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ ತುರ್ತು ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಎಂದಿಗಿಂತಲು ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಲೇಬೇಕಾಗಿತ್ತು ಎನಿಸುತ್ತದೆ.
ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಇತರ ಮನರಂಜಕ ಪ್ರಕಾರಗಳು ಕಾಲದ ಅವಸ್ಥೆಗೆ ರೂಪಾಂತರಗೊಳ್ಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಪ್ರತಿಸ್ಪಂದಿಸುವ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ನಾಟಕ ಮತ್ತು ನಾಟಕಕಾರರೇ ಕಂಡುಕೊಂಡಿರುವುದು ಒಂದು ಇತ್ಯಾತ್ಮಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಇಂಥ ಬೆಳವಣಿಗೆಯೇ ಅನಿವಾರ್ಯವಾದ ಸಾಧ್ಯತೆಯಾಗಿದೆ. ಇದು ನಾಟಕದಂಥ ತಲ್ಲಣಗೊಂಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರದ ಪ್ರಶ್ನೆಯೂ ಹೌದು, ಉತ್ತರವೂ ಹೌದು.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೨೧. ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳು
ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥ ಪ್ರಕಾರ ಎನ್ನುವುದು ಲೇಖಕರ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ, ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸೇವೆಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿ ಗೌರವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಆಧುನಿಕ ಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಗುಣಾತ್ಮಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಮುಂದುವರಿದಿದೆ. ನಾಡಿನ ನುಡಿ ಸೇವೆಗಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಗಣನೀಯ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವುದು ಬಿ.ಎಂ.ಶ್ರೀಕಂಠಯ್ಯನವರಿಂದಲೇ ಆರಂಭವಾಯಿತೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಅಪಾರ ಶಿಷ್ಯರು ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಲಯದ ದಿಗ್ಗಜರು ಸೇರಿ ಶ್ರೀಯವರಿಗೆ ‘ಸಂಭಾವನೆ’ಯಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿದ ಗ್ರಂಥ ಪರಮಪರೆಯು ಅವ್ಯಾಹತವಾಗಿ ಇಂದಿಗೂ ಮುಂದುವರಿದುಕೊಂಡು ಬಂದಿದೆ. ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪುನರುಜ್ಜೀವನ ಕಾಲಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಪಾಂಡಿತ್ಯ – ಪ್ರತಿಭೆಗಳ ಸಮ್ಮಿಲನದಿಂದ ಅನನ್ಯವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃಷಿಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡದ ಮೊದಲ ತಲೆಮಾರಿನ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲತೆ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹೊಣೆಗಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅಭಿನಂದಾ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು ನಾಡಿನ ಸುಸಂಸ್ಕೃತರ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯುತವಾದ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಮುನ್ನಡೆದಿದೆ. ಮೊದಲ ತಲೆಮಾರಿನ ಸಾಹಿತಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯು ತುಂಬಾ ಶಕ್ತಿಯುತವಾಗಿ ಸಾಗಿಬಂದಿದೆ. ಕ್ರಮೇಣ ಚಟುವಟಿಕೆಯು ಸಡಿಲಗೊಂಡು ವ್ಯತ್ಯಸ್ಥವಾಗಿಯೂ ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿದರೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ.
ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಒಟ್ಟು ಚಲನಶೀಲ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, ಹೊಸಗನ್ನಡದ ಆರಂಭಕಾಲದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಈ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಸಾಗಿಬಂದ ಪ್ರಮುಖ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತವಾದ ಗಮನಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ನೆಲೆಯಿಂದ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡುವ ಆಶಯಗಳು ಪ್ರಸ್ತುತ ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥಗಳ ಬಗೆಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳ ಗುಣಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ:
೧. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯರೆಂದು ಪರಿಗಣಿತರಾದ ಮೊದಲ ತಲೆಮಾರಿನ ಸಂಶೋಧಕರು, ಕವಿಗಳು, ಕಾದಂಬರಿಕಾರರು, ಚಿಂತಕರು ಮೊದಲಾದವರಿಗೆ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವಾಗಿ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥಗಳು ಬಂದವು.
೨. ಅಭಿನಂದನೆಯಷ್ಟನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವುದರ ಬದಲು, ಅದರ ಉಪಯುಕ್ತತೆಯನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಅದನ್ನು ಆಕರ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದು.
೩. ವಿದ್ವತ್ತಿನ ಪ್ರೌಢಿಮೆ ಕಡಿಮೆಯಾದಂತೆ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥದ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗಿರುವುದು.
೪. ಅಭಿನಂದನೆಯ ಜೊತೆ ಜೊತೆಗೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಮುನ್ನೆಲೆಗೆ ಬಂದ ‘ಥೀಮ್‌’ನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ, ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದು.
೫. ಅಭಿನಂದನೆಗೆ ಅರ್ಹರಾದ ಲೇಖಕರ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆಯೇ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹೊರತರುವುದು.
೬. ಅಭಿನಂದನೆಯ ಭಾಗವನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಸಮೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಕಗೊಳಿಸಿ, ನಿರ್ದಿಷ್ಟವಗಾಗಿ ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅನೇಕ ಸಂಶೋಧನಾ ಲೇಖನಗಳಿಂದ ಕೃತಿಯನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದು.
೭. ಸಂಶೋಧನಾ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಕಲನವಾಗಿ ಒಂದು ಕೃತಿಯನ್ನೂ, ಅಭಿನಂದನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಕಲನವಾಗಿ ಇನ್ನೊಂದು ಕೃತಿಯನ್ನೂ ಹೀಗೆ ಎರಡು ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹೊರತರುವುದು.
೮. ಸಾಹಿತಿಗಳು, ಸಂಶೋಧಕರು ಮೊದಲಾದವರಿಂದ ಆರಂಭವಾದ ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿ ಗಣನೀಯ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕರು, ಮಠಾಧಿಪತಿಗಳು, ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಹಾಗೂ ರಂಗಭೂಮಿ, ಸಂಗೀತ – ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಮಹನೀಯರನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸುವುದು.
೯. ಅಭಿನಂದನೆಗೆ ಅರ್ಹರಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಸೃಜನ ಪ್ರಕಾರದ ಸಾಹಿತಿಗಳೊ, ವಿಮರ್ಶಕರೊ, ಸಂಶೋಧಕರೊ ಎನ್ನುವ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಗಿಂತ ಅವರವರ ಜನಪ್ರಿಯತೆ, ಶಿಷ್ಯ ಸಂಪತ್ತು, ಪ್ರಭಾವಳಿ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಗಳ ಕಾರಣಗಳಿಂದಾಗಿ ಅಭಿನಂದನಾ ಗುಣಾಗಾತ್ರಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿವೆ.
ಹಿಂಚಲನೆ: ಸ್ವತಃ ಲೇಖಕರು ಈ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳಲು ತಮ್ಮ ಶಿಷ್ಯರನ್ನು ಒತ್ತಾಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಸಿ ತಮ್ಮ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು.
ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥಗಳ ಚೌಕಟ್ಟು
ಲೇಖಕ, ಕವಿ, ಕಲಾವಿದ, ಸಂಗೀತಗಾರ ಮೊದಲಾದವರ ಅಭಿನಂದನೆಗಾಗಿಯೇ ರೂಪಿತವಾದ ಪ್ರಕಾರ ಇದಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿನಂಧನೆಗೆ ಹೊರತಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಹಾಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಈ ಪ್ರಕಾರದಲ್ಲಿ ಆದ ಬದಲಾವಣೆ ಏನೆಂದರೆ ‘ಸಂಶೋಧನಾ ಲೇಖನಗಳ ಭಾಗ’ ವೊಂದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಖಡ್ಡಾಯವಾಗಿ ಸೇರಿಸುತ್ತಾ ಬಂದಿರುವುದು. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಇದು ಅಭಿನಂದನೆಯನ್ನೂ ಮೀರಿ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಧ್ಯಯಗಳ ಆಕರ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡಲು ಬಂದಿದೆ. ಈ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಸಂಶೋಧಕರು, ಅಧ್ಯಯನಕಾರರು ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಗ್ರಂಥ ಸಮೂಹವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸುವುದನ್ನು ಒಂದು ಶಿಸ್ತನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆ.
ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಹಲವು ಭಾಗಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುವ ಲೇಖನಗಳ ಭಾಗ ಒಂದಾದರೆ; ಇನ್ನೊಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಸಮೀಕ್ಷಿಸುವ ವಿಷಯವಿರುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೊಂದರಲ್ಲಿ ಹರಕೆ – ಹಾರೈಕೆಗಳು ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬರಹಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಶೋಧನಾ ಲೇಖನಗಳ ಭಾಗವೊಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅನುಬಂಧದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರ ಒಟ್ಟು ಕೃತಿಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹಾಗೂ ಅವರ ಜೀವನದ ಮಹತ್ವದ ಘಟ್ಟಗಳ ಕ್ಯಾಲೆಂಡರ್ ದಾಖಲಾತಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟು ಭಾಗಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಲಿತವಾಗುವ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಜಾರಿಯಲ್ಲಿವೆ.
ಇತ್ತೀಚಿನ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಚೌಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ಎನಿಸುವ ಮಹತ್ವದ ಬದಲಾವಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಅಭಿನಂದನ ಭಾಗವನ್ನು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಿ, ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಂಶೋಧನಾ ಆಕರ ಗ್ರಂಥವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಒತ್ತಾಸೆಯು ಕೆಲಸಮಾಡುತ್ತಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಸಂಭ್ರಮಿಕೆಗಳನ್ನು ಕ್ಷೀಣಗೊಳಿಸಿ, ಹೊಗಳಿಕೆ, ಹಾರೈಕೆ, ಪ್ರಶಂಸೆಗಳನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ವಸ್ತುನಿಷ್ಠತೆಯನ್ನಷ್ಟೇ ಸ್ವೀಕರಿಸಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲವು ಮುನ್ನೆಲೆಯಾಗಿ ಬಂದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಹೀಗಾಗುತ್ತಿರಬಹುದು. ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಅಧಿಕೃತವಾಗಿ ಲೇಖಕನೊಬ್ಬನ ವಾರಸುದಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹುಗಿದಿಡುವುದರ ಬದಲಾಗಿ ಅದನ್ನು ಚಲನಶೀಲವಾಗಿಡಲು ಬಯಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಜ್ಞಾನ ಯಾರ ಮುದ್ರೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರದಂತೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸಾಗುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಭಾಗವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ನಿಲುವುಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಅಂಕಿತವು ಮರೆಯಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಅಭಿನಂದನೆಯ ಆಶಯಗಳನ್ನು ದಾಖಲು ಮಾಡಿ, ಹೊಸ ಶೋಧಗಳ ಜ್ಞಾನ ಮೀಮಾಂಸೆಯ ಲೇಖನಗಳನ್ನೇ ಇಡಿಯಾಗಿ ತುಂಬಿ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹೊರತರಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಆರೋಗ್ಯಕರ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾಗಿಯೇ ಇದನ್ನು ನಾವು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆ
ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಮೀಕ್ಷಿಸುವುದು ಇಲ್ಲಿನ ಉದ್ದೇಶವಾದರೂ ಎಲ್ಲಾ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆಯುವುದು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಉಪಕ್ರಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವಾಗಿ ನನಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗಿರುವ ಕೆಲವು ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ.
ಸಂಶೋಧನ – ಡಾ.ಎಂ. ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ. ಸಂ: ಲಕ್ಷಣ ತೆಲಗಾವಿ ೧೯೯೧. ರಾಗಿಣಿ, ವಿಜಯನಗರ, ಬೆಂಗಳೂರು – ೪೦
ಪ್ರಸ್ತುತ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಭಾಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಶಾಸನ, ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಕಲೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳ ಭಾಗವನ್ನು ೯೧ ಲೇಖನಗಳಿಂದಲೂ, ಬದುಕು ಬರಹ ಹಾಗೂ ಆತ್ಮಕಥನದ ಭಾಗವನ್ನು ೧೭ ಲೇಖನಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರೈಸಲಾಗಿದೆ. ಆಧುನಿಕ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನದ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿ – ಧ್ವನಿಮಾ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ರ,ಳ ಧ್ವನಿಗಳ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು, ಸ್ವರಗಳ ಸ್ಪೆಕ್ಟ್ರೋಗ್ರಾಫಿಕ್‌ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಭಾಷಾ ಆಧುನೀಕರಣ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ತಾತ್ವಿಕ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದ ಶ್ರೀಧರ್ ಅವರ ಲೇಖನದ ಅನುವಾದವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಉಪಭಾಷೆಗಳು, ಸಾಮಾಜಿಕ ಉಪಭಾಷೆಗಳು, ದ್ವಿಭಾಷಿಕ ಪರಿಸರ; ನಿಘಂಟು, ನಾಮವಿಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಸ್ಥಳನಾಮ ವಿಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಭಾಷಾ ಲೇಖನಗಳು ಆರಂಭದ ಭಾಗದಲ್ಲಿವೆ. ಛಂದಸ್ಸಿನ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಕವಿರಾಜಮಾರ್ಗ ಪೂರ್ವದ ಛಂದೋಬಂಧಗಳು, ಏಳೆ, ವಿಷ್ಣುರಗಳೆ, ಉಯ್ಯಾಲೆ ಗಣ ಮತ್ತು ಅಪೂರ್ವ ಲಯ, ಷಟ್ಪದಿಗಳ ಪದ್ಯಾಂತ ಶೈಲಿ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ವಚನಗಳ ತಾತ್ವಿಕತೆ ಹಾಗೂ ಆನ್ವಯಿಕತೆ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದ ಮೈಲಾರಲಿಂಗ, ಎಲ್ಲಮ್ಮ, ಪಾಡ್ಡನ, ಮಾಸ್ತಿ ಆಚರಣೆ, ಪ್ರದರ್ಶನ ಸಿದ್ಧಾಂತ, ಭಜನೆಯ ಹಾಡುಗಳು, ಯಕ್ಷಗಾನ ರಂಗಭೂಮಿ, ಮಣಿಪುರಿ ನೃತ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನದ ಲೇಖನಗಳು. ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆಯ ಆಧುನಿಕ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಲೇಖನಗಳು, ತೌಲನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಧ್ಯಯನಗಳು; ಶಾಸನ, ನಾಣ್ಯ, ಮೊದಲಾದ ಆಕರಗಳನ್ನು ಆಧರಿಸಿದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಲೇಖನಗಳು ಇಲ್ಲಿನ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿವೆ.
ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಡಾ. ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿಯವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಗೆಳೆಯರಾಗಿ, ಸಹಪಾಠಿಗಳಾಗಿ, ಬಂಧುಗಳಾಗಿ, ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯಕರ್ತರಾಗಿ, ಆಕರ ಸಂಶೋಧಕರಾಗಿ ಹಾಗೂ ಸಂಶೋಧನಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಅನನ್ಯ ಸಂಶೋಧಕರಾಗಿ ಕಂಡ ಹಿರಿಯ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಅವರ ಸಂಶೋಧನಾ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಾದ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ, ಶಾಸನ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಮಾಜೋ – ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ, ಅಂತರ್ ಶಿಸ್ತೀಯ ವಲಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಸಮೀಕ್ಷಾ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಮೂರ್ತಿಯವರ ಕೃತಿಗಳು ಮತ್ತು ಲೇಖನಗಳ ಪಟ್ಟಿ ಇದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿಯವರೇ ಬರೆದಿರುವ ತಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ವಿವರದ ಆತ್ಮಕಥನವು ಇದೆ.
ಕನ್ನಡ ಸಂಶೋಧನಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ದಿಗ್ಗಜರಾದ ಡಿ.ಎಲ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್, ಗೋವಿಂದ ಪೈ, ಶಂಬಾಜೋಶಿ, ತೀನಂಶ್ರೀಯವರ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರಿದ ಡಾ.ಎಂ. ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿಯವರ ಈ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವು ಅವರ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳೊಟ್ಟಿಗೆ ಚಿ.ಮೂ. ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಕನ್ನಡ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸಂಶೋಧಕರಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿರುವುದರ ಬಗೆಗಳಾಗಿ ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳು ಮಾದರಿಯಾಗಿವೆ. ಕೆಲವು ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನದ ಲೇಖನಗಳು ಹಾಗೂ ಜಾನಪದ ಅಧ್ಯಯನದ ಲೇಖನಗಳು ಮೂರ್ತಿಯವರಿಂದ ಬಿಡಿಸಿಕೊಂಡ ಮಾದರಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇದೇ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದು ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಸಂಶೋಧನಾ ಅಧ್ಯಯನದ ಆಸಕ್ತರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ ಆಕರವಾಗಿ ಈ ಕೃತಿಯು ಬೃಹತ್‌ ಹಾಗೂ ಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ.
ನಮ್ಮ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ: ಕೆ.ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣನವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ, ಸಂ:ಬೋಳಂತಕೋಡಿ, ಈಶ್ವರಭಟ್ಟ ೧೯೯೧ – ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ,ಪುತ್ತೂರು. ದ.ಕ.
ಹೆಗ್ಗೂಡಿನ ಕೆ.ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣನವರಿಗೆ ‘ಮ್ಯಾಗ್ಸೇಸೆ’ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಬಂದ ಸವಿನೆನಪಿಗಾಗಿ ‘ನಮ್ಮ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ’ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೆ.ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣನವರು ಹೆಗ್ಗೋಡಿನಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿದ ‘ನೀನಾಸಂ’ ಕೇಂದ್ರವು ಕನ್ನಡ ರಂಗಭೂಮಿ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದೆ. ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಆಡಿಸೋದು, ಆಡುವುದು, ಕರ್ನಾಟಕದ ತುಂಬೆಲ್ಲಾ ಸುತ್ತಾಡಿ ನಾಟಕಗಳ ಪ್ರಯೋಗಳನ್ನು ನಡೆಸುವುದು ಇವು ‘ನೀನಾಸಂ’ ಕೇಂದ್ರದ ಕಾರ್ಯಚಟುವಟಿಕೆಗಳಾಗಿರುವುದು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಸುಪರಿಚವಾದ ಸಂಗತಿಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲಕ್ಕೂ ಸುಬ್ಬಣ್ಣನವರು ಕಾರಣರಾಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರು ಕನ್ನಡದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಆಶಯವನ್ನು ‘ನಮ್ಮ ಸುಬ್ಬಣ್ಣ ಎಂಬ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥ ಸಾದರಪಡಿಸುತ್ತದೆ. ‘ನೀನಾಸಂ’ ಭಾಗವಾಗಿ ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿ ಬೆಳೆಸಿದ ಕೀರ್ತಿಗೂ ಅವರೇ ಕಾರಣರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ನೆನಪು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳು ಕೆ.ವಿ. ಸುಬ್ಬಣ್ಣನವರ ಕಲೆ ಮತ್ತು ಬರಹಗಳ ಬದುಕನ್ನು ಬಹುಮುಖಿ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥೈಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿವೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ ಹಾಗೂ ಕನ್ನಡ ಉಭಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಈ ಲೇಖನಗಳು ಪರಿಚಯ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳೊಟ್ಟಿಗೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅನನ್ಯತೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕಾರ್ಯ ಪ್ರವೃತ್ತವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರಶಸ್ತಿ: ಪ್ರೊ. ಎಸ್‌.ವಿ. ಪರಮೇಶ್ವರ ಭಟ್ಟರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ, ೧೯೯೨ ಸಂ: ಎಂ.ವಿ. ಸುಬ್ಬರಾವ್, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕುಟೀರ, ದಾಸರಹಳ್ಳಿ – ಬೆಂಗಳೂರು.
ಎಸ್‌.ವಿ. ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟರು ಕನ್ನಡದ ನವೋದಯ ಕವಿಯಾಗಿ ಚಿರಪರಿಚಿತರು. ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತಿಭೆಯಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವರ ಅನುವಾದ ಪ್ರತಿಭೆಯು ಭಟ್ಟರನ್ನು ಜೀವಂತಗೊಳಿಸಿದೆ. ಕಾಳಿದಾಸ, ಭಾಸ, ಹರ್ಷ, ಭವಭೂತಿ, ಅಶ್ವಘೋಷ, ಭರ್ತೃಹರಿ, ಜಯದೇವ, ಲಕ್ಷ್ಮೀ ನರಸಿಂಹ ಮೊದಲಾದವರ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಹಾಲ ಮಹಾಕವಿಯ ಪ್ರಾಕೃತ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಕೀರ್ತಿ ಪರಮೇಶ್ವರಭಟ್ಟರದು. ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿನ ಅವರ ಪ್ರಯೋಗಶೀಲತೆಯನ್ನು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಒಟ್ಟು ಸೇವೆಯನ್ನು ನೆನೆಯಲು ‘ಪರಮೇಶ್ವರ ಪ್ರಶಸ್ತಿ’ ಎಂಬ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮೂರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ಭಾಗ ಆರಂಭದಲ್ಲಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತ ಬರಹಗಳಿವೆ. ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳು ಮತ್ತು ಸೊಸೆಯರು ಬರೆದ ಸಂಬಂಧವಾಚಿ ಬರಹಗಳೊಟ್ಟಿಗೆ ಅವರ ಎಲ್ಲ ಕೃತಿಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎಸ್‌.ವಿ. ಪರಮೇಶ್ವರ ಭಟ್ಟರೇ ಬರೆದಿರುವ ಆತ್ಮಕಥಾ ಭಾಗವಿದೆ.
ಸಿಂಪಿಯ ಮುತ್ತು: ಸಿಂಪಿ ಲಿಂಗಣ್ಣನವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ ೧೯೯೩, ಸಂ: ಚ.ವಿ. ಮುಳಗುಂದ, ಮಾತೋಶ್ರೀ ಪ್ರಕಾಶನ, ಮುದ್ದೇಬಿಹಾಳ
ಸಿಂಪಿ ಲಿಂಗಣ್ಣನವರನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಹಲಸಂಗಿ ಗೆಳೆಯರ ಬಳಗವು ಕನ್ನಡ ನವೋದಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸೇವೆಯು ಅನನ್ಯವಾದುದು. ಆ ಗೆಳೆಯರ ಬಳಗದ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರದೂ ಒಂದೊಂದು ಮಾರ್ಗ. ಜಾನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬರಹವನ್ನು ಮುನ್ನೆಲೆಗೆ ತಂದವರೆಂದು ಸಿಂಪಿ ಲಿಂಗಣ್ಣನವರಿಗೆ ಖ್ಯಾತಿಯಿದೆ. ನವೋದಯದ ಸುಗ್ಗಿಯ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಜಾನಪದ ಲಯವನ್ನು ಸೇರಿಸಿದ ಸಿಂಪಿಯವರು ಪ್ರಬಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಜಾನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಪಾದನೆ, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ, ವಿಡಂಬನ, ಹರಟೆಗಳಲ್ಲದೆ ಕಾವ್ಯ, ಕಥೆ, ಕಾದಂಬರಿ, ನಾಟಕ, ಅನುವಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ.. ಅರವಿಂದ, ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪರಮಹಂಸ ಮೊದಲಾದವರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕತೆ ಹಾಗೂ ಜಾನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಾವೋತ್ಕರ್ಷತೆಗಳಿಂದ ನೂತನ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ ಸಿಂಪಿ ಲಿಂಗಣ್ಣನವರು ನವೋದಯ ಕಾಲದ ಅಪರುಪದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚೇತನವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ೨೯ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಪಿಯವರ ಒಡನಾಡಿಗಳಿಮದ ಹಿಡಿದು ಅವರ ಮೊಮ್ಮಗ ಪ್ರವೀಣ ಸಿಂಪಿಯವರವರೆಗೆ “ಸಿಂಪಿಯ ಮುತ್ತಿನ” ಬರಹಗಳು ಇವೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಣ್ಣನವರ ಜೀವನದ ಪ್ರಮುಖ ಹಂತಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸಿ, ಅವರ ಕೃತಿಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರ ಸ್ವಾಮಿ, ಡಾ.ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಶ್ರೀ ಮುಳಗುಂದ ಅವರು ವ್ಯಕ್ತಿದರ್ಶನ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮೀಕ್ಷೆಗಳ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸ್ಮರಣೀಯವಾಗಿ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೊರತಂದಿದ್ದಾರೆ.
ಪ್ರಪಂಚದ ಪಾಪು: ಪಾಟೀಲ ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ, ೧೯೯೩, ಐ.ಬಿ.ಎಚ್‌. ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು. ಸಂ:ಸಿ.ಪಿ. ಹೇಮಗಿರಿಮಟ, ನಿರಂಜನ ವಾಲಿಶೆಟ್ಟರ,
ಪ್ರಪಂಚ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕರು ಹಾಗೂ ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮದ ಬರಹಗಾರರು ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಪಾಟೀಲ ಪುಟ್ಟಪ್ಪ ಅವರಿಗೆ ಅವರ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಹೆಸರಿಂದಲೇ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಾಡು – ನುಡಿಯ ಬಗೆಗೆ ನಿರರ್ಗಳ ಮಾಹಿತಿಗಳೊಂದಿಗೆ ಅಧಿಕೃತವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಪಾಟೀಲ ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರು ಖ್ಯಾತರು. ಪಾಪು ಅವರು ಗಡಿ ಸಮಸ್ಯೆ, ಭಾಷಾ ಸಮಸ್ಯೆ, ದ್ವಿಭಾಷಾ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಶಾಲೆಗಳ ವಾಸ್ತವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಹಾಗೂ ಭಾಷಾವಾರು ಪ್ರಾಂತ್ಯದಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಆದ ಅನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ನಿರರ್ಗಳವಾದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾದ ಹಕ್ಕೊತ್ತಾಯಗಳ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ವಾದವನ್ನು ಮಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕನ್ನಡ ಕಾವಲು ಸಮಿತಿಯ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ವಿಧಾನ ಸೌಧದಲ್ಲಿ ಮೊಳಗಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿ ಅವರದು. ಹಲವು ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಸಂಪಾದಕತ್ವ ಹಾಗೂ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಾ, ಹೋರಾಟಗಾರರಾಗಿ ಉಳಿದುಕೊಂಡ ಪಾಪು ಅವರಿಗೆ ೭೨ರ ವಯೋಮಾನದಲ್ಲಿ ಈ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಏಳು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಯೋಜಿಸಲಾದ ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳು ಪಾಪು ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ, ಅಂಕಣ ಬರಹಗಾರ, ಪತ್ರಕರ್ತ, ಕನ್ನಡ ಹೋರಾಟಗಾರ, ಲೇಖಕ, ಪ್ರಬಂಧಕಾರ, ಕಥೆಗಾರ, ಹಾಗೂ ಸಂದರ್ಶನಗಳ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಂಡಿವೆ. ಕೌಟುಂಬಿಕ ಬಳಗದವರು ಪಾಪು ಅವರನ್ನು ಕಂಡ ಬಗೆಯನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸ್ವರೂಪದ ಕನ್ನಡದ ಚರ್ಚೆಗಳು ಪಾಪು ಅವರ ಸಂದರ್ಭದೊಡನೆ ಮಂಡಿತವಾಗಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳ ವಿಶೇಷತೆಯಾಗಿದೆ.
ಭಾಷೋಪಾಸಕ: ಡಾ. ಕೆ.ಜಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ, ೧೯೯೩, ಸಂ: ಡಾ.ಜಿ.ಎಂ.ಹೆಗಡೆ, ಅಭಿನಂದನ ಸಮಿತಿ, ಧಾರವಾಡ.
ಡಾ. ಕೆ.ಜಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರಿಗೆ ೭೦ ವರ್ಷಗಳು ತುಂಬಿದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವರ ಆಸಕ್ತಿ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸಿ ‘ಭಾಷೋಪಾಸಕ’ ಎಂಬ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕೃತಿಯ ಆರಂಭದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಗೌರೀಶ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ, ಸು.ರಂ. ಎಕ್ಕುಂಡಿ, ಎಲ್‌.ಆರ್. ಹೆಗಡೆ ಮೊದಲಾದವರು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರ ಬರಹಗಳನ್ನು ಸಂಪಾದಕರೇ ಅವಲೋಕಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಎರಡನೆ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೆ.ಜಿ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರೇ ಬರೆದಿರುವ ೨೪ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿದ್ವಾಂಸರ ೧೦ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಟುಂಬದವರ ನೆನಕೆಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರ ಆತ್ಮಕಥನವನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಯವರ ಕೃತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಬೇರೆ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಬರೆದಿರುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಆಯ್ದುಕೊಡಲಾಗಿದೆ.
ಕೃತಾರ್ಥ: ಕೆ.ಸಿ. ಪುಟ್ಟನರಸಯ್ಯನವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ – ೧೯೯೩,
ಸಂ: ಡಾ. ಸಾ.ಶಿ. ಮರಳಯ್ಯ ಪ್ರ: ಅಭಿನಂದನ ಸಮಿತಿ, ಶೇಷಾದ್ರಿಪುರಂ, ಬೆಂಗಳೂರು ಶ್ರೀ.ಕೆ.ಸಿ. ಪುಟ್ಟನರಸಯ್ಯನವರು ಕರ್ನಾಟಕ ಸರ್ಕಾರದ ಆಡಳಿತ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ ಉನ್ನತ ಹುದ್ದೆಗಳನ್ನು ಖ್ಯಾತರಾದವರು. ಹಳೆಯ ಮೈಸೂರಿನ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ ಮತ್ತು ಜಯಚಾಮರಾಜ ಒಡೆಯರ ಕಾಲದಿಂದ ತಮ್ಮ ಆಡಳಿತ ಸೇವೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದವರು. ಆಡಳಿತದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷತೆಗೆ ಹೆಸರಾದ ಇವರು ಶೇಷಾದ್ರಿಪುರಂ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಸ್ಥೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿದವರು. ಸಾಹಿತ್ಯ ರಂಗದಲ್ಲೂ ತಮ್ಮನ್ನು ಗುರುತಿಸಿಕೊಂಡ ಪುಟ್ಟನರಸಯ್ಯನವರ ೯೧ರ ಸವಿನೆನಪಿಗಾಗಿ ಈ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮೂರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ಗೀಕರಿಸಲಾದ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪುಟ್ಟನರಸಯ್ಯನವರ ‘ನಾನು ಮತ್ತು ನನ್ನ ಊರು’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆತ್ಮಕಥನವು ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ವಿದ್ವಾಂಸರ ೨೫ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹರಕೆ – ಹಾರೈಕೆ – ನೆನಪುಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ೧೧ ಬರಹಗಳಿವೆ. ದಕ್ಷ ಆಡಳಿತ ಸೇವೆ ಮತ್ತು ಸಮಾಜ ಸೇವೆಯನ್ನು ನೆನೆದು ಈ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿನ ವಿಶೇಷತೆಯಾಗಿದೆ.
ಮಾನ: ಹಾ.ಮಾ. ನಾಯಕ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ, ೧೯೯೨ ಸಂ:ಎಸ್‌.ಎಲ್‌. ಭೈರಪ್ಪ, ಜೆ.ಆರ್. ಲಕ್ಷ್ಮಣರಾವ್‌, ಪ್ರಧಾನ್‌ ಗುರುದತ್ತ, ಗೀತಾಬುಕ್‌ ಹೌಸ್‌ ಮೈಸೂರು.
ಹಾ.ಮಾ.ನಾ ಅವರು ಲಲಿತ ಕನ್ನಡದ ಮಾತುಗಾರ ಮತ್ತು ಬರಹಗಾರರೆಂದೇ ಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದವರು. ವಿಶ್ವಕೋಶ ಸಂಪಾದನೆ, ಭಾಷಾಶಾಸ್ತ್ರ, ಅನುವಾದ, ಜಾನಪದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ, ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧ, ವೈಚಾರಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೊದಲಾದ ವಲಯಗಳಲ್ಲದೆ ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ವಿಶೇಷ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದವರು. ಗದ್ಯ ಬರಹಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾದ ಹಾಮಾನಾ ಅವರ ಅಂಕಣ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಬಹುಮಾನ ದೊರಕಿದೆ. ಕನ್ನಡದ ಧೀಮಂತ ಹಿರಿಯ ನಾಯಕರಾಗಿಯೇ ತಮ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡ ಹಾಮಾನಾ ಅವರ ಅರವತ್ತರ ಸವಿನೆನಪಿಗಾಗಿ ಈ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಆರಂಭದ ಹಾರಯಕೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ, ವಿ.ಕೃ. ಗೋಕಾಕ. ಪು.ತಿ.ನ. ಮತ್ತು ಎ.ಎನ್‌ ಮೂರ್ತಿರಾಯರು ಬರೆದಿರುವ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಭಾಗ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಹಾಮಾನಾ ವ್ಯಕ್ತಿ – ಕೃತಿ ಕುರಿತು ಹಿರಿಯ ವಿದ್ವಾಂಸರ ೯ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಭಾಗ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಉನ್ನತ ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ೪ ಕನ್ನಡ, ೪ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಭಾಗ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನಾ ವಲಯದ ೯ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಭಾಗ ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ ವಲಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ೨೬ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಮಾನಾ ಅವರ ಬದುಕು ಬರಹಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಉಳಿದ ೪೩ ಲೇಖನಗಳು ಕೂಡ ಹೊಸ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿವೆ.
ಗಂಧಕೊರಡು: ಡಾ. ಶಂಕರ ಮೊಕಾಶಿ ಪುಣೇಕರ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ – ೧೯೯೮
ಸಂ: ಶಾಮಸುಂದರ ಬದಿರಕುಂದಿ, ರಮಾಕಾಂತ ಜೋಶಿ, ಜಿ.ಎಂ. ಹೆಗಡೆ, ಧಾರವಾಡ ಶಂಕರ ಮೊಕಾಶಿ ಪುಣೇಕರ ಅವರು ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಾವ್ಯ, ಕಾದಂಬರಿ, ವಿಮರ್ಶೆ, ಸಣ್ಣಕತೆ, ವೈಚಾರಿಕೆ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಮೀಮಾಂಸೆ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಮಹತ್ವದ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದವರು. ಗಂಗವ್ವ ಮತ್ತು ಗಂಗಾಮಾಯಿ, ನಟನಾರಾಯಣಿ, ಅವಧೇಶ್ವರಿ, ಮಾಯಿಯ ಮೂರು ಮುಖಗಳು ಮತ್ತು ಯುರೋಪಿನ್‌ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಇತಿಹಾಸ ಇವು ಅವರ ಮಹತ್ವದ ಕೃತಿಗಳು. ‘ಅವಧೇಶ್ವರಿ’ಗೆ ಕೇಂದ್ರಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಬಹುಮಾನ ಲಭಿಸಿದೆ. ಅನ್ಯ ಪ್ರಭಾವಗಳಿಗಿಂತ ವ್ಯಕ್ತಿಗತವಾದ ಸ್ವಂತಿಕೆಯ ಮುದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಥನ ಬರಹವನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡ ಪುಣೇಕರ್ ಅವರು ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡದ ಮಹತ್ವದ ಲೇಖಕರಲ್ಲೊಬ್ಬರು. ಅವರ ೭೧ರ ಸವಿ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಈ ಗೌರವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹೊರತರಲಾಗಿದೆ. ಇಡೀ ಕೃತಿಯು ಪುಣೇಕರ್ ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಹಾಗೂ ಬರಹಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಮೀಸಲಾಗಿದೆ. ಅವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಕುರ್ತುಕೋಟಿಯವರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಸಂಪಾದಕರವರೆಗೆ ಅನೇಕ ಚಿಂತಕರು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ವಿಮರ್ಶಾ ಬರಹಗಳಲ್ಲದೆ ಹಾರೈಕೆಯ ಬರಹಗಳು, ನೆನಪುಗಳು, ಸಂದರ್ಶನ ಹಾಗೂ ಮೊಕಾಶಿಯವರ ಆತ್ಮವೃತ್ತಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಒಳಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ.
ನಾಟ್ಯ ಭೂಷಣ: ಏಣಗಿ ಬಾಳಪ್ಪನವರಿಗೆ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಗೌರವ ಗ್ರಂಥ, ೧೯೯೮, ಸಂ: ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಮರಾಠೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ರಂಗಭೂಮಿ ಉತ್ತೇಜನ ಹಾಗೂ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಸಹಕಾರಿ ಸಂಘ, ಬೆಳಗಾವಿ.
ಏಣಗಿ ಬಾಳಪ್ಪನವರು ಜೀವಮಾನವಿಡೀ ನಟರಾಗಿ, ನಾಟಕ ನಿರ್ದೇಶಕರಾಗಿ ನಾಟಕಕಾರರಾಗಿ ದುಡಿದು ತಮ್ಮ ರಂಗಭೂಮಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದವರು. ಜಾನಪದ, ವೃತ್ತಿ, ಹವ್ಯಾಸಿ ರಂಗಭೂಮಿಗಳ ಸಂಘರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಕಲಾಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಜೀವಂತಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದವರು. ಬಾಳಪ್ಪನವರ ರಂಗಭೂಮಿ ಸೇವೆಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಗೌರವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ‘ರಂಗಭೂಮಿ’ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವೈವಿಧ್ಯತೆಗಳ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಚಿಂತನೆ ನಡೆಸಿರುವ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆಸಿರುವುದರಿಂದ ಇದು ರಂಗಭೂಮಿ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಆಕರ ಗ್ರಂಥವಾಗಿ ಉಳಿದಿದೆ. ಬಾಳಪ್ಪನವರ ಜೀವನ – ಸಾಧನೆ, ಆಧುನಿಕ ರಂಗ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು, ಕರ್ನಾಟಕ ರಂಗಭೂಮಿ ಹಾಗೂ ಕಂಪನಿ ನಾಟಕಗಳ ರಂಗಮೌಲ್ಯ ಎಮಬ ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ವಿಭಾಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಾಟ್ಯಭೂಷಣರೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಏಣಗಿ ಬಾಳಪ್ಪನವರಿಗೆ ಅವರ ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆಯೇ ಈ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊರತರಲಾಗಿದೆ.
ನೀಲಾಂಜನ: ಎನ್‌.ಎಸ್‌. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಭಟ್ಟರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ, ೧೯೯೬,ಸಂ: ಎಲ್‌.ಎಸ್‌. ಶೇಷಗಿರಿರಾವ್‌ ಮತ್ತು ಇತರರು. ಪುಸ್ತಕಾಲಯ, ಬೆಂಗಳೂರು ಭಾವಗೀತೆಯ ಕವಿಯೆಂದೇ ಖ್ಯಾತರಾದ ನವೋದಯ ಕವಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣ ಭಟ್ಟರಿಗೆ ‘ನೀಲಾಂಜನ’ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹರಕೆ, ಹಾರೈಕೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯ ಕವಿಗಳು, ಸಾಹಿತಿಗಳು ಬರೆದಿರುವ ಬರಹಗಳಿದ್ದರೆ; ವ್ಯಕ್ತಿ ಪರಿಚಯದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವರ ಒಡನುಡಿಗಳ, ಬಂಧುಗಳ ಸಾಹಿತಿಗಳ ಆಪ್ತ ಬರಹಗಳಿವೆ. ಕೃತಿಗಳು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ವಿಚಾರ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಳಿವೆ. ಭಟ್ಟರ ಸಮಗ್ರ ಕೃತಿಗಳ ಸಂವಾದವು ಇಲ್ಲಿರುವುದರಿಂದ ಈ ಭಾಗವು ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದ ಎನ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌ರ ಕೃತಿಗಳ ವಿಮರ್ಶೆಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಂದರ್ಶನವನ್ನು ಹಾಗೂ ಭಟ್ಟರ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿನ ಸೂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಡೀ ಕೃತಿಯನ್ನು ಎನ್‌.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌ ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಹಾಗೂ ಬರಹಗಳಾಗಿ ಮೀಸಲಾಗಿರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಭೈರಪ್ಪಾಭಿನಂದನಾ: ಡಾ.ಎಸ್‌.ಎಲ್‌. ಭೈರಪ್ಪನವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಮಥ – ೧೯೯೩, ಸಂ: ಕೊಂಡಜ್ಜಿ ಕೆ. ವೆಂಕಟೇಶ, ಕೊಂಡಜ್ಜಿ ಪ್ರಕಾಶನ – ಬೆಂಗಳೂರು
ಭೈರಪ್ಪನವರು ಕನ್ನಡ ಕಾದಂಬರಿಕಾರರಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಯ ಲೇಖಕರು. ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶಕರು ಇವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅನೇಕ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಮಂಡಸಿದರೂ ಭೈರಪ್ಪನವರು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ತಾತ್ವಿಕ ಭೂಮಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವು ಕಾದಂಬರಿಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಭಾಷಾಂತರ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲೂ ಭೈರಪ್ಪನವರ ಕೃತಿಗಳು ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅನುವಾದವಾಗಿವೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಅಖಿಲ ಭಾರತ ಮಟ್ಟದ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನು ಗಳಿಸಿಕೊಟ್ಟಿವೆ. ಕಾದಂಬರಿ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಅವರ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಈ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ಎಲ್ಲಿ ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಕುರಿತು ಸಂವಾದ ಬೆಳೆಸಿದ ವಿಮರ್ಶಕರ ೩೦ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಾರಂತರ ಹಾರೈಕೆಯಿದೆ. ಭೈರಪ್ಪನವರ ಕೃತಿಗಳ ಓದಿನಲ್ಲಿ ಪೂರಕವಾಗಬಹುದಾದ ವಿಮರ್ಶೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿರುವುದು ಕೃತಿಯ ವಿಶೇಷತೆಯಾಗಿದೆ.
ಸುರಗಿ: ಎಂ.ಕೆ. ಇಂದಿರಾ ಅವರ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥ, ೧೯೯೧, ಸಂ: ಎಚ್‌.ಎಸ್‌. ಪಾರ್ವತಿ, ಇಳಾ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು,
ಮಹಿಳಾ ಲೇಖಕಿ ಎಂ.ಕೆ. ಇಂದಿರಾ ಅವರ ೭೫ರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಈ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕ ಲೇಖಕಿಯರ ಸಂಘದಿಂದ ಸಮರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಇಂದಿರಾ ಅವರ ಬದುಕು – ಬರಹಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬರಹಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳಿಸೊಲಾಗಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತನೆ ಮಾಡಿದ ವಿಮರ್ಶಕರ ಬರಹಗಳು ಇವೆ. ಇಂದು ‘ಸ್ತ್ರೀವಾದ’ ಹಲವು ಚಾಚುವಿಕೆಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿರುವಾಗ ಈ ಪೂರ್ವದ ಇಂದಿರಾ ಅವರ ಬರಹಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಗುರುತುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಲೇಖಕಿಯರು ಚರ್ಚೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೆಚ್ಚಿನ ಬರಹಗಳು ಸಮೀಕ್ಷಾ ಮಾದರಿಯವುಗಳಾಗಿವೆ. ಇಂದಿರಾ ಅವರ ಕೃತಿಗಳು ಚಲನಚಿತ್ರ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ.
ವಿಭಾವ: ಡಾ.ಎಂ.ಬಿ. ಕೊಟ್ರಶೆಟ್ಟಿ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ, ೧೯೯೩, ಸಂ: ಡಾ. ಬಸವರಾಜ ಮಲಶೆಟ್ಟಿ, ಹೊಸಪೇಟೆ.
ಡಾ.ಎಂ.ಬಿ. ಕೊಟ್ರಶೆಟ್ಟಿ ಅವರು ಕರ್ನಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಲ್ಲಿ ಆದರ್ಶ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದವರು. ಮೀಮಾಂಸೆ, ವಿಮರ್ಶೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರ್ಚೆ ಹಾಗೂ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಗಳಲ್ಲಿ ಚಿಂತಕರೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಕೊಟ್ರಶೆಟ್ಟಿಯವರು ಒಳ್ಳೆಯ ಸಂಶೋಧಕರು ಹಾಗೂ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕರಾಗಿ ಖ್ಯಾತರಾದವರು. ಅವರು ತೀರಿಕೊಂಡ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವರ ವಿದ್ವತ್ತನ್ನು – ಗುರುಸೇವೆಯನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು ಈ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹೊರತರಲಾಗಿದೆ. ಕೊಟ್ರಶೆಟ್ಟಿಯವರ ಆಸಕ್ತಿಯ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವಿವಿಧ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸಂಕಲಿಸಿ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಬಸವರಾಜ ಮಲಶೆಟ್ಟಿಯವರು ಕೊಟ್ರಶೆಟ್ಟಿಯವರ ಬದುಕು – ಬರಹಗಳ ಪರಿಚಯ ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆದು ಸೇರಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೊಟ್ರಶೆಟ್ಟಿಯವರ ಗುರುಗಳಾದ ಆರ್.ಸಿ. ಹಿರೇಮಠ ಅವರಿಂದ ಮುನ್ನುಡಿ ಬರೆಸಿ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದೆಡೆಗೆ: ಎಂ.ಎನ್‌. ಜೋಯಿಸ್‌ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂತ, ೧೯೯೧, ಸಂ: ಬಿ.ಆರ್. ಪ್ರಾಣೇಶರಾವ್‌ ಮತ್ತು ಇತರರು. ಡಿ.ವಿ.ಕೆ. ಮೂರ್ತಿ, ಮೈಸೂರು.
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಮರದಲ್ಲಿ ಹಳೇ ಮೈಸೂರಿನ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಹೋರಾಟದ ಬದುಕಿನಿಂದ ಖ್ಯಾತರಾದ ಎಂ.ಎನ್‌. ಜೋಯಿಸ್‌ ಅವರ ಸವಿನೆನಪಿಗಾಗಿ ಈ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಬೂದಾನ ಚಳುವಳಿ, ಜೆ.ಪಿ. ಚಳುವಳಿ ಹಾಗೂ ಇತರ ಸ್ಥಳೀಯ ಹೋರಾಟಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮನ್ನು ಸಕ್ರಿಯವಾಗಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮದ ಸ್ಮೃತಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತ ಜೋಯಿಸರನ್ನು ಈ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿ ನೆನೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಎಸ್‌. ನಿಜಲಿಂಗಪ್ಪ, ಕಡಿದಾಳ ಮಂಜಪ್ಪ, ಸೂರ್ಯನಾಥ ಕಾಮತ್‌ ಹಾಗು ಅವರ ಒಡನಾಡಿಗಳ ಬರಹಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ.
ಸಿರಿ: ಅಮೃತ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಅಭಿನಂದನ ಸಂಪುಟ, ೧೯೯೫, ಸಂ:ಡಾ. ಪುರುಷೋತ್ತಮ ಬಿಳಿಮಲೆ ಮತ್ತು ಇತರರು,ಕಲಾಗಂಗೋತ್ರಿ, ಸೋಮೇಶ್ವರ ಉಚ್ಚಿಲ.
ಕರಾವಳಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬರಹಗಾರರೆಂದು ಖ್ಯಾತರಾದ ಅಮೃತ ಸೋಮೇರ್ಶವರ ಅವರು ಕತೆಗಾರ, ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಹಾಗೂ ಕವಿಗಳಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರು. ಎಲ್ಲಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವರು ಯಕ್ಷಗಾನಗಳ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವುದರಿಂದ ಜನಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ತುಳುನಾಡಿನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸೇವೆಯ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಈ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹೊರತರಲಾಗಿದೆ. ‘ಯಕ್ಷಗಾನ’ ಕಲೆಯ ಸುತ್ತ ಆವರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಮೃತ ಸೋಮೇಶ್ವರ ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ಬರಹಗಳು ಎರಡು ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿವೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ‘ಗುರಿಯಿರದ ಪಯಣ’ ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಮೃತರೇ ಬರೆದ ಆತ್ಮ ಕಥನವಿದೆ. ಸಿರಿ ನಾಲ್ಕು ಎಂಬ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಮೃತರ ಬರಹಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಸಿರಿ ಐದರಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಲೇಖಕರು ಬರೆದಿರುವ ತುಳುನಾಡು ಹಾಗೂ ಜಾನಪದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಬರಹಗಳಿವೆ. ಸಿರಿ ಆರರ ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಅಮೃತರ ರಚನೆಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹಾಗೂ ಅವರಿಗೆ ಸಂದ ಪುರಸ್ಕಾರ ಗೌರವಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಲಾಗಿದೆ.
ವಾತ್ಸಲ್ಯ: ಶ್ರೀ ಪಂಚಾಕ್ಷರಿ ಹಿರೇಮಠ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ, ೧೯೯೬, ಸಂ: ಡಾ.ಸಿ.ವಿ. ವೇಣುಗೋಪಾಲ,ಡಾ. ಬಸವರಾಜ ನಾಯ್ಕರ, ಧಾರವಾಡ
ಡಾ. ಪಂಚಾಕ್ಷರಿ ಹಿರೇಮಟ ಅವರ ಬದುಕು ಬರಹಗಳು ಸಂಕೀರ್ಣ ಸ್ವರೂಪದವು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟ ಹಾಗೂ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಬದುಕುಗಳ ಸಮ್ಮಿಲನದಲ್ಲಿ ಹಾಯ್ದು ಬಂದ ಪಂಚಾಕ್ಷರಿ ಹಿರೇಮಠ ಅವರು ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಾವ್ಯ, ವಿಮರ್ಶೆ, ಕಥೆ, ಅನುವಾದ, ಪತ್ರಸಾಹಿತ್ಯ, ಚರಿತ್ರೆ, ಮಕ್ಕಳ ಸಾಹಿತ್ಯ, ನಾಟಕ, ಪ್ರವಾಸಕಥನ, ಸಂಪಾದನೆ ಮೊದಲಾ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃಷಿ ಮಾಡಿದವರು. ನವೋದಯ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸೇರುವವರಾದ ಪಂಚಾಕ್ಷರಿ ಹಿರೇಮಠರನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರ ಅರವತ್ತರ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಈ ಗೌರವಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಭಾಗ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಹಿರೇಮಠರ ಜೀವನ ಸಾಧನೆ – ಸಿದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ಬರಹಗಳಿದ್ದರೆ, ಭಾಗ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯದ ಮೂಲಕ ಕಾವ್ಯಾಂಜಲಿಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಲಾಗಿದೆ. ಭಾಗ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಅವರ ಕೃತಿಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಲೇಖನಗಳಿವೆ.. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಹಿರೇಮಠರನ್ನು ಕುರಿತು ವಚನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಚಿಕ್ಕ ಕೃತಿಯಿದೆ.
ಕಾಯಕ ಪರಿಣಾಮಿ: ಶ್ರೀ ಚನ್ನಬಸವ ಪಟ್ಟದ್ದೇವರು ಭಾಲ್ಕಿ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ ೧೯೯೧. ಸಂ: ಶಾಂತರಸ ಮತ್ತು ಇತರರು, ಭಾಲ್ಕಿ
ಭಾಲ್ಕಿಯ ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀಗಳಾದ ಚೆನ್ನಬಸವ ಪಟ್ಟದ್ದೇವರ ಶತಮಾನೋತ್ಸವದ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಈ ಗೌರವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಾಡಿಗಾಗಿ,ನುಡಿಗಾಗಿ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾ ವಚನಕಾರರ ಆದರ್ಶದಲ್ಲಿ ಜಾತಿ ಸಮಾನತೆಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬದುಕನ್ನು ಭಾಲ್ಕಿ ಮಠದಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಿದ ಸೃಜನಶೀಲ ಚೇತನ ಜೀವಿಗಳಾದ ಭಾಲ್ಲಕಿ ಚನ್ನಬಸವ ಸ್ವಾಮಿಗಳು ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮೌಲ್ಯವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸೇವೆಯ ನೆನಪು ಈ ಕೃತಿಯ ಹಂದರದಲ್ಲಿದೆ. ಬೃಹತ್‌ ಸಂಪುಟದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಜಿ.ಬಿ. ವಿಸಾಜಿಯವರು ಬರೆದಿರುವ ಚನ್ನಬಸವರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಭಾಗ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಕವಿತಗೆಗಳ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕ್ತಿ ಚಿತ್ರವನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಭಾಗ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಪಟ್ಟದ್ದೇವರನ್ನು ಕುರಿತ ಬರಹಗಳಿವೆ. ಭಾಗ ನಾಲ್ಕರಿಂದ ಭಾಗ ಎಂಟರ ವರೆಗೆ ಇರುವ ಒಳಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಚರಿತ್ರೆ, ಸಂಶೋಧನೆ, ಧರ್ಮ, ತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಈ ವಿಷಯಗಳ ಲೇಖನಗಳು ೪ ರಲ್ಲಿಯೂ, ವಿವೇಚನೆ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳು ೫ ರಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಮಾಜಿ, ರಾಜಕೀಯ, ಆರ್ಥಿಕ ವಿಷಯಗಳ ಲೇಖನಗಳು ೬ ರಲ್ಲಿಯೂ; ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಲೆ, ಸಂಗೀತ, ನೃತ್ಯ ವಿಷಯಗಳ ಲೇಖನಗಳು ೭ ರಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಗೂ ರಚನಾತ್ಮಕ, ಬಂಡಾಯ, ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳ ಲೇಖನಗಳು ಭಾಗ ೮ ರಲ್ಲಿವೆ.
ಸಾರಂಗಶ್ರೀ: ಶ್ರೀ ಚನ್ನವೀರ ಸ್ವಾಮಿಗಳ ಸ್ಮರಣ ಸಂಪುಟ, ೧೯೯೪, ಸಂ: ಡಾ.ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ, ಚೆನ್ನವೀರಸ್ವಾಮೀಜಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನ, ಸಾರಂಗಮಠ, ಸಿಂದಗಿ
ಸಿಂದಗಿಯ ಸಾರಂಗಮಠದ ಪೂಜ್ಯ ಶ್ರೀ ಚೆನ್ನವೀರ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಗಳ ಜನ್ಮ ಶತಮಾನೋತ್ಸವದ ಅಂಗವಾಗಿ ಈ ಸ್ಮರಣ ಸಂಪುಟವನ್ನು ಹೊರತರಲಾಗಿದೆ. ಈ ಕೃತಿಯ ಆರಂಭದಲ್ಲಿರುವ ಸಾರಂಗ ಮಠಾಧೀಶ್ವರರು ಮತ್ತು ಚೆನ್ನವೀರ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಗಳು ಎಂಬ ಎರಡು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಉಳಿದೆಲ್ಲ ಲೇಖನಗಳು ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. ವೀರಶಯವ ಅರಸು ಮನೆತನಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು, ಸ್ಥಳೀಯ ಪಾಳೇಗಾರರು,ನಾಯಕರು, ದೇಸಗತಿ ಮನೆತನಗಳು ಮುಂತಾದ ಅಲಕ್ಷಿತ ಚರಿತ್ರೆಯ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಶೋಧಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಸಂಸ್ಮರಣ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತದ ಆಕರ ಗ್ರಂಥವನ್ನಾಗಿ ರೂಪಿಸುವ ಮಾದರಿಗೆ ಈ ಕೃತಿಯು ಒಳ್ಳೆಯ ಮಾದರಿಯಾಗಿದೆ.
ಶಿವಮಯ: ಪ್ರೊ.ಕೆ. ಭೈರವಮೂರ್ತಿ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ, ೧೯೯೯, ಪ್ರ.ಸಂ. ಪ್ರೊ. ಎಚ್ಚೆಸ್ಕೆ, ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ ಸಮಿತಿ, ಮೈಸೂರು.
ಪ್ರೊ.ಕೆ. ಭೈರವಮೂರ್ತಿ ಅವರ ಬದುಕು ಬರಹಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಗೌರವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದರೂ ಕೂಡಿದನ್ನು ಕನ್ನಡದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಲೋಕದ ಒಳ್ಳೆಯ ಆಕರ ಗ್ರಂಥವನ್ನಾಗಿ ರೂಪಿಸಿದ್ದು ಇದರ ವಿಶೇಷತೆಯಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದ ಪೀಠಿಕಾ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರೊ.ಕೆ. ಭೈರವಮೂರ್ತಿಯವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ – ಬದುಕು – ಬರಹಗಳನ್ನು ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ. ಉಳಿದ ಕೃತಿಯ ಭಾಗವೆಲ್ಲವೂ ತುಂಬಾ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಭಾಗ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕಾರ್ನಾಡರ ವರೆಗೆ ಎಲ್ಲ ಜ್ಞಾನಪೀಠ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ವಿಜೇತರನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದ ವಿಮರ್ಶಕರ ಸೂಕ್ತ ಬರಹಗಳಿವೆ. ಭಾಗ ಎರಡರಲ್ಲಿ ‘ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ’ ಕೃತಿಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ‘ಬಕುಲದ ಹೂವುಗಳು’ ಕೃತಿಯವರೆಗೆ ಕೇಂದ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ೩೬ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದ ವಿಮರ್ಶಕರ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಭಾಗ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಪಂಪ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆದ ಕನ್ನಡದ ದಿಗ್ಗಜರಾದ ೧೩ ಜನ ಸಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದ ಬರಹಗಳಿವೆ. ಭಾಗ ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಚಿರಸ್ಮರಣೀಯರಾದ ೧೧ ಜನ ಲೇಖಕಿಯರನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಬರೆದ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಭಾಗ ಐದರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸಿದ ಮಹನೀಯರಾದ ಬಿ.ಎಂ.ಶ್ರೀ, ಎ.ಆರ್. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಆಲೂರು ವೆಂಕಟರಾಯರು, ಮಾಸ್ತಿ, ಕುವೆಂಪು, ದೇಜಗೌ, ಅನಕೃ, ತರಾಸು, ತಿಪ್ಪೇರುದ್ರಸ್ವಾಮಿ, ಚಿದಾನಂದಮೂರ್ತಿ ಹಾಗೂ ಜಿ. ನಾರಾಯಣ ಅವರನ್ನು ಕುರಿತ ಬರಹಗಳಿವೆ. ಬಾಗ ಆರರಲ್ಲಿ ಸಮಾಜಸೇವೆಗಾಗಿ ದುಡಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ೩೩ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಆರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಲಯವನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ, ವಿಭಾಗೀಕರಿಸಿ, ಆಕರ ಗ್ರಂಥವನ್ನಾಗಿ ರೂಪಿಸಿರುವುದು ಈ ಕೃತಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಪ್ರೊ.ಕೆ. ಭೈರವಮೂರ್ತಿಯವರ ಕೃತಿಗಳ ಹಾಗೂ ಜೀವನ ಮಾಹಿತಿಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಒದಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಭೈರವಮೂರ್ತಿಯವರ ನೆನಪಿಗಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ ‘ಶಿವಮಯ’ ಗೌರವ ಗ್ರಂಥವು ತುಂಬಾ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ.
ಯು.ಆರ್. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ: ಜೀವನ ಹಾಗೂ ಕೃತಿಗಳ ಸಮೂಹಶೋಧ, ೨೦೦೦, ಸಂ: ಮುರಳೋಧರ ಉಪಾಧ್ಯ ಹಿರಿಯಡಕ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಘ, ಪುತ್ತೂರು
ಯು.ಆರ್. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಅವರು ಕನ್ನಡದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಿಂತಕರಾಗಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾದವರು. ಆಧುನಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿನ ತಮ್ಮ ಗಂಭೀರ ಬರಹಗಳಿಂದ ತುಂಬಾ ಚರ್ಚಿತರಾದವರು. ಅವರನ್ನು ಗೌರವಿಸುವ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಹೊರತರಲಾಗಿದೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಜೀವನ ಹಾಗೂ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸುವ ಹಂದರದಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಯ ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರೇ ಬರೆದ ಅನುಭವ ಕಥನದೊಟ್ಟಿಗೆ, ಸಂವಾದಗಳು, ಸಂದರ್ಶನಗಳು, ಪತ್ರಿಕೆಯ ಸಂಪಾದಕೀಯಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ಒಳಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹಿರಿಯ ಲೇಖಕರ ಅಭಿನಂದನಾ ಬರಹಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮುಂದಿನ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸಣ್ಣ ಕಥಾ ಸಂಕಲನಗಳು, ಕಾದಂಬರಿಗಳು, ವಿಮರ್ಶೆ, ಕಾವ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಕಾರದ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರ ಬರಹಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇವರ ಕೃತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಬಂದಿರುವ ಬಿಡಿ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳನ್ನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಒದಗಿಸಲಾಗಿದೆ. ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಚಿತವಾದಂತೆ ಇಡೀ ಕೃತಿ ಅನಂತಮೂರ್ತಿಯವರಿಗಾಗಿಯೇ ಮೀಸಲಾಗಿದೆ.
ಸಾರ್ಥಕ: ಪ್ರೊ.ಎಂ. ಮರಿಯಪ್ಪ ಭಟ್‌ ಅವರ ಸಂಸ್ಮರಣ ಗ್ರಂಥ, ೧೯೯೫, ಸಂ: ಡಾ. ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಭಟ್‌ ಅರ್ತಿಕಜೆ, ಸಂಸ್ಮರಣ ಸಮಿತಿ, ಮೈಲಾಪುರ, ಮದರಾಸು.
ಹೊರನಾಡು ಕನ್ನಡಿಗರಾಗಿ ಭಾಷಾಧ್ಯಯನಗಳಲ್ಲಿ ಗಣನೀಯ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಪ್ರೊ. ಮರಿಯಪ್ಪ ಭಟ್‌ರ ಸ್ಮರಣೆಗಾಗಿ ಈ ಗೌರವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೃತಿಯ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮರಿಯಪ್ಪ ಭಟ್‌ರ ಜೀವನ ಹಾಗೂ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆದ ಬರಹಗಳಿವೆ. ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವರ ಸಮಗ್ರ ಕೃತಿಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆಯ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯ ಬರಹಗಳಿವೆ. ಭಾಗ ಮೂರರಲ್ಲಿ ಶಬ್ದಕೋಶಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಭಾಗ ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆಯ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಭಾಗ ಐದರಲ್ಲಿ ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆಯ ಬರಹಗಳನ್ನೂ, ಭಾಗ ಆರರಲ್ಲಿ ಸಂಕೀರ್ಣ ಬರಹಗಳನ್ನೂ ಅಳವಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಮರಿಯಪ್ಪಭಟ್‌ ಅವರ ಕೃತಿಗಳು ಹಾಗೂ ಲೇಖನಗಳು ಕುರಿತ ಸೂಚಿಗಳಿವೆ.
ಭೂಷಣ: ಶ್ರೀ ಸರ್ಪಭೂಷಣ ಶಿವಯೋಗಿಗಳ ದ್ವಿಶತಮಾನೋತ್ಸವ ಸಂಸ್ಮರಣ ಸಂಪುಟ. ಸಂ: ಎಂ. ಚಿದಾನಂದ ಮೂರ್ತಿ, ಸಿ.ಯು. ಮಂಜುನಾಥ, ಸರ್ಪಭೂಷಣ ಶಿವಯೋಗೀಶ್ವರ ಮಠ, ಬೆಂಗಳೂರು
ಬಹುಮುಖ್ಯ ಗೇಯಕಾರರಾಗಿಯೂ, ಕೈವಲ್ಯ ಹಾಡುಗಾರರಾಗಿಯೂ ಖ್ಯಾತರಾಗಿದ್ದ ತತ್ವಪದಕಾರ ಸರ್ಪಭೂಷಣ ಶಿವಯೋಗಿಗಳವರ ದ್ವಿಶತಮಾನೋತ್ಸವದ ಅಂಗವಾಗಿ ಈ ನೆನಪಿನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಭಾಗ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಸರ್ಪಭೂಷಣ ಶಿವಯೋಗಿಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಸರ್ಪಭೂಷಣ ಮಠದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿವರಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಬರಹಗಳನ್ನು ಬರೆಸಲಾಗಿದೆ. ಭಾಗ ಎರಡರಲ್ಲಿ ತತ್ವಪದಕಾರರು ಹಾಗೂ ಅವರ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುವ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಸ್ತೃತ ಭಾಗವು ತತ್ವಪದಕಾರರ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಉಪಯುಕ್ತ ಆಕರವಾಗಿದೆ. ವಚನ – ಸ್ವರವಚನ – ಗೇಯ ಕೃತಿಗಳು; ಕೀರ್ತನಕಾರರು – ಕೀರ್ತನಗಳು, ತಮಿಳು – ತೆಲುಗು – ಮರಾಠಿ – ಹಿಂದಿಗಳ ಗೇಯಕಾರರ ತೌಲನಿಕ ಚರ್ಚೆಗಳು, ಜನಪದ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ಗೇಯತೆ ಮೊದಲಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ಕೃತಿಕಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿದೆ ಹಾಗೂ ಅಧ್ಯಯನ ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆ.
ಮಹಿಳಾ ಅಧ್ಯಯನ: ಪ್ರೊ.ಎಚ್‌.ವಿ. ನಾಗೇಶ್‌ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ, ೧೯೯೩, ಸಂ: ಡಾ. ವೀಣಾ ಶಾಂತೇಶ್ವರ, ಸನ್ಮಾನ ಸಮಿತಿ, ಧಾರವಾಡ
ಸಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳೂ ಕನ್ನಡದ ಚಿಂತಕರೂ ಆದ ಪ್ರೊ. ಎಚ್‌.ವಿ. ನಾಗೇಶ್‌ ಅವರನ್ನು ಗೌರವಿಸುವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ನಾಗೇಶ ಅವರನ್ನು ಅಭಿನಂದಿಸುವ ಬರಹಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳಿಸಿದರೆ; ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಮಹಿಳಾ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೃತಿಯನ್ನು ಸ್ತ್ರೀವಾದಿ ಅಧ್ಯಯನದ ಲೇಖನಗಳಿಂದ ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ.
ನಿಜಗುಣ: ಶ್ರೀ.ನಿ.ಪ್ರ.ಶ್ರೀ ನಿಜಗುಣ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಗಳವರ ಗೌರವ ಸಂಪುಟ., ೧೯೯೬, ಸಂ: ಎಚ್‌.ಎಂ. ಮರುಳಸಿದ್ಧಯ್ಯ, ಷಣ್ಮುಖಯ್ಯ ಅಕ್ಕೂರಮಠ, ಅಮೃತ ಮಹೋತ್ಸವ ಸಮಿತಿ, ಬೆಂಗಳೂರು.
ಬೆಂಗಳೂರು ಗವಿಪುರ ಬಡಾವಣೆಯಲ್ಲಿನ ಜಂಗಮ ಮಠದ ಶ್ರೀಗಳಾದ ಶ್ರೀ ನಿಜಗುಣ ಮಹಾಸ್ವಾಮಿಗಳವರ ಅಮೃತ ಮಹೋತ್ಸವದ ಸವಿನೆನಪಿಗಾಗಿ ಈ ಗೌರವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮೂರು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿರುವ ಈ ಕೃತಿಯ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹಾರೈಕೆಯ ಬರಹಗಳನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಇತರ ಜ್ಞಾನ ಶಿಸ್ತುಗಳೊಂದಿಗೆ ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೊಳಪಡಿಸಿರುವ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಸಿದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀಗಳ ಗೌರವ ಸಂಪುಟವೊಂದನ್ನು ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ವಚನ ಪರಂಪರೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳಿಂದ ರೂಪಿಸಿರುವುದು ಈ ಕೃತಿಯ ವಿಶೇಷತೆಯಾಗಿದೆ.
ಶತಾಯುಷಿ: ಪ್ರೊ. ಎ.ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ, ೨೦೦೦, ಸಂ: ಸು. ರಂಗಸ್ವಾಮಿ, ಹಂಸಧ್ವನಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಬೆಂಗಳೂರು
ಎ.ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೇವೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿ, ನೂರು ವರ್ಷದ ಬದುಕನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಶತಾಯುಷಿ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಹೊರತರಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಬಂಧ ಸಾಹಿತ್ಯ, ವೈಚಾರಿಕ ಬರಹಗಳು, ಭಾಷಾಂತರಗಳು, ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ಮೊದಲಾದ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದ ಎ.ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾಯರು ‘ದೇವರು’ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ಜನಪ್ರಿಯರಾದರು. ಪ್ರಬಂಧ ಹಾಗೂ ವೈಚಾರಿಕ ಬರಹಗಳು ಅವರ ಆಸಕ್ತಿಯ ವಿಷಯಗಳು. ಹಿರಿಯ ತಲೆಮಾರಿನ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಖಚಿತ ವೈಜ್ಞಾನಿಕತೆ ಹಾಗೂ ತಾತ್ವಿಕ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯಿಂದ ಬರೆಯುವ ಸಾಹಿತಿಯೆಂಬ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆಯು ಮೂರ್ತಿರಾಯರಿಗಿದೆ.
ಈ ಸಂಭಾವನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ – ಬರಹಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ವಿವರವಾದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿ ಒಳಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಯಣಭಟ್ಟರ ಸಂವಾದವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿರುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಆಧುನಿಕ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಚಿಂತನ ಕುರಿತ ಮಹತ್ವದ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಮೂರ್ತಿರಾಯರ ಸಾಂದರ್ಭಿಕತೆಯೊಡನೆ ಇಲ್ಲಿ ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಪದ್ಮಾಂತರಂಗ: ಎಸ್‌.ಕೆ. ಪದ್ಮಾದೇವಿ ಅಮೃತೋತ್ಸವ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ ಸಂ:ಡಾ.ವಿಜಯಾ ಪ್ರ: ಎಂಟರ್ ಟೈನರ್ಸ್ ಇಂಡಿಯಾ, ಬೆಂಗಳೂರು.
ಉತ್ಕೃಷ್ಟ ಕಲಾವಿದೆಯಾದ ಎಸ್‌.ಕೆ. ಪದ್ಮಾದೇವಿ ಅವರ ೭೫ರ ವಯೋಮಾನವನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಗೌರವ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಡೀ ಬದುಕನ್ನು ಕಲೆಗಾಗಿ ಸಮರ್ಪಿಸಿಕೊಂಡ ಪದ್ಮಾದೇವಿಯವರ ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆಯೇ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಭಿನೇತ್ರಿಯಾಗಿ ಬಣ್ಣದ ಲೋಕದೊಂದಿಗೆ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಪದ್ಮಾವತಿಯ ಕಲಾ ಜೀವನವನ್ನು ಸಮೀಕ್ಷಿಸಿ, ಅವಳ ಅನುಭವ ಕಥನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಅನೇಕ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ರಂಗಭೂಮಿ, ಚಲನಚಿತ್ರ, ಆಕಾಶವಾಣಿ, ದೂರವಾಣಿ ಮೊದಲಾದ ಮಾಧ್ಯಮಗಳ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕಲೆಯ ಗುಣಾತ್ಮಕತೆಯನ್ನು ಚರ್ಚಿಸುವ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಬರೆಸಿ ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕಲಾ ಪ್ರಪಂಚ ಮತ್ತು ಕಲಾವಿದೆಯ ಬದುಕಿನ ವಿವರಗಳಿಂದ ಉತ್ತಮ ಗೌರವ ಗ್ರಂಥವೊಂದನ್ನು ತಂದಿರುವುದು ಒಟ್ಟು ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಇದು ಗಮನಾರ್ಹ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ.
ಅಭಿಜ್ಞಾನ: ಡಾ.ಕೆ. ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ. ೧೯೯೫, ಸಂ: ಟಿ.ವಿ. ವೆಂಕಟಾಚಲಶಾಸ್ತ್ರಿ, ಅನಂತರಾಮು, ಎನ್‌.ಎಸ್‌. ತಾರಾನಾಥ ಪ್ರ: ಡಿ.ವಿ.ಕೆ. ಮೂರ್ತಿ ಮೈಸೂರು.
ಕೆ.ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ಅವರು ಸಂಸ್ಕೃತ ವಿದ್ವಾಂಸರು. ಅವರು ಸಂಸ್ಕೃತದ ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆ ಮತ್ತು ಭಾಷಾ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದಿರುವವರು. ವ್ಯಾಕರಣ, ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಮೀಮಾಂಸೆಯಲ್ಲಿ ಅಪರೂಪದ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಕೆ.ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರ ಆಸಕ್ತಿಯ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಹಾಗೆ ವಿವಿಧ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಈ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಜ್ಞಾನ ಶಿಸ್ತುಗಳ ಬಗೆಗೆ ಬರೆದಿರುವ ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳು ವಿದ್ವತ್‌ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮಂಡಿತವಾಗಿವೆ. ಭಾಷಾ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿನ ಹೆಚ್ಚಿನ ಲೇಖನಗಳು ಮೀಸಲಾಗಿರುವುದು ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ.
ಅನ್ವೇಷಕ: ಪ್ರೊ.ಕೆ.ಜಿ. ನಾಗರಾಜಪ್ಪ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ, ೧೯೯೮ ಸಂ: ಎಂ.ಎಚ್‌.ನಾಗರಾಜು, ಎ.ಕೆ.ಹಂಪಣ್ಣ, ಅನಿಕೇತನ, ತುಮಕೂರು
ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶಕರಾಗಿ, ಚಿಂತಕರಾಗಿ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹೋರಾಟಗಾರರಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಕೆ.ಜಿ. ನಾಗರಾಜಪ್ಪ ಅವರಿಗೆ ಈ ಗೌರವಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿ ನಾಗರಾಜಪ್ಪನವರ ಬದುಕು – ಬರಹಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಮಾತ್ರ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದ ಬರಹಗಳು ಅವರ ಬದುಕನ್ನು ಕುರಿತಾದವುಗಳಾದರೆ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೆ.ಜಿ.ಎನ್‌ ಅವರ ಮರುಚಿಂತನೆ, ಇಕ್ಕಟ್ಟು ಬಿಕ್ಕಟ್ಟು ಮೊದಲಾದ ವಿಮರ್ಶಾ ಕೃತಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಬರೆದಿರುವ ಹಿರಿಯ ವಿಮರ್ಶಕರ ಬರಹಗಳಿವೆ. ಅವರ ಇತರ ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಮೀಕ್ಷೆಗೆ ಒಳಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಸಂದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಸೇರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಜೀಶಂಪ ಸಂಸ್ಮರಣೆ: ಜೀ.ಶಂ. ಪರಮಶಿವಯ್ಯ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ ಸಂ: ಎಚ್‌.ಜೆ.ಲಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡ, ೧೯೯೫, ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷಗಾನ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಬೆಂಗಳೂರು.
ಕನ್ನಡ ಜಾನಪದ ಲೋಕದ ಮೊದಲ ತಲೆಮಾರಿನ ವಿದ್ವಾಂಸರಾದ ಜೀಶಂಪ ಅವರ ಗೌರವಾರ್ಥ ಈ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯೋಜಿಸಲಾದ ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಭಾಗಗಳು ಅವರ ಬರಹಗಳನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿವೆ. ಭಾಗ ಒಂದರಲ್ಲಿ ಅವರ ಜೀವನ ಸಂಸ್ಮರಣೆಯ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೊನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ತೀ.ನಂ.ಶಂಕರನಾರಾಯಣ ಅವರು ಮಾಡಿದ ಜೀಶಂಪ ಸಂದರ್ಶನವಿದೆ. ಅನುಬಂಧದಲ್ಲಿ ಜೀ.ಶಂ.ಪ ಅವರ ಬದುಕಿನ ಮಹತ್ವದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಅವರ ಕೃತಿಗಳ ವಿವರಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಲಾಗಿದೆ.
ನಾಗಾಭಿನಂದನ: ಶ್ರೀ.ಎಂ.ಜಿ. ನಾಗರಾಜ್‌ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಮಥ, ೧೯೯೪, ಸಂ: ಡಾ.ಎಚ್‌.ಎಸ್‌. ಗೋಪಾಲರಾವ್‌. ಅಭಿನಂದನಾ ಸಮಿತಿ, ಬೆಂಗಳೂರು.
ಪ್ರಾಚೀನ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಶಾಸನಗಳ ಸಂಶೋಧನಾ ವಲಯದಲ್ಲಿ ಎಂ.ಜಿ. ನಾಗರಾಜ್‌ ಅವರ ಹೆಸರು ಸುಪರಿಚಿತವಾದುದು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು, ಇತಿಹಾಸ ಅಕಾಡೆಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಇವರು ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿರುವವರು. ಅವರ ಸಂಶೋಧನಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವಲಯಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳ ಮೂಲಕವೇ ಈ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರೂಪಿಸಿದ್ದು ಕೃತಿಯ ವಿಶೇಷತೆಯಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿನ ೨೮ ಲೇಖನಗಳು ಪ್ರಾಚೀನ ಪರಂಪರೆಯ ಇತಿಹಾಸ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿವೆ. ಮೂರು ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ನಾಗರಾಜ್‌ ಅವರ ಬದುಕು – ಬರಹಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ವಸ್ತು ವಿವರಗಳಿವೆ.
ನಾದಲೀಲಾ: ಎಚ್‌.ಆರ್.ಲೀಲಾವತಿ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ, ೨೦೦೦ ಸಂ:ಡಾ. ಪ್ರೀತಿ ಶುಭಚಂದ್ರ, ಅಭಿನಂದನ ಸಮಿತಿ, ಮೈಸೂರು.
ಸುಗಮ ಸಂಗೀತ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವ ಸೇವೆ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಎಚ್‌.ಆರ್. ಲೀಲಾವತಿ ಅವರ ಗೌರವಾರ್ಥ ಈ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕವಿಗಳು, ಸಾಹಿತಿಗಳು ಲೀಲಾವತಿಯವರನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಬರೆದ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಳಿಸಲಾಗಿದೆ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಲಾವಿದರ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಲ್ಲಿ ಲೀಲಾವತಿಯವರನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದರೆ, ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಬಾನುಲಿಯವರು ಕಂಡದ್ದನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಾಲ್ಕರಲ್ಲಿ ಬಂಧುಗಳು ಬರೆದ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ೫ರಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕಾಕರ್ತರ ಬರಹಗಳಿವೆ. ೬ರಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಯರ ಬರಹಗಳಿವೆ. ೭ರಲ್ಲಿ ಅಭಿಮಾನಿಗಳ ಬರಹಗಳಿವೆ. ೮ನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಲೀಲಾವತಿಯವರ ಆತ್ಮಕಥನವಿದೆ.
ಸಂತುಷ್ಟಿ: ಡಾ.ಎಂ.ಎಸ್‌.ಲಠ್ಠೆ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ ೧೯೯೩ ಸಂ: ಡಾ ಸಂಗಮೇಶ ಸವದತ್ತಿಮಠ, ವಿದ್ಯಾನಿಧಿ ಪ್ರಕಾಶನ, ಗದಗ
ಡಾ. ಎಂ.ಎಸ್‌. ಲಠ್ಠೆಯವರು ಜಾನಪದ ವಿದ್ವಾಂಸರು. ೬೮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿರುವ ಡಾ.ಲಠ್ಠೆಯವರ ಅರವತ್ತರ ಸವಿನೆನಪಿಗಾಗಿ ಈ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಾಲ್ಕು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿಯೋಜಿತವಾದ ಈ ಕೃತಿಯ ಆರಂಭದ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಹರಕೆ – ಹಾರೈಕೆ ಮತ್ತು ಅಭಿನಂದನಾ ಬರಹಗಳಿವೆ. ಭಾಗ ೩ರಲ್ಲಿ ಡಾ. ಲಠ್ಠೆಯವರ ಬರಹಗಳ ವಿಮರ್ಶೆಗಳಿವೆ. ಭಾಗ ೪ರಲ್ಲಿ ಲಠ್ಠೆಯವರೇ ಬರೆದಿರುವ ತಮ್ಮ ಬದುಕು – ಬರಹಗಳ ಆತ್ಮಕಥನವಿದೆ. ಡಾ.ಲಠ್ಠೆಯವರ ಜಾನಪದ ಸೇವೆಗೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಈ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರೂಪಿಸಿರುವುದು ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಜನಪದ ಕವಿಚರಿತೆ ಮತ್ತು ಅವರ ಸಂಪಾದಿತ ಕೃತಿಗಳ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿರುವುದು ಕೃತಿಯ ಗುಣಾತ್ಮಕ ಅಂಶವಾಗಿದೆ.
ಮಹಾಮಾರ್ಗ: ಡಾ.ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ, ೧೯೯೮ ಸಂ: ಸದಾನಂದ ಕನವಳ್ಳಿ, ಡಾ.ವೀರಣ್ಣ ರಾಜೂರು ತೋಂಟದಾರ್ಯಮಠ ಗದಗ ಮತ್ತು ನಾಗನೂರು ರುದ್ರಾಕ್ಷಿಮಠ ಬೆಳಗಾವಿ.
ಸಂಶೋಧಕರಾದ ಡಾ.ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರ ಅರವತ್ತನೆಯ ವರ್ಷದ ಸವಿನೆನಪಿಗಾಗಿ ಈ ಮಹಾಮಾರ್ಗ ಮತ್ತು ಕಲಬುರ್ಗಿ ೬೦ ಎಂಬ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತರಬೇಕೆಂಬ ಸತ್ಪರಂಪೆಯ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿ ಈ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಸಂಶೋಧನಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಡಾ.ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರಿಗೆ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಂಪಾದಕರು ಅವರ ಆಸಕ್ತಿ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳನ್ನೇ ಬರೆಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಶೋಧನ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಹಾಗೂ ಈವರೆಗಿನ ಸಂಶೋಧನ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಸಂಶೋಧನ ವಿಧಾನವೆಂಬ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಂಶೋಧನ ವಲಯಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ, ಆಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ತಜ್ಞರಿಂದ ಬರೆಸಿದ್ದು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಸಂಶೋಧನೆಯ ಶುದ್ಧ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯಿಂದ ಆರಂಭವಾದ ಇಲ್ಲಿನ ಮೊದಲ ಭಾಗದ ಲೇಖನಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಭಾಷೆ, ಲಿಪಿ, ವ್ಯಾಕರಣ, ನಿಘಂಟು, ಛಂದಸ್ಸು, ನಾಮವಿಜ್ಞಾನ, ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆ, ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ, ಧರ್ಮ, ಶಾಸನ, ಸಮಾಜ, ಚರಿತ್ರೆ, ಚಿತ್ರಕಲೆ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿವೆ. ಪರಂಪರೆ ಎಂಬ ಎರಡನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ವಸಾಹತುಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹ, ಶೋಧನ, ಸಂಶೋಧನ, ಸಂಪಾದನ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳನ್ನು ಆರಂಭಿಸಿದ ಮಿಶನರಿಗಳು, ಆರ್. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ, ಫ.ಗು.ಹಳಕಟ್ಟಿ, ಉತ್ತಂಗಿ ಚನ್ನಪ್ಪ ಮೊದಲಾದ ಪೂರ್ವಸೂರಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಸಮೀಕ್ಷಾ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಮೂರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರ ಸಂಶೋಧನಾ ಚಟುವಟಿಕೆಯನ್ನು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಶೋಧನೆ, ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಶೋಧನೆ, ಶಾಸನ ಸಂಶೋಧನೆ, ಜಾನಪದ ಸಂಶೋಧನೆ, ಗ್ರಂಥ ಸಂಪಾದನೆ ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ನಾಲ್ಕನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರ ಒಟ್ಟು ಕೃತಿಗಳನ್ನೂ ಐದನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅವರ ಸಾಧನೆಯ ಘಟ್ಟಗಳನ್ನೂ ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಆರನೆಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಪಿ.ಎಚ್‌.ಡಿ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಸೂಚಿಯನ್ನು ನೀಡಲಾಗಿದೆ.
ಈ ಮಹಾಮಾರ್ಗದ ಜೊತೆಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಅಭಿನಂದನಾ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ಕಲಬುರ್ಗಿ ೬೦ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೊರತರಲಾಗಿದೆ. ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಭಾಗವನ್ನು ‘ಮಹಾಮಾರ್ಗ’ದಲ್ಲೂ ಹರಕೆ, ಹಾರೈಕೆ, ಅನುಭವ ಕಥನ, ಸಂವಾದ, ಅಭಿನಂದನೆ ಮೊದಲಾದ ಭಾಗವನ್ನು ‘ಕಲಬುರ್ಗಿ ೬೦’ ಕೃತಿಯಲ್ಲೂ ವಿಭಾಗೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿದೆ. ಒಂದನ್ನು ಅಕಾಡೆಮಿಕ್‌ ಶಿಸ್ತಿನ ಅಧ್ಯಯನ ಯೋಗ್ಯ ಕೃತಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಇನ್ನೊಂದನ್ನು ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರನ್ನು ಅನುಭವಲೋಕದ ಮೂಲಕ ಅಭಿನಂದಿಸುವ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಕೃತಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ ಹೀಗೆ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿರುವುದು ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ವರೆಗಿನ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ಗುಣಗಳನ್ನು ಒಂದರಲ್ಲೇ ತರಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ ಆಶಯವನ್ನು ದಾಖಲಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಒಟ್ಟು ಈ ವರೆಗೆ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಸಮೀಕ್ಷಿಸಲಾದ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳು ನನ್ನ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದವುಗಳು ಮಾತ್ರ. ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳು ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ಸಂಗತಿಯು ನಿಜವೇ ಹೌದು. ಉಳಿದ ಎಲ್ಲ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಲೇಖಕನ ಮಿತಿಯ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ನೋಡಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಸಮಗ್ರವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಸಾಧ್ಯವಾದಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವಾಗಿ ಕೆಲವು ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಸಾಂದರ್ಭಿಕವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸಾಹಿತಿಗಳಲ್ಲದೆ ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಕರು, ಕಲಾವಿದರು, ರಂಗಭೂಮಿ ತಜ್ಞರು, ಸಂಗೀತಗಾರರು, ಜಾನಪದ ತಜ್ಞರು, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಸೇವೆಯ ಶ್ರೀಗಳು ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಇಲ್ಲಿನ ಸಮೀಕ್ಷಾ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಹರಹು ತುಂಬಾ ದೊಡ್ಡದು. ನಾಲ್ಕಾರು ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಷ್ಟೇ ಹೇಳಬೇಕಾದ ಜರೂರು ಉಂಟಾದಾಗ ಆಯಾ ಅಭಿನಂದಕರನ್ನು ಅವರ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿ, ಅಭಿನಂದಾ ಗ್ರಂಥದ ಬಾಹ್ಯಸ್ವರೂಪವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಲಾದ ಆಶಯಗಳು ಹಾಗೂ ಅಭಿನಂದನಾ ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ಬಹುಶಃ ಎಲ್ಲ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಗಮನಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅಗತ್ಯವಾಗಿದೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೨೨. ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ
ಮಾನವ ಬುದ್ಧಿ ಜೀವಿ. ಅವನು ಬುಧ್ವಿಯುಳ್ಳ ಪ್ರಾಣಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವಿಯಾಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಆದ್ದರಿಂದಲೆ ‘Man is Rational animal’ ಎಂದಿದ್ದಾರೆ. ಆತನು ನಡೆಸುವ ಬದುಕೇ ಬುದ್ಧಿವಂತಿಕೆಯಿಂದ ಕೂಡಿರುವುದರಿಂದ, ಮತ್ತು ತನ್ನ ವೈಚಾರಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ಮೇಲೆ ಬಾಳನ್ನು ನಡೆಸಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಆತನಲ್ಲಿ ವೈಚಾರಿಕತೆ ಮೂಡುವುದು ಸಹಜ. ಈ ವೈಚಾರಿಕತೆ ಇರುವುದರಿಂದಲೇ ಮಾನವ ಉಳಿದ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನನೆನೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು ತೀರಾ ಪ್ರಾಚೀನ ಮಾತಾಯಿತು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅಲೆಮಾರಿ ಜೀವನದಿಂದ ಆಲೋಚನೆಯತ್ತ ಬಂದ ಮಾನವನ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಪ್ರಗತಿಯ ಹಂತವೇ ‘ವಿಚಾರ’ ಎಂಬುದರ ತಳಹದಿ ಎಂದು ಕರೆಯಲು ಯಾವುದೇ ಗೊಂದಲವಿಲ್ಲ. ವಿಚಾರವೆಂದರೆ ತೀರಾ ಆಧುನಿಕವಾದ ನಾಗರಿಕ ಎಂದೆನಿಸಿಕೊಂಡು, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪಾತಳಿಯ ಮೇಲೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸುವುದೇನಲ್ಲ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮುಂತಾದ ಅನೇಕ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಪುರಾಣ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ವೈಚಾರಿಕ ಮನೋಭಾವ ಒಡಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆ. ಪಂಪ ಮಹಾಕವಿಯು ತನ್ನ ‘ವಿಕ್ರಮಾರ್ಜುನ ವಿಜಯ’ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ‘ಮಾನವ ಕುಲಂ ತಾನೊಂದೆ ವಲಂ’ ಎಂಭ ಪ್ರಪಂಚ ಒಪ್ಪುವ ಸತ್ಯದ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ವೈಚಾರಿಕ ಮನೋಭಾವದ ಉತ್ತುಂಗ ನೆಲೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೆ ವೈಚಾರಿಕತೆ ಅಥವಾ ವಿಚಾರ ಎಂಬ ಮಾತು ಇಂದಿನ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪ್ರಭಾವ ಪ್ರೇರಣೆ ಯಿಂದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಇತರ ಬಗೆಗಳಂತೆ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದಲ್ಲ ಎಂದು ಯಾವುದೇ ಹಂಗಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳಬಹುದು. ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ಈ ಶತಮಾನದ ಪ್ರಾರಂಭದ ದಶಕದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಬೆಳೆದು ಬಂದಂತಂಹ ವೈಚಾರಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕೊಂಚ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರ ನೆರಳಿನಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತಗೊಂಡಿದ್ದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಅಚ್ಚರಿ ಪಡಬೇಕಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕನ್ನಡದ ಬುದ್ಧಿ ಜೀವಿಗಳು ಆರಿಸಿಕೊಂಡ ಜೀವನ ಕ್ರಮದ ಮಾದರಿಯಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊಂಡಿದೆ. ಆಧುನಿಕವಾಗಿ ಈ ವೈಚಾರಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅನೇಕ ಭಿನ್ನ ಆಲೋಚನೆಯೊಂದಿಗೆ ಮೂಡಿ ಬಂದಿದೆ. ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಇಂಥದೇ ಎಂಬ ಸಿದ್ಧ ವಸ್ತುವಿಲ್ಲ, ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಳಲು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವೂ ಇಲ್ಲ. ಇದರ ವಿಷಯ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ತುಂಬಾ ದೊಡ್ಡದು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದರ ಭೂಮಿಕೆಯೆಂದು ಮೇಲಿನದನ್ನು ಗಮನಿಸಿಕೊಂಡು ಮುಂದೆ ಅದರ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ತೊಡಕು ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೆ ಕೊಡಬಹುದಾದ ಅರ್ಥವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬಹುದು.
ವಿಚಾರ – ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆಯುವಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ನಿರ್ಧಿಷ್ಟವಾದ ಅರ್ಥವಾಗಲಿ, ಲಕ್ಷಣವಾಗಲಿ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಈ ವಿಷಯದ ಮೇಲೆ ಬಹಳಷ್ಟು ಅಧ್ಯಯನ ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದರೆ ಖಚಿತತೆ ಮತ್ತು ಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಬರುತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇದುವರೆಗೆ ನಡೆದ ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು ದೊರೆತ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ವಿವರಿಸುವುದಾದರೆ, ಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಲಲಿತ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಒಂದು ಅಂಗವೇ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇನ್ನೊಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಕರೆಯಬಹುದು. ಆದರೆ ಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಲ್ಲ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಕರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. “ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವರೆಲ್ಲರೂ ಬುದ್ಧಿವಂತರಲ್ಲ; ಬುದ್ಧಿವಂತರೆಲ್ಲರೂ ಬುದ್ಧಿವಾದಿಗಳಲ್ಲ” ಎಂಬ ಗೌರೀಶ ಕಾಯ್ಕಿಣಿಯವರ ಮಾತನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಗಣಿಸಿಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನ, ಬುದ್ಧಿ, ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಖಚಿತವಾಗಿ ವಿವರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟವೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ. ಮಾನವ ಮೂಲತಃ ಪ್ರಾಣಿ ಪಶುವಿನಂತಿದ್ದ. ಕಾಳಿನ ತೆನೆಯಂತೆ ವಿಕಾಸ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ನಿಧಾನವಾಗಿ ವಿಕಾಸಗೊಂಡು ಅವನಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಶಕ್ತಿ ಬೆಳೆದಿದೆ.
ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಮತ್ತೊಂದು ತೊಡಕೆಂದರೆ, ಈ ಮುಂಚೆ ಹೇಳಿದಂತೆ ಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಲ್ಲ ಅಥವಾ ಅದರ ಅಂಗ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಮನುಷ್ಯನ ಮತಿಯಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಕೊಂಡು, ಅವನ ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತಿಕೆಯಿಂದ ಬಂದ ಇತರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಏನೆಂದು ಕರೆಯಬೇಕು? ಇಲ್ಲಿ ಮೂಲಭೂತವಾದ ಮಾತೆಂದರೆ ‘ವಿಚಾರ’ ಎಂಬುದೇ [ಪದ] ಒಂದು ನಿರ್ಧಿಷ್ಟ ವಿಷಯದ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಚೌಕಟ್ಟಿಗೆ ಅಳವಟ್ಟಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಯಾವುದು ವಿಚಾರ, ಯಾವುದು ವಿಚಾರವಲ್ಲ ಎಂದು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟಕರ. ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯ ಮೂಲಕ ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಣ ಕೊಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬಹುದು. ಅದೇನೆಂದರೆ ಒಬ್ಬ ಕವಿ ತನ್ನ ಭಾವನಾ ಲಹರಿಯಿಂದ, ಒಂದು ಕವನವನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಾನೆ, ಅದರಂತೆ ಒಬ್ಬ ಕಥೆಗಾರ, ಕಾದಂಬರಿಕಾರ ಮುಂತಾದವರೂ ಬರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದೆಲ್ಲಾ ಬಂದದ್ದು ಎಲ್ಲಿಂದ.? ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಡಗಿದ ವಿಚಾರದಿಂದ ತಾನೆ ಇದೆಲ್ಲಾ ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ ಅರ್ಥಹೀನ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು. ಆದರೆ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿದರೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಚಿಂತನೆಗತೆ ಎಡೆಮಾಡುತ್ತವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಗಡಿ ರೇಖೆ ಗುರುತಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ವಿಷಯದ ಚರ್ಚೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಾಗ ಸಂಶಯ, ಪ್ರಮೇಯ ಸಮಸ್ಯೆ, ಪ್ರಶ್ನೆ, ಉಪ ಪ್ರಶ್ನೆ, ಹೊಸ – ಹೊಸ ತರ್ಕಸರಣಿ ಹೀಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಇದು ಸೀಮೋಲ್ಲಂಘನ ಕ್ರಿಯೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿದೆ.
ಆದರೂ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದರೆ ಇದೇ ಎಂದು ಒಂದು ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬಂಧಿಸುವ ಕಾರ್ಯ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದೆ. ಇದು ಅನಿವಾರ್ಯವೂ ಎಂಬಂತೆ – ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಅದರ ಆಳ – ಅಗಲ – ವಿಸ್ತಾರಗಳು ತಿಳಿದು, ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವುದು ಒಂದು ಅಧ್ಯಯನದ ಶಿಸ್ತು ಎಂದು ಭಾವಿಸಬೇಕು. ಈ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ನೀಡುವಲ್ಲಿ ಶಿವರಾಮಕಾರಂತ; ದ.ರಾ. ಬೇಂದ್ರೆ; ಗೌರೀಶ ಕಾಯ್ಕಿಣಿ,ನಿರಂಜನ ಮುಂತಾದವರು ಪ್ರೌಢ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ.
“ಚಿಂತನೆ ಮನನಗಳನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸುವುದು, ಚರ್ಚೆಯ ವಿಷಯದ ಹೊಸ ಹೊಸ ಮಗ್ಗುಲುಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವುದು, ಆ ಕುರಿತು ಆವರೆಗಿನ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಹೊಸದೊಂದು ಪರಿಣಾಮವನ್ನು, ಆಯಾಮವನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಬಿತ್ತರದ ಕ್ಷಿತಿ ಜಗಳನ್ನು ತೆರೆದು ತೋರಿಸುವುದು ಇದುವೇ ವೈಚಾರಿಕ ಬರಹದ ಮರ್ಮವೂ, ಧರ್ಮವೂ ಆಗಿದೆ. ಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗುರಿ ಮಾಹಿತಿ; ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗುರಿ ಮಾನಸಿಕ ಮಾರ್ಪಾಟು” – ಎಂಬ ಗೌರೀಶ ಕಾಯ್ಕಿಣಿಯವರ ಮಾತು ವೈಚಾರಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸ್ವರೂಪ ಹೇಳುತ್ತದೆ. “ಸಂಶಯಗಳಿಗೆ ಎಡೆಕೊಡುವ, ಅಪನಂಬಿಕೆ ಮೂಡಿಸುವ ವಿಷಯಗಳು ಯಾವುವೆಂದು ನಾವೀಗ ಹೆಚ್ಚು ಯೋಚಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಸಾಗಿ ಬಂದಿರುವ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ – ಮತಧರ್ಮ, ಜಾತಿ ಪಂಥ ಇವುಗಳಲ್ಲಿಯ ಮೌಢ್ಯ, ಅರ್ಥರಹಿತವಾದ ವಿಧಿ ನಿಷೇಧಗಳು ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು ಅಂಥ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವು ಆ ವಿಷಯಗಳು. ಇವುಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಿ, ಅವುಗಳಿಂದ ಮಾನವ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಆಗಿರುವ ತೊಡಕುಗಳನ್ನು ವಿಶದೀಕರಿಸಿ, ಅವುಗಳ ಜಾಲದಿಂದ ಪುಟಿದೆದ್ದು ಹೊರಬರಲು ಪ್ರಚೋದನೆ ನೀಡುವಂಥ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ವೈಚಾರಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದು ಈಗ ನಿರ್ಧರಿಸಬಹುದು.” ಎಂದು ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
“ವಿಚಾರಶೀಲವಾದ ವಿಚಾರವನ್ನುಳ್ಳ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಲ್ಲ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ” ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ ನಿರಂಜನರು. ಹೀಗೆ ನೋಡಿದಾಗ ಎಲ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ, ‘ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ’ವೆಂದಂತಾಯಿತು. ಆದರೂ ಅದು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿ ಬೇರೆಯದೇ ಆದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ಅದೇನಿದ್ದರೂ ‘ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ’ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಅಭಿಪ್ರಾಯ, ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಬೇಕಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ತಾರ್ಕಿಕ ಅನುಕ್ರಮ ಮತ್ತು ಆಧಾರಗಳೊಂದಿಗೆ ನಿರೂಪಿಸುವುದು ಅವನ ವೈಚಾರಿಕತೆಯ ಹೊಣಿಗಾರಿಕೆ. ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಉಳಿದವರು ಯಾಕೆ ಮನ್ನಿಸಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಮನಗಾಣಿಸುವುದು ವಿಚಾರವಂತನ ಕರ್ತವ್ಯ. ಬದ್ಧ ಮತ್ತು ವಾದ ಇಂತಹ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಲು ಬೇಕಾದ ಮಾನಸಿಕ ಶಿಕ್ಷಣವೇ “ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ” ಎಂದು ಒಟ್ಟಾರೆಯಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು.
ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂಪ್ರಬಂಧದ ವ್ಯಾಪ್ತಿ, ೧೯೯೧ – ೨೦೦೦ ದವರೆಗೆ ಎಂಬ ಮಿತಿಯನ್ನಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದೆಯಾದ್ದರಿಂದ, ಅದನ್ನು ನೋಡುವ ಮುಂಚೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಚಾರ ಮಾಡಿಗಟ್ಟಿಗೊಳಿಸಿಕೊಂಡು, ಆಧುನಿಕ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಟ್ಟಡವನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುವುದು ಒಳಿತು. ಅದನ್ನು ತೀರಾ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ನೋಡಬಹುದು.
ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸಿ ನೋಡಿದಾಗ, ಗೊತ್ತು, ಗುರಿ ಇಲ್ಲದ ಬರವಣಿಗೆ ಅದು ಅಲ್ಲವೇ ಅಲ್ಲ. ವಿಚಾರದ ಅಂಶಕ್ಕಂತೂ ಅದೆಂತಹ ವಿಚಾರವೇ ಇರಲಿ ಕೊರತೆಯೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ. ಕಾವ್ಯಗಳ ತುಂಬಾ, ವಚನಗಳ ತುಂಬಾ, ಕೀರ್ತನೆಗಳ ತುಂಬಾ ಬದ ಉಕಿನ ಮೀಮಾಂಸೆ, ಸಮಾಜದ ವಿಮರ್ಶೆಯೇ ತುಂಬಿದೆ. ಜೈನರು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ ಮಹತ್ತರವಾದ ವೈಚಾರಿಕತೆಯನ್ನು ಮೆರೆದರು. ಪಂಪನಂತವರು ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಮೆರೆದರು. ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ; ತ್ಯಾಗ, ಸಹನೆ; ಶಾಂತಿ, ಜೀವದಯೆ, ಮಾನವೀಯ ಅನುಕಂಪ, ಹೃದಯ ವೈಶಾಲ್ಯತೆ – ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಜೈನ ಕವಿಗಳು ಮೆರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಕಾವ್ಯಗಳ ಮುಖೇನ.
ಹಿಂದೂ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ಬಂದ ವಿಚಾರಧಾರೆಗೆ ಹೊಸ ತಿರುವು ಕೊಟ್ಟವರು ವಚನಕಾರರು ಮತ್ತು ದಾಸರು. ಅವರ ವಚನಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಕಂಡು ಬರುವುದು ಮನುಕುಲದ ಸಾರ್ವಕಾಲಿಕ, ಸರ್ವದೇಶಗಳಿಗೂ ಬೇಕಾಗುವ ವೈಚಾರಿಕ ನೀತಿ ತತ್ವಗಳು. ಅದರಂತೆ ಕೀರ್ತನೆ, ದಾಸರ ಪದಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಜನ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ ಮೂಲಕ ಅವರ ಮನೋವಿಕಾಸವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಸಾಧಿಸುವಲ್ಲಿ ದಾಸರ ಪ್ರಖರವಾದ ವೈಚಾರಿಕತೆ ಅಡಗಿದೆ.
ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಆಧುನಿಕ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸುತ್ತ ೧೯೯೧ – ೨೦೦೦ ದವರೆಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದಂತಹ ಎಲ್ಲಾ ವೈಚಾರಿಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ನೋಡಲಾಗದಿದ್ದರೂ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವಾಗಿ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳ ಹೂರಣವನ್ನು, ಕೆಲವಲು ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಅದರೊಳಗಡೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಾ ಹೋಗಬಹುದು. ಕೃತಿ ಸಮೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸದೇ ಒಟ್ಟಾರೆ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬದಲಾವಣೆಯ ಮುಖ್ಯ ಹಂತಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಲೇ, ವೈಚಾರಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗೆಗಳು, ಅದರ ಆಯಾಮ ಇತರ ಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದ. ಇದಕ್ಕೆ ಅಂಟಿಸಬಹುದಾದ ನಂಟು ಮುಂತಾದ ಹಲವಾರು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡಲಾಗುತ್ತದೆ.
ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಇಂದು ಕೇವಲ ಬರಹದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲ. ಬರಹವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಂತೆ ಅನೇಕ ಉಪನ್ಯಾಸ, ಚಚೆರ್ದ, ಮಂಥನ, ಚಿಂತನೆ, ಟಿ.ವಿ. ರೇಡಿಯೋ ಮುಂತಾದ ಮಾಧ್ಯಮಗಳ ಮೂಲಕ ಬಾಯಿ ಮಾತಿನಿಂದ ಬಂದ ಅನೇಕ ರೀತಿಯ ವೈಚಾರಿಕ ಅಂಶಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶಗೊಳಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥಾ ಅಪ್ರಕಟಿತ ಬರಹ ಮತ್ತು ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯ ವಿಚಾರದ ಬಗೆಯೇ ಒಂದು ರೀತಿಯದು. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮ ಮತ್ತು ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಇದನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮ ಮತ್ತು ವೈಚಾರಿಕತೆ
ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದ ಕೂಡಲೇ ಇದು ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಪುಸ್ತಕದಿಂದ ಬರಬಹುದಾದ್ದೆಂದೇನಲ್ಲ. ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಾದ ರೇಡಿಯೋ – ದೂರದರ್ಶನ, ಪತ್ರಿಕೆ ಮುಂತಾದುವು ತಮ್ಮ ಮೂಲಕ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹರಿಬಿಟ್ಟು ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ವೈಚಾರಿಕತೆ – ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಮೂಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತರ ಪಾತ್ರ ನಿರ್ವಹಿಸುತ್ತಲಿವೆ. ರೇಡಿಯೋದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಇಂತಹ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಗ್ರಾಮೀಣ ಜನತೆಯ ಜಾಗೃತಿ – ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಗಿದೆಯೆನ್ನಬಹುದು. ಆಕಾಶವಾಣಿಯ ಮೂಲಕ ಪ್ರಸಾರವಾಗುವ ‘ಚಿಂತನ’ ಎಂಬ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ವಿವಿಧ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಸಾಮಾಜಿಕ – ಆರ್ಥಿಕ – ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ – ಸಾಹಿತ್ಯಕ ವಿಚಾರಧಾರೆಯನ್ನು ಕೇವಲ ಐದು ನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಇದು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾಡಿನ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಬದುಕನ್ನು ಬಿಂಬಿಸುವಂತಹುದು ಗ್ರಾಮೀಣ ಅನಕ್ಷರಸ್ಥ ಸಮುದಾಯಕ್ಕೆ ಈ ಮಾಧ್ಯಮದಿಂದ ‘ಗ್ರಾಮ ವಿಕಾಸ’ ಎಂಬ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ, ಅವರ ಸರ್ವತೋಮುಖ ಬುದ್ಧಿ ವಿಕಾಸದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಉತ್ತಮ ಅಂಶಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಅದರಂತೆ ಕಾರ್ಮಿಕರಿಗಾಗಿ ‘ಕಾರ್ಮಿಕರ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ’ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗಾಗಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮೂಡಿಬರುವ ‘ಮಾವು ಮಲ್ಲಿಗೆ’ ‘ಬೆಳಕಿನಂಗಳ’ ಮುಂತಾದುವು ಗ್ರಾಮೀಣ ಮಹಿಳೆ ಮತ್ತು ಒಟ್ಟಾರೆ ಅವಳ ಹಕ್ಕು, ಕರ್ತವ್ಯ, ಸ್ವಾವಲಂಬಿ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಇರುವ ಹಾದಿ ಮುಂತಾದ ಬಗ್ಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ನೀಡುತ್ತವೆ. ವಾರಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ಬಿತ್ತರವಾಗುವ ವಾರದ ಕೌಟುಂಬಿಕ ಚರ್ಚೆಯು ಆ ವಾರದಲ್ಲಿ ನಡೆದಂತಹ ಅನೇಕ, ದೇಶದ ವಿದ್ಯಮಾನ ಕುರಿತಾಗಿ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ನೋಟ ನೀಡುತ್ತದೆ. ಒಂದೊಂದು ಘಟನೆಯನ್ನು ಕುರಿತಾದ ವೈಚಾರಿಕೆ ವಿಮರ್ಶೆಯಂತೆ ದ‘ಅವಲೋಕನ’ ಎಂಬ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮದಿಂದ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ದೂರದರ್ಶನವೂ ಕೂಡ ಈ ರೀತಿಯ ಅನೇಕ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿದೆ.
ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಘನತೆಯನ್ನು ಅತಿ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವುದು ಪತ್ರಿಕಾ ಮಾಧ್ಯಮವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಹೊತ್ತು ಪ್ರಪಂಚದ ವಿದ್ಯಮಾನವನ್ನೆಲ್ಲಾ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸುವ ಪ್ರಬಲ ಮಾಧ್ಯಮವಿದು. ಪ್ರಜಾವಾಣಿ – ಕನ್ನಡ ಪ್ರಭ – ಸಂಯುಕ್ತ ಕರ್ನಾಟಕ – ವಿಜಯ ಕರ್ನಾಟಕ ಮುಂತಾದ ದೈನಿಕಗಳು – ಲಂಕೇಶ್‌ಸಂಕ್ರಮಕಣ – ಸುಧಾ – ತರಂಗ – ಶೂದ್ರ ಇನ್ನೂ ಹಲವಾರು ವಾರ – ಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವಂತಹ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಬರಹಗಳು – ಸಂಪ್ರಬಂಧಗಳು – ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂವಾದ – ಭಗವತ್‌ಚಿಂತನ – ಚಿಂತನಮಾಲೆ – ಆರ್ಥಿಕ ಚಿಂತನೆ ಮುಂತಾದ ಕಾಲಂಗಳ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವ ಎಲ್ಲಾ ಬರಹಗಳು ವೈಚಾರಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯವೇ ಹೌದು. ಸಂಪಾದಕೀಯ ಬರಹಗಳು ಪ್ರಸ್ತುತ ದೈನಂದಿನ ವಿದ್ಯಮಾನ ಕುರಿತಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಇಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ – ಸಾಮಾಜಿಕ – ಆರ್ಥಿಕ – ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ – ವೈಯಕ್ತಿಕ ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ – ಟೀಕೆ – ಸಮರ್ಥನೆ ಮುಂತಾದ ವಿಚಾರದ ನೆಲೆಯು ಮಡುಗಟ್ಟಿ ನಿಂತಿದೆ. ಸಂಕ್ರಮಣ – ಶೂದ್ರ ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅನೇಕ ವೈಚಾರಿಕ ಲೇಖನಗಳು ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಗಟ್ಟಿ ಬುನಾದಿಯನ್ನು ಹಾಕುತ್ತಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಒಂದೆರಡು ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನೂ ನೋಡಿದರೆ ತಪ್ಪೇನಿಲ್ಲ. ‘ವಿಚಾರ ಮತ್ತು ಭಾವದ ಬಾಂಧವ್ಯ’ – ಎಂಬ ಲೇಖನ (ಅನ್ವೇಷಣೆ – ೧೯೯೯) ದಲ್ಲಿ – ನಿಸಾರ್ ಅಹಮದ್‌ ಅವರು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮೂಡುವ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ವಿಚಾರವಾಗಿ ಹೇಗೆ ನಿರೂಪಿಸಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ. ಅದರಂತೆ ‘ದೇವರು ಮತ್ತು ಪುನರ್ಜನ್ಮ’ – ಎಚ್‌. ನರಸಿಂಹಯ್ಯ ಪ್ರಜಾವಾಣಿ – ೧೯೯೯
‘ಜಾಗತೀಕರಣದಲ್ಲಿ ನಲುಗುತ್ತಿರುವ ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಗ್ರಾಮ ಭಾರತ’ – ನಿಂಗಪ್ಪ ಮುದೇನೂರು – ಪ್ರಜಾವಾಣಿ, ‘ರೈತರ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಏಕೆ ನಡೆದವು’ ಮುಜಾಫರ್ ಅಸ್ಸಾದಿ – ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ, ಮುಂತಾದುವು ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಸಕ್ತ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಾದ ಜಾಗತೀಕರಣ, ಖಾಸಗೀಕರಣ ಆ ಮೂಲಕ ಗ್ರಾಮೀಣ ರೈತರ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಪ್ರಕರಣ ಹೀಗೆ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ವಿಷಯಗಳು ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ವೈಚಾರಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಲಿವೆ.
ಮತ್ತೊಂದು ಮುಖ್ಯ ವಿಷಯವೆಂದರೆ ‘ಅಂಕಣ ಬರಹ’ಗಳನ್ನು ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶಗೊಳಿಸುವುದೇ, ಬೇಡವೇ? ಎಂಬುದು. ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಅಂಕಣಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವೈಚಾರಿಕ ಒಳನೋಟಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿ ಕೊಡುವುದರಿಂದ ಇದನ್ನು ಸೇರಿಸಬಹುದೆಂಬುದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಹಾಮಾನಾ – ವಸಂತಕುಮಾರ ಪೆರ್ಲ, ಲಿಂಗದೇವರು ಹಳೇಮನೆ – ಬೊಳುವಾರು – ಕಟ್ಟಾಡಿ ಮುಂತಾದವರು ಬರೆಯುವ ಅಂಕಣ ಬರಹಗಳು ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ವಿಚಾರಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮೌಲ್ಯಯುತ ಬರಹಗಳಾಗಿವೆ. ಅಂಕಣ ಬರಹಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾಗಿ ಕೃತಿಗಳಾಗಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿದೆ. ೧೯೯೪ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ವಸಂತಕುಮಾರ ಪೆರ್ಲ ಅವರ – ‘ಪ್ರಸ್ತಾಪ’ ಮತ್ತು ಪಾಟೀಲ ಪುಟ್ಟಪ್ಪ ಅವರ ‘ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ಅಮೃತತ್ವವಿದೆ – ೨೦೦೦; ಸಿದ್ಧಲಿಂಗ ಪಟ್ಟಣಶೆಟ್ಟಿಯವರ ‘ಚಹಾದ ಜೋಡಿ ಚೂಡಾದ್ಹಾಂಗ” – ೨೦೦೦; ‘ಪಾಪು ಪ್ರಪಂಚ’ ಎಂಬ ಕೃತಿ ಬರೆದ ಪಾಟೀಲ ಪುಟ್ಟಪ್ಪನವರ ಬರಹ; ೨೦೦೦; ಲಿಂಗದೇವರು ಹಳೇಮನೆ ಅವರ ‘ಪ್ರಸ್ತುತ’ ಮತ್ತು ‘ಸಂದರ್ಭ’ – ೨೦೦೧ – ಮುಂತಾದವು ಅಂಕಣ ಬರಹಗಳ ವೈಚಾರಿಕ ಸಂಗ್ರಹಗಳಾಗಿದ್ದು ಅನುಭವ ಲಹರಿಯಿಂದ ಮೂಡಿಬಂದ ಮೌಲ್ಯಯುತ – ಬರಹಗಳಾದ್ದರಿಂದ ಅನುಮಾನವಿಲ್ಲದೇ ಅಂಕಣ ಬರಹ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ವಿನೋದ
ವೈನೋದಿಕ ಬರಹದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸುವುದಾದರೆ ಅದೊಂದು ಬಗೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ವೈಚಾರಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ‘ಹಾಸ್ಯ ಕೇಂದ್ರ’ ಬಿಂದು. ಹಾಗಿದ್ದರೂ ಇದು ಸಂಪೂರ್ಣ ಅದಕ್ಕೇ ಮೀಸಲಲ್ಲ. ಹಾಸ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ‘ನಗುನಗುತ್ತಾ ಅಳು’ ಎಂಬಂತೆ ವಿಚಾರ ಪೂರ್ಣ ಚಿಂತನೆಯ ಮೊನಚು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ನೀಡಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಇದರಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು, ಹರಟೆಗಳನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಸೇರಿಸಬಹುದು. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಇವ್ಯಾವು ವೈಚಾರಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದಾದರೂ ಅದರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಗಂಭೀರತೆಯನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿದೆಯೆಂದು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಹುದು. ಎ.ಎನ್‌.ಮೂರ್ತಿರಾವ್‌; ರಾಕು; ಎನ್ಕೆ; ಸಿಂಪಿಲಿಂಗಣ್ಣ; ವಿ.ಬಿ. ಮೊಳೆಯಾರ ಮುಂತಾದವರ ಲಲಿತ ಪ್ರಬಂಧಗಳು ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ವೈಚಾರಿಕತೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ನಿಂತಂತ ಕೃತಿಗಳೆಂದರೂ ತಪ್ಪೇನಲ್ಲ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಲಲಿತತೆಯಲ್ಲಿ ಗಂಭೀರ ಚಿಂತನೆಗಳಿರುವುದು ಅರಿಯಬಹುದು. ೧೯೯೫ ರಲ್ಲಿ ಬಂದಂತಹ ವಿ.ಬಿ. ಮೊಳೆಯಾರ ಅವರ ‘ಸಮುಚಿತ’ ಎಂಬ ಚಿಂತನ ಬರಹಗಳ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತೀಕಾರದ ಬೆಲೆ; ಶಿಸ್ತು; ಹೆಸರಿನ ಆಸೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ನಾಗರೀಕತೆ ಮುಂತಾದ ಸಂಪ್ರಬಂಧಗಳು ಈ ಬಗೆಯ ಹಾಸ್ಯದೊಂದಿಗೆ ಗಂಭೀರ ಚಿಂತನೆಯ ಕಡೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತದೆ. ಇಂಥಾ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ‘ವಿಚಾರಸಾಹಿತ್ಯ’ ಎಂಬ ತಲೆಬರಹದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ತೊಡಕನ್ನು ಮೀರಿ ಬರುವಂತೆ ಕಂಡರೂ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಅದನ್ನು ವಿಶಿಷ್ಟ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಅರ್ಥೈಸುವ ಹಾದಿಯನ್ನು ಇದು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಬಗೆಯ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳು ವೈನೋದಿಕತೆಯೊಂದಿಗೆ ವಿಚಾರ ಮಂಥನವನ್ನು ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿವೆ.
ವೈಚಾರಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿವಿಧ ಆಯಾಮಗಳು
ವೈಚಾರಿಕತೆಯೆಂಬುದು ಕೇವಲ ಒಂದು ವಿಷಯದ ಭೂಮಿಕೆಯಾಗಿ ತನ್ನ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಹರಡಿಕೊಂಡದ್ದಲ್ಲ. ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿವಿಧ ವಸ್ತು ವೈವಿಧ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು, ವಿವಿಧ ಆಯಾಮಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಭದ್ರಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಕನ್ನಡದ ಬುದ್ಧಿಜೀವಿಗಳು ಆರಿಸಿಕೊಂಡ ಈ ಬಗೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಆಧುನಿಕ ಎನ್ನಬಹುದಾದ ಅಥವಾ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮನೋಭಾವದವರು ಒಂದೆಡೆಯಾದರೆ, ಇದೇ ಸಮಯಕ್ಕೆ ಪಂಡಿತರಾದ ಸಾಧು – ಸಂತ – ಸನ್ಯಾಸಿಗಳು ಅಧ್ಯಾತ್ಮವನ್ನು, ಆಸ್ತಿಕತೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಂದು ಪಾತಳಿಯ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಿ ವೈಚಾರಿಕತೆಯನ್ನು ಮೆರೆದರು. ಇದನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಲಾಗದು. ಇಂಥಾ ಕೆಲವು ಆಯಾಮಗಳನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೆಲವು ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಬರೆಯಬಹುದೆನಿಸುತ್ತದೆ.
ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ
ನಮ್ಮ ದೇಶದ ಬಹುತೇಕ ಜನತೆಯು ಆಸ್ತಿಕವಾದವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಂತೆ, ಅದರ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ದೇವರು – ಧರ್ಮ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ವೈಚಾರಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥೈಸುವ ದೇವರ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ವಾಸ್ತವವಾದಿ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ತಿಳಿಹೇಳುವ, ಸತ್ಯವನ್ನು ಹೊರಹಾಕುವ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಚಿಂತನೆಯು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿತು. ಮಹಾಭಾರತ – ರಾಮಾಯಣ – ಭಗವದ್ಗೀಥೆ – ಮುಂತಾದ ಬಗ್ಗೆ ವೈಚಾರಿಕ ಅಧ್ಯಯನಗಳೂ ಆಗಿವೆ. ನಾಡಿನ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮಠಮಾನ್ಯಗಳು ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ವಿಚಾರವಾದಕ್ಕೆ ಉನ್ನತ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ನೀಡಿವೆಯೆನ್ನಬಹುದು. ತನ್ಮೂಲಕ ಅನೇಕ ಪತ್ರಿಕೆ; ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನೂ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರೂ ಈ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ೧೯೯೧ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಎ.ಎನ್‌. ಮೂರ್ತಿರಾಯರ ‘ದೇವರು’ ಇಂಥಾ ಪೆಟ್ಟಿಗೆ ಸೇರುತ್ತದೆ. ದೇವರು ಅದರ ಕಲ್ಪನೆ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಚಿಂತಿಸಲಾಗಿದೆ. ೧೯೯೬ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ‘ಈಶ್ವರ ಸಂಕಲ್ಪ ಮತ್ತು ದೈವಲೀಲೆ’ – (ಸೇಡಿಯಾಪು) ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯರ – ‘ಜಾಗೃತವಾಣಿ’ – ೧೯೯೦೭ ರಲ್ಲಿ ಬಂದ ಈನಿಂಕಿಯರವರ – ‘ದೇವರು ಮತ್ತು ದಲಿತರು’ ಮುಂತಾದ ಕೃತಿಗಳು ಜನತೆಯನ್ನು ವಾಸ್ತವ ಬದುಕಿನತ್ತ ಆಸ್ತಿಕನ ಹೆಜ್ಜೆಗೆ ಅರಿವನ್ನು ಮೂಡಿಸಿ, ದಿಟ್ಟ ಹೆಜ್ಜೆ ಹಾಕಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವ ಉತ್ತಮ ಕೃತಿಗಳು. ‘ದೇವರು ಮತ್ತು ದಲಿತರು’ ಕೃತಿ ದೇವರನ್ನು ಹುಟ್ಟು ಹಾಕುವ ಮೂಲಕ, ಶೋಷಿತರಾಗಿ ಉಳಿದ ಕೆಳವರ್ಗದವರ ಪಾಡನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ವಿಚಾರಪರ ಕೃತಿ.
ಭಗವದ್ಗೀತೆಯನ್ನೂ ಆಧುನಿಕ ವಿದ್ಯಮಾನದಿಂದ ಆಲೋಚಿಸಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ‘ಭಗವದ್ಗೀತೆ – ಒಂದು ವೈಚಾರಿಕ ಒಳನೋಟ’ ಬಿ.ವಿ. ವೀರಭದ್ರಪ್ಪ – ೧೯೯೭; ಮತ್ತು ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ನ ವರ್ಗ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ, ಶ್ರಮ, ಕಾರ್ಮಿಕರ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಈ ಗೀತೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ‘ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ವಾದ ಮತ್ತು ಭಗವದ್ಗೀತೆ’ – ಎಸ್‌.ಜಿ. ದೇಸಾಯಿ – ೧೯೯೭ ಕೃತಿಗಳು ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಆಧ್ಯಾತ್ಮವನ್ನು ಸಮ್ಮಿಳನಗೊಳಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಧರ್ಮದ ಬಗೆಗೂ ಸಾಕಷ್ಟು ವೈಚಾರಿಕ ಕೃತಿಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮದೊಂದಿಗೆ ಧರ್ಮವು ಸೇರಿ ಅದರ ಮುಖವನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸುತ್ತದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಹಿಂದೂ – ಮುಸ್ಲಿಂ – ಸಿಖ್‌ ಮುಂತಾದ ಧರ್ಮದ ತಿರುಳುಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಸುವ ಕೃತಿಗಳಿವೆ. ರೊಮಿಲಥಾಪರ್ ಅವರ ‘ಕೋಮುವಾದ ಮತ್ತು ವೈಚಾರಿಕತೆ’ – (೧೯೯೫); ಬಿ.ವಿ. ವೀರಭದ್ರಪ್ಪ ಅವರ ‘ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ವೈಚಾರಿಕತೆ’ – (೧೯೯೯); ಲೋಹಿಯಾ ಅವರ ‘ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮ ಮತ್ತು ಹಿಂದೂ ಮುಸಲ್ಮಾನ ಸಮಸ್ಯೆ’ – ೧೯೯೩. (ಅನು:ರಾಂಪ್ರಸಾದ್‌) ಮುಂತಾದ ಕೃತಿಗಳು ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ವೈಚಾರಿಕತೆಯೊಂದಿಗೇ ಬೆಳೆದು ಬರುವ ಧರ್ಮದ ಬಗೆಗೆ ಇರುವ ಚಿಂತನವನ್ನು ಹೇಳುವ ಉತ್ತಮ ಪುಸ್ತಕಗಳು. ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ವೈಚಾರಿಕತೆಗೆ ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಓಶೋ ರಜನೀಶ ಬರೆದಿರುವ ‘ಓಶೋ ವಾಕ್ಯ’ ಮುಂತಾದ ಪತ್ರಿಕೆಗಳೂ ಈ ಬಗೆಯ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ವೈಚಾರಿಕತೆಯ ಒಳ ತಿರುಳನ್ನು ಎಳೆ – ಎಳೆಯಾಗಿ ಬಿಚ್ಚಿ ತೋರುವಂತ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ.
ಲೌಕಿಕ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ
ಆಧ್ಯಾತ್ಮವನ್ನು ಹೊರತು ಪಡಿಸಿದಂತೆ ಲೌಕಿಕ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದುಕಿನ ವಿಷಯಗಳು ಸಮಾವೇಶಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ನೂರಾರು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಂತಹ ವಸ್ತು ವೈವಿಧ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಈ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷೇಪಗೊಳಿಸಿ ಮುಂದೆ ವಸ್ತು ವಿಷಯ ವೈವಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಧಾರವಾಗಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದ ಒಂದೆರಡು ಅಂಶಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದೆ.
ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಧಾರಿತ – ವೈಚಾರಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ
ಈ ಮುಂಚೆ ವೈಚಾರಿಕ ಬರಹಗಾರರಾಗಿದ್ದ ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನು ಕುರಿತಾದ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜೀವನದೊಂದಿಗೆ ಅವರ ವಿಚಾರದ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅರ್ಥೈಸುವ ಕೆಲಸ ನಡೆದಿದೆ. ಪಂಜೆ: ಗೋವಿಂದ ಪೈ: ಬಿ.ಎಂ. ಶ್ರೀ ಮುಂತಾದವರ ಬಗ್ಗೆ ೭೦ರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ರಚನೆಯಾಯಿತು. ಗಾಂಧಿ, ಲೋಹಿಯಾ, ಅಂಬೇಡ್ಕರ ಮುಂತಾದವರ ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳುವ ನೂರಾರು ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿವೆ. ೧೯೯೪ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಸುಮಾರು ೩೦ ಕೃತಿಗಳು ಕೇವಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯಾಧಾರಿತ – ವೈಚಾರಿಕ ಕೃತಿಗಳು. ಇಲ್ಲಿ ಬಸವ – ಬುದ್ಧ – ಗಾಂಧಿ – ಅಂಬೇಡ್ಕರ – ಕನಕದಾಸ – ಲಿಂಕನ್‌ ಕೊಪರ್ನಿಕಸ್‌ ಮಹಾವೀರ ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ಜನರ ಬಗೆಗಿನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಬಂದವು. ಇದೊಂದು ಬಗೆಯೆಂದು ನಾವಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬಹುದು.
ತಿಪ್ಪೇರುದ್ರಸ್ವಾಮಿಯವರ ವೈಚಾರಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯ; ಕುವೆಂಪು ಅವರ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ; ಸೇಡಿಯಾಪು ಅವರ ವಿಚಾರ ಪ್ರಪಂಚ ಹೀಗೆ ಹಲವಾರು ವ್ಯಕ್ತಿ ನೆಲೆಯ ಸಂಶೋಧನಾ ಕೃತಿಗಳೂ ಬಂದಿವೆ.
ಸ್ತ್ರೀವಾದ ಮತ್ತು ವೈಚಾರಿಕತೆ
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ‘ಸ್ತ್ರೀ’ ಧ್ವನಿಯು ತನ್ನ ಒಳಗುಟ್ಟನ್ನು ಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ವಿಶಾಲವಾದ ವಿಚಾರ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕಾಲಿಡುತ್ತಲಿದೆ. ಸ್ತ್ರೀತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ,ಅವಳ ಹಕ್ಕು; ಕರ್ತವ್ಯ; ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಮುಂತಾದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತಾಡುವ ಯಾವುದೇ ಮಾತು ಮತ್ತು ಬರಹ ವಿಚಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಕುರಿತಾದ ನೂರಾರು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೋಡದೆ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವೆಂಬಂತೆ – ‘ನಾಗರತ್ನ, ಎಂ. ಶಿವರ ಅವರ ‘ಚಿಂತನಲಹರಿ’ಯನ್ನು (೧೯೯೫) ನೋಡಿದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ಸ್ತ್ರೀ ಮತ್ತು ಸಮಾನತೆ; ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಮಹಿಳೆ; ಮುಂತಾದ ಬಗ್ಗೆ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ.
ಎಚ್‌.ವಿ. ನಾಗೇಶ ಅವರ ‘ಸಮಾಜ ಸಮ್ಮುಖ’ದಲ್ಲಿ ಸ್ತ್ರೀ ದ್ವೇಷ; ಗ್ರಾಮೀಣ ಮಹಿಳೆಯ ಸ್ಥಿತಿ ಗತಿ ಮುಂತಾದ ಚಿಂತನೆಗಳಿವೆ. ಹೀಗೆ ಮಹಿಳಾ ಪರವಾದಂತಹ ವಿವಿಧ ವೈಚಾರಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿವೆ.
ಸಂಕೀರ್ಣ ವಿಚಾರವಾದ
ಸಂಕೀರ್ಣ ವಿಚಾರವಾದವೆಂಬುದು ಕೇವಲ ಒಂದು ಅನುಕೂಲದ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯಷ್ಟೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶಗೊಳ್ಳುವುದು ವಿಚಾರವೇ ಹೊರೆತು ಬೇರೇನಲ್ಲ. ಆದರೂ ಒಂದು ವಿಷಯ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿರದೇ, ಅದಕ್ಕೆ ಮೀರಿ ಅನೇಕ ಬಗೆಯ ಲೇಖನಗಳು, ಲೇಖನದ ಒಳಗಡೆ ವಿಷಯಾಂತರವಾಗಿರುವುದು ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಇದಕ್ಕೆ ಆರೋಪಿಸಬಹುದು. ಜೊತೆಗೆ ವಿವಿಧ ಲೇಖನಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಮತ್ತು ಒಂದೇ ವಿಷಯವನ್ನು ಕೇಂದ್ರೀಕರಿಸಿ ವಿವಿಧ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥೈಸುವ ಬರಹಗಳೂ ಇಲ್ಲಿವೆ. ಸಂಕೀರ್ನ ವಿಚಾರವಾದವೆಂಬ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಡಿ ಉದಾಹರಿಸಬಹುದಾದಂತಹ ಕೃತಿಗಳೆಂದರೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿಯು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೃತಿಗಳು. ಮತ್ತು ಡಿ.ಆರ್. ನಾಗರಾಜರ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಈ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರಬಹುದಾದ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳಿವೆಯಾದರೂ ಮೇಲಿನವು ಮಾದರಿಯಷ್ಟೆ.
ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಸ್ತು – ವಿಷಯ ವೈವಿಧ್ಯ – ೯೦ ರ ದಶಕದ ಆಚೆ – ಈಚೆ
ಯಾವುದೇ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಾಜವು ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದುತ್ತಲೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಇದು ಕಾಲಮಾನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಯಾವುದೇ ಅರಿವಿಲ್ಲದಮತೆ ತನ್ನೊಳಗೇ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದು ದಿಢೀರನೆ ಆಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಬದಲಾವಣೆಗೆ ತುಂಬಾ ಸಮಯಾವಕಾಶ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಒಂದೊಂದು ದಶಕವನ್ನಿಟ್ಟುಕೊಂಡರೆ ಬದಲಾವಣೆಯ ಸಾಧ್ಯತೆಗಳು ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಇಂಥಾ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟಿದೆ ಎನ್ನಬಹುದು.
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದ ಕನಸು – ಹೋರಾಟ, ಬ್ರಿಟಿಷರ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ – ದಾಸ್ಯ – ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಅಹಿಂಸೆ – ಅಂಬೇಡ್ಕರರ ಜಾತಿಹೋರಾಟ – ಏಕೀಕರಣ – ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಮೌಲ್ಯ – ವಿವೇಕಾನಂದ – ಪರಮಹಂಸರ ವಿಚಾರ ಧಾರೆಗಳು – ಲೋಹಿಯಾ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು – ಮಾರ್ಕ್ಸ್ ಮುಂತಾದವರ ಬರಹಗಳು ಭಕ್ತಿ ಪಂಥದ ಚಿಂತನೆ ಮುಂತಾದ ಬಗ್ಗೆ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮೂಡಿಬಂತು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾನಂತರ ಒಳರಾಜಕೀಯ; ಆರ್ಥಿಕ ದುಸ್ಥಿತಿ; ಯುದ್ಧ ಭಯ; ಮೀಸಲಾತಿ, ಏಕೀಕರಣದ ಸಮಸ್ಯೆ ಮುಂತಾದ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ದಶಕಗಳಲ್ಲಿ ಚರ್ಚೆ ಆಯಿತು. ೮೦ ರ ದಶಕದಿಂದೀಚೆಗೆ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಆಯಾ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಹಾಗೆ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗುತ್ತಾ ನಡೆದಿದೆ.
೧೯೯೦ರಿಂದ ೨೦೦೦ದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಷಯ – ವಸ್ತು ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಗುರುತಿಸಬಹುದಷ್ಟೇ. ೧೦ ವರ್ಷದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ದಿಢೀರನೆ ಬದಲಾವಣೆ ಗುರುತಿಸುವುದು ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಆದರೂ ಆಯಾ ಕಾಲಮಾನದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಘಟನೆ – ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಕಾರಣಗಳು. ಈ ಹೊತ್ತು ಆಧುನಿಕ ವಿಚಾರವಾದಿಗಳ ಮುಖ್ಯ ಹೂರಣವಾಗಿ ರೇಸಿಸಂ – ಫ್ಯಾಸಿಸಂ – ಟೆರ್ರ‍ರಿಸಂ ಕಲೊನಿಯಲಿಸಂ – ನ್ಯೂಕ್ಲಿಯರ್ ಸೈಲೋಸ್‌ – ಇಂಪೀರಿಯಲಿ ಸಂ – ವರ್ಲ್ಡ್ ಕ್ಯಾಪ್ಟಲಿಸಂ – ಮಲ್ವಿನ್ಯಾಷನಲಿಸಂ – ಗ್ಯಾಟ್‌ಲಿಬರಲೈಜೇಷನ್‌ಪ್ರೈವೇಟೈಜೇಶನ್‌ಗ್ಲೋಬಲೈಜೇಷನ್‌ಕೋಮುವಾದ – ಜಾತಿವಾದ – ಆಧುನಿಕ ಮಾನವನ ವಿಕೃತ ವೇಷಗಳು – ಪರಿಸರ ಮಾಲಿನ್ಯ ಮುಂತಾದುವು ನಿಂತಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕೂಡ ಆಯಾ ಕಾಲದ ಮಿತಿಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಹೋಗುವಂತಹವು. ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತಾ ಹೋಗಬಹುದು –
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಬಾಬರಿ ಮಸೀದಿ ವಿವಾದವು ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಕೋಮು ಗಲಭೆಯಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಾಗ ಈ ಕುರಿತಾದ ಅನೇಕ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಹೊರಬಂದವು. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಬಾ ಬುಡನ್‌ಗಿರಿಯಲ್ಲಾದ ಗಲಭೆಯು ಮೇಲಿನ ಮಸೀದಿ ವಿವಾದದ ನೆರಳಿನಲ್ಲಿಯೇ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ “ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅಯೋಧ್ಯಾ ಕೋಮು ಗಲಭೆಗಳು – ಒಮದು ಸಮೀಕ್ಷೆ”, “ಕೋಮುವಾದ ಮತ್ತು ಜನಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಬಿಳಿಮಲೆ ‘ಬಿಲ ಹೊಕ್ಕ ಹಾವು’ – ರಹಮತ್‌ ತರೀಕೆರೆ; ರಾಜೇಂದ್ರ ಚೆನ್ನಿ; ಎಂಬ ಕೃತಿಗಳು ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಕರಿ ನೆರಳಿನ ಪ್ರಭಾವ – ಬಾಬಾ ಬುಡನ್‌ಗಿರಿಯಲ್ಲಿ ಆರ್.ಎಸ್‌.ಎಸ್‌. ತೋರಿದ ಕ್ರಿಯೆ ಮುಂತಾದ ಬಗ್ಗೆ ಆ ಸಮಯದೊಂದಿಗೆ ರಚನೆಯಾದಂತಹವು. ‘ಕೋಮು ಸೌಹಾರ್ದ’ – ದೊರೆಸ್ವಾಮಿ – ೧೯೯೧; ‘ಕೋಮುವಾದ ರಾಜಕೀಯ’ – ಜಿ. ರಾಜಶೇಖರ. ‘ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕೋಮುವಾದ ವಿಷಚಕ್ರದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೇಗೆ? – ಕೆ.ಎನ್‌. ಫಣಿಕ್ಕರ್. ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳು ಕೇವಲ ಒಂದು ಘಟನೆಯ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಬಂದಂತಹ ವೈಚಾರಿಕ ಬರಹಗಳು. ಕೋಮು ಗಲಭೆಯ ಖಂಡನೆ – ಮಂಡನೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು.
ಭಾರತಕ್ಕೆ ಗಂಟು ಬಿದ್ದ ‘ಗ್ಯಾಟ್‌’ ಒಪ್ಪಂದ ಘಟನೆಯೂ ವೈಚಾರಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬರಹಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಣೆಯಾಯಿತು. ಗ್ಯಾಟ್‌ ನಂಥರ ಡಬ್ಲ್ಯೂ.ಟಿ.ಓ ಹೀಗೆ ಆರ್ಥಿಕ ವಿಚಾರಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳು ಬಂದವು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ‘ಗ್ಯಾಟ್‌ ಒಪ್ಪಂದ’ ಅ.ಗೋ. ಪೂಜಾರಿ – ೧೯೯೬,’ ‘ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯೋ ಅವಸಾನವೋ’ – (೧೯೯೯೯) ಕಾರ್ಗಲ್‌ ಭೋಗರಾಜು; ‘ಪೇಟೆಂಟ್‌ ವರವೋ ಶಾಪವೋ’ – ಎಸ್‌.ಬಿ. ಅಂಗಡಿ (೧೯೯೯) ಇವು ಆರ್ಥಿಕ ವಿಚಾರದ ಘಟನೆಯ ಸುತ್ತ ಬಂದಂತಹ ವೈಚಾರಿಕ ಬರಹಗಳು. ಹಾಗೆಯೇ ‘ಡಂಕೆಲ್‌ ಪ್ರಸ್ತಾವ ಕೃಷಿಕ್ಷೇತ್ರದ ವಿಷಕಳೆ – ಎಸ್‌.ಬಿ. ಅಂಗಡಿ – (೧೯೯೩) ಇಂಥಾ ಕೃತಿಗಳು ವಿದೇಶಿ ವ್ಯಾಪಾರದೊಂದಿಗೆ ಭಾರತ ಕೈಗೂಡಿಸುವುದರಿಂದ ಆಗಬಹುದಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಸವಿವರವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತವೆ.
ಕಳೆದ ಎರಡು ಮೂರು ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಂತಹ ಪ್ರಳಯ ಭೀತಿಯನ್ನು ಸಮೂಹ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಬಹಳಷ್ಟು ಪ್ರಚಾರ ಮಾಡಿದವು. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅನೇಕ ವಿಚಾರವಾದಿಗಳು ‘ಆಸ್ತಿಕ ಪಂಡಿತರು ಪ್ರಳಯ ಕುರಿತಾದ ವಿಚಾರವಾದವನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದರು. ‘ಪ್ರಳಯ ಮುಂದೇನು’ – ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ ಶಿವಾಚಾರ್ಯ; ‘ಪ್ರಳಯ ಎಂದರೇನು’ – ಪಂಡಿತಾರಾಧ್ಯ – (೧೯೯೭ – ೯೮) ಇಂಥಾ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪ್ರಳಯದ ಭೀಕರತೆಯನ್ನು ಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಸಂಪಾದಕೀಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದವು. ರೇಡಿಯೋ ಮುಂತಾದ ಶ್ರವಣ ಮತ್ತು ದೃಶ್ಯ ಮಾಧ್ಯಮಗಳು ಈ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕಾರ್ಯಕ್ರಮ ರೂಪಿಸಿದವು.
ಕಂಬಾಲಪಲ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಂತವಾಗಿ ದಲಿತರನ್ನು ಬೂದಿ ಮಾಡಿದ್ದು; ಪಾಕಿಸ್ತಾನ ಮತ್ತು ಭಾರತದ ಕಾರ್ಗಿಲ್‌ ಯುದ್ಧ; ಇವುಗಳ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಅನೇಕ ವಿಚಾರವಾದಗಳು ಮಂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹರವು ಒಂದೊಂದು ಘಟನೆಯ ಸುತ್ತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ೯೦ರ ದಶಕದಿಂದೀಚೆಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಇನ್ನಿತರ ಅನೇಕೆ ಸಾಮಾಜಿಕ – ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿಷಯಗಳು ಎಡೆಪಡೆದಿವೆ.
ಹೀಗೆ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯ ‘ಬೃಹತ್‌’ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾಗಿ ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ನೂರಾರು ಗೊಂದಲಗಳಿವೆ. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಬೇದಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಸ್ಪಷ್ಟತೆಯನ್ನು ತರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಅನೇಕರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಂಪ್ರಬಂಧ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಾದರೂ, ಪೂರ್ಣ ಸಮೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡದೇ, ಮತ್ತು ಹತ್ತು ವರ್ಷದ ಅವಧಿಯ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವೆಂಬಂತೆ – ಆಯಾ ವಸ್ತು ವಿಷಯದ ಮೇರೆಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಂದೊಂದು ಕಡೆ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿವಿದ ಮಜಲುಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸುವ ಮೂಲಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸುಲಭವಾಗಬಹುದೆಂದು ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಅವು ಸ್ಪಷ್ಟ ಮತ್ತು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಅಲ್ಲದೇ ಇರಬಹುದು. ಆದರೂ ವಿಚಾರ ಸಾಹಿತ್ಯದಂತಹ ವಿಶಾಲ ಗಾತ್ರದ ಬಗೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿಡುವುದು ಕಷ್ಟ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬ ಮಿತಿಯೊಡನೆ ಈ ಸಂಪ್ರಬಂಧ ಮೂಡಿ ನಿಂತಿದೆ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೨೩. ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆ
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದರೇನು ಎಂಬ ಮೂಲಭೂತ ವಿವರಕ್ಕೆ ನಾನು ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ನಡೆದ, ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚರ್ಚೆ ಈಗಾಗಲೇ ಬಹಳ ದೂರ ಸಾಗಿದೆ. ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ಮತ್ತು ದೇವುಡು ಅಂಥವರು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸ್ಥಗಿತ ರೂಪಗಳನ್ನಷ್ಟೆ ಅಭ್ಯಸಿಸಿ, ಹಳೆ ಯದನ್ನ, ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನ (ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ) ಸಚ್ಛಾರಿತ್ರ್ಯ, ಸದ್ವಿನಯ, ನಯ ನಾಜೂಕನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದು ಕರೆದರು. ಅದು ಯಾರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಇರುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಮತ್ತು ಪೌರಾಣಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ನಿರೂಪಿಸಿದರು. ಇವರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಒಂದು ಏಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇದೆ ಎಂಬ ‘ವಿಶಾಲ ಅರ್ಥ’ದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿತ್ತು. ಆದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಇವರ ಸಮಕಾಲೀನರೇ ಆದ ಶಂಬಾ ಜೋಷಿಯವರು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಬೇರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದರು. ಶಂಬಾ ಅವರ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, ಅವರು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಬಳಸಿಕೊಂಡ ಪರಿಕರಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬೇರೊಂದು ಮುಖವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿದವು. ಅಲೆಮಾರಿ ಪಶುಪಾಲಕರನ್ನು ಕುರಿತ ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ಹೊಸ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದವು. ವಿವಿಧ ಜನವರ್ಗಗಳಿಕಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪೂರ್ವ ಪೀಠಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಕಾಸನಗೊಂಡ ರೀತಿಯ ಅವರ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಭಾರತಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬುದು ಅಖಂಡವಾಗಿಲ್ಲ, ಖಂಡವಾಗಿಯೂ ಇರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಪರಿಜ್ಞಾನ ಬೆಳೆಯಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು.
ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಶ್ಕೃತಿ, ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬ ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಹೇಳಿಕೆಗಳು ನಿರೂಪಣೆಗಳು ಬರುತ್ತಲೇ ಇವೆ. ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಸೂಕ್ತವಾಗಿತ್ತು. ಅದು ಅಂದಿನ ಅಗತ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ, ಇವತ್ತು ಕೂಡ ನಾವು ಅದನ್ನೇ ಪುನರುಚ್ಛಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೋದರೆ ಅದು ಕೇವಲ ಭಾವುಕ ಹಾಗೂ ಭ್ರಮಾತ್ಮಕ ಕಲ್ಪನೆಯಾಗುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಸತ್ಯವಂತೂ ಅಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಕುರಿತ ರಾಜಕೀಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಮತ್ತು ಭೌಗೋಳಿಕ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು ಹುಸಿ ಎಂದು ನಿರೂಪಿಸುವ ಹಲವು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆಗಿವೆ. ಆ ರೀತಿಯ ಆಲೋಚನೆಯ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿಯೇ ಶಿಷ್ಟ ಸಂಸ್ಕೃತಿ – ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಪ್ರಧಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ – ಅಧೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಉಳ್ಳವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ – ಇಲ್ಲದವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಸಂಸ್ಕೃತಿ – ಭೋಗುಸುವ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬ ಹಲವು ಅರ್ಥಗಳು ಬಳಕೆಯಾಗಿವೆ. ಈ ರೀತಿಯ ವಿಂಗಡಣೆಗಳು ರಾಜಕೀಯ ಅಥವಾ ಭೌಗೋಳಿಕ ಚೌಕಟ್ಟಿಗೆ ಬದಲಾಗಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ಚೌಕಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ನಡೆದಿವೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ದಶಕದಲ್ಲಿ ವಡೆದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆಯನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸುವಾಗ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆಯ ದಿಕ್ಕು ದಿಸೆಗಳು ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದನ್ನು ನಾವು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಹಾಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿದ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ಪಟ್ಟಿ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿದೆ:
೧. ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಹೊರತಂದ “ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಾಲೆ”ಯ ಗ್ರಂಥಗಳು
೨. ಹೆಗ್ಗೋಡಿನ ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನದವರು ಹೊರ ತಂದ “ಅಕ್ಷರ ಚಿಂತನಮಾಲೆ”ಯ ಗ್ರಂಥಗಳು
೩. ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಹೊರತಂದ “ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಮಾಲೆ’ಯ ದೇಸಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು
೪. ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಾಧಿಕಾರ ಹೊರತಂದ ಡಾ. ಶಂಬಾ ಜೋಷಿಯವರ ಸಮಗ್ರ ಸಂಶೋಧನ ಸಂಪುಟಗಳು
ಸಾಹಿತ್ಯ ಎಂದರೆ ಅದು ಕಲಿತವರ ಸ್ವತ್ತು ಎಂಬ ಕಾಲವೂ ಇತ್ತು. ಅನಕ್ಷರಸ್ಥರ ಜ್ಞಾನಸಂಪತ್ತನ್ನು ಮೌಢ್ಯ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿದ್ದ ನಮ್ಮ ಪಂಡಿತರು ಅದನ್ನು ಕಡೆಗಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡದೆ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿದ್ದರು. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ನವೋದಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚಳುವಳಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸುವ ಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ನಮ್ಮ ಪಂಡಿತರು ಬದಲಾದರು. ಧಾರವಾಡದ ಗೆಳೆಯರ ಗುಂಪು ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸೃಜನ ಶಕ್ತಿಗೆ ಮಾರುಹೋಗಿ ಅದರ ಕಡೆಗೂ ಗಮನ ಹರಿಸಿತು. ನಂತರ ಮಾಸ್ತಿ, ಗೊರೂರು ಇಂಥವರೆಲ್ಲ ಅದರ ಸೌಂದರ್ಯೋಪಾಸನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದರು. ಈ ಎಲ್ಲರ ಆಸಕ್ತಿಯ ಫಲವಾಗಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಕನಿಷ್ಟ ಮನ್ನಣೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಗ್ರಾಮೀಣರನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸುವ ತಂತ್ರವಾಗಿಯೂ ಜಾನಪದದ ಈ ಉಪಸಾನೆ ನಡೆದಿರಬಹುದು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಒಳ್ಳೆಯದಾಯಿತು.
ಆದರೆ, ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಅದರ ಬೇರೆ ಕವಲುಗಳು ಅಂದರೆ ನಂಬಿಕೆ, ಆಚರಣೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯ, ಹಬ್ಬ, ಹರಿದಿನ ಇತ್ಯಾದಿ ಆರಾಧನಾತ್ಮಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಂಶಗಳು ಬಹಳ ಕಾಲ ನಮ್ಮ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಗಮನ ಸೆಳೇಯಲೇ ಇಲ್ಲ. ೭೦ರ ದಶಕದಿಂದೀಚೆಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಪೂರಕವಾಗಿ ಈ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಕೆಲಸ ತುಂಬ ವಿರಳವಾಗಿ ನಡೆಯಿತೆನ್ನಬಹುದು.
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯೂ ಗಿರಿಜನರಿದ್ದಾರೆ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಮಾತ್ರ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಬಹಳ ತಡವಾಗಿ ಬಂತು. ಗಿರಿಜನರು ಎಂದ ತಕ್ಷಣ ಉತ್ತರ ಭಾರತ ಮತ್ತು ಈಶಾನ್ಯ ಭಾರತ ಎಂಬ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಇತ್ತು. ಥರ್ ಸ್ಟನ್‌ ಮತ್ತು ಅನಂತಕೃಷ್ಣ ಅಯ್ಯರ್ ಅವರುಗಳು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿಯೇ ವಿವಿಧ ಜನವರ್ಗಗಳ ಒಂದು ಸಮೀಕ್ಷೆ ಮಾಡಿದ್ದರಾದರೂ ಅದರ ಮುಂದಿನ ಹಂತ ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಮುಂದುವರೆದಿರಲಿಲ್ಲ. ೧೯೮೦ರಲ್ಲಿ ನಾನು ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಕನ್ನಡ ಎಂ.ಎ. ತರಗತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಕೂಡ ಗಿರಿಜನರ ವಿಷಯ ಬಂದಾಗ ನಮ್ಮ ಪಠ್ಯದಲ್ಲಿದ್ದುದು ನೀಲಗಿರಿಯ ತೋಡರ ವಿಚಾರವೇ ಹೊರು ಕರ್ನಾಟಕದ ಯಾವ ಜನವರ್ಗದ ಪ್ರಸ್ತಾಪವೂ ಅಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ ಶ್ರೇಣಿಗಳ ಕಣಿವೆ ಕಂದರಗಳಾಗಲೀ, ಕರಾವಳಿಯ ಕಾಡು ಮತ್ತು ನದಿಗಳ ವಿಶಿಷ್ಟ ಪ್ರದೇಶಗಳಾಗಲೀ, ಬಯಲು ಸೀಮೆಯ ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ಬಳ್ಳಾರಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ಮತ್ತು ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಗಳ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ಬೆಟ್ಟಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ ವಿಶಾಲ ಕುರುಚಲು ಅರಣ್ಯಗಳಾಗಲೀ ಹಾಗೂ ಇಂಥ ಭೂ ಪ್ರದೇಶಗಳ ಗರ್ಭದೊಳಗೆ ಅಡಗಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಿರುವ ಜನವರ್ಗಗಳಾಗಲೀ ಹೊರ ಜಗತ್ತಿನವರ ಅಧ್ಯಯನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದರೆ ಈ ಜನರ ಇರುವು ಗೊತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಎಂದಲ್ಲ. ಇವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕೂಡ ಮುಖ್ಯ ಎಂದಾಗಲೀ, ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಲೋಕದ ಇವತ್ತಿನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳಿಗೆ ಇವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೇ ಪೂರಕ ಎಂದಾಗಲೀ, ನಮ್ಮ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಲೋಕದ ಇವತ್ತಿನ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯಗಳಿಗೆ ಇವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೇ ಪೂರಕ ಎಂದಾಗಲೀ ನಮಗೆ ಎಚ್ಚರವಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವರ ಬಡತನ, ನಮ್ಮ ನಾಗರೀಕ ಸಮಾಜದಿಂದ ಅವರಿಗಾದ ಅನ್ಯಾಯ, ಬ್ರಿಟೀಷ್‌ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಮತ್ತು ಸರ್ಕಾರಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆಗಳೆಂಬ ನವ ವಸಾಹತುಶಾಹಿಗಳಿಂದ ಆಗಿರುವ ಪರಿಣಾಮಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಇಲ್ಲಿವರೆಗೂ ಆಗಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಮಾತು ಬೇರೆ. ಹಾಗೆ ನೋಡಿದರೆ ಇದೇ ಲೇಖಕ ೧೯೯೧ರಲ್ಲಿ ಹೊರತಂದ ‘ಗಿರಿಜನ ನಾಡಿಗೆ ಪಯಣ’ ಎಂಬ ಪ್ರವಾಸ ಕಥನ ರೂಪದ ಬರಹ ಕೆಲವು ಜನವರ್ಗಗಳ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ಜೀವನ ಕ್ರಮದ ಪ್ರಸ್ತುತ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವ ಮೊದಲ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿ ಹೊರಬಂತು.
ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸ ಸ್ತುತ್ಯಾರ್ಹ. ೧೯೯೨ – ೯೩ರ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಸುಮಾರು ೩೫ ವಿಶಿಷ್ಟ ಜನವರ್ಗಗಳ “ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿ”ಯನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ಗ್ರಂಥಗಳು ಹೊರಬಂದದ್ದು ಒಂದು ಇತಿಹಾಸವೇ. ತುಂಬ ಪ್ರ ಈತಿ ಮತ್ತು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಈ ಯೋಜನೆಯನ್ನು ರೂಪಿಸಿ ಅನುಷ್ಠಾನಗೊಳಿಸಿದವರು ಆಗ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾಗಿದ್ದ ಶ್ರೀ ಬರಗೂರು ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪ ಅವರು. ಅನಂತರ ಕರ್ನಾಟಕ ಜಾನಪದ ಮತ್ತು ಯಕ್ಷಗನ ಅಕಾಡೆಮಿ ೧೯೯೮ರಲ್ಲಿ ಹೊರತಂದ ‘ಕರ್ನಾಟಕ ಬುಡಕಟ್ಟು’ಗಳ ಎರಡು ಸಂಪುಟಗಳು ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡೆಮಿ ಕೆಲಸದ ಮುಂದುವರಿದ ರೂಪ ಎಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ ವಿವಿಧ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ಪಿ.ಎಚ್‌.ಡಿ. ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕಾಗಿ ಕೆಲವು ಬುಡಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿರುವುದೂ ಉಂಟು. ಆ ರೀತಿಯ ಬಹುತೇಕ ಪಿಚ್‌.ಡಿ. ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಉಪಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಅದೇ ಲೇಖಕರಿಂದ ಪುನರ್ ಚಿಂತನೆಗೆ ಒಳಗಾಗಿವೆ. ಇಷ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮತ್ತಾವುದೇ ಗಂಭೀರ ಅಧ್ಯಯನದ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಆಗಿಲ್ಲ.
ಈಗ ಉಪಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಚಾರಕ್ಕೆ ಬರೋಣ. ‘ಉಪ – ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಎಂಬ ಈ ಪರಿಭಾಷೆಯನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯಗೊಳಿಸಿದವರು ಉಪಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಾಲೆಯ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಕಾರಣರಾದ ಬರಗೂರು ರಾಮಚಂದ್ರಪ್ಪನವರೇ. ಇವರ ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಲೇ – ಉಪಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬ ಪರಿಭಾಷೆಯ ಜಿಜ್ಞಾಸೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೈಗೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ನನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಈ ‘ಉಪ’ ಎಂಬ ಶಬ್ದದ ಬಳಕೆ ಸಾಂಆಜಿಕವಾದ ಕೀಳರಿಮೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ್ದು. ಇದು ಹೇಗೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರು ಬರೆದಿರುವ ಆ ಮಾಲೆಯ ಪ್ರಾಸ್ತಾವಿಕ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಬಯಸುತ್ತೇನೆ:
“ಮನುಷ್ಯ ಸಮಾಜ ಇರುವೆಡೆಯಲ್ಲೆಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇರುತ್ತದೆಯೆಂದು ಈಗಾಗಲೇ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನೊಬ್ಬ ಬಡವನೋ, ಶ್ರೀಮಂತನೋ, ಮೇಲ್‌ ಜಾತಿಯೋ, ಕೆಳ ಜಾತಿಯೋ ಯಾವುದೂ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಮನುಷ್ಯನಿದ್ದ ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ‘ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಇರುತ್ತದೆ. ‘ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಎಂಬ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗೆ ಮೇಲು ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕೀಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬ ತಾರತಮ್ಯವಿಲ್ಲ. ಹರ್ಸ್ ಕೋವಿಟ್ಸ್‌ ಹೇಳುವಂತೆ ‘ಜನರ ಜೀವನ ವಿಧಾನವೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಈ ‘ಜನ’ ಯಾರಾದರೂ ಆಗಿರಬಹುದು, ಎಲ್ಲಾದರೂ ವಾಸಿಸಬಹುದು. ಜನರಿದ್ದ ಕಡೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಹೀಗೆ ಇರುವ ‘ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಒಂದೆ ತೆರನಾದುದಲ್ಲ, ಒಂದೇ ವಿನ್ಯಾಸದ್ದಲ್ಲ. ಒಂದೊಂದು ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಜನಾಂಗಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ರೀತಿಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಇರಲು ಸಾಧ್ಯ. ‘ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಎಂಬ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಹುಟ್ಟುವುದು, ಪ್ರಚಲಿತವಾಗುವುದು ಈ ನೆಲೆಯಲ್ಲೇ. ಒಟ್ಟು ಮನುಷ್ಯ ‘ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ಯಲ್ಲಿ ‘ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಉಸಿರಾಡುತ್ತಲೇ ಇರುವ ವೈರುದ್ಯ ಒಂದು ಒಪ್ಪಿತ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ.
“ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿ” ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ಪ್ರಸ್ತುತವಾಗುವುದು ಈ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಎಂಬ ತಿಳುವಳಿಕೆ ನನ್ನದು. ಮನುಷ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ ವಿವಿಧ ಕಾರಣಗಳಿಂದ ವಿಂಗಡಣೆಗೊಳಗಾಗ ಮನುಷ್ಯ ಸಮಾಜ ತನ್ನ ವಿಭಜಿತ ನೆಲೆಗಳಿಗನುಗು ಣವಾಗಿ ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಬಂದದ್ದು ಒಂದು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸಂಗತಿಯೇ ಆಗಿದೆ. ಮನುಷ್ಯ ಸಮಾಜದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಹಿಂದೆ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಚರಿತ್ರೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಉಪ ವಿಭಾಗೀಕರಣಕ್ಕೂ ಒಂದು ಚರಿತ್ರೆ ಇದೆ.
ಎಫ್‌ ಬೋಯಸ್‌ (Franz boas) ಮಂಡಿಸಿದ ಚಿಂತನೆಗಳು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ (Culture – A Culture) ಗಳ ಚರ್ಚೆಯನ್ನಲ್ಲದೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಂಶಗಳ ಕ್ರೋಢೀಕರಣದಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಕ್ರಮಬದ್ಧತೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವಾದವನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಇದೆ.
ಸಾಮಾಜಿಕ ಆರ್ಥಿಕ ಮತ್ತು ಅಧಿಕಾರದ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುವ ಸಹಕಾರ ವಲಯಗಳು ಮನ್ನಣೇ ಕೊಡುತ್ತಾ ಬಂದದ್ದು ಮಾತ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಗೀತ, ಕಲೆ, ನೀತಿ, ನಿಯಮ ಎಂದು ವಿಂಗಡಿಸಿ, ಭಾವಿಸಿ, ಈ ವಲಯಗಳೊಂದಾಗಿ ರೂಪಿಸಿದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಾತ್ರವೇ ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕವೆಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವುದು, ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿವಿಧ ಬೆಡಗು ಬಣ್ಣಗಳನ್ನು ಬದಿಗೊತ್ತಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಈ ವರ್ಗ ಒಕ್ಕೂಟವು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಸ್ಥಿರಗೊಂಡ ನೆಲೆಗಳನ್ನೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನಮೂನೆಗಳೆಂದು ಪ್ರಚಾರಪಡಿಸುತ್ತದೆಯಾದ್ದರಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಚಲನಶೀಲತೆಯನ್ನೇ ನಿರಾಕರಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಇದರಿಂದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪರಿವರ್ತನಶೀಲತೆಯ ಸಹಜ ಗುಣವನ್ನೂ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಧಾನ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಿರುವ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅಧೀನ ನೆಲೆಗಳೂ ಅನುಸರಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ನಮ್ಮದಾದ್ದರಿಂದ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ಅಧೀನ ನೆಲೆಗಳ ಪ್ರಾಣವಾಗಿರುವ ‘ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪರಿಕಲ್ಪನಾತ್ಮಕ ಪರಿಭಾವನೆಯಿಂದ ಕೂಡ ಸರಿಯುವಂತಾಗಿದೆ. ಪ್ರಧಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಯಾವುದೇ ಒಂದು ದೇಶ – ಪ್ರದೇಶದ ಪ್ರಧಾನ ಜೀವನ ವಿಧಾನವಾಗಿರುವಾಗ, ಇದಕ್ಕೆ ಹೊರತಾಗಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಧಾನ ನೆಲೆಯಿಂದ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿತವಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ‘ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ ಪರಿಧಿಗೆ ಬರುತ್ತವೆ.”
‘ಪ್ರಧಾನ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದು ನಂಬುತ್ತಿರುವ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಅಧೀನ ನೆಲೆಗಳು ಅನುಸರಿಸುವ ಸಂಪ್ರದಾಯ ನಮ್ಮದು’ – ಎನ್ನುವ ಮಾತಿನ ಮೂಲಕ ಈ ಅನುಸರಿಸುವ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಬರಗೂರು ತೀರಾ ಸರಳಗೊಳಿಸಿಬಿಡುತ್ತಿದ್ದಾರೇನೋ ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ಯಾಕೆಂದರೆ ಇದ್ದದ್ದು ಇದ್ದ ಹಾಗೇ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೋ ಇಲ್ಲವೇ ತಮ್ಮದನ್ನಾಗಿ ಪರಿವರ್ತಿಸಿಕೊಂಡಲು ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತಾರೋ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ‘ಪ್ರಧಾನ ನೆಲೆ’ ಮತ್ತು ‘ಅಧೀನ ನೆಲೆ’ ಎಂಬುದು ಇಲ್ಲಿ ಇನ್ನಷ್ಟು ಚರ್ಚೆಗೆ ಒಳಗಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಯಾವುದು ಪ್ರಧಾನ ಮತ್ತು ಯಾವುದು ಅಧೀನ? ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ ಜನರ ಅನುಸರಣೆ ಪ್ರಧಾನವೇ? ಇಲ್ಲವೇ ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಬಲಿಷ್ಠವಾದದ್ದು ಪ್ರಧಾನವೇ? ಅಥವಾ ಮೇಲ್ವರ್ಗವೆನಿಸಿದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರದ್ದು ಪ್ರಧಾನವೇ? ನಿಜ ಏನೆಂದರೆ, ಈ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತರು, ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಬಲವಾದ ಜನವರ್ಗಗಳು ಮತ್ತು ಮೇಲ್ವರ್ಗಗಳು ಎಲ್ಲದರಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವಾಗಲೂ ಮೇಲ್ಮೈ ಸಾಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಪಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಅದು ಸರಿ. ಹಾಗಂದಾಕ್ಷಣ ಅಲ್ಪ ಸಂಖ್ಯಾತವಾದ ಅಥವಾ ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ದುರ್ಬಲವಾದ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ಕೀಳು ಜಾತಿಯೆನಿಸಿದ ಸಣ್ಣ ಸಮುದಾಯಗಳು ಸದಾ ಪ್ರಬಲರಾದವರನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಲ ನೂಕುತ್ತವೆಯೇ? ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಅಥವಾ ಪ್ರಭುತ್ವದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಅಧೀನವಾಗಿ ವರ್ತಿಸಬಹುದೇ ವಿನಹ, ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದ ಅಧೀನತೆ ಅಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ. ಬಲ್ಲಿದನ ಮನೆಯ ಆಳು ತನ್ನ ಆರ್ಥಿಕ ದುರ್ಬಲತೆಯ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನ ಯಜಮಾನನ ಅಡಿಯಾಳಾಗಿರಬಹುದು. ಹಾಗೆಂದಾಕ್ಷಣ ಅವನಿಗೂ ಅವನದೇ ಆದ ಮನಸ್ಸು, ತುಡಿತ ಹಾಗೂ ಸುಖದುಃಖಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಅವು ಸದಾ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳಲು ತವಕಿಸುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬುದು ಒಂದು ಒಳಗಿನ ತುಡಿತ. ಅದು ಮನುಷ್ಯನ ಭಾವನೆಗಳ ಮತ್ತು ಅನುಭವದ ಸಂಕೇತ. ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದು ಸದಾ ಸ್ವತಂತ್ರ. ಯಾರ ಅಧೀನವೂ ಅಲ್ಲ. ಯಜಮಾನ್ಯದ ಹಂಗು ಅದಕ್ಕಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಸಾಮಾಜಿಕವಾಗಿ ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಮನುಷ್ಯನ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳು ಏನೇ ಇರಲಿ, ಅವನ ಜೀವನ ವಿಧಾನಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಆಲೋಚನೆಗಳಿಗೆ ತನ್ನದೇ ಆದ ಅಸ್ತಿತ್ವವಿರುತ್ತದೆ. ಆ ಸ್ವತಂತ್ರ ಆಸ್ತಿತ್ವವೇ ಅವನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ. ಆದರೆ ಇದು ಬಹಿರಂಗವಲ್ಲ, ಅಂತರಂಗದ್ದು. ಅವನ ಬಹಿರಂಗ ಏನೇ ಇರಲಿ, ಅವನ ಅಂತರಂಗ ಕೆಲವು ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನು ಸದಾ ಸೂಸುತ್ತದೆ. ಆ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ತುಡಿತವೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿ. ಆ ತುಡಿತ ಕೇವಲ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯದಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ, ಒಂದು ಸಮಾಜದ್ದಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಪರಂಪರೆಯ ಅನುಭವದ ಸಾರ ಅದರ ಹಿನ್ನೆಲೆಗಿರುತ್ತದೆ.
ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಹೇಳಿದ್ದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಿಷ್ಟೆ. ಪ್ರಧಾನ ಮತ್ತು ಅಧೀನ ಎಂಬುದು ರಾಜಕೀಯ ಅಥವಾ ಆರ್ಥಿಕ ಪರಿಭಾಷೆಯೇ ಹೊರತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾದ ಪರಿಭಾಷೆ ಆಗಲಾರದು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೂ ತನ್ನದೇ ಆದ ಸ್ವತಂತ್ರ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದರಷ್ಟಕ್ಕೆ ಅದು ಸ್ವತಂತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ. ಅದಕ್ಕೆ ಅದೆ ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೂಲಕ ಇನ್ನೊಂದರ ಅಸ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಗುರುತಿಸ ಹೋದರೆ, ಆ ಮಾರ್ಗ ತಪ್ಪು.
ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬುದು ಏಕಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಾಂಕೇತಿಕವೂ ನಿರಂತರವೂ ಸಂಚಯಿತವೂ ಹಾಗೂ ಚಲನಶೀಲವೂ ಆದ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಿಂಬಾಲಿಕ್‌ ಆದುದು. ಒಂದು ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ ಅಥವಾ ಮೇಲ್ವರ್ಗದ ಸಮುದಾಯದ ವ್ಯಾಪಕ ಪ್ರಭಾವ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸಮುದಾಯದ ಮೇಲೆ ಆಗಿದೆ ಎಂದು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡರೂ, ಆ ಸಣ್ಣ ಸಮುದಾಯದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಆಚರಣೆಗಳು ಬೇರೆ ಏನನ್ನೋ ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ತನ್ನ ನಿರಂತರಚಲನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬುದು ತನಗೆ ಆಪ್ತವಾದ ಹೊರಗಿನದನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾ ತನ್ನ ಸಂಚಯದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡ ಸರಕು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ ಇರಲಾರದು. ಅದು ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಸೇರುತ್ತದೋ ಆ ಸಮುದಾಯದ ಆಶೋತ್ತರಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಾಡು ಹೊಂದಬಹುದು. ಇದ್ದ ಹಾಗೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗಾಗಿ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬುದು ನಿರಂತರವಾದುದು ಹಾಗೆಯೇ ಚಲನಶೀಲವಾದುದು. ಹೀಗಾದಾಗ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿಂದ ಯಾವುದಾದರೂ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡರೆ ಅದು ನೇರ ಅನುಸರಣೆ ಆಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಹಾಗೆ ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಸಮುದಾಯದ ಆಶೋತ್ತರಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಕೊಟ್ಟು – ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುವ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಅಸಮತೋಲನವಿರುತ್ತದೆ ನಿಜ. ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ ಮತ್ತು ಮೇಲ್ವರ್ಗದ ಸಮುದಾಯಗಳು ಕೆಳಗಿನಿಂದ ಪಡೆಯುವುದು ಕಡಿಮೆ. ಕೆಳಗಿನ ಸ್ಥರದಲ್ಲಿರುವಂಥವು ಮೇಲಿನಿಂದ ಪಡೆಯುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಅದು ಹೇರಿಕೆಯಿಂದಲೂ, ಅಥವಾ ಸಹಜವಾಗಿಯೂ ಆಗಬಹುದು. ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ಅವು ಹೇಗೆ ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ವಿಲೀನಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ ಎಂಬುದೇ ಮುಖ್ಯ.
ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಲನಶೀಲವಾದುದು ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಬೇಕು. ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ತಮ್ಮ ಭ್ರಮಾತ್ಮೀಕರಣಗೊಳಿಸುವ ಅಥವಾ ಹೇರುವ ಮೂಲಕ ಸಣ್ಣ ಸಮುದಾಯಗಳ ಸಹಜ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಕಲುಷಿತಗೊಳಿಸುವ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಲೇ ಬರಲಾಗಿದೆ. ಮೂರು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸತತವಾಗಿ ಈ ಹೇರಿಕೆ ನಡೆದೇ ಇದೆ. ಆದರೂ ಇಂದಿಗೂ ತಮ್ಮತನವನ್ನು ಆಂತರಿಕವಾಗಿಯಾದರೂ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ಅನೇಕ ಸಮುದಾಯಗಳ ಈ ಸಂಘರ್ಷ ಮಾತ್ರ ಹೆಮ್ಮೆ ಉಂಟುಮಾಡುವಂಥದ್ದು. ಹೀಗೆ ಹೊರಗಿನದನ್ನು ಎಷ್ಟು ಬೇಕೋ ಅಷ್ಟು ಪಡೆದು ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ತನ್ನ ಆಂತರಿಕ ಪ್ರವಾಹವನ್ನ ಹಾಗೇ ಕಾಪಾಡಿಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಗಮನಿಸಿದಾಗ ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ‘ಉಪ’ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬುದಿಲ್ಲ ಅನ್ನುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ.
‘ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಾಗ ಅದು ಇನ್ನೊಂದರ ‘ಉಪ ಅಂಗ’ ಎಂದೇ ಭಾವಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಂದಾಗ ಅದಕ್ಕೆ ಮಾತೃವಾದುದು ಇನ್ನೊಂದು ಇರಲೇಬೇಕು. ಹಾಗಾದರೆ ಆ ‘ಮಾತೃ’ ವೈದಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದೇ? ಬರಗೂರರ ಈ ‘ಉಪ’ ಮತ್ತು ‘ಪ್ರಧಾನ’ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಅಲ್ಲಿಗೆ ತಲುಪುತ್ತದೆ. ನಾವೇ ನಮ್ಮದನ್ನು ‘ಉಪ’ ಎಂದು ಕರೆದುಕೊಂಡ ಮೇಲೆ ಅದರ ಮೇಲಾಗುತ್ತಿರುವ ಇತರೆ ಪ್ರಭಾವಗಳ ಕಾಳಜಿಯಾದರೂ ನಮಗೆ ಯಾಕೆ ಬೇಕು? ಹಾಗೆಂದು ಬರಗೂರರಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಸಾಲದು ಎಂಬ ಅರ್ಥ ನನ್ನದಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ‘ವಕ್ತಾರ’ರ ಅನೇಕ ವಿಪರ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಅವರು ತುಂಬ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾರೆ. ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ಮತ್ತು ದೇವುಡು ಅವರಂಥ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತಕರ ಶಿಷ್ಟ ಮನಸ್ಸಿನ ಧೋರಣೆಗಳನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆಯುವ ಅವರು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೀಗೆ ಮಂಡಿಸುತ್ತಾರೆ. “ಇಂಥ ತೀರ್ಮಾನಗಳಿಂದ ಹೊರಡುವ ಚಿಂತನೆಗೆ ಚಲನಶೀಲ ಶಕ್ತಿ ಒದಗೀತೆ? ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗೆ ಸಮಾನತೆಯ ಆಯಾಮ ಲಭ್ಯವಾದೀತೇ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯು ಶುದ್ಧಾಂಗವಾಗಿ ಒಂದು ಜೀವನ ವಿಧಾನವಷ್ಟೇ ಎಂಬ ವಿಶಾಲಾರ್ಥದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಬದ್ಧವಾದಾಗ ಎಲ್ಲ ಜಾತಿ, ವರ್ಗ, ಧರ್ಮ, ಸಮಾಜಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೂ ಸಮಾನ ಗ್ರಹಿಕೆಗೆ ದಕ್ಕುತ್ತದೆ. ಒಂದು ಮೇಲು ಮತ್ತೊಂದು ಕೀಳು ಎಂಬ ತಾರತಮ್ಯದ ಬದಲು ‘ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಎಂಬುದಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅದರ ವಿನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿರುವ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳು ಮಾತ್ರ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಒಳಪಡುತ್ತವೆ. ಯಾವುದೇ ಒಂದು ನಿರ್ಧಿಷ್ಟ ಜಾತಿ, ವರ್ಗ, ಧರ್ಮ ಇತ್ಯಾದಿಗಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೇ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂಬ ಕಲ್ಪನೆ ಉಳಿದ ವಲಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕಿಡು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಈ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿತ ವಲಯಗಳಲ್ಲೂ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಿರುತ್ತದೆಯೆಂಬ ವಿಚಾರವು ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯ ಕೇಂದ್ರವಾಗುತ್ತದೆ.” ಹೀಗೆ ‘ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ (A Culture) ತತ್ವವನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಬರಗೂರರು ‘A’ ಗೆ ಬದಲಾಗಿ ‘Sub’ನ್ನು ಯಾಕೆ ಬಳಸಿದರು? ಇದು ಬಹುಶಃ ನಮ್ಮಂಥ ಅನೇಕ ಶೂದ್ರ ವರ್ಗಗಳ ವಿದ್ಯಾವಂತರಲ್ಲಿರುವ ಆಂತರ್ಯದ ಕೀಳರಿಮೆ ಇರಬಹುದೇ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿದೆ. ಎಲ್ಲವೂ ಸಮಾನ ಎಂದು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಲೇ ‘ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯ ಕೇಂದ್ರ’ಕ್ಕೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುವ ಇವರ ವೈರುದ್ಯ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ.
ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಊರು ಮತ್ತು ಕಾಡುಗಳ ಕಲ್ಪನೆಯೊಂದಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಸ್ತರಿಸಿ ಹೇಳುವ ಬರಗೂರು “ಇದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಯಾಜಮಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸಾರಿ ಹೇಳಬೇಕು – ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎನ್ನುವುದು ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ, ಧರ್ಮ ಎನ್ನುವುದು ಒಂದೇ ಅಲ್ಲ. ಏಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ – ಧರ್ಮಗಳ ಯಜಮಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸುತ್ತಲೇ ಬಂದ ನೂರೆಂಟು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣೆದುರಿಗೇ ಇವೆ. ಊರಾಚೆಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿ, ಕಾಡಿನ ಒಡಲಲ್ಲಿ ಜೀವ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿವೆ. ಅವುಗಳ ಜೀವನ ವಿಧಾನ ಗೊತ್ತೆ? ಕಲೆ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳು ಗೊತ್ತೆ?……” ಹೀಗೆ ಬಂಡಾಯದ ವಕ್ತಾರರೂ ಆಗುವ ಬರಗೂರರು ತಮ್ಮ ಪ್ರಬಂಧದ ಅಂತಿಮ ಘಟ್ಟಕದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿ –
“ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ – ನಮ್ಮದು ಬಹುಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ದೇಶ; ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ದೇಶ; ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎನ್ನುವುದೇ ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಒಕ್ಕೂಟ. ಇನ್ನೂ ಮುಂದುವರೆದು ಹೇಳುವುದಾದರೆ – ನಮ್ಮದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಿಶ್ವ. ಇಂಡಿಯಾಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಕರ್ನಾಟಕವೇ ಒಂದು ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿ; ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ಇಂಡಿಯಾ ಒಂದು ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿ. ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಾಗುವ ಈ ಇಂಡಿಯಾ ತನ್ನೊಳಗೆ ನೂರಾರು ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವುದೇ ಒಂದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಇದು ಇಡೀ ವಿಶ್ವದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ”. – ಹೀಗೆ ಬರಗೂರರು ‘ಬಹು ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಮತ್ತು ‘ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ಗಳ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ತೀರಾ ಸಾಮಾನ್ಯೀಕರಣಗೊಳಿಸಿ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಶಾಲ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಮಿತಿಗೆ ಒಳಪಡಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತವಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವನ್ನೂ Generalise ಮಾಡುವ ಇವರ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾ ವಿಧಾನ ಆಶ್ಚರ್ಯ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ.
ಅವರ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪ್ರಬಂಧದ ಕೊನೆಯ ಘಟ್ಟದ ಒಂದು ಪ್ಯಾರಾವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿಸುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತ. “ಊರು ಎನ್ನುವುದೇ ಇಂಡಿಯಾದ ಒಂದು ‘ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಘಟಕ’ವೆಂದು ಪರಿಭಾವಿಸಿದಾಗ ಅದರ ಎದುರಿಗೆ ‘ಕಾಡು’ ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಘಟಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಊರು ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಘಟಕದೊಳಗೆ ಮತ್ತು ಆಚೆಯಂಚಿನಲ್ಲೂ ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಿರುತ್ತವೆ ಎಂಬ ವಿಚಾರದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದಾಗ, ಶ್ರೀರಾಮ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಮತ್ತು ಧರ್ಮರಾಯಾಧಿಗಳು ಪ್ರಧಾನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ಇವರೆಲ್ಲ ಊರು ಎಂಬ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಘಟಕದ ಕೇಂದ್ರ ಸ್ಥಾನದವರು; ನಿಯಂತ್ರಕರು; ಅಂದರೆ ಆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಘಟಕದ ಸುಖ ಸಂಪತ್ತಿನ ಪ್ರಥಮ ವಕ್ತಾರರು. ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜನ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿರಲಿ ಊರಂಚಿನಲ್ಲಿರಲಿ, ಸುಖ ಸಂಪತ್ತಿನ ವಕ್ತಾರರರಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಶ್ರಮ ಸಂಪತ್ತಿನ ವಕ್ತಾರರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರಮವೇ ಇವರ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ. ಕಷ್ಟವೇ ಇವರ ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಕರುಳು. ಸ್ವಂತ ಶ್ರಮದಿಂದಲೇ ನಿತ್ಯ ಬದುಕನ್ನು ನಿಭಾಯಿಸುವ ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಶ್ರಮಸಂಸ್ಕೃತಿಯಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಅಂದರೆ, ಶ್ರಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಮೂಲ ಮೌಲ್ಯದಿಂದ ಹೊರಟ ವಿವಿಧ – ವಿಧಾನ ವಿನ್ಯಾಸಗಳು ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳಾಗಿವೆ. ಸ್ವಂತ ಶ್ರಮದಿಂದ ಉತ್ಪಾದನಾ ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದೆ, ಅದನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತ ಸುಖ ಸಂಪತ್ತಿನ ವಕ್ತಾರರಾದ ರಾಜರು, ಪುರೋಹಿತರು, ಶ್ರೀಮಂತರು, ಶ್ರಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸೇರಿದವರಲ್ಲ; ಸುಖ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸೇರಿದವರು.
ಹೀಗೆ ಸುಖ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸೇರಿದ ಶ್ರೀರಾಮ, ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ, ಧರ್ಮರಾಯಾದಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ‘ಶಿಕ್ಷೆ’ ಕೊಡುವ ಕಾರಣದಿಂದ ‘ಊರು’ ಬಿಡಿಸಿ ‘ಕಾಡು’ ಸೇರುವಂತೆ ಮಾಡಲಾಯಿತು. ವಿಕಾಸ ಹೊಂದಿದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸುಖಸಂಪತ್ತಿನ ಕೇಂದ್ರ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿರುವವವರನ್ನು ಶತಶತಮಾನಗಳಷ್ಟು ಪ್ರಾಚೀನವಾದ ಶ್ರಮಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಲಯಕ್ಕೆ ಕಳಿಸಿದಾಗ ಅದು ನಿಜಕ್ಕೂ ಒಂದು ಶಿಕ್ಷೆಯೇ”. ಇಲ್ಲಿ ಇವರು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಊರು ಮತ್ತು ಕಾಡುಗಳ ಕಲ್ಪನೆ ಹಾಗೂ ಶ್ರಮಸಂಸ್ಕೃತಿಯೇ ಉಪ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬ ಈ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ತೀರಾ ಮುಗ್ಧವಾದದ್ದು. ‘ಶ್ರಮವೇ ಇವರ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಮೌಲ್ಯ’ ‘ಕಷ್ಟವೇ ಇವರ ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ಕರಳು’ ಎಂಬ ಈ ವಾಕ್ಯಗಳು ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುತ್ತವೆಯೇ ಹೊರತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತಕನ ಸೂಕ್ಷ್ಮದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಲ್ಲ. ಹಾಗಾದರೆ ಶ್ರಮಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜನಕ್ಕೆ ಸುಖವೇ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಸುಖ ಅವರವರು ಪರಿಭಾವಿಸಿದ ಹಾಗೆ ಸಿಗುವಂಥದ್ದು. ಹಣಕಾಸು ಅಧಿಕಾರವಿದ್ದವರ ‘ಸುಖ’ ಸುಖವಲ್ಲ. ಅನುಭವಿಸುವಲ್ಲಿ ಲಸುಖ ಇರುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಅದು ಯಥೇಚ್ಛ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ ಪಡೆಯುವಂಥದಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೆ ವೈಭವ ಸುಖವಲ್ಲ. ಶ್ರಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಜನ ಸಂಪತ್ತಿನಿಂದ, ಅಧಿಕಾರದಿಂದ, ಅಂತಸ್ತಿನಿಂದ ವಂಚಿತರಾದವರೇ ಹೊರತು ಸುಖದಿಂದ ವಂಚಿತರಾದವರಲ್ಲ. ಸುಖ ಎಂಬುದು ನೈಸರ್ಗಿಕವಾದದ್ದು. ಸುಖ ಮತ್ತು ಸೌಂದರ್ಯ ಇರುವುದೇ ಶ್ರಮಿಕ ವರ್ಗದಲ್ಲಿ. ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಸಂಪತ್ತಿನ ವಕ್ತಾರರಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದು ಕುರೂಪ ಮಾತ್ರ. ನನ್ನ ಈ ಮಾತಿನ ಯಥಾರ್ಥತೆ ಅರಿಯಬೇಕಾದಲ್ಲಿ ವೆರಿಯರ್ ಎಲ್ಪಿನ್ನರ ಬರಹಗಳನ್ನು ಓದಬೇಕು. ಬಡವರು ಸುಖವಾಗಿರುವ ಲೋಕ ಅದು.
* * *
ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅಪಾರ ಕಾಳಜಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮೌಲ್ಯಯುತ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಮೂಲಕ ಸಮಕಾಲೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚರ್ಚೆಗೆ ಅಪಾರ ಕೊಡುಗೆ ನೀಡಿರುವ ಹೆಗ್ಗೋಡಿನ ಅಕ್ಷರ ಪ್ರಕಾಶನದವರು, ದಿ.ಡಿ.ಆರ್. ನಾಗರಾಜ್‌ ಅವರ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕತ್ವದಲ್ಲಿ ಹೊರತಂದಿರುವ ‘ಅಕ್ಷರ ಚಿಂತನ ಮಾಲೆ’ಯ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕೆಲವು ವಿವರಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚರ್ಚೆಯನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಬಹುದು. ಈ ಮಾಲೆ ಯನ್ನು ಕುರಿತ ತಮ್ಮ ಆಶಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಡಾ.ಡಿ.ಆರ್. ನಾಗರಾಜ್‌ ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ – “ಸಮಾಜಗಳಿಗೆ ವಿಚಿತ್ರ ರೀತಿಯ ಮರೆವು ಆವರಿಸುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲೂ ತಾನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಪತ್ರಿಕ್ರಿಯಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಭಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕ್ರಮಗಳು ಮರೆತು ಹೋಗುವುದು ದೊಡ್ಡ. ದುರಂತವೇ ಸರಿ. ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ನಂತರದ ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಈ ರೀತಿಯ ವಿಸ್ಮೃತಿ ಈಗ ಆವರಿಸಿಬಿಟ್ಟಿದೆ. ನಮ್ಮ ಸಮಾಜದೊಳಗೆ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿದ್ದ ವೈವಿಧ್ಯಮಯ ವೈಚಾರಿಕ ರಚನೆಗಳು ಮರೆತು ಹೋಗಿರುವುದರಿಂದ ಆಗ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಚಿಂತನ ಕ್ರಮಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪಶ್ಚಿಮಮುಖಿಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಿವೆ. ನಮ್ಮನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಿರುವ ಬಿಕ್ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಮೂಲಕ ಮೂಲಕ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿಲ್ಲ. ಅಕ್ಷರ ಚಿಂತನದ ಪ್ರಮುಖ ಗುರಿ ಈ ವೈಚಾರಿಕ ವಿಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ದಾಟುವುದೇ ಆಗಿದೆ.
ಕನ್ನಡಿಗಳೋ ದೀಪಗಳೋ ಆಗದ ಚಿಂತನೆಗಳು ನಿರುಪಯುಕ್ತ. ಈಗ ನಮ್ಮನ್ನು ಕಿತ್ತು ತಿನ್ನುತ್ತಿರುವ ಹಲವಾರು ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಲು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗುವಂತಹ ಪರ್ಯಾಯ ಚಿಂತನ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ‘ಅಕ್ಷರ ಚಿಂತನ’ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಮಂಡಿಸುತ್ತದೆ. ಈಗ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತವಾಗಿರುವ ಅಧಿಕಾರಸ್ಥವಾಗಿರುವ, ಬಲಿಷ್ಠವಾಗಿರುವ ಚಿಂತನಕ್ರಮಗಳಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯದನ್ನು ಹುಡುಕುವ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಮಾಲೆ, ಈಗ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನಮತೀಯವಾಗಿರುವಂಥದನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು, ಚಳುವಳಿಗಳು, ಆಲೋಚನಾ ಪ್ರಸ್ಥಾನಗಳು, ಬಿಡಿಕೃತಿಗಳು ಹಾಗೂ ಅನುವಾದಗಳು, ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃತಿಗಳು, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳು ಹೀಗೆ ವಿವಿಧ ಹರಹಿನಲ್ಲಿ ಈ ಪುಸ್ತಕ ಮಾಲೆ ಬರಲಿದೆ
ಕನ್ನಡ ಮೂಲಕವೇ ಸಮಸ್ತ ವಿಶ್ವವನ್ನೂ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವ ಮಹಾತ್ವಾಕಾಂಕ್ಷೀ ಪ್ರಯತ್ನ ಇದು.” ಡಿ.ಆರ್.ನಾಗರಾಜ್‌ ಅವರ ಈ ಆಶಯದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ಪಶ್ಚಿಮದಿಂದ ಉಂಟಾದ ವಿಸ್ಮೃತಿಯ ಬಗೆಗಿನ ಕಾಳಜಿ ಮತ್ತು ದುಗುಡ ಇದೆಯೇ ಹೊರತು ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೇ ಉಂಟುಮಾಡಿದ ವ್ಯವಸ್ಥಿತ ವಿಸ್ಮೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಸ್ತಾಪವೇ ಇಲ್ಲ. ಈ ಇನ್ನೂರು ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಘಟಿಸಿದ ವಿದ್ಯಾಮಾನಗಳಿಂದ ಉಂಟಾದ ವಿಸ್ಮೃತಿ ಅವರಿಗೆ ತುಂಬ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತಿದೆಯೇ ಹೊರತು ಕಳೆದ ಎರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಸತತವಾಗಿ ಆವರಿಸುತ್ತಾ ಬಂದ ವಿಸ್ಮೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಏನೂ ಹೇಳದಿರುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯದ ಸಂಗತಿಯೇ ಆಗಿದೆ.
ಇದೇ ಚಿಂತನ ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾದ ‘ದಾವ್‌ದ ಜಿಂಗ್‌’ (ಪಥ ಧರ್ಮಸೂತ್ರ) ಗ್ರಂಥದ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಲೇಖಕ ಡಾ. ಯು.ಆರ್. ಅನಂತಮೂರ್ತಿ ಅವರು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳು ಹಾಗೂ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವರು ತೋರುವ ಅತೀವ ಕಾಳಜಿ ಕೂಡ ಇಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಾರ್ಹ – “ಐರೋಪ್ಯ ವಿದ್ವಾಂಸರನ್ನೆಲ್ಲ ಓದುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ನನಗೊಂದು ವಿಷಯ ಮನವರಿಕೆಯಾಯಿತು. ಅವರು ಬಹುಶೃತರು, ಉತ್ತಮ ಶೋಧಕರು, ಆದರೆ ಐರೋಪ್ಯ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಏಷ್ಯಾದ ಚಿಂತನಕ್ರಮ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭಾವುಕವಾಗಿ ಅವರು ಒಲಿದಾಗಲೂ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವಾಗಿ ಅವರು ಒಲಿಯಲಾರರು. ಅವರು ಏಷ್ಯಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ಪರಿಶುದ್ಧ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಲು ಆಸೆಪಡುತ್ತಾರೆ. ಒಂದೋ ಮನುಷ್ಯ ಅನುಭಾವಿಯಾಗಿ ಅಲೌಕಿಕನಾಗಿರಬೇಕು; ಅಥವಾ ಅವನು ಲೌಕಿಕವಾಗಿ ಭೌತ ಪ್ರಪಂಚದ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾದ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತನಾಗಿರಬೇಕು. ಇದು ಅವರ ಗ್ರಹಿಕೆ. ತಮ್ಮ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನೂ, ಪ್ರಪಂಚದ ಮೇಲಿನ ತಮ್ಮ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಲೋಕನಿಷ್ಠ ತಾಂತ್ರಿಕತೆಯಿಂದ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡ ಐರೋಪ್ಯರಿಗೆ ಏಷ್ಯಾದ ಅನುಭವ ತಮ್ಮ ಜೀವನಕ್ರಮದ ಲೋಪದಿಂದಾಗಿ ಪ್ರಿಯವಾದ್ದು. ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದ್ದನ್ನು ತಮ್ಮದಲ್ಲದ್ದನ್ನೂ ಪರರಲ್ಲಿ ಕಾಣುವುದಾಗಲೀ, ಅದನ್ನು ಮೆಚ್ಚುವುದಾಗಲ ಈ ಅವರ ಲೌಕಿಕ ಪಾರಮ್ಯವನ್ನೂ ಅಲುಗಾಡಿಸುವಂಥ ಭಾವನೆಯಲ್ಲ. ತಮ್ಮ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸುವುವಂಥದೇ. ಆದ್ದರಿಂದ ಏಷ್ಯಾದ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಋಷಿಗಳು ಈ ಲೋಕದ ಬಗ್ಗೆಯೂ ತಲೆಕೆಡಿಸಿಕೊಂಡ ಚಿಂತನಶೀಲರು ಎಂಬುದು ಅವರನ್ನು ಗೊಂದಲಕ್ಕೀಡು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ವಾಸ್ತವಿಕ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಅವರು ತಾಂತ್ರಿಕ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಅರಿತಂತೆಯೇ, ಏಷ್ಯಾದಲ್ಲು ಅನಭಾವಿಗಳು ಅರಿಯಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದರು ಎಂಬುದಾಗದಲೀ, ಇಹಕ್ಕು – ಪರಕ್ಕು ಒಟ್ಟಾಗಿ ಸಲ್ಲುವ ಸಮಗ್ರ ಪವಿತ್ರ ಕಲ್ಪನೆ ಐರೋಪ್ಯ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಚಿಂತನಾಕ್ರಮಕ್ಕೆ ಲೌಕಿಕದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ಸವಾಲಾಗಬಲ್ಲುದೆಂಬುದಾಗಲೀ ಅವರಿಗೆ ಮನದಟ್ಟಾಗುವುದು ಕಷ್ಟ. ಮನದಟ್ಟಾದರೆ ಅವರು ಈಗಿರುವಂತೆ ಇರಲಾರರು. ಅದು ಭಯ ಹುಟ್ಟಿಸುವ ಸಂಗತಿ.
ಅಮೆರಿಕಾದ ವೇದಾಂತಿಯೊಬ್ಬ ನನ್ನನ್ನು ಕೇಳಿದ. ‘ಈಶಾವಾಸ್ಯ ಉಪನಿಷತ್ತಿ’ನಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟು ಉದಾತ್ತವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೂ ಧ್ಯಾನಿಸುವ ಮಾತುಗಳ ಜೊತೆಗೇ ಬೇರೆಯವರ ಆಸ್ತಿಗೆ ಆಸೆಪಡಬೇಡ ಎಂಬಂರ್ಥದ ಲೌಕಿಕ ನೀತಿಯ ಮಾತು ಯಾಕೆ ಬರಬೇಕು? ಓದುವಾಗ ಈ ಮಾತಿನಿಂದ ಎಡವಿದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೇ?
ಏಷ್ಯಾದ ನೈಜ ಚಿಂತನಾಕ್ರಮ ಇಂಥ ಬೆರಕೆಯಲ್ಲೇ ಇದೆ. ಬೆರಕೆ ಎಂಬ ಶಬ್ದವೇ ಇಲ್ಲಿ ಸರಿಯಲ್ಲ. ವ್ಯವಹಾರಿಕ ಬದುಕು ಮತ್ತು ಆದ್ಯಾತ್ಮಿಕವಾದ ಪರಮಸತ್ಯ ನಮ್ಮ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಅನುಭಾವಿಗಳಿಗೆ ಬೆರೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ಅಂದುಕೊಂಡವರೂ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಇದ್ದರೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಶಂಕರರೂ ಹಾಗೋ – ನನಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿಯದು”
ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಉಂಟಾದ ವಿಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ತೊಡಯಬೇಕೆಂಬ ಇವರ ಚಿಂತನೆ ಸರಿಯೇ, ಅದರಲ್ಲೂ ಇವತ್ತಿನ ವಿಪರೀತ ಅವಲಂಬನೆ ಆತಂಕ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂಥದ್ದು ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಎರಡು ಮಾತಿಲ್ಲ. ಇತ್ತೀಚೆಗಂತೂ ಬಹುರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಕಂಪನಿಗಳ ಮೂಲಕ, ಕಂಪ್ಯೂಟರ್ ನ ಇಂಟರ್ ನೆಟ್‌ ವಿಸ್ಮಯಗಳ ಮೂಲಕ ನಾವು ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾಗದಂಥ ಸೋಜಿಗಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ಈ ಸಂಕ್ರಮಣಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ವಿದೇಶಿ ಪ್ರಭಾವದ ಅನಾಹುತದ ಜ್ಞಾನೋದಯವಾದದ್ದು ಸಂತೋಷದ ಸಂಗತಿ. ಆದರೆ ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದೆಯೇ ನಡೆದ ರಾಮನ ಪಯಣವೆಂಬ ರಾಜ್ಯ ವಿಸ್ತರಣೆ ಮತ್ತು ಆ ಮೂಲಕ ವಿಸ್ತರಿಸಲಾದ ವಯದಿಕ ತತ್ವಾನುಷ್ಠಾನ ವೃತ್ತಾಂತದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಇವತ್ತಿನ ರಾಮಜನ್ಮಭೂಮಿಯ ಪ್ರಸಂಗದವರೆಗೆ ಸ್ಥಳೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಮತ್ತು ಮೂಲನಿವಾಸಿ ಜೀವನ ಕ್ರಮದ ಮೇಲಾದ ಭ್ರಮಾತ್ಮೀಕರಣದ ವಿಸ್ಮೃತಿಗೆ ಯಾರು ಹೊಣೆ? ಮತ್ತು ಅದರ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೇಗೆ?
ನಮ್ಮ ನಡುವಿದ್ದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಚಿಂತಕ ಹಾಗೂ ನಮ್ಮ ಓರಗೆಯವರಲ್ಲಿ ಚಿಂತನೆಯ ಕಿಚ್ಚುಹಚ್ಚಿದ ಲೇಖಕ ಡಿ.ಆರ್. ನಾಗರಾಜ್‌ ಈ ಚಿಂತನ ಮಾಲೆಯ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿ ಮಹತ್ವದ್ದನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅಪಾರವಾಗಿ ಓದಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಅವರು ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ಮಲೆಮಾದೇಶ್ವರದಂಥ ಮೌಖಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದುದು ಒಂದು ವಿಶೇಷ. ಆದರೂ ಈ ಮಾಲಿಕೆಯ ಆಶಯವನ್ನೂ ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತಾ ‘ಪಶ್ಚಿಮದ ಅಭ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ದಾಟುವ ಕ್ರಮ’ ಎಂದು ಅವರೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ದಾವ್‌ದ ಚಿಂಗ್‌ಗೆ ಬರೆದ ಹಿನ್ನುಡಿಯಲ್ಲಿ “ಆಧುನಿಕ ಪಶ್ಚಿಮದ ಜಗತ್ತು ಕಳೆದ ೧೫೦ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಶೋಧಿಸಿರುವ ತಾತ್ವಿಕ ಆಶಯ ಎಂದರೆ ಅಧಿಕಾರದ್ದು. ಅದರಲ್ಲೂ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಅಧಿಕಾರ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕುರಿತ ಶೋಧನೆಯೇ ಪಶ್ಚಿಮದ ತಾತ್ವಿಕತೆಯ ಈಚಿನ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಸಾಧನೆ. ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಪೂಕೋ ತನಕವೂ ಈ ಮಾತು ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಅಧಿಕಾರದಿಂದ ನಿಯಂತ್ರಣಗೊಳ್ಳುವ ಬಗೆಗೇ ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿಗಳ ಧ್ಯಾನವಿದೆ. ಪ್ರಭುತ್ವ ಮತ್ತು ಕ್ರಾಂತಿ – ಈ ಎರಡರ ಸರಳ ವೈರುದ್ಧ್ಯದಲ್ಲೇ ಆ ಚಿಂತನಾಕ್ರಮ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ.” ಎಂದು ಪಶ್ಚಿಮದ ಕಡೆಗೇ ಒತ್ತುಕೊಟ್ಟು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಸ್ಥಾಪಿತ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಿರುದ್ಧ ನಿರ್ಣಾಯಾತ್ಮಕ ಹೋರಾಟ ಮಾಡಿ ‘ತಮ್ಮತನ’ವನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಹೆಣಗಿದ ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಮತ್ತು ಮಲೆಮಾದೇಶ್ವರರಂಥ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ನಾಯಕರನ್ನೂ ಮತ್ತಿತರ ಬುಡಕಟ್ಟು ವೀರರನ್ನು ಈ ಮಾಲಿಕೆಯಿಂದ ದೂರವಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಕೂಡ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಮರೆವು ಎಂದೇ ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ.
ಹಾಗಂದಾಕ್ಷಣ ಡಿ.ಆರ್. ಇಂಡಿಯಾದ ಸ್ಥಾಪಿತ ಶಕ್ತಿಗಳ ಪರವಾಗಿದ್ದಾರೆ ಎಂದೇನೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಅವೈದಿಕ ಪರಂಪರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಅವರಿಗೆ ಗಾಢವಾದ ಶ್ರದ್ಧೆ ಇದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ‘ದಾರಾಶಿಕೋ’ ಮತ್ತು ‘ದಾರು ಪ್ರತಿಮಾ ನಾ ಪೂಜಿವೆ’ ಎಂಬಂಥ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಈ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ‘ದಾರಾಶಿಕೋ’ ಅನುವಾದ ಮಾಡಿರುವ ಆಗ್ರಹಾರ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿ ‘ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಕಳದುಹೋದ ಹುಡುಗ’ ಎಂದು ದಾರಾಶಿಕೋವನ್ನು, ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತ ನಮ್ಮ ಚರಿತ್ರೆಗೂ ಹೇಗೆ ವಿಸ್ಮೃತಿ ಇರುತ್ತದೆ ಎಂಬ ಮೌಲಿಕ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡಿದ್ದಾರೆ. ರಾಜಮಹಾರಾಜರ ಏಳುಬೀಳುಗಳಷ್ಟೇ ಇತಿಹಾಸ ಎಂದು ತಿಳಿದು ಈ ದೇಶದ ಪ್ರಧಾನ ಅಂಗವೆನಿಸಿದ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ವಿವರಗಳನ್ನೂ ಅಸಡ್ಡೆಯಿಂದ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಂಥ ಅರ್ಧಸತ್ಯದ ಇತಿಹಾಸ ನಮ್ಮ ನೆಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದೆ ಎಂಬುದೂ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಗಮನದಲ್ಲಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಗ್ರಹಾರ ಅವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಬಯಸುತ್ತೇನೆ – “ಚರಿತ್ರೆಗೇ ಒಂದು ಬಗೆಯ ವಿಸ್ಮೃತಿಯಿರುವುದುಂಟು. ಅದು ಹಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ; ಮತ್ತೆ ಕೆಲವನ್ನು ಮರೆತುಬಿಡುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡದಾದ ಮುಖ್ಯಸಂಗತಿಗಳು ಕಳೆದು ಹೋಗಿ ತೀರಾ ಸಣ್ಣ ಕ್ಷುಲ್ಲಕ ಕಪಿಚೇಷ್ಟೆಗಳು ಕೂಡ ದಾಖಲಾಗಿಬಿಡುತ್ತವೆ. ಮೊಗಲ್‌ ದೊರೆಗಳ ಆಸ್ಥಾನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಆಸ್ಥಾನ ಚರಿತ್ರಕಾರರು ಇರಲೇಬೇಕು. ಅವರು ಇಂದ್ರ ಚಂದ್ರ ದೇವೆಂದ್ರ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ ದೊರೆಗಳು ಕೆಮ್ಮಿದರೆ, ಸೀನಿದರೆ ‘ಬಾಬರ್ ನಾಮಾ’ ‘ಅಕ್ಬರ್ ನಾಮಾ’ ‘ಬಾದಶಹ ನಾಮಾ’ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ‘ಜೀವಂತ’ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. ಇಂಥ ಆಸ್ಥಾನ ಚರಿತ್ರೆಗಳಿಂದ ಹಲವು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಆಧುನಿಕ ಇತಿಹಾಸಕಾರ ಸಂಗ್ರಹಿಸಬಹುದಾದರೂ, ಅವೆಲ್ಲ ಅರ್ಧಸತ್ಯಗಳ ಸರಮಾಲೆಗಳೆಂದು ತಿಳಿದಿರಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮೊಗಲ್‌ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಸಾಮ್ರಾಟನಾಗಿ ಮೆರೆದು ‘ಮೊಹಮದ್‌ ದಾರಶಿಖೋ ನಾಮ’ವನ್ನು ಬರೆಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದ್ದ ದಾರಾಶಿಖೋ ಬಗ್ಗೆ ಚರಿತ್ರೆಯ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡುಕುವವರಿಗೆ ವಿಷಾದ ಮತ್ತು ನಿರಾಶೆಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಇತಿಹಾಸದ ವಿಸ್ಮೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದು ಹೋದ ರಾಜಕುಮರ ದಾರಾಶಿಖೋ.”
ಒಬ್ಬ ರಾಜ ಎಷ್ಟು ಗೆದ್ದ, ತನ್ನ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹೇಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿದ ಹಾಗೂ ತನ್ನ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದ ಕಾಲಾಳು, ಕುದರೆ ಹಾಗೂ ಆನೆಗಳೆಷ್ಟು ಎಂಬ ಲೆಕ್ಕವನ್ನು ತಾವೇ ಕಂಡವರಂತೆ ಕೊಡುವ ನಮ್ಮ ಪಟ್ಟಭದ್ರ ಇತಿಹಾಸಕಾರರು, ಆ ರಾಜ ತನ್ನ ವಿಸ್ತರಣೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಜೀವ ಬಲಿಕೊಟ್ಟ, ಅವರು ಯಾವ ಯಾವ ಪಂಗಡದವರು, ಯಾವ ಯಾವ ಸಮುದಾಯದ ಆದಿವಾಸಗಿಳನ್ನು ಗುಲಾಮರನ್ನಾಗಿಸಿದ, ಯಾವ ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಬದುಕನ್ನ ಹಾಳು ಮಾಡಿ ಅವರ ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರಿಗೂ ಸಹಾಯಕರಿಗೂ ದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟ ಎಂಬಂಥ ಅಂಶಗಳು ಎಂದಿಗೂ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಸ್ಮೃತಿಯನ್ನು ಬಯಲಿಗೆ ತರಬೇಕಾದರೆ ಅಲಕ್ಷಿತರ ಪರ್ಯಯ ಇತಿಹಾಸವಂತೂ ರಚನೆಯಾಗಲೇಬೇಕು. ಅಂಥ ಮತ್ತೊಂದು ಗ್ರಂಥ ಇದೇ ಮಾಲಿಕೆಯ ‘ದಾರು ಪ್ರತಿಮಾ ನಾ ಪೂಜಿವೆ’ (ಮರದ ಕಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ನಾನು ಪೂಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ) ಎಂಬುದು.
ಕೆಲವರ ವಿಸ್ಮೃತಿಯೊಳಗಿನ ವಿಸ್ಮೃತಿ ಹೇಗೇ ಇರಲಿ, ‘ದಾರು ಪ್ರತಿಮಾ ನಾ ಪೂಜಿವೆ’ ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕ ಈ ಮಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು ಎಂದು ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ಸ್ಥಳೀಯ ಜನರ ಹಸನು ಜೀವನದ ಮೂಲ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಕಬಳಿಸಿದ ಮೇಲ್ವರ್ಗದ ಆಳುವ ಮತ್ತು ಪುರೋಹಿತಶಾಹಿ ಜನರಿಗೆ ತೋರಿದ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ ಕಥಾನಕಗಳು ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿವೆ. ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಿರಂತರವಾಗಿ ನಡೆದ ಈ ಸಂಘರ್ಷ ‘ದೀನಬಂಧು’ವಾಗಿ ಆದಿವಾಸಿಗಳ ಪ್ರೀತಿಯ ದೈವವಾಗಿದ್ದ ಪುರಿಯ ಜಗನ್ನಾಥ ‘ಬಡಾಠಾಕೂರನಾಗಿ’ ಪರಿವರ್ತನೆ ಹೊಂದುವ ಮೂಲಕ ಅವರಿಂದ ದೂರ ಸರಿದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ ‘ಪರವಾದದ್ದುನ್ನು ಅನೇಕ ಘಟನೆಗಳ ಮೂಲಕ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟರ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಸಂಪುಟ ದೇಸಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಾದಕ್ಕೆ ನ್ಯಾಯಸಲ್ಲಿಸಿದೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿನ ಸ್ವಚ್ಛಂದ ಬುಡಕಟ್ಟು ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿ ಹೇಗೋ ಹಾಗೆ ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಕೂಡ ಹೇಗೆ ಛಿದ್ರಗೊಂಡಿತು ಎಂಬ ಒರಿಸ್ಸಾದ ಉದಾಹರಣೆ ಹೆಚ್ಚು ವಿಚಾರರ್ಹವಾಗಿದೆ.
* * *
ಈ ಶತಮಾನದ ದೊಡ್ಡ ಸಂಶೋಧಕರಲ್ಲಿ ಡಾ. ಶಂಬಾ. ಜೋಷಿಯವರೂ ಒಬ್ಬರು. ಮಾನವನ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು ನಾಗರೀಕತೆಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ಬೆಸೆಯುವ ಮೂಲಕ ವಾಸ್ತವವನ್ನು ಹುಡುಕಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟ ಬಹುಮುಖ ಪ್ರತಿಭೆಯ ವಿದ್ವಾಂಸ ಡಾ.ಶಂಬಾ ಅವರು. ವಾನರ ನರನಾದದ್ದು, ನರ ಮಾನವನಾದದ್ದು ಒಂದು ಘಟ್ಟವಾದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಗತ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕೆ ತನ್ನನ್ನು ಒಡ್ಡಿಕೊಂಡ ಮನುಷ್ಯ ಮಾನವತೆಯನ್ನು ಮರೆತು ಅನಾಗರೀಕತೆಯ ಕಡೆಗೆ ಸರಿದಿದ್ದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿರೂಪಗಳಿಗೆ ಹೇಗೆ ಕಾರಣವಾಯಿತು ಎಂಬುದು ಅವರ ಅಧ್ಯಯನದ ಇನ್ನೊಂದು ಘಟ್ಟ. ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಎಂಬುದು ಕೇವಲ ಸದಾಶಯದ ಆಕೃತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ, ಅದರಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ದಾಶಯದ ವಕ್ರತಗೆಗಳೂ ಇರುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಸತ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ಬೆರಳು ಮಾಡಿದ ಮೊದಲ ನಿಷ್ಠುರವಾದಿ ಕನ್ನಡ ಸಂಶೋಧಕ ಡಾ.ಶಂಬಾ ಅವರು ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಹಾಗೂ ಮಾನವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಒಟ್ಟಾಗಿಯೂ ಬಿಡಿಬಿಡಿಯಾಗಿಯೂ ನೋಡುವ ಮೂಲಕ ಕೇವಲ ಭಾವುಕತೆ ಅಥವಾ ಭ್ರಮಾತ್ಮಕತೆ ವಿಜೃಂಭಿಸದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಂಡ ಕೀರ್ತಿ ಶಂಬಾ ಅವರದ್ದು.
ವ್ಯಷ್ಠಿ ಮತ್ತು ಸಮಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಮುಖ್ಯ ಎಂಬ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಬಂದಾಗ ಖಂಡಿತವಾಗಿಯೂ ಸಮಷ್ಠಿ ಸ್ವರೂಪದ ಸಾಮೂಹಿಕ ರಚನೆಯು ಪ್ರಮುಖವಾದದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುವ ಮೂಲಕ ಸಮಾಜಮುಖೀ ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೆ ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟವರು ಇವರು. ಭಾಷೆ, ನಾಡು, ನುಡಿ ಮತ್ತು ಸಮುದಾಯ ಹಾಗೂ ಆ ಮೂಲಕ ಮಾನವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಇತಿಹಾಸ ಕಟ್ಟಲು ಪ್ರಯತ್ನಪಟ್ಟ ಡಾ. ಶಂಬಾ ಜೋಷಿಯವರ ಅಮೂಲ್ಯ ಬರಹಗಳು ಒಂದೆಡೆ ಸಿಗದೆ ಚಲ್ಲಾಪಿಲ್ಲಿಯಾಗಿದ್ದವು. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಡಾ.ಎಚ್‌.ಜೆ. ಲಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡರು ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಾಧಿಕರದ ಅಧ್ಯಕ್ಷರಾದಾಗ ಶಂಬಾ ಅವರ ಸಮಗ್ರ ಸಂಶೋಧನ ಬರಹವನ್ನು ಹಲವು ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಹೊರತರುವ ಉಪಯುಕ್ತ ಯೋಜನೆ ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡರು. ಡಾ. ಶಂಬಾ ಅವರನ್ನು ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ‘ಅರ್ಥ’ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ನಿರತರಾಗಿ, ಬಹುಮುಖ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಸರಾದ ಪ್ರೊ. ಮಲ್ಲೇಶಪುರಂ ಜಿ. ವೆಂಕಟೇಶ್‌ ಅವರು ಆ ಎಲ್ಲ ಸಂಪುಟಗಳಿಗೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಪ್ರಸ್ತಾವನೆ ಬರೆದು ಅಚ್ಚುಕಟ್ಟಾಗಿ ಸಂಪಾದಿಸಿ ಕೊಡುವ ಮೂಲಕ ಅವುಗಳ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದರು. ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಈ ಸ್ತುತ್ಯಾರ್ಹದ ಕೆಲಸದಿಂದ ಕೇವಲ ವೈಭವೀಕೃತ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಹುಸಿ ಚೌಕಟ್ಟನ್ನು ಛಿದ್ರಗೊಳಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ನಮ್ಮ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಚರಿತ್ರೆಕಾರರು ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದ ಕೈಬಿಟ್ಟ ಜಾನಪದ ಮತ್ತು ಮೌಖಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು ಇತಿಹಾಸದಷ್ಟೇ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡ ಶಂಬಾ ಅವರಂಥ ದೇಶಿ – ಮಾರ್ಗಗಳ ಸಮನ್ವಯ ಶೋಧಕರನ್ನು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಪುನರ್ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಮೂಲಕ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪ್ರೊ. ಮಲ್ಲೇಪುರಂ ಅವರಿಗೆ ಅಭಿನಂದನೆ ಸಲ್ಲಲೇಬೇಕು. ಇಷ್ಟಾಗಿಯೂ ಕಬ್ಬಿಣದ ಕಡೆಲೆಯಂಥ ಶಂಬಾ ಅವರ ಬರಹಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಅವರ ಹಲವು ಗೊಂದಲಮಯ ಚಿಂತನೆಗಳಿಗೆ ಸರಳ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಕೈಪಿಡಿ (ರೀಡರ್)ಗಳ ಮೂಲಕ ಮೋಕ್ಷ ಒದಗಿಸಬೇಕಾದ ಕರ್ತವ್ಯ ಸಂಶೋಧಕರ ಪಾಲಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಹಾಗೇ ಇದೆ. ಆದರೂ ಶಂಬಾ ಅವರ ಬರಹಗಳು ಆಧುನಿಕ ಚಿಂತಕರು ಮತ್ತು ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಆಕರಗಳಾಗಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪುನರ್ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಬಲ್ಲವು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಮಾತಿಲ್ಲ. ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ಸಂಪುಟ ಯೋಜನೆಯ ಈ ಕಾರ್ಯ ಶಂಬಾ ಅವರನ್ನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಸಮಕಾಲೀನಗೊಳಿಸುತ್ತಾ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆಯ ಹಾದಿಗೆ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ದಿಕ್ಕು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಸಹಕಾರಿಯಾಯಿತು.
* * *
ನಮ್ಮ ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಇತಿಹಾಸಕಾರರು, ಮಾರ್ಗ ಮೂಲದ ಚಿಂತಕರು ಈ ದೇಸಿ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿದ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿಯೆ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆ ಅರ್ಧ ಸತ್ಯದ ಅಪರಿಪೂರ್ಣ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ನರಳುತ್ತಿತ್ತು ಎಂಬ ವಿಷಯವನ್ನು ಈಗಾಗಲೇ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇಂದು ಕಾಲ ಬದಲಾಗಿದೆ. ಲಿಖಿತ ವಿವರಗಳಷ್ಟೇ ನಮ್ಮ ಇತಿಹಾಸವಲ್ಲ; ಅದು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲ. ಮೌಖಿಕ ಜಗತ್ತಿನ ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ಜೀವನ ಮೌಲ್ಯಗಳು, ಅವರ ವಿವೇಕ ಮತ್ತು ದೇಶಿ ಜ್ಞಾನ ಸಂಪತ್ತು ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆಗೆ ಪ್ರಬಲ ಆಕರಗಳು. ಈ ಉದ್ದೇಶವನ್ನು ಅರಿತೇ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಡಾ. ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಕಂಬಾರರ ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ ದೇಶಿ ಚಿಂತನೆಗೆ ಪೂರಕವಾದ ಹಲವು ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿತು. ಅದರ ಫಲವೇ ಬುಡಕಟ್ಟು ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗದ “ಬುಡಕಟ್ಟು ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಮಾಲೆ.”
ಭಾರತದ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಕಾವ್ಯಗಳೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳು ಒಬ್ಬ ಕರ್ತೃವಿನಿಂದ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಕೃತಿಗಳಾದರೂ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ನಡುವೆ ಅವು ವಿಸ್ತಾರಗೊಂಡ ರೀತಿ ವಿಸ್ಮಯ ಹುಟ್ಟಿಸುವಂಥದ್ದೇ. ಮೂಲತಃ ದೇವಭಾಷೆ ಎಂದು ಪರಿಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ, ಆದರೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ನಡುವೆ ಇಂದು ಇಲ್ಲವಾಗಿರುವ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ದೇಶಭಾಷೆಗಳು ಅನುವಾದಿಸಿಕೊಂಢವು ಅಥವಾ ಪುನರ್ ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡವು. ಆಯಾ ನೆಲದ ಗುಣ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ಶಕ್ತ್ಯಾನುಸಾರ ಕವಿಗಳು ತಮ್ಮ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದರಾದರೂ ತಮ್ಮವರಲ್ಲದ, ಇನ್ನೊಂದು ಭಿನ್ನ ಪ್ರದೇಶದ ವೈದಿಕವೀರರ ಕಥನವನ್ನಾಗಲೀ, ದಶಾವತಾರದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನಾಗಲೀ, ಆರ್ಯಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಗುಣ ವಿಶೇಷಗಳನ್ನಾಗಲೀ, ಅಥವಾ ಇವರ ಸ್ಥಾಪಿತ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನಾಗಲೀ ಬದಲಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಲಿಲ್ಲ. ‘ಅಖಿಲ ಭಾರತ’ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಹರಿದು ಬಂದ ಈ ಎರಡು ಪುರಾಣಗಳು ಆಳುವ ವರ್ಗಗಳ ನಡುವಿನ ದ್ವೇಷ ವೈಷಮ್ಯಗಳನ್ನು, ಪ್ರೀತಿ ಪ್ರೇಮಗಳನ್ನು, ಆ ಮೂಲಕ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯಶಾಹಿ ವಿಸ್ತರಣೆಯನ್ನು ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡುವುಗಳು. ಇವುಗಳನ್ನೇ ಮೌಲ್ಯಗಳೆಂದು ಒಪ್ಪಿ ನಮ್ಮ ದೇಶಭಾಷಾ ಕಾವ್ಯಗಳೂ ಪೋಷಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದವು. ಪಂಪನ ಭಾರತದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಕುವೆಂಪುರವರ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನದವರೆಗೆ ಈ ಮಾತು ನಿಜ ಎಂದೇ ನನ್ನ ನಂಬಿಕೆ.
ಆದರೆ ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಸ್ಥಳೀಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೀರರ ಕಥನಗಳನ್ನು, ಪವಾಡ ಪುರುಷರು, ಬೈರಾಗಿಗಳು, ಸಾಧಕರ ಮಹಿಮೆಗಳನ್ನು, ಅವರ ಜೀವನ ಪ್ರೀತಿಯ ವಿಶೇಷಗಳೆನಿಸಿದ ಮಧ್ಯ, ಮಾಂಸ, ಮೈಥುನ, ಭಂಗಿಸೇವನೆಯಂಥ ನಿರಾಕರಿಸಲಾಗದ ವಿಚಾರಗಳನ್ನು, ಸ್ತ್ರೀ ಪ್ರಧಾನವಾದ ದ್ರಾವಿಡ ಮೂಲ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಆ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮದೇ ನೆಲದ ಗುಣವನ್ನು ಸಹಜವಾಗಿ ಹೊರಸೂಸುಸವ ದೀರ್ಘ ಕಥಾನಕಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿವೆ. ಈ ಕಥನಗಳೇ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಬಲ್ಲಂಥ ಶಕ್ತಿಪಡೆದವುಗಳು. ರಾಜಮಹಾರಾಜರ ಆಳ್ವಿಕೆಯ ವಿಧಾನಗಳೇ ನಮ್ಮ ಭವ್ಯ ಇತಿಹಾಸ ಎಂದು ಸಾರುತ್ತ ಬಂದಿರುವ ನಮ್ಮ ಬಹುಪಾಲು ಇತಿಹಾಸಕಾರರು ಕಣ್ಣು ತೆರೆಸಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಇತಿಹಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಒತ್ತಾಯಿಸಬಲ್ಲ, ಆ ಬಗೆಗಿನ ಅರಿವು ಮೂಡಿಸಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ ಈ ಕಥನಗಳಿಗಿದೆ. ಪರಂಪರಾಗತವಾದ ಶಿಷ್ಟ ಮನಸ್ಸಿನ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಗೆ ತದ್ವಿರುದ್ಧವಾದ ಈ ಕಥನಗಳು ತಮ್ಮದೇ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು, ಜೀನವ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಆ ಮೂಲಕ ಒಂದು ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ನೆಲದ ಲೋಕ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹಾಗೂ ಅವರ ವಿವೇಕವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ನಡುವಿನ ಸರಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಈ ಕಥನಗಳ ನಾಯಕರು ಸಂದರ್ಭ ಬಂದಾಗ ಮಾತ್ರ ಅಗಾಧತೆಯನ್ನು ಮೆರೆಯಬಲ್ಲವರು. ಸ್ವಾಭಿಮಾನಕ್ಕೆ ಕುಂದು ಬಂದಾಗ ಉಗ್ರವಾಗಿ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ ನಿಲ್ಲಬಲ್ಲವರು. ಈ ನಾಯಕರಾದರೂ ಎಂಥವರು? ಮಾದಿಗನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುವ ಮಾದಪ್ಪ, ಹೊಲೆಯನೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗುವ ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ, ದನ ಕಾಯುವ ಅನಾಥ ಜುಂಜಪ್ಪ, ಕುರಿ ಕಾಯುವ ಮೈಲಾರಲಿಂಗ, ಕಾಡು ಮತ್ತು ನಾಡಿನ ನಡುವೆ ಸಂಬಂಧ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲ ಇವರು ದುಷ್ಟ ಮೃಗಗಳನ್ನು ಒಲಿಸಿಕೊಂಡು ಅವುಗಳನ್ನು ಸ್ನೇಹದಿಂದ ಕಾಣಬಲ್ಲವರು, ಬೇಟೆಗಾರರಂತೂ ಅಲ್ಲ. ನಾಗರೀಕ ಸಮಾಜ ಅಥವಾ ಪ್ರಭುತ್ವದ ದಬ್ಬಾಳಿಕೆಯಿಂದ ತಮ್ಮನ್ನು ನಂಬಿದ ಜನವರ್ಗಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಬಲ್ಲವರು, ರಾಜ್ಯ ಆಳುವವರಂತೂ ಅಲ್ಲ. ದುಷ್ಟರು ಅಥವಾ ಹೆಡ್ಡರನ್ನು ಪಳಗಿಸಬಲ್ಲವರು, ಕೊಲ್ಲುವವರಲ್ಲ.
ಮಲೆಮಾದೇಶ್ವರ ಕಾವ್ಯದ ಮಾದಪ್ಪನದು ಸದಾ ಪಯಣದ ಬದುಕು. ಭಿಕ್ಷೆ ಬೇಡುವದೇ ಅವನ ವೃತ್ತಿ. ಆದರೆ ಅವನಿಗೆ ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಿರಬಹುದಾದ ಆಸೆಗಳಿವೆ. ಅದೇನೆಂದರೆ ತನ್ನ ಒಕ್ಕಲುಗಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಂಡು ಒಂದು ಕಡೆ ನೆಲೆ ನಿಲ್ಲಬೇಕೆಂಬ ತವಕ ಅವನದು. ಈ ಆಸೆಯಿಂದಲೇ ಹಲವು ಜನವರ್ಗಗಳ ಪ್ರಮುಖರನ್ನು ತನ್ನಡೆಗೆ ಸೆಳೆಯುವ ಹುನ್ನಾರ ಹೂಡುತ್ತಾನೆ. ಫಲಿಸದಿದ್ದಾಗ ಮಾಟ ಮಂತ್ರಗಳ ಕಡೆಗೆ ವಾಲುತ್ತಾ ನೆ. ಅಂತೂ ಹೇಗೋ ಗೆಲ್ಲಬೇಕು. ಅವರನ್ನು ತನ್ನ ಪರಿಧಿಗೆ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ಅವರ ಜೀವನ ಹಸನುಗೊಳಿಸಬೇಕು ಎಂಬುದು ಅವನ ಉದ್ದೇಶ.
ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ ಜಗತ್ತನೇ ಸೃಷ್ಟಿಸಬಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ಪವಾಡಕಾರ. ಆದರೆ ಸದಾ ನಡೆದಾಡುತ್ತಾ ಭಂಗಿ ಸೇವಿಸುತ್ತಾ ತಿರುಗುವ ಈ ಭೈರಾಗಿ, ಕಟ್ಟುವ ಲಿಂಗದ ಬದಲಾಗಿ ಆತ್ಮಲಿಂಗದ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಸಾರುವ ಒಬ್ಬ ಜ್ಯೋತಿ ಪುರುಷ. ಎಂಥ ಕಟುಕರನ್ನೂ ಕರಗಿಸಬಲ್ಲ ಆತ್ಮಬಲ ಪಡೆದವನು. ತನಗೆ ತಕ್ಕನಾದ ಶಿಶುಮಗನನ್ನು ಪಡೆದನಂತರ ಪಾತಾಳ ಬಾವಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಣನೀಗುವ ತವಕ ಅವನಿಗೆ. ಕಾಡುಗೊಲ್ಲರ ನಾಯಕ ಜುಂಜಪ್ಪನ ಅನಾಥತೆ, ಆ ಸ್ಥಿತಿಯೇ ಅವನನ್ನು ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿಯನ್ನಾಗಿ ಬೆಳೆಸುವ ರೀತಿ ಅನನ್ಯವಾದದ್ದು. ಮೈಲಾರಲಿಂಗ ಕೋಮಾಲೆಯನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಬಗೆಯಾಗಲಿ, ಕುರುಬರ ಮಾಳವ್ವನನ್ನು ಅಪಹರಿಸುವುದಾಗಲೀ ಅತ್ಯಂತ ಸಹಜ ಕ್ರಿಯೆಗಳು. ಮೈಲಾರಲಿಂಗ ಕುರುಬರ ಮಾಳವ್ವನನ್ನು ಪಡೆಯಲು (ಅರ್ಜುನನಂತೆ) ಆಗಸದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುವ ಮೀನಿಗೆ ಬಾಣ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. ಶಿಷ್ಟ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗುವ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಲ್ಲ ಎಂದಲ್ಲ. ಮಹಾಭಾರತದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಹೇರಳವಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಭೀಷ್ಮ ಅಂಬೆ – ಅಂಬಾಲಿಕೆಯರನ್ನು ಸೆರೆ ಹಿಡಿದು ತರುತ್ತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣ ರುಕ್ಮಿಣಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅರ್ಜುನ ವೇಷ ಮರೆಸಿ ಸುಭದ್ರೆಯನ್ನು ಲಪಟಾಯಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಅವರು ಮೈಲಾರಲಿಂಗನಂತೆ ಹೆಣ್ಣಿಗಾಗಿ ಗಂಟು ಬೀಳುವವರಲ್ಲ. ಕೃಷ್ಣ – ಅರ್ಜುನರೆಲ್ಲ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಯಕರಾದುದರಿಂದ ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಡುವವರು ಈಗಾಗಲೇ ಅಪಹರಿಸುವವರ ಪರವಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಮೈಲಾರನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೇ ಬೇರೆ. ಒಬ್ಬ ಕುರಿಕಾಯುವ ಅಮಾಯಕನಾಗು ತನ್ನ ಆಸೆ ನೆರವೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾದ, ಒದೆದರೆ ಒದೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ ಅವಳು ಸಿಗುವವರೆಗೂ ಬಿಡುವವನಲ್ಲ. ಲಿಖಿತ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಷ್ಟಾದಶ ವರ್ಣನೆ ಜನಪದ ಕಾವ್ಯದ ಉದ್ದೇಶವಲ್ಲ. ಕಂಡದ್ದನ್ನು ಕಂಡ ಹಾಗೆ ಹೇಳುವ ಪರಿಪಾಠ ಇವರದು. ಇದು ಬಾಣನ ‘ಕಾದಂಬರಿ’ ಕಾವ್ಯ ಲೋಕವಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಲಂಕೆಯ ವರ್ಣನೆಯೂ ಅಲ್ಲ. ಬದಲಾಗಿ ಕಾಡಿನ ಜನರ ಅವಿಭಾ ಜ್ಯ ಅಂಗವಾದ ಬೇಟೆ, ಆಹಾರ ಸಂಗ್ರಹಣೆ, ಪಶು ಸಂಗೋಪನೆ, ಹುಲಿ, ಚಿರತೆ, ಹಾವು, ಚೇಳುಗಳ ಸಹಜಲೋಕ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲದರ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಮಾತು ಹೇಳುವ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇದೆ. ಇಡೀ ರಾಮಾಯಣ ಒಂದು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ವಿಸ್ತರಣೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು. ರಾಮನ ಪಯಣ ಒಂದು ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸುವ ತವಕದ್ದಾರೆ, ಮಹಾಭಾರತ ಹಾಗೆ ಕಟ್ಟಿದ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಹಂಚುಕೊಳ್ಳುವ ತವಕದ್ದು. ಒಂದು ಕಡೆ ನೆಲೆಗೊಂಡು ಒಂದು ನಾಗರೀಕತೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದ ನಂತರದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳು ಹೇಳುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಈ ಮೌಖಿಕ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿನ ಮೂಲತಃ ಅಲೆಮಾರಿಗಳೂ ಬೈರಾಗಿಗಳೂ ಆದ ಮಾದೇಶ್ವರ, ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ, ಜುಂಜಪ್ಪ, ಮೈಲಾರರು ಇನ್ನೂ ಒಂದು ಕಡೆ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವ ಪೂರ್ವದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಮತ್ತು ಆ ಸಂದರ್ಭದ ಘರ್ಷಣೆಗಳನ್ನೂ ಹೇಳುವಂಥದ್ದು. ಇರುವುದನ್ನು ವೈಭವಿಸುವ ಲಿಖಿತ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಕಾವ್ಯ ಸತ್ವದ ಕಡೆಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಗಮನ ಕೊಟ್ಟರೆ, ಇಲ್ಲದಿರುವುದಕ್ಕೆ ತುಡಿಯುವಜನಪದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಬದುಕಿನ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿವೆ ಎನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
ಇಂಥ ತಾತ್ವಿಕ ಚಿಂತನೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಬುಡಕಟ್ಟು ಅಧ್ಯಯನ ವಿಭಾಗ ಒಟ್ಟು ಒಂಬತ್ತು ಮೌಖಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದಿದೆ. ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿ, ಮಲೆಮಾದೇಶ್ವರ, ಜುಂಜಪ್ಪ, ಕುಮಾರ ರಾಮ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲ, ಗೊಂಡರ ರಾಮಾಯಣ, ಸಿರಿಕಥೆ, ಮ್ಯಾಸಬೇಡರ ಕಥನ, ಮಾಳಿಂಗರಾಯ, ಕೃಷ್ಣಗೊಲ್ಲರ ಕಥನ ಹಾಗೂ ಜಾನಪದ ವಿಭಾಗ ಹೊರತಂದ ಮೈಲಾರಲಿಂಗನ ಕಾವ್ಯ, ಸ್ಯಾಸಿ, ಚನ್ನಮ್ಮ, ಕಾಳಿಂಗರಾಯ ಮುಂತಾಗಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಈ ಕಾವ್ಯಮಾಲೆ ಕನ್ನಡದ ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸಾ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಬಿರುಗಾಳಿಯನ್ನು ಎಬ್ಬಿಸಿದೆ. ಮಾಲೆಮಾದೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಮಂಟೇಸ್ವಾಮಿಯ ಆಂಶಿಕ ಕಥನ ಇಂಗ್ಲೀಷಿಗೆ ಭಾಷಾಂತರವಾಗುವ ಮೂಲಕ ಮೌಖಿಕ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಚರ್ಚೆಗೆ ದಾರಿ ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟಿವೆ. ನಮ್ಮ ವಿಮರ್ಶೆ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆಯ ಮಾನದಂಡಗಳನ್ನು ಪುನರ್ ವಿಮರ್ಶಿಸಬೇಕಾದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯನ್ನು ಈ ಕಾವ್ಯಗಳು ಸೃಷ್ಟಿ ಮಾಡಿವೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆಯ ದಿಕ್ಕನ್ನು ಇವು ಬದಲಿಸುತ್ತವೆ ಎಂಬ ಆಶಯವೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ.
ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಚಿಂತನೆಗೆ ಪೂರಕವಾದ ಇತರೆ ಗ್ರಂಥಗಳೂ ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಬಂದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಡಾ.ಡಿ.ಆರ್. ನಾಗರಾಜ್‌ ಅವರ ‘ಅಲ್ಲಮ ಪ್ರಭು ಮತ್ತು ಶೈವ ಪ್ರತಿಭೆ’ ಡಾ.ಕೆ.ವಿ. ನಾರಾಯಣ ಅವರ ‘ಬೇರು – ಕಾಂಡ – ಚಿಗುರು’ ಡಾ. ರಾಜೇಂದ್ರ ಚೆನ್ನಿ ಅವರ ‘ದೇಶಿ’, ಡಾ. ರಹಮತ್‌ ತರೀಕೆರೆ ಅವರ ‘ಪ್ರತಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಹಾಗೂ ಮೊಗಳ್ಳಿ ಗಣೇಶ್‌ ಅವರ ‘ದಲಿತರು ಮತ್ತು ಜಾಗತೀಕರಣ’ ಮುಂತಾದ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಸರಿಸಬೇಕು. ಮಾಲಿಕೆಗಳಾಗಿ ಅಥವಾ ಸಂಪುಟಗಳಾಗಿ ಹೊರಬಂದ ಕೃತಿ ಸಮೂಹಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಬಿಡಿ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪರಿಗಣಿಸದೇ ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಕ್ಷಮೆ ಇರಲಿ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೨೪. ಮಾನವಿಕ ಚರಿತ್ರೆ
ಮಾನವಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಪುರಾತತ್ವ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ನಿರ್ಣಾಯಕ ಪಾತ್ರವಹಿಸಿರುವುದು ಸತ್ಯವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಕಟಣೆಗೊಂಡ ಪುಸ್ತಕಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಏಕೀಕರಣೋತ್ತರ ಕಾಲಘಟ್ಟವು ಇಂಥಾ ಮಹತ್ತರ ಪರಿವರ್ತನೆಗಳಿಗೆ ನಾಂದಿಯಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಪುರಾತತ್ವ ಕೃತಿಗಳು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಬಹುತೇಕ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಮಾದರಿಯ ರಚನಾ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದವು. ಇಲ್ಲಿನ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ವಿಧಾನಗಳು ಸಹಾ ‘ಯುರೋಪ್‌’ ಕೇಂದ್ರವನ್ನಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡಂಥವು. ಜಾಗತೀಕರಣ ಮತ್ತು ಸ್ಥಳೀಕರಣಗಳ ತಾಕಲಾಟಗಳ ಮಧ್ಯೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಮೈತಾಳಿ ನಿಂತಿವೆ ಈ ಹೊತ್ತಿನ ಬರೆಹಗಳು. ಅಂದರೆ, ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಹಾತೊರೆದದ್ದು ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಎಂಬುದು ನಿಜ. ಕ್ರಮೇಣ ಅದಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವ ಕೊಡದೆ ವಿನೂತನ ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡ ಅಧ್ಯಯನಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು.
ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೯೯೧ರಿಂದ ೨೦೦೦ವರೆಗೆ ಬಂದಂಥ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಪುರಾತತ್ವ ಕೃತಿಗಳು ಶಿಸ್ತು, ವಿಧಾನ, ಶೈಲಿಗಳಲ್ಲಿ ಏನೆಲ್ಲಾ ರೂಪಗಳನ್ನು ಪಡೆದಿರುವುದು ವಾಸ್ತವ ಸಂಗತಿ. ಮಹಾ ಪರಿವರ್ತನೆಗಳ ನೆರಳಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ ಬಿಚ್ಚುನುಡಿಗಳು, ಆಯಾ ಸಂವೇದನಾಶೀಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು, ಒಳನೋಟಗಳ ಮೂಲಕ ತೋರಿಸಿರುವುದು ಈ ದಶಕದ ವಿಶೆಷ. ಇದನ್ನು ಬಂಡಾಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟುವ ಕೆಲಸವೆಂದರೂ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಈ ಹಿಂದೆ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಬರೆದವರು ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ತಂದವರು ಮೇಲ್ವರ್ಗದವರು. ಅದರಲ್ಲೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರೇ ವಾರಸುದಾರರು. ಅಕ್ಷರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಅಧಿಪತ್ಯಕ್ಕೆ ಒಡೆಯರಾದ ಇವರು ಹೇಳಿದ್ದು – ರಚಿಸಿದ್ದೇ ವೇದ ವಾಕ್ಯ. ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಇಂಥಾ ಪೂರ್ವಗ್ರಹ ಪೀಡಿತ ಕೆಲಸಗಳಾದರೂ, ಅನಂತರ ಚರಿತ್ರೆ ರಚನೆಯ ಸಿದ್ಧಾಂತ, ಲೇಖನ ಕಲೆ ಪಕ್ವವಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿತು. ಇದರ ಫಲ ಪ್ರಭಾವಿಸಿದ್ದು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ. ಇಂಥಾ ದಾಸ್ಯತನ, ಮಲತಾಯಿ ಧೋರಣೆ ತಳೆದದ್ದು ರಾಜ ಪ್ರಭುತ್ವಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕಳೆದ ಶತಮಾನದ ಅಂತ್ಯದ ವೇಳೆಗೆ ಇಂಥಾ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿ, ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಿ ಬದಲಾವಣೆಯಾದುದು ಸ್ಪಷ್ಟ.
ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ಮೇಲೆ ಸಮಕಾಲೀನ ಘಟನೆಗಳ ದಟ್ಟ ಪ್ರಭಾವವಿರುವುದನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಈ ಬಗೆಗಿನ ಕೆಲವು ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತ. ನಮ್ಮನ್ನಾಳಿದವರ ಬಗ್ಗೆ ನಾವು ಚಿಂತಿಸದೇ ಹೋದರೆ ಸದಾ ಗಭಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿದ್ದಂತೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅಕ್ಷರ ಕ್ರಾಂತಿಯ ಮೂಲಕ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ನಾಂದಿಯಾಯಿತೆಂಬ ಮಾತು ನಿಜ. ಕಲಾಜ್ಞಾನ – ವಿಜ್ಞಾನಗಳ ಸಮಯೋಗದಲ್ಲಿ ರೂಪು ತಳೆದದು ಈ ಸಮಾಜ ವಿಜ್ಞಾನ. ಏಕ ಶಿಸ್ತಿನಿಂದ ಬಹುಶಿಸ್ತುಗಳ ಕಡೆಗೆ ಅಧ್ಯಯನದ ಒಲವುಗಳು, ತಾತ್ವಿಕವಾಗಿ ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಿಷಯ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಯನ ಸ್ವರೂಪ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುವುದು, ಲಿಂಗಾಧಾರಿತ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಆದ್ಯತೆ, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಅಸಮತೋಲನ ಸರಿಪಡಿಸುವ ಮಾದರಿ ಅಧ್ಯಯನ, ಮರೆಯಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಹೆಗ್ಗುರುತುಗಳ ಹುಡುಕಾಟ ಮತ್ತು ಪುನಾರಚನೆ, ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಸಮುದಾಯಗಳತ್ತ ಲಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಆದ್ಯತೆ, ಚರಿತ್ರೆ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಗಣಿಸುವಂಥ ಕೋಮು ಸಾಮರಸ್ಯ, ವೈಭವೀಕರಣಕ್ಕೆ ಕತ್ತರಿಬಿದ್ದು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ ಆಸ್ಪದ, ವಾಸ್ತವತೆಯ ಬೇಟೆಗಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ – ಮರು ಅಧ್ಯಯನ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ ಆರಂಭ, ಅನ್ಯಾಯವಾದ ಚರಿತ್ರೆ ಪುಟಗಳಿಗೆ ನ್ಯಾಯ ಒದಗಿಸುವ ಚರಿತ್ರೆಕಾರನ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಹೆಚ್ಚಾದುದು, ದೇಶೀ ಚಿಂತನಾ ನೆಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳೀಯ ವ್ಯಕ್ತಿ, ವಿಷಯ, ಚಾರಿತ್ರಿಕ ನೆಲೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಪ್ರಗತಿ, ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವದಿಂದ ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವದೆಡೆಗೆ ಅಧ್ಯಯನ ಚೌಕಟ್ಟು, ಲಕ್ಷಣ, ಸಂಗತಿಗಳ ಹುಡುಕಾಟ ಹೋಲಿಕೆ, ರಾಜಕೀಯ ಸಂಗತಿಗಳ ಮೂಲಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯ ಅಧ್ಯಯನ ಹೊಸರೂಪ ಪಡೆದಿದ್ದು, ಚರಿತ್ರೆ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ಅಳವಡಿಕೆ, ಧರ್ಮನಿರಪೇಕ್ಷಿತ ಬರವಣಿಗೆ; ಸ್ಥಳೀಯ, ಮೌಖಿಕ ಮತ್ತು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ಮೂಲಕ ಸಮಕಾಲೀನ ಒತ್ತಡಕ್ಕೆ ಮಣಿದು ಬಂದ ಬರವಣಿಗೆಗಳು – ಹೀಗೆ ಇಂಥಾ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಚರಿತ್ರೆ ರಚನೆಗೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಪುರಾತತ್ವ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ಪ್ರಸ್ತುತತೆ
ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆ ಕುರಿತ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ವಿವಿಧ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿವೆ. ಆಗ ತಾನೇ ಭಾರತಕ್ಕೆ ದಾಪುಗಾಲು ಹಾಕಿದ ಸಬಾಲ್ಟರ್ನ್ ಅಧ್ಯಯನ ಹೆಚ್ಚು ಜನಪ್ರಿಯತೆ ಗಳಿಸಿದ್ದು ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಈ ಕುರಿತ ಚಿಂತನೆಗಳು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದುದು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಪೂರ್ವ ಮತ್ತು ಆನಂತರದ ಘಟನೆಗಳ ಮೂಲಕ. ಹೀಗೆ ಆಧುನಿಕೋತ್ತರ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮಗಳು ಚರಿತ್ರೆ ರಚನೆಯನ್ನು ಹೊಸ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದವು. ಈ ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೇ ಅಂತರ ಶಿಸ್ತೀಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಹಾಸು ಹೊಕ್ಕಾದ ಪರಿಸರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದು, ಚರಿತ್ರೆಯ ಮಟ್ಟಿಗೆ ತೀರಾ ಪ್ರಸ್ತುತ. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಮತ್ತು ಜಾನಪದೀಯ ನೆಲೆಗಳಂತೆ ‘ಮೌಖಿಕ ಚರಿತ್ರೆ’ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಧಾವಿಸಿದ್ದು ಹೊಸ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮಗಳು ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕವಾಗಿ ವಿದೇಶಿ ಪ್ರಭಾವ, ಪ್ರೇರಣೆ ಪಡೆದಿದ್ದರೂ ಸ್ಥಳೀಯತೆಯ ಹುಡುಕಾಟ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಆಯಾ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿನ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಸತ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನೇ (Facts).
ವಿಶ್ವವನ್ನೇ ಪರಿಸರದ ಕೇಂದ್ರವೆಂದು ಗಮನಿಸಿದ ಚರಿತ್ರೆಕಾರರು ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಹಾಗೂ ವಿವೇಚನ ಪರವಾಗಿಸಿಕೊಂಡರು. ಜಾಗತೀಕರಣದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಮುಕ್ತ ವ್ಯಾಪಾರ, ಬಂಡವಾಳ ಹೂಡಿಕೆ – ಉತ್ಪಾದನೆ, ವಿತರಣೆ – ಅನುಭೋಗಗಳ ಮೂಲಕ ಖಾಸಗೀಕರಣಗೊಂಡ ಸಂಗತಿಗಳು ವಾಸ್ತವತೆಯನ್ನು ಸಾರುತ್ತವೆ. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರ ಸ್ಥಿತಿ ಶೋಚನೀಯವಾಗಿದ್ದು, ತಮ್ಮ ಪರಂಪರೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹುಡುಕಾಡುವ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಶೋಧಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ನವ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಪರಿಣಾಮಗಳ ತಳಹದಿಯಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಸಂಗತಿಗಳು ದ್ವಂದ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೊಳಪಡುವುದು ದುರದೃಷ್ಟ. ಹೀಗಾಗಿ ಆಧುನಿಕ ಚಿಂತನೆಗಳು ಸ್ಥಳೀಯತೆಯ ಹುಡುಕಾಟಕ್ಕಾಗಿ ಯೋಗ್ಯವಾದ ಪರಿಸರ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು – ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ. ಇಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕತೆ, ಜಾಗತೀಕರಣ, ನವವಸಾಹತುಶಾಹಿ, ಆಧುನಿಕೋತ್ತರ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟೀಕರಿಸುವಲ್ಲಿ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಹೆಣಗಾಟವು ಮೆಚ್ಚತಕ್ಕ ಸಂಗತಿ.
ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕವು ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಕಂಡಿದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ, ಕಾರಣ ಸವಾಲುಗಳೊಂದಿಗೆ ತನ್ನ ಕಕ್ಷೆಯನ್ನು ಗಟ್ಟಿಗೊಳಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಏನೆಲ್ಲಾ ಸಾಹಸಗಳನ್ನು ಕಂಡಿರುವುದುಂಟು. ಜಾಗತಿಕ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಿಯುದ್ಧವು (೧೯೯೧) ಇರಾಕ್‌ಅಮೆರಿಕಾಗಳ ನಡುವೆ ಸಂಭವಿಸಿತು. ಸದ್ದಾಂ ಹುಸೇನ್‌ ಮತ್ತು ಜಾರ್ಜ್‌ಬುಶ್‌ರು ಪ್ರತಿಕೂಲ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ಎದುರಿಸಿದರು. ಇದನ್ನು ಮೂರನೇ ಜಗತ್ತಿನ ಯುದ್ಧವೆಂದು ಬಣ್ಣಿಸಿದರೂ ಎರಡೂ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ನಡುವಿನ ಯುದ್ಧವೆಂಬುದು ವಾಸ್ತವ. ರಷ್ಯಾದಲ್ಲಿ ಸೊಸಿಯಲಿಸ್ಟ್‌ ಸೊವಿಯತ್‌ ರಿಪಬ್ಲಿಕ್‌ ಒಕ್ಕೂಟ (U.S.S.R) ಪತನವಾದುದು ಅಮೆರಿಕ ಜಾಗತಿಕ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯಣ್ಣನಾಗಿ ಮೆರೆಯಲು (ಸೂಪರ್ ಪವರ್ ಕಂಟ್ರಿ) ನಾಂದಿಯಾಯಿತು. ಬಿಲ್‌ಕ್ಲಿಂಟನ್‌ರ ಅಧಿಕಾರವಧಿಯು ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಶಾಂತಿ, ಸಮನ್ವಯತೆಗೆ ಕರೆ; ಪ್ರಮುಖ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಮನ ಗೆದ್ದ ನೆಲ್ಸನ್‌ ಮಂಡೇಲಾ ದಕ್ಷಿಣ ಆಫ್ರಿಕಾದ ಅಧ್ಯಕ್ಷನಾದುದು ಅಪೂರ್ವ ಘಟನೆಗಳಾಗಿವೆ. ೧೯೯೧ರ ಇಂಗ್ಲೆಂಡಿನ ರಾಜಕುಮಾರಿ ಡಯಾನಳ ದುರಂತ ಸಾವು ರಾಜವಂಶಗಳವನತಿಗೆ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಭಾರತದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ರಾಜೀವ್‌ಗಾಂಧಿ ಹತ್ಯೆ, ೧೯೯೨ ಡಿಸೆಂಬರ್ ೬ ರಂದು ನಡೆದ ಬಾಬರಿ ಮಸೀದಿ ನೆಲಸಮದ ಘಟನೆಯಿಂದ ಕೋಮು – ಗಲಭೆ ಭುಗಿಲೆದ್ದದ್ದು ಅವಿಸ್ಮರಣೀಯ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಭಾವೈಕ್ಯತೆ, ಧರ್ಮ ನಿರಪೇಕ್ಷಿತ ಕೃತಿ, ಲೇಖನಗಳು ವಿಪುಲವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡವು. ಸಾರ್ಕ್‌ನ (SARRC) ಉದಯ – ದಕ್ಷಿಣ ಏಷ್ಯಾದಲ್ಲಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಒಡಂಬಡಿಕೆಗೆ ದ್ಯೋತಕವಾಯಿತು. ವಿಶ್ವದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿ ಕ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಕನ್ನಡ ನಾಡಿನ ಕಲಾಸೌಂದರ್ಯ, ಸ್ಮಾರಕಗಳು ದ್ವಾರಪಾಲಕರಂತೆ ಗುರುತಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು (ಯುನೆಸ್ಕೊ). ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಪ್ರಭಾವದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನ್ಮತಾಳಿದ ಇಲ್ಲಿನ ಸಂಘ – ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದವು. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ, ಕರ್ನಾಟಕ ಇತಿಹಾಸ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಕರ್ನಾಟಕ ಹಿಸ್ಟರಿ ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌ ಇತರ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸಬಹುದು.
ಮೇಲಿನ ಕೆಲವು ಘಟನೆಗಳು ಪುರಾತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವಿಸಿರುವುದುಂಟು. ಭಾರತ ದೇಶದ ಧರ್ಮ, ನಾಗರೀಕತೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹುಡುಕಾಟದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ನೆಲೆಗಳ ಶೋಧ ಮತ್ತು ಅವುಗಳೊಂದಿಗಿನ ಭಾವ ಸಂಯೋಗವನ್ನು ಈ ಶಾಸ್ತ್ರ ಗುರುತಿಸುತ್ತದೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕವು ಪುರಾತತ್ವ ನೆಲೆಗಳ ಕಣಜ. ಇಂಥವುಗಳ ಶೋಧ, ಸರ್ವೇಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಉತ್ಖನನ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುವುದು ಶ್ಲಾಘನೀಯ. ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪುರಾತತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರ ತನ್ನ ಕ್ಷಿತಿಜವನ್ನು ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಪುರಾತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಶಕ್ತಾನುಸಾರ ಪ್ರಗತಿ ಕಾಣಲು ಮುಂದಾಗಿದೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣ ಪುರಾತತ್ವ ಪಂಡಿತರು. ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವು ತನ್ನ ಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ – ಧಾರವಾಡ, ಕುವೆಂಪು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ – ಭದ್ರಾಜಲಾಶಯ, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ – ಹಂಪಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲದೆ, ಕೇಂದ್ರ ಮತ್ತು ರಾಜ್ಯ ಪುರಾತತ್ವ ಸರ್ವೇಕ್ಷಣ ಇಲಾಖೆಗಳ ಕಾರ್ಯವೈಖರಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ಮೂಲಕ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ಪುರಾತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ಗಟ್ಟಿ ನೆಲೆ ಒದಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದವರ ಪಾತ್ರ ದೊಡ್ಡದು. ಡಾ.ಅ.ಸುಂದರ, ಡಾ. ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಪಾಡಿಗಾರ, ಡಾ. ರವಿಕೋರಿ ಶೆಟ್ಟರ್, ಡಾ. ರಾಜಾರಾಮ ಹೆಗಡೆ, ಡಾ.ಕೆ.ಬಿ. ಶಿವತಾರಕ್‌, ಡಾ.ರು.ಮ. ಷಡಕ್ಷರಯ್ಯ, ಡಾ.ಎಚ್‌.ಆರ್. ರಘನಾಥ ಭಟ್ಟ, ಡಾ.ಎಸ್‌. ರಾಜಶೇಖರ, ಡಾ.ಎ.ವಿ. ನರಸಿಂಹಮೂರ್ತಿರ ಮತ್ತು ಪ್ರೊ. ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌ ತೆಲಗಾವಿ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಇವರು ಪುರಾತತ್ವ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಅಮೂಲ್ಯ ಕೊಡುಗೆ ನೀಡಿರುವುದು ಶ್ಲಾಘನೀಯ. ಅಂತರಶಿಸ್ತೀಯ ಅಧ್ಯಯನಗಳಿಗೆ ಪುರಾತತ್ವ ಮುಖ್ಯ ನೆಲೆಯಾಗಿದ್ದು ಈ ದಶಕದ ವಿಶೇಷ. ಭೂಗೋಳ, ಭೂಗರ್ಭ, ರಸಾಯನ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲದೆ, ಜನಪದವು ಇದರೊಂದಿಗೆ ನಿಕಟ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿದೆ.
ಪುರಾತತ್ವ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಅನ್ವೇಷಣೆ ಮತ್ತು ಉತ್ಖನನಗಳು ಪ್ರಮುಖವಾದವು. ಈಗಾಗಲೇ ಕಾವೇರಿ, ತುಂಗಭದ್ರಾ, ಕೃಷ್ಣಾ, ಘಟಪ್ರಭಾ, ಮಲಪ್ರಭಾ ಮೊದಲಾದ ನದಿ ಕೊಳ್ಳಗಳ ಪುರಾತತ್ವ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ – ಅನ್ವೇಷಿಸಿ, ಉತ್ಖನನ ನಡೆಸಿರುವುದು ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಟಿ. ನರಸೀಪುರ, ವಡಂಗಾವ್‌ ಮಾಧವಪುರ, ಹಳ್ಳೂರು, ಪಿಕ್ಕಿಹಾಳ್‌, ತಲಕಾಡು, ಬನವಾಸಿ, ಹಂಪೆ ಮತ್ತು ಸನ್ನತಿ ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿವೆ. ಇಂಥ ಅನೇಕ ನೆಲೆಗಳ ಶೋಧನೆ ಬಗ್ಗೆ ಇತಿಹಾಸ ಅಕಾಡೆಮಿ ಹೊರತಂದ ‘ಇತಿಹಾಸ ದರ್ಶನ’ದಲ್ಲಿ ಮಾಹಿತಿಯಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಕಾಡೆಮಿಕ್‌ ಮತ್ತು ನಾನ್‌ ಅಕಾಡೆಮಿಕ್‌ ಮಾದರಿ ಬರವಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಶಿಲ್ಪ, ಶಾಸನ, ವೀರಗಲ್ಲು, ಮಾಸ್ತಿಕಲ್ಲು, ದೇವಾಲಯ, ಕೋಟೆ, ಬಾವಿ, ಕೆರೆ, ಕಟ್ಟೆ ಇತರ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಮೇಲಿನಂತೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ಕುರಿತಂತೆ ದೇವಾಲಯ ಕೋಶ, ಕೋಟೆಗಳು, ಆಡಳಿತ ವಿಭಾಗಗಳು ಹೀಗೆ ಅಜ್ಞಾತವಾಗಿರುವ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಜನಪದ ಪುರಾತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ (Folk Archaeology) ಮೂಲಕ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಸಾಗರಾಧ್ಯಯನ ಪುರಾತತ್ವಶಾಸ್ತ್ರವು (Marine Archaeology) ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಜನಪ್ರಿಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಭೂಗರ್ಭ ಪುರಾತತ್ವ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ (Geo – Archaeology) ಸ್ಪರ್ಧೆಯಿಂದ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಪುರಾತತ್ವ ಮತ್ತು ಚರಿತ್ರೆ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅಭೂತ ಪೂರ್ವ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿರುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಕಟಣೆಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳೇ ಸಾಕ್ಷಿ.
ಸಂಕ್ರಮಣ ಕಾಲಘಟ್ಟ: ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕ
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕವು ಒಂದು ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಮಣದ ಕೊಂಡಿಯಂತಿತ್ತು. ಹಳೆಯ ವಿಧಾನಗಳಿಗೆ ವಿದಾಯ, ವಿನೂತನ ಶೈಲಿ – ವಿಧಾನಗಳಿಗೆ ದಾಪುಗಾಲು ಹಾಕುವುದು ಇಲ್ಲಿನ ಬರವಣಿಗೆ ವಿಶೇಷ..ಚರಿತ್ರೆಕಾರ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಅರಿತು ಈ ನಾಡಿನ ಚರಿತ್ರೆ ರೂಪಿಸಿದ್ದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಚರಿತ್ರೆಕಾರ ತನ್ನ ಅದಮ್ಯವಾದ ವಿದ್ವತ್ತನ್ನು ಗಳಿಸಿದರೆ ಸಾಲದು, ಅದರ ವಿನಿಯೋಗವಾದರೆ ಮಾತ್ರ ಸಾರ್ಥಕ. ಇಲ್ಲಿನ ಘಟನೆಗಳು ವಾಸ್ತವತೆಯ ಪರಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ರಮಣ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿವೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಇಂದಿನ ಸಮುದಾಯಗಳಿಗೆ ಗತಕಾಲದ ಜನಜೀವನವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಅನ್ವಯಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯ ಕೃಷಿ ನಡೆದಂತಿದೆ. ನೀತಿ ಪಾಠವನ್ನು ಬೋಧಿಸುವ, ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು ಒಳ್ಳೆಯದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವುದು ಇಲ್ಲಿನ ಪರಮ ಗುರಿ. ಹೀಗಾಗಿ ಸಣ್ಣ – ಪುಟ್ಟ ರಾಜಮನೆತನಗಳು, ಪಾಳೆಯಗಾರರು, ಸಾಮಂತನಾಯಕರ ಪ್ರಭುತ್ವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಕರ್ನಾಟಕ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಪುರಾತತ್ವ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿನ ನಡೆದ ಸಂಶೋಧನೆಗಳು, ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಪ್ರಾಚೀನ, ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸೇರಿದಂಥವು. ಈ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವಗಳ ಅಧ್ಯಯನ, ಸಾಮಂತ, ನಾಯಕ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಅಧ್ಯಯನ, ಕನ್ನಡನಾಡು – ನುಡಿ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನ, ಕಲೆಗಳ ಅಧ್ಯಯನ (ವಾಸ್ತು ಶಿಲ್ಪ, ಕಲೆ, ಸಂಗೀತ, ಕೋಟೆ, ಕೆರೆ, ಕಟ್ಟೆ ಇತ್ಯಾದಿ), ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟ, ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಇತ್ತೀಚಿನ ಚರಿತ್ರೆ ಬೆಳವಣಿಗೆ ಕುರಿತು ಬಂದ ಕೃತಿಗಳ ಅವಲೋಕನವನ್ನು ಸಮೀಕ್ಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ರಾಜ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಒಡೆಯನನ್ನು ಕುರಿತು ಕಾವ್ಯ ಹುಟ್ಟಬಹುದು. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಘಟನೆಗಿಂತ ದರ್ಶನ ಮುಖ್ಯ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಚರಿತ್ರೆ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಸನ ಘಟನೆಗೆ ಪೂರಕ, ನಿಷ್ಠೆಯಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಘಟನೆಗಳೇ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲ, ಘಟನೆಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಚರಿತ್ರೆ. ಇಂಥಾ ಕೆಲವು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಪರಿಗಣಿಸಿರುವುದು ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಜಾಗತೀಕರಣ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿನ ಮಾನವಿಕಗಳು ಪಶ್ಚಿಮದ ದಾರಿಯಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಿ ದೇಶೀಯತೆ ಮೂಲಕ ಅರಳಬೇಕೆಂಬ ಆಶಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. ಆಯಾ ಪ್ರಾದೇಶಿಕತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಪುರಾತತ್ವ ಕೃತಿಗಳು ಜನ ಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದಿರುವುದು ವಾಸ್ತವ.
ರಾಜ ಪ್ರಭುತ್ವ ಕುರಿತ ಅಧ್ಯಯನ ಕೃತಿಗಳು
ಕರ್ನಾಟಕದ ಕ್ಷೇತ್ರವು ನೆಲ – ಜಲ, ಸಸ್ಯದಂತೆ ಹಲವು ಜನಸಮುದಾಯಗಳ ಆವಾಸಕೇಂದ್ರವು ಹೌದು. ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮಾನವ ಈ ಹಂತಕ್ಕೆ ಬರುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಗೆಡ್ಡೆ – ಗೆಣಸು ತಿಂದು, ಬೇಟೆಮಾಡಿ, ಪಶುಪಾಲನೆ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಂತಗಳನ್ನು ದಾಟಿದ್ದ. ಹೀಗಾಗಿ ಸಂಘಟನೆ ಮನೋಭಾವ ಬೆಳೆದು ರಾಜ್ಯಾಳ್ವಿಕೆ ಮಾಡಿದ್ದು ಸ್ಮರಣೀಯ. ಬನವಾಸಿ ಕದಂಬರು, ತಲಕಾಡಿನ ಗಂಗರು, ಬಾದಾಮಿ ಮತ್ತು ಕಲ್ಯಾಣದ ಚಾಲುಕ್ಯರು, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರು, ಹೊಯ್ಸಳ, ಕುಮ್ಮಟ ದುರ್ಗದ ಅರಸರು, ವಿಜಯನಗರ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ, ಪಾಳೆಯಗಾರರು ಮತ್ತು ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನವನ್ನು ಕುರಿತ ಕೃತಿಗಳೇ ಹೆಚ್ಚು. ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ನಾಂದಿ ಹಾಡಿದ್ದು ಬನವಾಸಿ ಕದಂಬರು. ಆ ಮನೆತನದ ಶಾಖೆಗಳು ಹಲವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಾನಗಲ್ಲು ಒಂದು. ಇದರ ಬಗ್ಗೆ ಡಾ. ಚೆನ್ನಕ್ಕ ಪಾವಟೆಯವರು ‘ಹಾನಗಲ್ಲು ಕದಂಬರು’ (೧೯೯೮) ಎಂಬ ಕೃತಿ ರಚಿಸಿರುವರು. ಹಾನಗಲ್ಲು ಕದಂಬರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಪುಲ ವಿವರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಕೃತಿಯಿದು. ಖಚಿತ, ವಾಸ್ತವ ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದು, ಸಮಗ್ರ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಸಮನಾದದು ಈ ಕೃತಿ. ಮಧ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವ ನಡೆಸಿದವರು ಮಾಂಡಲಿಕರಾಗಿ, ಸ್ವತಂತ್ರ ರಾಜ್ಯ ಕಟ್ಟಿದ್ದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಹಾನಗಲ್ಲು ಕದಂಬರ ರಾಜಧಾನಿ ಕೇಂದ್ರ. ಕ್ರಿ.ಶ.ಸು. ೯೭೦ ರಿಂದ ೧೩೫೦ ರವರೆಗೆ (೩೮೦ ವರ್ಷ) ಆಳ್ವಿಕೆಯ ಭವ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಾರುತ್ತದೆ. ಕೋಟೆ, ದೇವಾಲಯ, ವೀರಗಲ್ಲು, ಶಾಸನ ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿದ ಅರಸರ ಔದಾರ್ಯವನ್ನು ಲೇಖಕರು ಬಣ್ಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ಆವಾಜ್ಞೆಗೊಳಗಾದ ಇಂಥವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಒಲವು ವಿಕಸಿತಗೊಂಡಿದ್ದನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಲೇಖಕರ ಆಶಯ, ಅಂತರ ಶಿಸ್ತೀಯ ನಿಲುವುಗಳನ್ನು ಮೆಚ್ಚಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ೧೪ ಆಧ್ಯಾಯಗಳಿದ್ದು, ಕದಂಬರ ವಿವಿಧ ಮನೆತನಗಳು, ಆಡಳಿತ ವ್ಯಾಪ್ತಿ, ಸ್ಥಳನಾಮ ಅಧ್ಯಯನ, ಹಾನಗಲ್ಲು ಕದಂಬರು, ಆಳಿದ ರಾಜರು, ಆಡಳಿತ, ಧಾರ್ಮಿಕ, ಆರ್ಥಿಕ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ಕಟ್ಟಿದ ದೇವಾಲಯಗಳು, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಂಪರೆ, ಆಕಾಲದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃಷಿ, ಇತರ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸ್ಥಳಗಳ ಅವಲೋಕನವಿದೆ. ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಕಟಿತ ಕೃತಿಗಳ ಅವಲೋಕನ ಅಗತ್ಯವಿತ್ತು. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕೊರತೆಯನ್ನು ನೀಗಿಸಲು ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಗಾಜೆಟಿಯರ್ ಪ್ರಮುಖ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಲೇಖಕರು ಇತ್ತ ಗಮನ ಹರಿಸದೆ, ಕ್ಷೇತ್ರಾಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಕದಂಬರ ಬಗ್ಗೆ ಬಂದ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಪ್ರಮುಖವಾದುದು. ಇದೇ ರೀತಿ ಡಾ.ದೇವರ ಕೊಂಡಾರೆಡ್ಡಿಯವರು ‘ತಲಕಾಡಿನ ಗಂಗರ ದೇವಾಲಯಗಳು’ ಕುರಿತ ಸಂಶೋಧನ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದಾರೆ (೧೯೯೫). ದೇವಾಲಯ, ಶೈಲಿ, ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವದಲ್ಲಿ ವಿಜಯನಗರದ ಪಾತ್ರವು ಪರಿಗಣಾನಾರ್ಹ. ವಿಜಯನಗರ ಕಾಲದ ಅಧ್ಯಯನ ಕುರಿತಂತೆ ಹಲವು ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ಅವುಗಳ ಪೈಕಿ ರಾಬರ್ಟಸಿವೆಲನ ದಿ ಫಾರಗಟನ್‌ ಎಂಪೈರ್: ವಿಜಯನಗರ ಎಂಬ ಕೃತಿ ಪ್ರಮುಖವಾದುದು. ಸದಾನಂದ ಕನವಳ್ಳಿಯವರು (೧೯೯೨) ಮರೆತು ಹೋದ ಮಹಾ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ: ವಿಜಯನಗರ ವೆಂದು ಇದನ್ನು ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಡೀ ವಿಜಯನಗರದ ಬಗ್ಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವ, ಆಕರ ಗ್ರಂಥವಿದು. ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಇಲ್ಲಿದ್ದು, ತಪ್ಪುಗಳ ಸರಮಾಲೆಯು ರಾಬರ್ಟಸಿವೆಲ್‌ನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುವಂಥವು ಆಗಿವೆ.
ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಭಾರತೀಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಮುಸ್ಲಿಮರ ಪ್ರಭುತ್ವವು ನಿರ್ಣಾಯಕವಾದುದು. ಇಂಥಾ ರೋಚಕ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜಾಪುರದ ಆದಿಲಶಾಹಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿದ್ದು ಹೆಮ್ಮೆಯ ಸಂಗತಿ. ಈ ಪೈಕಿ ಅನುವಾದ ಕೃತಿಯಾದ ಬುಸಾತಿನೆ ಸಲಾತೀನ ಉತ್ತಮ ಉದಾಹರಣೆ. ಇದರ ಮೂಲ ಕರ್ತೃ (ಪರ್ಶಿಯನ್‌) ಮಹಮ್ಮದ ಇಬ್ರಾಹಿಮ ಜುಬೇರಿ. ಮರಾಠಿಗೆ ನರಸಿಂಹ ವಿಠಲಪಾರಸನೀಸ ಅನುವಾದಿಸಿದರೆ, ಮರಾಠಿಯಿಂದ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಡಾ.ಕೃಷ್ಣ ಕೋಲ್ಹಾರ ಕುಲಕರ್ಣಿ ಮಾಡಿದ್ದು, ಕನ್ನಡ ವಿ.ವಿ. ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ (೧೯೯೯).
ಈ ರಾಜ್ಯವು ೧೪೮೯ – ೧೬೮೯ ರವರೆಗಿತ್ತು. ೮ ಜನ ಬಾದಶಹರು ಇಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಿಕೆ ನಡೆಸಿರುವರು. ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಗೀತ, ಕಲೆ, ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪ, ಧರ್ಮ ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳು ಅನಾವರಣಗೊಂಡಿರುವುದು ಈ ಕಾಲಘಟ್ಟಕ್ಕೆ ಕೈಗನ್ನಡಿಯಂತಿದೆ ಪ್ರಸ್ತು ಕೃತಿ. ತನಗಿಂತ ಮೊದಲು ರಚನೆಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಆಧಾರವಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೃತಿ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ ಜುಬೇರಿ. ಲೇಖಕ ಮಹಮ್ಮದ ಇಬ್ರಾಹಿಮ ಜುಬೇರಿಯು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ವಿಜಾಪುರದವರನು. ಈ ಕೃತಿ ಪರ್ಶಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚನೆಯಾಗಿ ಮರಾಠಿಗೆ ನಂತರ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಗೊಂಡದ್ದು ಚೌಚಿತ್ಯವೇ ಸರಿ.
ಆದಿಲ ಶಾಹಿಗಳ ಸು.೧೪೦ ವರ್ಷಗಳ ಇತಿಹಾಸವು ಇಲ್ಲಿ ಅನಾವರಣಗೊಂಡಿದೆ. ಕೃತಿಕಾರ ಮುಸ್ಲಿಮನಾಗಿದ್ದು, ತನ್ನ ಗೋತ್ರದ ಅರಸನ ಗುಣಗಾನವು ಇಲ್ಲಿ ಮನಮೋಹಕವೆನಿಸಿದೆ. ಅಸಹಜ ವರ್ಣನೆಗೆ ಬಲಿಯಾದ ಜುಬೇರಿ ವಾಸ್ತವ ದೊಡನೆ ತಾಕಲಾಟಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವನು. ಜುಬೇರಿ ಮನೆತನ ಪೈಗಂಬರರ ಕಾಲದಷ್ಟು ಹಳೆಯದು. ಇವರಿಗೆ ಎಲ್ಲೋ ಒಂದೆಡೆ ನಂಟಿದ್ದಂತಿದೆ. ಧಾರ್ಮಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣೆದ ಚರಿತ್ರೆ ಕಥಾಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಹೋಲುತ್ತದೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ವಿಜಯನಗರದೊಂದಿಗೆ ಇಲ್ಲಿನ ಸಂಗತಿಗಳು ತಳಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿವೆ.
ರಾಮರಾಜನೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದ ಆದಿಲಶಾಹಿ ಸುಲ್ತಾನರ ವಿವರ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಲೇಖಕ ತಾಳಿಕೋಟೆ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಹಿಂದೂ – ಮುಸ್ಲಿಮರ ನಡುವೆ ನಡೆದ ಯುದ್ಧವೆಂದು ತಿಳಿಸಿರುವುದು ವಿಷಾದನೀಯ. ಎರಡು ರಾಜ್ಯಗಳ, ಇಬ್ಬರು ಅರಸರ ನಡುವಿನ ಯುದ್ಧವೆಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದರೆ ಸಮಂಜಸವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ರಾಮರಾಜನ ತಲೆ ಕಡಿದು ಪ್ರದರ್ಶಿಸಿದಾಗ ಹಿಂದೂ ಸೈನಿಕರು ಹೆದರಿ ಒಡದಿದ್ದರೆ ಯುದ್ಧ ಸಾಗಿ ವಿಜನಯನಗರಕ್ಕೆ ಗೆಲುವಾಗುವ ಸಾಧ್ಯತೆಯಿತ್ತು. ಆ ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೇ ಮುಸ್ಲಿಂ ಅರಸರು ಸೋಲುತ್ತೇವೆಂಬ ಭೀತಿಯಿಂದಲೇ ಯುದ್ದ ರಂಗ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದರೆಂಬುದು ಲೇಖಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ. ಹೀಗಾಗಿ ತಾಳಿಕೋಟೆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹಿಂದೂಗಳ ಹತ್ಯೆ (ಸೈನಿಕ) ಗುಡ್ಡದ ರಾಶಿಯಂತೆ ಬಿದ್ದ ಶವಗಳು ಕಣ್ಣು ಕುಕ್ಕುತ್ತಿದ್ದವು. ಇವನು ಬೇಡರ ಸೈನ್ಯ ಮತ್ತು ಶಹಾಪುರ, ಸುರಪುರ ಅರಸರನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಾವುದೇ ರಾಜ ಪ್ರಭುತ್ವದ ಏಳು ಬೀಳುಗಳ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಕಾಣಲು ಇಂಥ ಕೃತಿ ಮಾದರಿ ಮತ್ತಿಉ ಉದಾಹರಣೆ.
‘ಬೀಳಗಿ ಅರಸು ಮನೆತನ’ (೧೯೯೫) ಕೃತಿಯನ್ನು ಡಾ.ಎಚ್‌.ಆರ್. ರಘುನಾಥ ಭಟ್ಟ ಮತ್ತು ಡಾ.ಎಂ.ಎಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿಯವರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಚರಿತ್ರೆ ರಚನೆಗೆ ಆಕರಗಳು ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಇಂಥ ಆಕರಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಲಭ್ಯತೆ ಇರುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಿ – ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಇಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೈಫಿಯತ್ತುಗಳಾಗಲಿ, ಒಖೈರುಗಳಾಗಲಿ, ವಂಶಾವಳಿ, ಕಡತ, ಹಸ್ತಪ್ರತಿ – ಹೀಗೆ ಯಾವುದೇ ಆಕರವು ಚರಿತ್ರೆಯ ಪರಿಧಿಗೆ ಒಳಪಡುತ್ತದೆ.ಇದನ್ನು ಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಚರಿತ್ರೆಕಾರನಿಗೊಂದು ಸವಾಲು. ಇಂಥ ಸಾಲಿಗೆ ಬೀಳಗಿ ಅರಸು ಮನೆತನ ಸೇರುತ್ತದೆ. ವಿವಿಧ ಲೇಖಕರು ಬರೆದಿರುವ ಲೇಖನಗಳನ್ನಿಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಾತಿನಿಧಿಕ ಸಂಗತಿ, ನಿಲುವುಗಳು ಒಂದೇ ಬಿಗಿಯಾದ ಕ್ರಮವನ್ನು ಚರಿತ್ರೆಯ ತೆಕ್ಕೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿದಂತಿದೆ. ಆದರೂ ರಾಜಮನೆತನದ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯನ್ನು ಅಲ್ಲಿಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಸಾಹಯಕರಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಕಿರು ಅರಸು ಮನೆತನ ಮತ್ತು ಜನಾಂಗೀಯ ಅಧ್ಯಯನ ಕೃತಿಗಳು
ಕರ್ನಾಟಕವು ನೆಲ, ಜಲ, ಸಸ್ಯ ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಕೃತಿಕ, ಕಲಾ ಸೌಂದರ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ಮಾನವನ ಅಭ್ಯುದಯದ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ತನ್ನೋಡಲಲ್ಲಿ ಗರ್ಭೀಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಜನರ ದೈನಂದಿನ ಬದುಕು ವರ್ತಮಾನದ ಚರಿತ್ರೆ ಆವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಳಿದ, ಅವಸಾನ ಹೊಂದಿದ ಅರಸು ಮನೆತನಗಳು ಹಲವು. ಕೋಟೆ, ಕೊತ್ತಲು, ಅರಮನೆ ಇತರ ಭಗ್ನಗೊಂಡ ಅವಶೆಷಗಳು ಅಂಥ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ಇವು ಭವ್ಯತೆಯನ್ನು ಸಾರುವ ಸಂಕೇತಗಳು. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಕಿರು ಅರಸು ಮನೆತನಗಳು (ರಾಜ್ಯ, ಸಂಸ್ಥಾನ, ಮನೆತನ ಇತ್ಯಾದಿ) ಕಂಡು ಬರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದ್ದು, ತಲಸ್ಫರ್ಶಿ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಅವಕಾಶಗಳಿವೆ. ರಾಜಮನೆತನಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯು ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕೆ ತೀರಾ ಪ್ರಸ್ತುತ. ಸಮಕಾಲೀನ ಒತ್ತಡಗಳಿಗೆ ಮಣಿದ ಚರಿತ್ರೆಕಾರ ಗತವನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸುವಾಗ ಎದುರಾಗುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಹಲವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ರಾಜಮನೆತನ, ಘಟನೆ, ಕಾಳಗ, ಒಪ್ಪಂದ ಹೀಗೆ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಥೆಯನ್ನು ನೋಡುವ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯು ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಗಣನಾರ್ಹ.
ಗೋವಿಂದಮೂರ್ತಿ ದೇಸಾಯಿಯವರ (೧೯೯೯) ‘ಸವಣೂರು ನವಾಬರು’ ಎಂಬ ಕೃತಿ ನವಾಬರ ಚರಿತ್ರೆ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೊಂದು ಮೈಲಿಗಲ್ಲು. ಅಲಕ್ಷ್ಯಕ್ಕೊಳಗಾದ ರಾಜಮನೆತನಗಳ ಅದು ಮುಸ್ಲಿಂ ರಾಜಮನೆತನದ ಇತಿಹಾಸ ರಚನೆಯೆಂದರೆ ಕುರುಡನಿಗೆ ಕಣ್ಣು ಬಂದಂತೆ. ಹಿಂದೂ ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವಕ್ಕಿಂತ ನವಾಬರ ಆದರ್ಶಗಳು, ರಾಜಕೀಯ ಏಳು – ಬೀಳುಗಳ ಚಿತ್ರಣವು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ನೈಜ ತೆಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರ ಸಾಧನೆ ಪ್ರಶಂಸನಾರ್ಹ. ಸವಣೂರು ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಪಟ್ಟಣ. ಆ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು ರಾಜಧಾನಿಯನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ಆಳಿದ ನವಾಬರು ಕನ್ನಡ ಕಲೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ – ಸಂಗೀತ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ನೀಡಿದ ಕೊಡುಗೆಗಳು ಅವಿಸ್ಮರಣೀಯ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಈ ಕೃತಿ ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ.
ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡ ಮಹತ್ತರ ಯೋಜನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಅರಸು ಮನೆತನಗಳ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು ಒಂದಾಗಿತ್ತು. ವಿಶೇಷವೆಂಧರೆ ಮೊದಲು ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣಗಳನ್ನು ಏರ್ಪಡಿಸಿ, ಮಂಡಿಸಿದ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದು. ಸಬಾಲ್ಟರ್ನ್, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ, ಸ್ಥಳೀಯ, ಮೌಖಿಕ – ಚರಿತ್ರೆಯ ಅಧ್ಯಯನದ ಫಲಿತಾಂಶಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಭಾವಿಸಿವೆ. ಈಗಾಗಲೇ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪಾಳೆಯಗಾರರು, ಇತರ ಸಣ್ಣ – ಪುಟ್ಟ ಅರಸರ ಬಗೆಗೆ ಕೃತಿ – ಲೇಖನಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ನೂತನ ಶೈಲಿ, ವಿಧಾನ, ಅಧ್ಯಯನದ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು. ‘ತುಳು ಕರ್ನಾಟಕ ಅರಸು ಮನೆತನಗಳು’ – ೧, ಸಂಪಾದಕರು ಹೆರಂಜೆ ಕೃಷ್ಣಭಟ್ಟ ಮತ್ತು ಡಾ.ಎಸ್‌.ಡಿ. ಶೆಟ್ಟಿ (೨೦೦೦). ‘ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ಅರಸು ಮನೆತನಗಳು’(೨೦೦೦) ಡಾ. ವಸುಮಳಲಿ ಇದರ ಸಂಪಾದಕರು. ಮೂರನೆಯದು, ‘ಮಲೆ ಕರ್ನಾಟಕ ಅರಸು ಮನೆತನಗಳು ’ (೨೦೦೧) ಡಾ. ರಾಜಾರಾಮ ಹೆಗಡೆ ಮತ್ತು ಅಶೋಕ ಶೆಟ್ಟರ್ ಇದರ ಸಂಪಾದಕರು. ಈ ಮೂರು ಕೃತಿಗಳು ಕರ್ನಾಟಕದ ವಿವಿಧ ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಳೀಯ ಪ್ರಭುಗಳ ಆಳ್ವಿಕೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತವೆ.
‘ತುಳು ಕರ್ನಾಟಕ’ದಲ್ಲಿ ಕರಾವಳಿ, ಪಶ್ಚಿಮ ಘಟ್ಟ ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಳಿದ ಭೈರರು, ಬಾಣರು, ಕದಂಬರು, ಆಳುಪ ಮೊದಲಾದವರ ವಿವರಗಳಿವೆ. ‘ಮಲೆ (ನಾಡು) ಕರ್ನಾಟಕ’ದಲ್ಲಿ ಕೆಳದಿ, ತರೀಕೆರೆ, ಬೇಲೂರು, ಬಸವಾಪಟ್ಟಣ, ಬಾಣವಾರ, ಗೇರುಸೊಪ್ಪ, ಹಾಲೇರಿ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಳಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಯನ ಇಲ್ಲಿದೆ. ನಾಯಕ ಮನೆತನಗಳಲ್ಲದೆ, ಇತರ ಅರಸು ಮನೆತನಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಇಲ್ಲಿ ದಾಖಲಾಗಿದ್ದು ನಿಜ. ವಿಶ್ಲೇಷಣಾಕ್ರಮ, ಅಧ್ಯಯನ ವಿಧಾನಗಳು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿವೆ. ಮೂರನೆಯದು. ‘ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕ’ದ ಅರಸು ಮನೆತನಗಳ ಚರಿತ್ರೆ. ಪೂರ್ತ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಚರಿತ್ರೆ ಎಂಬ ಮಾನ ದಂಡಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ ಈ ಕೃತಿ. ಚಿತ್ರದುರ್ಗ, ನಿಡಗಲ್ಲು, ಹರತಿ ಕೋಟೆ, ನಾಯಕನ ಹಟ್ಟಿ, ಗುಮ್ಮನಾಯಕನ ಪಾಳ್ಯ, ಹಾಗಲವಾಡಿ, ಮಧುಗಿರಿ, ಯಲಹಂಕ – ಹೀಗೆ ಅನೇಕ ಮನೆತನಗಳು ವಿಜಯನಗರೋತ್ತರದಲ್ಲಿ ತಲೆಎತ್ತಿ ಮೆರೆದ ಘಟನೆಗಳ ವಿವರಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಹೊಸದಾದ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಪಾಳೆಯಗಾರರೆಂದರೆ ಕಟುಕರು, ಕ್ರೂರಿಗಳು ಮತ್ತು ಊಳಿಗಮಾನ್ಯ ದೊರೆಗಳೆಂಬ ನೀಚಾರ್ಥವನ್ನು ಮೀರಿದ ಅಧ್ಯಯನಗಳಿಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಬಗೆಯವು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಲೇಖಕರ ಸಾಧನೆ ಇಲ್ಲಿ ಶ್ಲಾಘನ ಈಯ. ಸಮಕಾಲೀನ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವಂತ ವಿವರಗಳು ಈ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಳೈಸಿವೆ. ಹೀಗೆ ಚರಿತ್ರೆ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನಾಂಗೀಯ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ಈ ಪೈಕಿ ‘ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಕ್ರೈಸ್ತರ ಇತಿಹಾಸ’ವನ್ನು ಫಾ. ದಯಾನಂದ ಪ್ರಭು (೧೯೯೪) ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕ್ರೈಸ್ತರ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಚರಿತ್ರೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಭಾಷೆ, ಶಿಕ್ಷಣ, ಹಬ್ಬ, ಇತರ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ.
ನಾಯಕ – ಪಾಳೆಗಾರರ ಕುರಿತ ಕೃತಿಗಳು
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಾಯಕ – ಪಾಳೆಯ ಪಟ್ಟುಗಳು ಸುಮಾರು ೭೭ ಎಂದು ಸಾಂಖಿಕವಾಗಿ ಹೇಳುವುದುಂಟು. ತೊಂಭತ್ತರ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಸಾಮಂತ ಅರಸ, ದಂಡನಾಯಕ, ಬೇಡ – ನಾಯಕ ಅರಸರ ಬಗ್ಗೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುವಂಥ ಕೆಲಸ ನಡೆದದ್ದು ವಿರಳ. ಅವುಗಳ ಪೈಕಿ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಗಮನಾರ್ಹವೆನಿಸಿವೆ. ಪಾಳೆಯಗಾರರೆಂದು ಕರೆಸಿಕೊಂಡವರು ಬೇಡರಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲವಾದರೂ, ಚಾರಿತ್ರಿಕವಾಗಿ ಇವರನ್ನೇ ಗುರುತಿಸುವುದುಂಟು.
‘ಅಂತಃಕರಣದ ನಂಟು’ (೧೯೯೫) ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರೊ.ಸಿ. ಆಂಜನೇಯ ಅವರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಟಿ.ಎನ್‌. ಗಂಡುಗಲಿ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ನಾಯಕ ವಂಶಸ್ಥರನ್ನು ಕುರಿತ ಬಿಡಿ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ದೊರೆಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಇಣುಕು ನೋಟವು ಪ್ರಮುಖವಾಗಿದೆ. ರಾಜಮನೆತನದ ಪರಂಪರೆ, ಪಾಳೆಯಗಾರರ ರಾಜ್ಯಾಳ್ವಿಕೆ, ಜನಕಲ್ಯಾಣ ಕಾರ್ಯಗಳು, ನಿಜವಾದ ವಾರಸುದಾರರರ ಹುಟುಕಾಟ – ಸ್ಪಷ್ಟನೆ ಪ್ರಮುಖ ಸಂಗತಿಗಳಾಗಿವೆ. ಖಾಸವಂಶಸ್ಥರೆಂದು ಜನಮನ್ನಣೇ ಪಡೆದ ಗಂಡುಗಲಿಗೆ (ಬಗ್ಗೆ) ಇತಿಹಾಸಕಾರರಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮತಾಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲ. ಇವರ ಪರ ಮತ್ತು ವಿರುದ್ಧ ಬಂದ ಆಪಾದನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರಗಳು ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಜನಪರ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಮನ್ನಣೇ ನೀಡುವುದಾದರೆ ಗಂಡುಗಲಿಯವರು ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ನಾಯಕರ ಖಾಸವಂಶಸ್ಥರೆಂದು ಖ್ಯಾತರಾಗಿರುವರು. ಜನರಿಂದ ಮಾನ್ಯವಾಗಿರುವ ಗಂಡುಗಲಿಯವರ ಬಗ್ಗೆ ಗಣ್ಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲಾಗಿದೆ. ಅವು ವಸ್ತು ಸಂಗ್ರಹಾಲಯ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಇತಿಹಾಸ ಮತ್ತು ಗಂಡುಗಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುತ್ತದೆ. ತ.ರಾ.ಸು, ಹರತಿವೀರನಾಯಕರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿರುವುದು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಡು ಬರುವ ಚಿತ್ರಣ.
ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಚರಿತ್ರೆ ಕುರಿತ ಇನ್ನೊಂದು ಕೃತಿ ‘ಪ್ರಮುಖ’ (೧೯೯೫). ಇದನ್ನು ತಿಮ್ಮಣ್ಣನಾಯಕ (ಟಿ.ಎನ್‌) ಗಂಡುಗಲಿ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಾನು ಇದರ ವಾರಸುದಾರನಾದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ರಾಜವಂಶದ ಹಿರಿಮೆ, ವೈಭವ ಅವಸಾನಗಳ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ನೈಜವೆಂಬಂತೆ ದಾಖಲಿಸಿರುವರು. ತೀರಾ ಸರಳ ಹಾಗೂ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಬರವಣಿಗೆ ಈ ಕೃತಿಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಚರಿತ್ರೆಕಾರನಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನ ನಿಲುವುಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಗಂಡುಗಲಿಯವರು ಇತಿಹಾಸಕಾರರ (ಪತ್ರಕರ್ತರು, ಸಾಹಿತ್ಯಿಗಳು, ವಿರೋಧಿಗಳು) ಸವಾಲುಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುವ ದಾಟಿಯಲ್ಲಿದೆ ಇಲ್ಲಿನ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ. ಸಾರ್ವತ್ರಿಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ವಾರಸುದಾರರಂತೆ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಚರಿತ್ರೆಯ ವಿವಿಧ ಘಟನೆಗಳ ಆತುರ ನಿರೂಪಣೆ ಮಾಡಿ ಮುಗ್ಗರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಅರಸರ ರಾಜಕೀಯ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಪ್ರಗತಿಗಿಂತ ಧಾರ್ಮಿಕ ಮತ್ತು ಲೋಕೋಪಯೋಗಿ ಕೆಲಸಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಆ ಮೂಲಕ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಅನಾವರಣಗೊಂಡಿವೆ. ಇವರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಓದುವುದೆಂದರೆ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ನಾಯಕರ ಆಳ್ವಿಕೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣು ಕಟ್ಟಿ ಕಥೆ ತೋರಿಸುವಂಥೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರೇರೇಪಣೆ, ಆಸಕ್ತಿ ಬೆಳೆಯಲು ಈ ಕೃತಿ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವು ಹೌದು. ಸಮಕಾಲೀನ ಒತ್ತಡಗಳಿಗೆ ಮಣಿದಂತೆ ಲೇಖಕರು ಮತ್ತು ರಾಜವಂಶೀಕರು ಆದ ಗಂಡುಗಲಿಯವರ ಸಾಧನೆ ಶ್ಲಾಘನೀಯ.
ವಿಜಯನಗರೋತ್ತರ ಪಾಳೆಯಗಾರರಲ್ಲಿ ಹರಪನಹಳ್ಳಿ ನಾಯಕರು ಪ್ರಮುಖರಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತಾರೆ. ಮೂಲತಃ ಬೇಡರಾದ ಇವರು ವೀರಶೈವರಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಳ್ಳುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ‘ಹರಪನಹಳ್ಳಿ ಪಾಳೆಯಗಾರರು’ (೧೯೯೬) ಎಂಬ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕುಂಬಾ ಸದಾಶಿವಪ್ಪ ತಿಳಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ, ಸ್ಥಳೀಯ ಚರಿತ್ರೆ ರಚನೆಗೆ ಈ ಕೃತಿ ಮಾದರಿಯಾಗುವಲ್ಲಿ ಅಡ್ಡಿಯಿಲ್ಲ. ಹರಪನಹಳ್ಳಿ ಸ್ಥಳನಾಮ, ಪುರಾಣ ಹೀಗೆ ಅದರ ಆಸುಪಾಸಿನ ಎಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೆಣಿದಿರುವರು. ಗುಡೆಕೋಟೆ, ಜರಿಮಲೆ, ಬೀರಲಗುಡ್ಡ ಮುಂತಾದವು ಇವರ ಸಮಕಾಲೀನ ಪಾಳೆಯಪಟ್ಟುಗಳು. ಇಂಥವುಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಈವರೆಗೆ ಕೃಷಿ ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಇವರ ಸಾಧನೆ ಮೆಚ್ಚತಕ್ಕದ್ದು. ಇಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಅರಸರ ಆಳ್ವಿಕೆ, ದಾನ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ, ಶಿಕ್ಷಣ, ಕ್ರೀಡೆ, ನೀರಾವರಿಯೋಜನೆ, ಬಾವಿ ನಿರ್ಮಾಣ, ಲೋಕೋಪಯೋಗಿ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳ ವಿವರಗಳಿವೆ. ಈ ಅರಸರು ‘ಕಿರಾತ ಪಡೆ’ ಕಟ್ಟಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿದ್ದು ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿ ಘಟನೆ. ಅರಸರ ಧಾಳಿ – ಪ್ರತಿಧಾಳಿ, ಒಪ್ಪಂದ ಇತರ ವಿಷಯಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಆಕರ್ಷಣೀಯ. ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಸೇರಿದಂತೆ ಇತರರೊಂದಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಯುದ್ಧ, ಒಪ್ಪಂದ, ವೈವಾಹಿಕ ಸಂಬಂಧಗಳು ವೃದ್ಧಿಯಾಗಿದ್ದು ವಿಶೇಷ. ಹೈದರಾಲಿ – ಟಿಪ್ಪುಸುಲ್ತಾನರ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅವಸಾನ ಹಂತ ತಲುಪಲು ಈ ಅರಸರ ಮನೋಧೋರಣೆಗಳೇ ಕಾರಣ.
ಹರಪನಹಳ್ಳಿ ಬಗ್ಗೆ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸುವ ಈ ಕೃತಿ ಸಾಹಿತ್ಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಂತಿದೆ. ಆದರೆ ಆಯಾ ಕಾಲಘಟ್ಟದ ರೋಮಾಂಚನ ಘಟನೆಗಳ ಭವ್ಯ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮನಮೋಹಕವೆನೆಸಿದೆ. ಈ ವಂಶಸ್ಥರ ಕುರಿತ ಮೊದಲ ಕೃತಿಯಿದು ಎಂಬ ತೀರ್ಮಾನವಿದೆ. ಭಗ್ನಾವಶೇಷಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಹರಪನಹಳ್ಳಿ ಚರಿತ್ರೆ ಮಾತುಬಾರದ ಮೂಕನಂತೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಮೂರು – ನಾಲ್ಕು ತಲೆಮಾರುಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಮೂಕನಂತೆ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಮೂರು – ನಾಲ್ಕು ತಲೆಮಾರುಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ವರ್ತಮಾನಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಸುವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಲೇಖಕರು ಶ್ರಮವಹಿಸಿ ಮಾಡಿರುವರು. ರಾಜಕೀಯ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಅರಸರ ವಿವರಗಳೇ ವ್ಯಾಪಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಬಯಸಿವೆ. ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಅಲಕ್ಷಿಸಿದ ಲೇಖಕರು ಅಸಂಗತವಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಔಚಿತ್ಯವಲ್ಲದ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಪೋಣಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶಾಸನ, ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿ, ಮೌಖಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ದಾದಯ್ಯ ನಾಯಕ, ಬಸವಪ್ಪ ನಾಯಕ ಮತ್ತು ಸೋಮಶೇಖರ ನಾಯಕ ಮೊದಲಾದವರು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಪಡೆದ ಅರಸರು. ಹೀಗೆ ಹತ್ತಾರು ಸಂಗತಿಗಳು ಪ್ರಸ್ತುವೆನಿಸಿದ್ದು, ಆಳವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಈ ಕೃತಿ ನೆರವಾಗುತ್ತದೆ.
ಮಲೆನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಆಳ್ವಿಕೆ ನಡೆಸಿದ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಪೈಕಿ ತರೀಕೆಯವರು ಅಗ್ರಗಣ್ಯರು. ಇವರ ಸಾಹಸ, ಧೈರ್ಯಗಳು ಚರಿತ್ರೆಯ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದಿಗೂ ಅಜರಾಮರ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ‘ತರೀಕೆರೆ ಪಾಳೆಯಗಾರರು’(೧೯೯೭) ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು ಹವ್ಯಾಸಿ ಬರಹಗಾರರು, ಇತಿಹಾಸ ಪ್ರೇಮಿಗಳಾದ ಅಬ್ದುಲ್‌ ಸತ್ತಾರ್ ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೈಫಿಯತ್ತು, ಬಖೈರು ಹೀಗೆ ಕಡೆಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆಖರಗಳಿಂದ ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಆರಸರು ತರೀಕೆರೆಗಿಂತ ಮೊದಲು ಬಸವಾಪಟ್ಟಣ, ಸಂತೆ ಬೆನ್ನೂರುಗಳಲ್ಲಿ ಆರಂಭದ ರಾಜ್ಯಾಳ್ವಿಕೆ ಮಾಡಿದ್ದರು. ತರುವಾಯ ತರೀಕೆರೆ ರಾಜಧಾನಿಯಾಯಿತು. ತರೀಕೆರೆಯ ಇತಿಹಾಸವನ್ನು ಕೆದಕುತ್ತಾ ಅದರ ಸ್ಥಳನಾಮ, ಆರಂಭದ ಆಳ್ವಿಕೆ, ಯುದ್ಧ, ಅವಸಾನಗಳ ಚಿತ್ರಣ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. ಕೆಂಗಣ್ಣ ನಾಯಕ, ಸರ್ಜಾಹನುಮಪ್ಪನಾಯಕ ಹೀಗೆ ನಾಯಕರ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಗಣನೀಯ ಪಾತ್ರ ವಹಿಸಿರುವವರು ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ. ಬ್ರಿಟಿಷರ ಆಳ್ವಿಕೆಯನ್ನು ವಿರೋಧಿಸಿದ ಸರ್ಜಾಹನುಮಪ್ಪನಾಯಕ ಮತ್ತು ಅವನ ತಂದೆ ರಂಗಪ್ಪನಾಯಕರ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಮರೆತರೆ ಇವರ ಚರಿತ್ರೆಯೇ ಅಪೂರ್ಣ. ಅಜರಾಮರ ಚರಿತ್ರೆ ಹೊಂದಿರುವ ತರೀಕೆರೆ ಇತರ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳೊಂದಿಗೆ ನಿಕರ ಸಂಬಂಧ ಹೊಂದಿದ್ದಿತು. ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನಗಳೊಂದಿಗೆ ತರೀಕೆರೆಯವರು ಒಡನಾಟ ಹೊಂದಿದ್ದರು. ಬ್ರಿಟಿಷರ ವಿರುದ್ಧ ಹೋರಾಟ ಮಾಡುವುದು ಮಹತ್ವ ಪೂರ್ಣ ಸಂಗತಿ. ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಉದಯಿಸಿದ ಸಂಸ್ಥಾನಗಳ ತೆಕ್ಕೆಗೆ ತರೀಕೆರೆಯನ್ನು ಕೊಂಡೋಯ್ಯುವುದುಂಟು. ಪ್ರಜೆಗಳ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಉದಯಿಸಿದ ಪಾಳೆಯಪಟ್ಟೆಂಬುದು ವಾಸ್ತವ. ಭಗ್ನಗೊಂಡ ಅವಶೇಷಗಳು, ಕೆರೆ, ದೇವಾಲಯ, ಕೋಟೆ ಮೊದಲಾದವು ತರೀಕೆರೆಯ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಕಥೆಯನ್ನು ಸಾರುವ ಮೂಲಕ ಪ್ರೇಕ್ಷಕರಂತಿವೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಜನಪದದಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಸರ್ಜಪ್ಪ ನಾಯಕನ ಕಥನವು ಬಹು ಜನಪ್ರಿಯ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಅರಳಿ ಬಂದ ಈ ಕುಸುಮವು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ, ತರೀಕೆರೆಯ ಬಗ್ಗೆ ನಿರೂಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನೀಯವಾಗಿದೆ. ಸತ್ಯದ ಪ್ರತಿಪಾದಕರಾದ ಚರಿತ್ರೆಕಾರರಿಗೆ ಮೇಲಿನ ಸಂಗತಿಗಳು ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಮತ್ತು ಸವಾಲಿನಂತಿವೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಗೆ ೧೯೯೮ನೇ ಸಾಲಿನ ‘ಹರತಿವೀರನಾಯಕ’ ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಲಭಿಸಿರುವುದು ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹ.
‘ಹಾಗಲವಾಡಿ ನಾಯಕರು’ (೧೯೯೯) ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು ಡಾ.ಡಿ.ಎನ್‌. ಯೋಗಿಶ್ವರಪ್ಪನವರು (ಪಿಎಚ್‌.ಡಿ. ಪ್ರಬಂಧ) ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಿಜಯನಗರ ಕುರಿತ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ಫಲಿತಾಂಶಗಳೇ ನಾಯಕ ಸಮುದಾಯ ಕುರಿತ ಅಧ್ಯಯನಗಳಿಗೆ ನಾಂದಿಹಾಡಿದ್ದು. ಸಾಹಿತ್ಯ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡಿರುವ ಲೇಖಕರು ಅಕಾಡೆಮಿಕ್‌ ಶಿಸ್ತನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವರು. ದಕ್ಷಿಣ ಕರ್ನಾಟಕದ ನಾಯಕ ಮನೆತನಗಳ ಸಾಲಿಗೆ ಹಾಗಲವಾಡಿ ಮಧ್ಯಕಾಲೀನ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕ ಕರ್ನಾಟಕದ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಕೊಂಡಿಯಂತಿತ್ತು. ಸಿರಾದ ನವಾಬ, ಹೈದರಾಲಿ ಟಿಪ್ಪುಸುಲ್ತಾನ್‌, ಬ್ರಿಟಿಷರ ಅವಧಿ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕೂ ಪೂರ್ವದ – ನಂತರದ ರಾಜಕೀಯ ಏಳು – ಬೀಳುಗಳ ಚಿತ್ರಣ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. ಲಿಖಿತ ಮತ್ತು ಮೌಖಿಕ ಆಕರಗಳ ನೆರವು ಬಹುಶಿಸ್ತೀಯ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಆಸ್ಪದ ಮಾಡಿಕೊಡುವಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯು ಆಪರಿ ಕಾಣಬರುತ್ತದೆ. ಚರಿತ್ರೆ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, ತಾರ್ಕಿಕತೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಸಲು ಲೇಖಕರು ದುಸ್ಸಾಹಸ ಮಾಡಿದಂತಿದೆ.
ವ್ಯಕ್ತಿ ಕೇಂದ್ರಿತ ಅಧ್ಯಯನ ಕೃತಿಗಳು
‘ಮಹಾನುಭಾವರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯೇ ಇತಿಹಾಸ’ ಎಂದ ಥಾಮಸ್‌ ಕಾರ್ಲೆಯ ಮಾತು ಪ್ರಸ್ತುತ. ಭಾರತೀಯರು ತಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರ ಬಗ್ಗೆ ಚಿಂತಿಸಿದ್ದು ಕಡಿಮೆ. ಜಪಾನ್‌, ಚೀನಾ ಮೊದಲಾದ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಬಗೆಯ ಆರಾಧನೆ, ದಾಖಲಿಸಲ್ಪಡುವ ಕ್ರಮವಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯು ಇಂಥಾ ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಎದುರಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ನಡೆದಿರುವುದು ವಿರಳವಾದರೂ ಕೆಲವು ಗಮನಾರ್ಹವೆನಿಸಿವೆ. ಈ ಪೈಕಿ ಧರ್ಮಾನಂದ ಕೋಸಂಬಿ (೧೯೯೮) ರಚಿಸಿದ ‘ಭಗವಾನ್‌ ಬುದ್ಧ’ ಕೃತಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಆದ್ಯ ರಂಗಾಚಾರ್ಯರು ತಂದಿರುವರು. ಸೊಗಸಾದ ನಿರೂಪಣೆ ಶೈಲಿ ಅಷ್ಟೇ ಆಕರ್ಷಕ ಭಾಷೆ, ಇತರ ಸಂಗತಿಗಳು ಮನನೀಯವಾಗಿವೆ. ಕೋಸಾಂಬಿಯವರು ಬುದ್ಧನನ್ನು ನೋಡುವ ದೃಷ್ಟಿಕೋನವೇ ಬೇರೆ ಬಗೆಯದು. ಅಧಿಕೃತ ಆಕರಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಪಾಲಿಭಾಷೆಯ ತ್ರಿಪಿಟಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಔಚಿತ್ಯವೆನಿಸಿದೆ. ಭಾರತೀಯ ಜನ ಸಮುದಾಯಗಳ ಜೀವನ ಧರ್ಮವನ್ನು ಮೆಲುಕು ಹಾಕುವಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಜನಾಂಗ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಧರ್ಮ – ಹೀಗೆ ಬುದ್ಧನ ವಿನೂತನ ಮಾರ್ಗ – ಧ್ಯೇಯಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವದ ಏಳು ಬೀಳುಗಳಲ್ಲಿ ಜನ ಸಾಮಾನ್ಯರ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿರುವುದು ವಿಶೇಷ. ಊಳಿಗಮಾನ್ಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ದಾಸ – ಆರ್ಯರ ಸಂಘರ್ಷಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಮುಖಾ ಮುಖಿಯಾಗಿವೆ. ಬುದ್ಧ, ಮಹಾವೀರ, ಬಸವಣ್ಣ, ಕಬೀರ ಇತರ ಸಂತರ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಭಿನ್ನ ಶೈಲಿ ಹೊಂದಿವೆ. ಬುದ್ಧನ ಹೊಸಪಂಥ, ರೋಹಿಣಿ ನದಿಯ ಪಾತ್ರ, ಶಾಕ್ಯರಿಗೂ ಶೋಲಿಯರ ನಡುವಿನ ಸಂಘರ್ಷ ಕುರಿತ ಕೋಸಾಂಬಿಯವರ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಗಮನಾರ್ಹ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಇಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧನ ಮೂಲಕ ಭಾರತೀಯ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಮತ್ತು ಭಾರತೀಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ಮೂಲಕ ಬುದ್ಧನನ್ನು ನೋಡುವ, ಗುರುತಿಸುವ ಹೊಸ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
ಕನ್ನಡ ನಾಡ ಪ್ರಭುಗಳ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳು ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡು ಜನ ಮನ್ನಣೆ ಪಡೆದಿವೆ. ಮಯೂರವರ್ಮ, ಎರಡನೇ ಪುಲಕೇಶಿ, ಅಮೋಘವರ್ಷ, ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ, ಕುಮಾರ ರಾಮ, ಕೃಷ್ಣದೇವರಾಯ, ಮದಕರಿನಾಯಕ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಹೆಸರಿಸುವುದು ಅವರು ಗಳಿಸಿದ ಗೌರವದಿಂದ. ಇಂಥವರ ಸಾಲಿಗೆ ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನದ ಒಡೆಯರು ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ‘ನಾಲ್ವಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ್ ಒಂದು ದರ್ಶನ’ (೧೯೯೬) ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು ಡಾ.ಪಿ.ವಿ. ನಂಜರಾಜ ಅರಸು ಮತ್ತು ಎಸ್‌.ಆರ್.ಚಂದ್ರರಾಜ ಅರಸರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮೈಸೂರು ಅರಸರ ಚರಿತ್ರೆಯ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಈ ಕೃತಿ ಮೈಲಿಗಲ್ಲು! ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನವನ್ನು ‘ಆದರ್ಶ ಸಂಸ್ಥಾನ’ವಾಗಿ ಮಾಡಿದ ಕೀರ್ತಿ ನಾಲ್ವಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರಿಗೆ ಸಲ್ಲುವುದು. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯದ ಪ್ರಗತಿಯ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಲಗಿದೆ. ವೈಭವದಿಂದ ದೂರವಿದ್ದ ನಾಲ್ವಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಅರಸರು ಪ್ರಜಾಪಾಲನೆ ಮಾಡಿದ ಬಗ್ಗೆ ಅದ್ಭುತ ಅಧ್ಯಾಯವೊಂದು ಅನಾವರಣಗೊಂಡಂತಿದೆ. ನಿಜಕ್ಕೂ ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ರ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಇತರ ಪ್ರದೇಶಗಳು ವಿವಿಧ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತತ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಮೈಸೂರಿನ ಅರಸರು ಸ್ಥಳೀಯ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಮಹತ್ವ ನೀಢಿದ್ದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಆಧುನಿಕತೆಯ ಪ್ರಭಾವ ವೃದ್ಧಿಸಿದ್ದು ಇಲ್ಲಿಯೇ. ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು ಉಚಿತವಾಗಿ ನೀಡಿದ್ದು ಇವರ ಸಾಧನೆ. ವಯಸ್ಕರ ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಆದ್ಯತೆ ನೀಡಿದ್ದು, ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಸ್ಥಾಪನೆ, ಬ್ಯಾಂಕ್‌ ಸ್ಥಾಪನೆ, ಪ್ರಜಾಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸಭೆ ರಚನೆ, ಜಲವಿದ್ಯುತ್‌ ಯೋಜನೆ, ಉಕ್ಕು, ಸಕ್ಕರೆ, ಕಾಗದ ಗಂಧದೆಣ್ಣೆ, ಸಾಬೂನು ಮತ್ತಿತರ ಕಾರ್ಖಾನೆಗಳ ಸ್ಥಾಪನೆ – ಇತರ – ಕೆಲಸ – ಕಾರ್ಯಗಳು ಅವಿಸ್ಮರಣೀಯವಾದವು. ಪಂಚಮರ ಮತ್ತು ಹಿಂದುಳಿದ ಜನಾಂಗದ ಹಿತರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಸಮಿತಿ ರಚನೆ, ದುರ್ಬಲ – ಅಲ್ಪಸಂಖ್ಯಾತರಿಗೆ ಪ್ರಾತಿನಿಧ್ಯ ಹೀಗೆ ಹತ್ತು – ಹಲವು ಬೃಹತ್‌ ಕೆಲಸ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸಿದ್ದು ವಿಸ್ಮಯ. ಮೈಸೂರು ರಾಜ್ಯದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಥವೆಂಬ ನೌಕೆಯನ್ನು ದಡ ತಲುಪಿಸಿದ ಚತುರ ನಾವಿಕ ಈತ. ಮಹಾ ವಿದ್ವಾಂಸ, ಚಿಂತಕರಾದ ನಾಲ್ವಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರ್ ಪ್ರಭುದ್ಧ ರಾಜಕಾರಣಿಯ ಹೌದು.
ಕರ್ನಾಟಕ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಮಹಾತಿರುವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಮಾಜಿ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ದಿವಂಗತ ಡಿ. ದೇವರಾಜ ಅರಸರ ಕಾರ್ಯ – ಸಾಧನೆಗಳು ಶ್ಲಾಘನೀಯ. ಇಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ನಾಮಕರಣ, ಭೂಸುಧಾರಣೆ, ತುರ್ತು ಪರಿಸ್ಥಿತಿ, ಬೂಸಾಚಳವಳಿ, ಹಿಂದುಳಿದ ವರ್ಗಗಳ ಆಯೋಗ ರಚನೆ ಎಲ್‌.ಜಿ. ಹಾವನೂರು ನೇತೃತ್ವದಲ್ಲಿ – ಹೀಗೆ ಹತ್ತು ಹಲವು ಮಹತ್ತರ ಯೋಜನೆಗಳು ಫಲಪ್ರದವಾದವು. ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಮಾಜಿ ಮುಖ್ಯಮಂತ್ರಿ ದಿ.ಎಸ್‌. ನಿಜಲಿಂಗಪ್ಪ, ಕೆ. ಹನುಮಂತಯ್ಯ, ಜೆ.ಎಚ್.ಪಟೇಲ್‌, ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಹೆಗಡೆ ಮೊದಲಾದ ಮಾಜಿ ಮುಖ್ಯ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿವೆ.
ಕನ್ನಡ ನಾಡು – ನುಡಿ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕುರಿತ ಕೃತಿಗಳು
ಕನ್ನಡ ನಾಡನ್ನು ಶ್ರೀಗಂಧದ ಬೀಡು, ಹೊನ್ನ ಬಿತ್ತಿ ಬೆಳೆವ ನಾಡು, ಫಲವತ್ತಾದ ಮತ್ತು ಎತ್ತರವಾದ ಪ್ರದೇಶವೆಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಕನ್ನಡಿಗರ ಜನಜೀವನವನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ನಾಡು, ವಿಭಾಗ, ಸ್ಥಳ, ಕೋಟೆ, ಬೆಟ್ಟ ಇತರ ಯಾವುದೇ ವಿಷಯವಾಗಿದ್ದರೂ ಅದು ನಾಡಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಕುರಿತಂತೆ ಅನೇಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಈಗಾಗಲೇ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ಕೆಲವು ಮಾತ್ರ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿಯಲು ಸಾಧ್ಯ! ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ಫಲವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳೇ ವಿರಳ..ಅಂಥ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳ ಸಮೀಕ್ಷೆ ಈ ಕೆಳಗಿನಂತಿದೆ.
‘ಸಗರನಾಡಸಿರಿ’ (೧೯೯೬) ಎಂಬ ಸಂಶೋಧನ ಕೃತಿಯ ಲೇಖಕರು ಡಿ.ಎನ್‌. ಅಕ್ಕಿ. ಒಂದು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ವಿಭಾಗದ ಚರಿತ್ರೆ – ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಬೆಳಕಿಗೆ ತರುವ ಮೂಲಕ ಸ್ಮಾರಕಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಇದರಲ್ಲಿದೆ. ಐತಿಹ್ಯ, ಪ್ರತೀತಿಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಆ ಮೂಲಕ ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪ ಕುರಿತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಇಣುಕುನೋಟವು ಬೇರೆಬಗೆಯದಾಗಿದೆ. ಚರಿತ್ರೆಕಾರನ ಮನೋಧೋರಣೆಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾಗಿ ನೋಡುವ ಅಕ್ಕಿಯವರು ಮೂಲತಃ ಶಿಕ್ಷಕರಾದರೂ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯಿಂದ ಇಂಥ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿರುವು ಪ್ರಶಂಸನೀಯ.
‘ಹೆಸರಾದ ಪಟ್ಟಣ ಬಸ್ರೂರು ಒಂದು ಅರ್ಧಯಯನ’ (೧೯೯೭) ಕೃತಿಯು ಬಸ್ರೂರಿನ (ದ.ಕ.) ಶ್ರೀ ಶಾರಾದಾ ಕಾಲೇಜಿನ ಬೆಳ್ಳಿ ಹಬ್ಬದ ನೆನಪಿನ ಸಂಪುಟವಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದೆ. ವಿವಿಧ ಲೇಖಕರು ಬಸ್ರೂರು ಪಟ್ಟಣದ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ಹಂಚಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಪಟ್ಟಣದ ಚರಿತ್ರೆ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಹಳ್ಳಿ, ಗ್ರಾಮ ಅಧ್ಯಯನಗಳ ತಾತ್ವಿಕತೆಯ ಚರ್ಚೆ ನಡೆದಿದೆ. ಆ ಮೂಲಕ ಪಟ್ಟಣ, ನಗರಗಳಿಗೆ ವಿಸ್ತರಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಬಸ್ರೂರು ಪಟ್ಟಣದ ಜನಪದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಚರಿತ್ರೆ, ಆರ್ಥಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಜೀವನದ ವಿವಿಧ ಆಯಾಮಗಳ ಒಳ ನೋಟಗಳು ಮುಖಾಮುಖಿಯಾಗಿವೆ. ಪಟ್ಟಣದ ಪ್ರಾಚೀನತೆಯನ್ನು ಗತಾವಲೋಕಿಸಿದ್ದು, ನಾನಾ ಕಾಲಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಾದ ಪರಿವರ್ತನೆಗಳ ಹಿನ್ನೋಟವನ್ನು ಮೆಲುಕು ಹಾಕಲಾಗಿದೆ. ಈ ಬಗ್ಗೆ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಸಾಮಾಜಿಕ, ರಾಜಕೀಯ, ಜಾನಪದ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿದೆ. ಶಾಸನಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಚರಿತ್ರೆ ಕಟ್ಟುವಲ್ಲಿ ರಫ್ತು, ಆಮದು, ವ್ಯಾಪಾರ, ಬಂದರುಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯು ಸಹಾ ಅದ್ಭುತ. ಇಂಥ ಅಧ್ಯಯನಗಳು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಚರಿತ್ರೆ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಹೊಸ ಸೇರ್ಪಡೆ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗದು.
ಹಾಸನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಅಖಿಲ ಭಾರತ ೬೫ ನೇ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮ್ಮೇಳನದ ಅಂಗವಾಗಿ ತಂದ ಸ್ಮರಣ ಸಂಚಿಕೆಯೇ ‘ಹೊಯ್ಸಳ ಸಂಪದ’ (೧೯೯೬). ಇದರ ಸಂಪಾದಕರು ಡಾ. ಮಳಲಿ ವಸಂತಕುಮಾರ್, ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಚರಿತ್ರೆ, ವ್ಯಕ್ತಿ ವಿಚಾರ, ಇತರ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸಂಗತಿಗಳು ಇದರಲ್ಲಿವೆ. ಬೇಲೂರು ನಾಯಕರ ಚಿತ್ರಣವು ಚರ್ಚಿತಗೊಂಡಿದೆ. ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಹೋರಾಟ, ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಲಿದಾನ, ಮೌಖಿಕ ಇತಿಹಾಸ, ಬೌದ್ಧ ಸಾಹಿತ್ಯ – ಇತರ ಲೇಖನಗಳು ನಾಡು – ನುಡಿಯನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿವೆ.
‘ಹಂಪೆಯ ಬಜಾರುಗಳು’ (೧೯೯೭) ಎಂಬ ಎಂ.ಫಿಲ್‌. ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಪುಸ್ತಕ ರೂಪಕ್ಕೆ ತಂದವರು ಲೇಖಕ ಎಸ್‌.ವೈ. ಸೋಮಶೇಖರ್. ಹಂಪಿ ವಿಜಯನಗರದ ರಾಜಧಾನಿ ಕೇಂದ್ರ. ಇಲ್ಲಿನ ಬಜಾರುಗಳು ತೀವ್ರ ನಿರ್ಲಕ್ಷೆಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದವು. ಇಂಥ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿಷಯಗಳ ಮೂಲಕ ಅಲ್ಲಿನ ಜನಜೀವನ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ವ್ಯಾಪಾರ – ವಹಿವಾಟಿನ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. ನಮಗೆ ತಿಳಿದಿರುವ ದಾರಿ ಮಾರ್ಗಗಳಿಗೆ ಭೂತಕಾಲದಲ್ಲಿದ್ದ ಕಥೆ, ಪುರಾಣ, ಹೆಸರುಗಳೇ ಬೇರೆ. ಇಂಥ ಪ್ರಾಚೀನ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಸ್ತುತ ಚರಿತ್ರೆಯ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಬಯಕೆ, ಆಸಕ್ತಿ ಇಲ್ಲಿನ ವಿಶೇಷ ಲಕ್ಷಣಗಳು. ದೈನಂದಿನ ಬದುಕಿಗೆ ಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ಕೇಂದ್ರಗಳಾದ ಬಜಾರುಗಳಲ್ಲಿನ ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿ – ಗತಿ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಿತಿ – ಗತಿಯನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಪ್ರೊ. ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌ ತೆಲಗಾವಿಯವರು ರಚಿಸಿದ ‘ಇದು ಚಿತ್ರದುರ್ಗ’ (೧೯೯೭) ಎಂಬ ಕೃತಿ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಬಗ್ಗೆ ಹೊಸ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಹಾಯಿಸಿದ್ದು, ಮರೆಯಾದ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಅನಾವರಣಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಬಹು ದಿನಗಳ ಆಳವಾದ ಅಧ್ಯಯನ, ಚಿಂತನೆ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯದ ಪ್ರತಿಫಲದಿಂದ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ ಈ ಕೃತಿ. ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಂದ ವಿದ್ವಾಂಸರವರೆಗೆ ಪರಿಚಯಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ವಿನೂತನ ಶೈಲಿ, ಲೇಖಕರ ಸಾಹಸ ಶ್ಲಾಘನೀಯ. ಈ ವರೆಗೆ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳು ಚಿತ್ರದುರ್ಗವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಇದು ತೀರಾ ಭಿನ್ನ. ಸರಳವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುವ ವಿಧಾನ, ಸಂಶೋಧನ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಮನ ಮಿಡಿಯುವಂಥದ್ದು. ಅದ್ಭುತ – ರಮ್ಯವಾದ ಬೆಟ್ಟ – ಕೋಟೆಯ ದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಛಾಯಾಚಿತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ಸೆರೆಹಿಡಿದಿರುವುದು ಅಪೂರ್ವವಾದುದು. ಚಿತ್ರದುರ್ಗ ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೇಗಿತ್ತು ಎಂಬುದರ ಬಗ್ಗೆ ಕದಂಬ, ಗಂಗ, ಚಾಲುಕ್ಯ, ಹೊಯ್ಸಳ, ವಿಜಯನಗರ ಮತ್ತು ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಅವಧಿಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಲಾಗಿದೆ. ವಿವಿಧ ಅರಸರ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ, ಆರ್ಥಿಕ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿ, ಶಿಕ್ಷಣ ಕೇಂದ್ರವಾಗಿದ್ದ ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಭವ್ಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿನ ಪರಿಸರವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಪಿಸುವಾಗ ಅಲಕ್ಷಿಸದೇ, ವಾಸ್ತವತೆಯ ಪರಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ರದುರ್ಗವನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಲೇಖಕರು ಅಭಿನಂದನಾರ್ಹರು.
‘ತುಳುನಾಡಿನ ಗತ ವೈಭವ’(೧೯೯೮)ವು ಉದಯವರ್ಮ ರಾಜರಿಂದ ರಚನೆಗೊಂಡಿದೆ. ಪುರಾಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ತಾಕಲಾಟಗಳನ್ನು ಕಂಡ ತುಳುನಾಡನ್ನು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಳಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ. ಈ ಲೇಖಕರು ತುಳುನಾಡಿನ ಮಾಯಿಪ್ಪಾಡಿ ರಾಜಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವರಾದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿನ ಚರಿತ್ರೆ ನೈಜ ಮತ್ತು ವಾಸ್ತವ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ವೈಭವ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮತ್ತು ನಾಗರಿಕತೆಗಳ ಶೋಧನೆ ಮೂಲಕ ತುಳುವ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡಿಗರ ನಡುವೆ ಭಾವನಾತ್ಮಕ ಬೆಸುಗೆಯನ್ನು ಹೆಣಿದಿರುವರು. ಜನಕೇಂದ್ರಿತ ಚರಿತ್ರೆ ಇದಲ್ಲವಾದರೂ ಜನರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವ ಮಹದಾಸೆ ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಪಟ್ಟಿದೆ. ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಇದರ ಬಗೆಗಿನ ವಿವರಗಳು ಕುತೂಹಲ ಮೂಡಿಸುತ್ತವೆ. ಸಪ್ತಕೊಂಕಣ, ಪರಶುರಾಮನ ಕ್ಷೇತ್ರವಾದ ಇದು ವೈಭವ – ವರ್ಣನೆ ಕಂಡರೂ ಅದು ವಾಸ್ತವದ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿಯೇ. ಮರೆಯಾದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸ, ಭಾಷೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕುರಿತ ಅವಲೋಕನ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಕಾಸರಗೋಡು ಕನ್ನಡ ಭೂಭಾಗವಾಗಿದ್ದು, ತುಳುನಾಡಿನ ಸಿರಿ ಒಡಲಲ್ಲಿ ಅಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತವಾಗಿವೆ. ಚರಿತ್ರೆ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾ ಕದಂಬ, ಗಂಗ, ಬಾದಾಮಿ ಚಾಲುಕ್ಯರು, ಸ್ಥಳೀಯ ಅರಸರ ಆಳ್ವಿಕೆಯನ್ನು ದಾಖಲಿಸಿದ ಲೇಖಕರ ಸಾಧನೆ ಶ್ಲಾಘನೀಯ. ವಿಷಯ – ವಸ್ತು ಮತ್ತು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಲ್ಲಿ ತೀರಾ ಭಿನ್ನವಾದ ಈ ಕೃತಿ, ಸಂಪ್ರದಾಯಿಕ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಮೀರಿದೆ. ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕುಂಬಳ ರಾಜಮನೆತನ, ಬ್ರಿಟಿಷರು ಮತ್ತು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದ ವಿವಿಧ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಎನಿಸಿವೆ.
ಕನ್ನಡ ನಾಡು – ನುಡಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಇತಿಹಾಸಕಾರರಿಗಿಂತ ಹವ್ಯಾಸಿ ಲೇಖಕರೇ ಬರೆದುದು ಹೆಚ್ಚು. ಈ ಸಾಲಿಗೆ ಶಿವಾನಂದ ಬೇಕಲ್‌ ರಚಿಸಿದ ‘ಬೇಕಲ ಕೋಟೆ: ಒಂದು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಅಧ್ಯಯನ’ (೧೯೯೯) ಸೇರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕೋಟೆ, ಕೆರೆ, ಬಾವಿ, ಕಂದಕಗಳ ಮೂಲಕ ಕೇರಳ – ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾಗದ ಕೊಂಡಿಯಾಗಿರುವ ಬೇಕಲಕೋಟೆಯನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕೆಳದಿ ಅರಸರ ವೈಭವದ ಚರಿತ್ರೆಯ ಇಲ್ಲಿನ ಮುಖ್ಯ ವಸ್ತು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ. ಒಂದು ಕಾಲಾನು ಕ್ರಮಣಿಕೆಯನ್ನು ಪಾಲಿಸದೆ ಲೇಖಕರು ಕೋಟೆ, ಸುತ್ತ ಮುತ್ತಲಿನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆ ಆಕರಗಳ ಹುಡುಕಾಟದಿಂದ ಖಚಿತತೆಗಾಗಿ ಪರಿದಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಕೆಳದಿಯ ಅವಸಾನದಲ್ಲಿ ಹೈದರಾಲಿ – ಟಿಪ್ಪು ಸುಲ್ತಾನರ ಆಡಳಿತ ವೈಖರಿಯ ಅವಲೋಕನ ಇಲ್ಲಿನ ಚರ್ಚಿತ ಸಂಗತಿಗಳು. ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಅಧ್ಯಯನವೆನಿಸಿದರೂ ಚರಿತ್ರೆಯ ಶಿಸ್ತು, ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳ ಪ್ರತಿಪಾದನೆ ಗೌಣವೆಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ.
ತೊಂಬತ್ತರ ದಶಕದ ಮಧ್ಯಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕೆ.ಎಸ್‌. ಶಿವಣ್ಣ ರಚಿಸಿದ ‘ಕಳಲೆ ಮನೆತನದ ವೀರಶೈವ ದಳವಾಯಿಗಳು’ ಎಂಬ ಕೃತಿ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. ಮೂಲತಃ ಬೇಡ ಪಂಗಡಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ದಳವಾಯಿ ಮನೆತನದವರು ವೀರಶೈವರಾದ ಸಂದರ್ಭ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಶ್ರೇಣೀಕರಣ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಚರ್ಚಿತ ಸಂಗತಿಗಳು. ೧೭ ಮತ್ತು ೧೮ ನೇ ಶತಮಾನಗಳ ಮೈಸೂರು ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರಿಗಳಾಗಿ, ದಳವಾಯಿಗಳಾಗಿ ಮೈಸೂರು ಒಡೆಯರ ಚರಿತ್ರೆಯೊಂದಿಗೆ ಇವರ ಚರಿತ್ರೆ ಬೆಸೆದುಕೊಂಡಿದೆ. ನಂಜರಾಜಯ್ಯ ಮತ್ತು ದೇವರಾಜಯ್ಯ ಎಂಬ ಸಹೋದರರಿಬ್ಬರು ಫ್ರೆಂಚರಪರ, ಬ್ರಿಟಿಷರ ವಿರುದ್ಧ ಹೋರಾಡಿದ ಕ್ರಮ, ಹೈದರಾಲಿ ಇವರ ರಾಜಕೀಯ ಕಮ್ಮಟದಲ್ಲಿ ಪಳಗಿದ್ದು ವಾಸ್ತವ. ಈ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಲೇಖನಗಳು ವಿಚಾರ ಸಂಕಿರಣದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಿದವು. ಕಳಲೆ ದಳವಾಯಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಆಕರ, ರಾಜಕೀಯ, ಇತಿಹಾಸ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಕಲೆ, ಆರ್ಥಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಿತಿ ಇತರ ಸಂಗತಿಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಿದೆ.
ಇತ್ತೀಚಿನ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ನಾಡು – ನುಡಿ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕುರಿತ ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಲೆಕ್ಕವಿಲ್ಲ. ಎಚ್‌.ಎಸ್‌. ಗೋಪಾಲರಾವ್‌ (೧೯೯೩) ‘ನಮ್ಮ ನಾಡು ಕರ್ನಾಟಕ’ ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದು, ತಮ್ಮ ಕಳಕಳಿಯನ್ನು ನಾಡಿನ ಬಗ್ಗೆ ವ್ಯಕ್ತಿಪಡಿಸಿರುವುದು ಚರಿತ್ರೆಯ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ. ಇದೇ ದಾಟಿಯಲ್ಲಿದೆ ಜೆ.ಎಂ. ನಾಗಯ್ಯನವರ ‘ಕಲಕೇರಿ’ (೧೯೯೫) ಎಂಬ ಕೃತಿ. ಕನ್ನಡ ವಿ.ವಿ.ಯಲ್ಲಿ ಡಿ. ಲಿಟ್‌ ಪದವಿಗಾಗಿ ಮಂಡಿಸಿದ ಪ್ರಬಂಧ ಕೃತಿ ರೂಪವಾದುದು ‘ಬಾದಾಮಿ: ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ’ (೨೦೦೦). ಡಾ. ಶೀಲಕಾಂತ ಪತ್ತಾರ ಇದರ ಲೇಖಕರು. ಬಾದಾಮಿಯನ್ನು ಆಳಿದ ವಿವಿಧ ರಾಜವಂಶಗಳ ಕಾಲ ಘಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕಲೆ, ಜನಜೀವನದ ವಿಶೇಷತೆಗಳನ್ನು ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟ ಕುರಿತ ಕೃತಿಗಳು
ದಾಸ್ಯದ ನೊಗವನ್ನು ಕಿತ್ತೊಗೆಯಲು, ಸ್ವೇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಬದುಕಲು ಮತ್ತು ಪರಕೀಯರಿಂದ ವಿಮೋಚನೆಗೊಂಡು ಮುಕ್ತವಾಗಿರಲು ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟ ಅಂತಿಕಮ ಅಸ್ತ್ರವಾಯಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಕುರಿತಂತೆ ಚಳವಳಿ, ಸಂಗ್ರಾಮ, ಹೋರಾಟ, ಸಮರ, ದಂಗೆ ಎಂದೆಲ್ಲ ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬಂದ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಹಲವು. ಈ ಹಿಂದೆ ಪ್ರಕಟವಾದ ಕೃತಿಗಳಿಗಿಂತ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಇವು ಹೊಂದಿವೆ. ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದೊಳಗೆ ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲ ಇತ್ತೀಚಿನ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ಕುರಿತು ‘ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತ: ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆ ಮತ್ತು ಸಂಘರ್ಷ’ ಎಂಬ ಕೃತಿಯನ್ನು (೨೦೦೦) ಡಾ.ಎಸ್‌. ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ ರಚಿಸಿರುವರು. ಉತ್ತರ ಭಾರತಕ್ಕೆ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ದಕ್ಷಿಣ ಭಾರತದ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಉದಾಸೀನತೆ ಕವಿದಿತ್ತು. ಇಂಥ ಪ್ರಯತ್ನಗಳಿಗೆ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾದ ಪರಿಸರ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದು ತೊಂಭತ್ತರ ದಶಕ. ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ವಿರುದ್ಧ ದಂಡೆದ್ದ ಸ್ಥಳೀಯರ ಪ್ರತಿ ರೋಧವು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟದ ಕ್ರಾಂತಿ ಪುಟಗಳಿಗೆ ಸೇರಿದ ಹುತಾತ್ಮರ ವೀರಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಇತರರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ತ್ಯಾಗ, ಬಲಿದಾನ, ಆತ್ಮಾಹುತಿಗಳ ಚಿತ್ರಣವು ದಾಖಲಾಗಿರುವುದು ಸ್ತುತ್ಯರ್ಹ.
ಇಂಥಾ ಸಾಲಿಗೆ ಆಯಾಜಿಲ್ಲೆಗಳ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ಅವು ಸಮಗ್ರ ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು ಒಳಗೊಳ್ಳದೇ, ಬಿಡಿ ಬಿಡಿ ಅಧ್ಯಯನಗಳಾಗಿವೆ. ಬಳ್ಳಾರಿ, ಬೆಳಗಾವಿ, ರಾಯಚೂರು ಹೀಗೆ ಕೆಲವು ಜಿಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸಬಹುದು. ಸಿ. ಲಿಂಗಪ್ಪನವರು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ‘ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಈಸೂರು’ (೨೦೦೦) ಗಮನಾರ್ಹ ಕೃತಿ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗ – ಬಲಿದಾನವಾದ ಹುತಾತ್ಮರನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯಪಾತ್ರವಹಿಸಿವೆ. ಮೂಲತಃ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟಗಾರರಾದ ಲೇಖಕರು ಘಟನೆಗಳನ್ನು ನೈಜವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವುದುಂಟು. ಹೋರಾಟಗಾರರಿಗೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಕ ಸ್ಥಳವಾದ ವೀರಭದ್ರಸ್ವಾಮಿ ದೇವಸ್ಥಾನವು ಒಂದು. ಸರ್ಕಾರ ಇದನ್ನು ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರ ಮಾಡಿಸಿದೆ. ‘ಬ್ರಿಟಿಷರೇ ಭಾರತವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ತೊಲಗಿ’ ಎಂಬ ಚಳುವಳಿಗೆ ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಈಸೂರು ಸ್ಪಂಧಿಸಿದ್ದು ಅಮೋಘ. ಈ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ೫ ಜನ ನೇಣುಗಂಬವೇರಿದ ವಿವರವಿದೆ. ಅವರುಗಳೆಂದರೆ: ಗುರಪ್ಪ ಬಿನ್‌ ಈಶ್ವರಪ್ಪ (೮ – ೩ – ೧೯೪೩), ಮಲ್ಲಪ್ಪ ಬಿನ್‌ ಬಸಪ್ಪ (೮ – ೩ – ೧೯೪೩), ಸೂರ್ಯನಾರಾಯಣಚಾರ್ (೯ – ೩ – ೧೯೪೩), ಬಿಡಕಳ್ಳಿ ಹಾಲಪ್ಪ ಬಿನ್‌ ಬಸಪ್ಪ (೯೦೩ – ೧೯೩) ಮತ್ತು ಗೌಡ್ರ ಶಂಕ್ರಪ್ಪ ಬಿನ್‌ ಹೊಳೆಯಪ್ಪ (೧೦ – ೩ – ೧೯೪೩) ನವರುಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಸ್ಮಾರಕದಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಲಾಗಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ೧೯೨೦ರ ಅಸಹಕಾರ ಚಳುವಳಿ, ೧೯೩೦ ರ ಉಪ್ಪಿನ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ, ೧೯೩೦ – ೩೧ ಉತ್ತರ ಕನ್ನಡದ ಸಿರ್ಸಿ, ಸಿದ್ಧಾಪುರ, ಅಂಕೋಲಗಳಲ್ಲಿ ಕರಬಂಧಿ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ, ೧೯೩೮ ರ ಶಿವಪುರ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ, ವಿದುರಾಶ್ವತ್ಥ ಘಟನೆ, ೧೯೩೯ – ೪೦ ಅರಣ್ಯ ಸತ್ಯಾಗ್ರಹ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಿದೆ. ಇಲ್ಲಿರುವ ಸ್ಮಾರಕವು ಈ ಎಲ್ಲ ಘಟನೆಗಳಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ.
ಇತಿಹಾಸ ದರ್ಶನ ಸಂಪುಟಗಳು (ಸಂ. ೬ ರಿಂದ ೧೧ ರವರೆಗೆ)
ಕರ್ನಾಟಕ ಇತಿಹಾಸ ಅಕಾಡೆಮಿ ಪ್ರತಿ ವರ್ಷದ ಸಮ್ಮೇಳನದಲ್ಲಿ ಮಂಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಇತಿಹಾಸ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತದೆ. ೧೯೯೧ ರಲ್ಲಿ ಪುರಾತತ್ವಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಲೇಖನಗಳೇ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ಜಟಿಂಗರಾಮೇಶ್ವರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಗೈತಿಹಾಸಿಕ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಡಾ.ಅ. ಸುಂದರರು ಐತಿಹ್ಯಗಳ ಮೂಲಕ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ.ಎಚ್‌.ಆರ್. ರಘುನಾಥ ಭಟ್ಟರು ಬನವಾಸಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ರೋಮನ ‌ಅವಶೇಷಗಳ ಬಗ್ಗೆ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಪ್ರಕಟಿತ ಶಾಸನ, ವಿಗ್ರಹ, ದೇವಾಲಯ, ವಾಸ್ತು ಅವಶೇಷಗಳು, ಭಿತ್ತಿ ಚಿತ್ರಗಳು, ವಿಗ್ರಹಾರಾಧನೆ, ಕೈಗಾರಿಕೆ, ವ್ಯವಸಾಯ, ನೀರಾವರಿ, ಕೋಟೆ, ಕಾಮಗಾರಿ, ಹೊಯ್ಸಳರು ಮತ್ತು ಪಾಳೆಯಗಾರರಲ್ಲದೆ, ಬ್ಯಾಂಕಿಂಗ್‌ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳಿವೆ.
೧೯೯೨ರಲ್ಲಿ (ಸಂ.೭) ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪ್ರಾಗೈತಿಹಾಸಿಕ ನೆಲೆಗಳ ಶೋಧ, ಬಾರಕೂರು, ತರೀಕೆರೆಗಳ ಶಾಸನ – ಶಿಲ್ಪ, ಬೌದ್ಧಾವಶೇಷಗಳು, ದಾನ, ದೇವಾಲಯ – ನಾಗರ ಶೈಲಿಗಳ ವಿವರವಿದೆ. ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ವೀರ ಮಾಸ್ತಿಕಲ್ಲು, ಕೆರೆಗಳ ಶೋಧನೆ, ನೀರಾವರಿ, ಹರಪನಹಳ್ಳಿ, ಹಂಡೆ – ಕೆಳದಿ ಪಾಳೆಯಗಾರರ ಕಾಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕುರಿತ ವಿವರಗಳಿವೆ. ಬಲಿ, ಕುಕ್ಕಲನಾಡು, ಗುಲಾಮಗಿರಿ ಪದ್ಧತಿ, ಬೇಟೆ, ಒನಕೆ ಓಬವ್ವ ಮೊದಲಾದ ಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ ಮರು ಜೀವ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ.
ಬನ್ನೇರುಘಟ್ಟ, ಚಲುವನ ಹಳ್ಳಿ, ಹೊಳಕಲ್‌ ಬೆಟ್ಟ, ದೇವಾಲಯ ಶಿಖರಗಳು, ಬೀದರ್ ಜಿಲ್ಲೆಯ ದೇವಿ ಶಿಲ್ಪಿಗಳು, ಕದಂಬರ ಕಾಲದ ವೈದಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಕೊಡಗಿನ ದೇವರ ಕಾಡು, ಹೈದರಾಬಾದ್‌ ಕರ್ನಾಟಕ – ಪತ್ರಿಕೋದ್ಯಮ, ವಡ್ಡಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮೊದಲಾದ ಲೇಖನಗಳು ೧೯೯೩ ರ ಸಂಪುಟ ೮ ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ.
ಚರಿತ್ರೆಯ ಪುನಾರಚನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ೧೯೯೪ ರಲ್ಲಿ (ಸಂ೯) ವಿಶೇಷ ಕಾಳಜಿ ವ್ಯಕ್ತಪಟ್ಟಿತು. ಶಿಲಾಯುಗ ನೆಲೆ ಮೂಗನಾಯಕನ ಕೋಟೆ, ತಲಕಾಡಿನ ಉತ್ಖನನ, ಸನ್ನತಿದುರ್ಗ, ಶ್ರವಣಬೆಳಗೊಳ, ಚಂದ್ರಗುತ್ತಿ, ಗದ್ದೆಮೆನೆ ಶಾಸನ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾದವು. ದೇವಾಲಯಗಳ ವಾಸ್ತು, ಪರಿಭಾಷೆ, ಇಕ್ಕೇರಿ, ಬಿದನೂರು, ಬಸವನ ಬಾಗೇವಾಡಿ ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿನ ಪುರಾತತ್ವ ಅವಶೇಷಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿವೆ. ದೇವಾಲಯಗಳ ವಾಸ್ತು, ಪರಿಭಾಷೆ, ಇಕ್ಕೇರಿ, ಬಿದನೂರು, ಬಸವನಬಾಗೇವಾಡಿ ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿನ ಪುರಾತತ್ವ ಅವಶೇಷಗಳಲ್ಲದೆ, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಬಗ್ಗೆ ಕೃಷಿ ನಡೆದಿದೆ. ಮೈಸೂರಿನ ಕೋಟೆ, ನಾಯಕನಹಟ್ಟಿ ದೇವಾಲಯ, ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತದ ಆಯುಧಗಳು, ಹೊಯ್ಸಳರ ಅಳತೆಗೋಲು, ಗಂಗರ ಕಾಲದ ಜೈನ ಧರ್ಮ, ಬಂಕಾಪುರ ಕದಂಬರು, ವಿದ್ಯಾರಣ್ಯ – ಕ್ರಿಯಾಶಕ್ತಿ ವಿವಾದ, ಕೆಳದಿ ರಾಣಿ ವೀರಮ್ಮಾಜಿ ಸಮಾಧಿ, ಮಲೆನಾಡು, ಕೊಡಗು ಇತರ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಸಂಗತಿಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ.
ಭದ್ರಾ ಜಲಾಶಯದಲ್ಲಿ ಶಿಲಾಯುಧಗಳು ದೊರೆತದ್ದು ೧೯೯೫ನೇ (ಸಂ – ೧೦) ವರ್ಷದ ಹೊಸ ಸಂಗತಿ. ಬೃಹತ್‌ ಶಿಲಾ ಸ್ಮಾರಕ ನೆಲೆಗಳ ಸಮಾಧಿಗಳು, ಕನಕಗಿರಿಯ ೪ ಲೌಕಿಕ ಶಿಲ್ಪಗಳು, ಬಾದಾಮಿ ಗುಹೆಗಳು, ಪರಸಗಡ, ಹಾಸನ, ವಿಠಲಾಪುರ, ಸೊಂಡೂರು, ಬಾದಾಮಿಗಳ ವಿವರಗಳಿವೆ. ಸನ್ನತಿ ಉತ್ಖನನ, ಜನಾಂಗಿಕ ವಿವರಗಳು, ಎಮ್ಮೆ ಬಸವ, ಹೊಯ್ಸಳರ ಬಿರುದು, ನಾಗಪಂಥ, ಕೆಳದಿ ಅರಸರು ಮತ್ತು ನರಸಿಂಹ ಶಿಲ್ಪ ಇತರ ವಿವರಗಳಿವೆ. ಹೀಗೆ ಇತರ ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ತುಮಕೂರು ಬ ಳಿ ಹಳೆ ಶಿಲಾಯುಗ, ಬಳ್ಳಿಗಾವಿ, ಪುರ್ವಭಾವಿ ಇತಿಹಾಸ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಾಸಲು, ಸೇಡಂ ತಾಲೂಕಿನ ಅವಶೇಷಗಳು, ವಾಸಂತಿಕಾದೇವಿ, ಚಾಲುಕ್ಯರ ನಾಣ್ಯ, ಶಿಲ್ಪಗಳು, ಶಾಸನಗಳು ಗುಮ್ಮನಾಯಕನ ಪಾಳೆಯಗಾರರು, ಬೆಳ್ವೊಲ – ೩೦೦, ನಿಡಗಲ್ಲು, ಸಂಕೇಶ್ವರ, ಮಧುಗಿರಿ ಇತರ ಸ್ಥಳಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಸಂಗತಿಗಳು ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೊಳಗಾಗಿವೆ.
ಕನ್ನಡ ವಿ.ವಿ. ಸಮಗ್ರ ಚರಿತ್ರೆ ಸಂಪುಟಗಳು
ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ಹಂಪಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪನೆಯಾದಾಗ ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡ ಆರಂಭಿಕ ಯೋಜನೆಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕ ಸಮಗ್ರ ಚರಿತ್ರೆ ಸಂಪುಟಗಳ ಯೋಜನೆ (೧೯೯೨ – ೧೯೯೭) ಯು ಪ್ರಮುಖವಾದುದು. ಕರ್ನಾಟಕ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊಸ ಬಗೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆಯಿಸಿ, ಪ್ರಕಟಿಸುವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಖ್ಯಾತ ಇತಿಹಾಸಕಾರ ಡಾ.ಬಿ. ಷೇಕ್‌ ಅಲಿ ಅವರನ್ನು ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿ ನೇಮಿಸಲಾಗಿತ್ತು. ಅನೇಕ ಲೇಖಕರು, ಸಂಪಾದಕರು, ಸಂಯೋಜಕರು ಇಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿರುವುದು ಶ್ಲಾಘನೀಯ. ಇವರೆಲ್ಲರ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ ೧೯೯೭ ಅಕ್ಟೋಬರ್ ೧೮ ರಂದು ೭ ಸಂಪುಟಗಳು ಪ್ರಕಟವಾದವು.
ಸಂಪುಟ – ೧, ಆದಿ ಹಳೇ ಶಿಲಾಯುಗದಿಂದ ಕ್ರಿ.ಶ. ೬೪೦ ರವರೆಗಿದೆ. ಇದರ ಸಂಪಾದಕರು ಡಾ.ಅ. ಸುಂದರ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು ಆಧುನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮಗಳಿಂದ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ. ನೆಲ ಮತ್ತು ಜನ ಸಮುದಾಯ, ಮೂಲ ಆಕರಗಳು, ಪರಿಸರ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಪ್ರಾಚೀನತಮ ಮಾನವ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು, ವಿಕಸನದ ಹಂತಗಳು, ಪೂರ್ವಭಾವಿ ಇತಿಹಾಸ ಹಂತದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು, ಪ್ರಾಗಿತಿಹಾಸ ಕಾಲದ ನಿರ್ಮಿತಿ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರಕಲೆ, ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ ಪ್ರಭಾವ: ಮೌರ್ಯರು, ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದ ಉದಯ – ಶಾತವಾಹನರು, ಅದಿಕದಂಬ, ಗಂಗ ಮತ್ತು ಬಾದಾಮಿ ಚಾಲುಕ್ಯರವರೆಗೆ ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವಿವರಗಳಿವೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಪುರಾತತ್ವ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವಾಗ ಮಾನವ ಸ್ಥಿತ್ಯಂತರಗೊಂಡ ಬೇಟೆ, ಪಶುಪಾಲನೆ ಮತ್ತು ಕೃಷಿ ಹಂತಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ, ಸಂಘಟನೆಗೊಂಡು ಆಳ್ವಿಕೆ ನಡೆಸಿದ ವಿವರಗಳು ಮಹತ್ವವಾಗಿವೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಭಿನ್ನವಾಗಿ ಕಟ್ಟಿಕೊಡುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮರೆಯಾದ ಸಂಗತಿಗಳಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಆದ್ಯತೆಯಿದೆ. ಬನವಾಸಿ, ಚಂದ್ರವಳ್ಳಿ, ಬ್ರಹ್ಮಗಿರಿ, ಹಳ್ಳೂರು, ಸನ್ನತಿ, ವಡಗಾಂವ್‌ ಮಾಧವಪುರ, ತಿ.ನರಸೀಪುರ, ತಲಕಾಡು, ಹಂಪಿ ಮೊದಲಾದ ಸ್ಥಳಗಳ ಉತ್ಖನನ ಕಾರ್ಯ ನಡೆದಿರುವುದು ಶ್ಲಾಘನೀಯ. ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ನಾಂದಿ ಹಾಕಿದ ಕದಂಬರ ಇತಿಹಾಸವು ರೋಮಾಂಚನ. ಹೀಗೆ ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವಗಳ ಚರಿತ್ರೆ ಇಲ್ಲಿ ದಾಖಲಾಗಿರುವುದು ಸ್ತುತ್ಯರ್ಹ.
ಸಂಪುಟ ಎರಡರ ಸಂಪಾದಕರು ಪ್ರೊ.ಬಿ. ಸುರೇಂದ್ರರಾವ್‌. ಇದರಲ್ಲಿ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ರಾಜಕೀಯ ಏಳಿಗೆಯಿಂದ ಚರಿತ್ರೆ ಆರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಇತಿಹಾಸ ರಚನೆ – ವಸಾಹುತು ಧೋರಣೆ, ಸ್ಥಳೀಯತೆಯ ಹುಡುಕಾಟ ಇಲ್ಲಿ ಬಿಂಬಿತಗೊಂಡಿರುವುದುಂಟು. ಮಧ್ಯಯುಗದ ಚಕ್ರಾಧಿಪತ್ಯ, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟ, ಕಲ್ಯಾಣ ಚಾಲುಕ್ಯರು, ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಲಚೂರಿಗಳು, ಸೇವುಣರು, ವಾರಂಗಲ್ಲಿನ ಕಾಕತೀಯರು, ಹೊಯ್ಸಳರ ಬಗ್ಗೆ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲಾಗಿದೆ. ಬರವಣಿಗೆಯ ಸ್ವರೂಪ, ಶಾಸನಗಳ ಬಳಕೆ, ಲಿಖಿತ – ಮೌಖಿಕ ಆಕರಗಳು ಇತರ ಸಂಗತಿಗಳ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಯಿದೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. ೬೪೦ರಿಂದ ೧೩೩೬ರವರೆಗೆ ಇದರ ಕಾಲ ವ್ಯಾಪ್ತಿ. ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಕಾಲದ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು, ಕಂದಾಯ, ಸ್ಥಳೀಯ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ, ಪ್ರಾಂತ ಮತ್ತು ಗ್ರಾಮ ಹಂತ, ಮಹಾಜನ, ಹೀಗೆ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಛ್ರಾಯ ಹಂತ ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರದು. ಧ್ರುವ, ೩ನೇ ಗೋವಿಂದ, ಅಮೋಘವರ್ಷ ನೃಪತುಂಗ, ೨ನೇ ಕೃಷಣ, ೩ನೇ ಕೃಷ್ಣ ಇವರಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖ ಅರಸರು. ಕಲ್ಯಾಣದ ಚಾಲುಕ್ಯರು ಮೂಲದಲ್ಲಿ ಬಾದಾಮಿ ಚಾಲುಕ್ಯರನ್ನು ಹೋಲುತ್ತಾರೆ. ತೈಲ, ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ, ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ, ೩ನೇ ಸೋಮೇಶ್ವರ, ಜಗದೇಕಮಲ್ಲ, ಭೂಲೋಕ ಮಲ್ಲ ಮೊದಲಾದ ಅರಸರು ಪ್ರಸಿದ್ಧರಾಗಿರುವರು. ರಾಜ್ಯ ವಿಸ್ತಾರಕ್ಕೆ ಯುದ್ಧ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಚಾಲುಕ್ಯ – ಚೋಳರು ನಡುವಿನ ‘ಕೊಪ್ಪಂ ಯುದ್ದ’ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಇವರು ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಗೆ ಕೊಟ್ಟ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹವು ಪರಿಗಣನಾರ್ಹ. ೩ನೇ ಸೋಮೇಶ್ವರನ ಮಾನಸೋಲ್ಲಾಸ ವಿಶ್ವಕೋಶ, ಬಸವಣ್ಣ, ಬಿಜ್ಜಳ, ವರಂಗಲ್ಲಿನ ಕಾಕತೀಯ, ಹೊಯ್ಸಳ ಮೊದಲಾದವರ ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಚಿತ್ರಣ ಇಲ್ಲಿ ಅನಾವರಣಗೊಂಡಿದೆ.
ಕೆ.ಎಸ್‌. ಶಿವಣ್ಣ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿರುವ ಮೂರನೇ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ (೧೩೩೬ – ೧೭೬೦) ವಿಜಯನಗರ ಸ್ಥಾಪನೆ ಅದರ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲಿನ ಚರಿತ್ರೆ ಬಹು ಭಾಗ ಸೇರಿದೆ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಅಮರನಾಯಕರ ಪಾತ್ರ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೊಳಗಾಗಿದೆ. ಕೃಷಿ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ಕೃಷಿಯೇತರ ತೆರಿಗೆ, ಕೈಗಾರಿಕೆ, ವ್ಯಾಪಾರ ಮತ್ತು ವಾಣಿಜ್ಯ, ವಿಜಯನಗರ ಕಾಲದ ಸಮಾಜ, ಮೈಸೂರು ಒಡೆಯರ ಇತಿಹಾಸ, ವಿಜಯನಗರೋತ್ತರ ಕಾಲದ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತ, ಸಾಮಾಜಿಕ ಒಲವುಗಳು, ಧಾರ್ಮಿಕ ಸ್ಥಿತಿ – ಗತಿಗಳು, ಕಲೆ ಮತ್ತು ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಮೈಸೂರಿನ ಕಿರಿಯ ರಾಜವಂಶಗಳು ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳಿವೆ. ಯುರೋಪ್‌ ಕೇಂದ್ರಿತ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕಿಂತ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಅನುಸರಿಸಲಾಗಿದೆ. ದೇಶೀಯತೆ, ನವ ವಸಾಹತುಶಾಹಿ ಬರವಣಿಗೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು.
ಸಂಪುಟ ನಾಲ್ಕು ೧೩೪೭ರಿಂದ ೧೭೬೦ರವರೆಗೆ ವ್ಯಾಪ್ತಿ ಹೊಂದಿದ್ದು, ಇದರ ಲೇಖಕರು ಡಾ.ಬಿ. ಪೇಕ್‌ ಅಲಿ. ವಿಜಯನಗರ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಲೆಎತ್ತಿದ ಬಹಮನಿಗಳ ಉದಯ ಗುಲ್ಬರ್ಗಾ ಹಂತ, ಬೀದರ್ ಹಂತ, ವಿಜಾಫುರದ ಆದಿಲ್‌ಶಾಹಿಗಳ ಉದಯ, ಏಳಿಗೆಯ ಕಾಲ, ಅಂತಿಮಕಾಲ, ಬಹಮನಿ ರಾಜ್ಯಾಡಳಿತ, ರಾಜ್ಯನೀತಿ, ಬಿಜಾಪುರದ ಆಡಳಿತ, ಆರ್ಥಿಕ ಸ್ಥಿತಿಗತಿಗಳು, ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಥಿತಿ – ಗತಿಗಳು, ಧಾರ್ಮಿಕ ಜೀವನ, ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕಲೆ ಮತ್ತು ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪ ಈ ಎಲ್ಲ ಆಧ್ಯಾಯಗಳು ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿವೆ.
ಹದಿನೆಂಟನೆ ಶತಮಾನದ ಕರ್ನಾಟಕದ ರಾಜಕೀಯವನ್ನು ಸಂಪುಟ ೫ರಲ್ಲಿ (೧೭೬೦ – ೧೮೦೦) ಚಿತ್ರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಇದರ ಸಂಪಾದಕರು ಡಾ. ಬಿ.ಷೇಕ್‌ ಅಲಿ. ಹೈದರಾಲಿ ಮತ್ತು ಟಿಪ್ಪು ಸುಲ್ತಾನರ ವಿವರಗಳೇ ಬಹುಪಾಲು ಪುಟಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿವೆ. ಅಧಿಕಾರಕ್ಕೆ ಬಂದ ಹೈದರಾಲಿ, ವಿಜಯಗಳು ಮತ್ತು ಸಂಘಟನೆ, ಮರಾಠರೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧಗಳು, ಇಂಗ್ಲೀಷರೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧಗಳು – ಮೊದಲ ಹಂತ (೧೭೬೧ – ೬೯) ಮತ್ತು (೧೭೬೯ – ೮೨) ಟಿಪ್ಪು ಸುಲ್ತಾನ್‌ನೆರೆಯವರೊಂದಿಗೆ ಯುದ್ಧ, ಹೊರ ಜಗತ್ತಿನೊಂದಿಗೆ ಸಂಬಂಧ, ಮೂರನೆಯ ಮೈಸೂರು ಯುದ್ಧ (೧೭೯೦ – ೯೨), ನಾಲ್ಕನೆ ಮೈಸೂರು ಯುದ್ಧ (೧೭೯೯), ರಾಜಕೀಯ, ಆರ್ಥಿಕ, ಸಾಮಾಜಿಕತೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಅವಲೋಕಿಸಬಹುದು.
ಸಂಪುಟ ಆರು ೧೮೦೦ರಿಂದ ೧೯೦೦ರವರೆಗೆ ಕಾಲ ವ್ಯಾಪ್ತಿಯಿದ್ದು, ಡಾ. ಸೆಬಾಸ್ಟಿಯನ್‌ ಜೋಸೆಫ್‌ ಸಂಪಾದಕರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯ ಆಗಮನ ಮತ್ತು ಅದರ ವಿರುದ್ಧ ಸ್ಥಳೀಯರ ಹೋರಾಟ, ಸಂಘರ್ಷ, ೧೯ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡದ ರೈತ ಬಂಡಾಯಗಳು, ಇತರ ರೈತ ಬಂಡಾಯಗಳು, ರೈತರಲ್ಲಿ ಒಗ್ಗಟ್ಟು ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಭಟನೆ ಮೈಸೂರು, ಭೂ ಸ್ವಾಮ್ಯ ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ ಬದಲಾವಣೆ ವಸಾಹತುಶಾಹಿಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ, ರಾಜನೀತಿ, ಸಮಾಜ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕತೆ ಮುಂಬಾಯಿ ಮತ್ತು ಹೈದರಾಬಾದ್‌ ಕರ್ನಾಟಕ, ಬ್ರಿಟಿಷ್‌ ಕಂದಾಯ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಕ್ಷಾಮ, ವ್ಯಾಪಾರ, ಶಿಕ್ಷಣ, ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ದೃಶ್ಯ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಇತರ ಸಂಗತಿಗಳು ಅನಾವರಣಗೊಂಡಿವೆ.
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಚಳವಳಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತ ಸಂಪುಟ ಏಳನೆಯದು. ಡಾ.ಎಸ್‌. ಚಂದ್ರಶೇಖರ್ ಇದರ ಸಂಪಾದಕರು. ಈವರೆಗೆ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಚಳವಳಿಯ ಅಧ್ಯಯನಗಳು, ರಾಷ್ಟ್ರವಾದದ ಉಗಮ, ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣಾ ಚಳವಳಿಗಳು, ಕರ್ನಾಟಕ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಚಳವಳಿಯ ಆರ್ಥಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕ್ಷೋಭೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ರಾಷ್ಟ್ರವಾದ, ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಂಡಂತೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇತರರು, ರಾಷ್ಟ್ರವಾದ ಮತ್ತು ಕಾಂಗ್ರೆಸ್‌, ಗಾಂಧೀಜಿ ಆಗಮನ, ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಪತ್ರಿಕೆಗಳ ಪಾತ್ರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಂದರ್ಭ, ರೈತರ ಪಾತ್ರ, ನಗರ ಕಾರ್ಮಿಕ ವರ್ಗದ ಪಾತ್ರ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ಮಹಿಳೆಯರು, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಚಳವಳಿಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು, ದಲಿತ ವರ್ಗಗಳು ಹಾಗೂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟ, ಪ್ರಾಂತೀಯ ಸ್ವಾಯತ್ತತೆ ಕ್ವಿಟ್‌ ಇಂಡಿಯ ಚಳವಳಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದೆಡೆಗೆ, ಏಕೀಕರಣ ಮೊದಲಾದ ಅಧ್ಯಾಯಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಗತಿಗಳು. ಒಟ್ಟಾರೆ ಈ ಚರಿತ್ರೆ ಸಂಪುಟಗಳ ಸರಣಿ ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು, ವಿಶಿಷ್ಟ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ, ಶಿಕ್ಷಕ, ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಆಕರಗಳಾಗಿವೆ.
ಏಕೀಕರಣೋತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರಮುಖ ಚಳವಳಿ ಸಂಪುಟಗಳು (ಕನ್ನಡ ವಿ.ವಿ)
೧೯೯೮-೯೯ನೇ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಚರಿತ್ರೆ ವಿಭಾಗ ಕೈಗೊಂಡ ಸಾಂಸ್ಥಿಕ ಯೋಜನೆಯ ಪ್ರತಿಫಲವೇ ಆರು (೬) ಸಂಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದ ಚಳವಳಿಗಳು. ಗಡಿ, ಜಲ, ಪರಿಸರ, ರೈತ, ಹಿಂದುಳಿದ – ದಲಿತ ಮತ್ತು ಕನ್ನಡ ಚಳವಳಿಗಳು ಸಮಕಾಲೀನ ಚರಿತ್ರೆಗೆ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಿವೆ.
ಸಮಕಾಲೀನ ಕರ್ನಾಟಕದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಡಿ ಸಮಸ್ಯೆಯು ಒಂದು. ಹೀಗೆ ಸಮಕಾಲೀನ ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು ಅನೇಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಕಾಡುತ್ತಿವೆ. ಅವುಗಳ ದಾಖಲೆಯೇ ಮೇಲಿನ ಕೃತಿಗಳು. ಕಾಸರಗೋಡು, ಜತ್ತ, ಆಲೂರು, ಆದೋನಿ, ರಾಯದುರ್ಗ, ಈರೋದ್‌, ಊಟಿ ಮೊದಲಾದವು ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಸೇರಬೇಕು. ಮಹಾಜನ್‌ ವರದಿಯಂತೆ ಇತರ ವರದಿಗಳು ಈ ಬಗ್ಗೆ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಕನ್ನಡ ನೆಲೆ-ಹಿನ್ನೆಲೆಯನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತಾ, ಹೊರನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಗಡಿಯ ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಚಳವಳಿಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾದವು. ಉದಾ: ಕಾಸರಗೋಡಿನ ಮೂಲಭೂತ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು-ಗಡಿನಾಡು ಜನರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳು.ಇಲ್ಲಿ ಲೇಖಕರಾದ ಚಿನ್ನಸ್ವಾಮಿ ಸೋಸಲೆ ಅವರು ಅನೇಕ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕಲೆಹಾಕಿದ್ದಾರೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ ‘ಗಡಿ ಚಳವಳಿಗಳು’.
‘ಕರ್ನಾಟಕದ ಜಲಸಂಬಂಧಿ ಚಳವಳಿಗಳು’ ಎರಡನೆಯ ಸಂಪುಟ. ಇದರ ಲೇಖಕರು ವಿರೂಪಾಕ್ಷಿ ಪೂಜಾರ ಹಳ್ಳಿ, ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಜಲದ ಉಪಯೋಗ, ಕೆರೆ ಕಟ್ಟೆ, ಬಾವಿಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ, ನದಿಗಳ ಉಪಯೋಗ-ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಆಣೆಕಟ್ಟುಗಳ ನಿರ್ಮಾಣದ ವಿವರಗಳಿವೆ. ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯು ಜಲ ವಿವಾದವಿದ್ದು ಯುದ್ಧಗಳು ಸಂಭವಿಸಿದ್ದವು. ನದಿ ಹರಿಯುವಾಗ ರಾಜ್ಯದ ಗಡಿದಾಟುವುದು ಸಹಜ. ಇಂಥಾ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎರಡು ರಾಜ್ಯಗಳ ನಡುವೆ ವಿವಾದ ಏರ್ಪಟ್ಟು ಕೊನೆಗೆ ನ್ಯಾಯಾಲಯದವರೆಗೂ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕೃಷ್ಣಾ, ಕಾವೇರಿ, ತುಂಗಭದ್ರಾ ನದಿ ನೀರು ವಿವಾಗಳಲ್ಲದೆ, ರಾಜ್ಯದ ಆಂತರಿಕ ನದಿ ನೀರು ಚಳವಳಿಗಳು ಮತ್ತು ಕುಡಿಯುವ ನೀರಿಗಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಚಳವಳಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ.  ಮುಂದೆ ಸಂಭವಿಸುವ ಚಳವಳಿಗಳ ಉಲ್ಲೇಖವು ಗಮನಾರ್ಹ.
‘ಪರಿಸರ ಚಳವಳಿಗಳು’ ಸಂಪುಟದ ಲೇಖಕರು ಕೆ. ಮೋಹನ ಕೃಷ್ಣ ರೈ.  ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪರಿಸರ ಕುರಿತ ಚಳವಳಿಗಳು ಬೆರಳೆಣಿಕೆಯಷ್ಟಾದರೂ ಅವು ಗಮನಾರ್ಹವಾದವು. ಇಲ್ಲಿ ಚಳವಳಿಗಳ ಸ್ವರೂಪ-ತಾತ್ವಿಕತೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಚಳವಳಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ನೆಲೆಗಳ ಪರಿಚಯ, ಪ್ರಮುಖ ಪರಿಸರ ಚಳವಳಿಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕುದುರೆಮುಖ, ತುಂಗಾ ಮೇಲ್ದಂಡೆ, ನವ ಮಂಗಳೂರು ಇತ್ಯಾದಿ ಪರಿಸರ ಘಟನೆಗಳ  ವಿವರವಿದೆ.
‘ಕನ್ನಡ ಚಳವಳಿಗಳು’ ನಾಲ್ಕನೇ ಸಂಪುಟ.  ಡಾ.ಸಿ.ಆರ್. ಗೋವಿಂದರಾಜು ಇದರ ಲೇಖಕರು.  ಕನ್ನಡ ಚಳವಳಿಗಳ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಸೈದ್ಧಾಂತಿಕ ಪ್ರೇರೆಣೇ ಹಾಗೂ ಒತ್ತಡ, ಚಳವಳಿಯ ಮೊದಲ ಘಟ್ಟ, ರಾಜಕಾರಣ, ಚಳವಳಿಯ ವಿಭಿನ್ನ ಹಂತಗಳು-ಎರಡು ದಶಕಗಳ ಚರಿತ್ರೆಯ ಅವಲೋಕನ ಇಲ್ಲಿದೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ‘ರೈತ ಚಳವಳಿಗಳು’ ಡಾ.ಟಿ.ಪಿ. ವಿಜಯ್‌ರಿಂದ ರಚನೆಗೊಂಡ ಐದನೆಯ ಸಂಪುಟ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ರೈತ ಚಳವಳಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ರೈತ ಸಂಘದ ಚರಿತ್ರೆ, ಮಲಪ್ರಭಾ ರೈತ ಚಳವಳಿ ಮೊದಲಾದ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿವೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ರೈತ ಚಳವಳಿಗಳು ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಅಧ್ಯಯನ ಕೃತಿಗಳ ಪೈಕಿ ಇದು ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಲಿದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಮತ್ತು ರಾಜಕೀಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ರೈತ ಸಂಘದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಇನ್ನಷ್ಟು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವ ಅಗತ್ಯವಿತ್ತು. ರೈತ ಸಂಘದ ಉದಯ ಮಾದರಿ, ರೈತ ಚಳವಳಿಗಳ ಮೇಲಿನ ಟಿಪ್ಪಣಿಗಳು ಇಲ್ಲಿ ದಾಖಲೆಗೊಂಡಿವೆ.
ಆರನೆಯದು ಮತ್ತು ಕೊನೆಯದು ‘ಹಿಂದುಳಿವ ವರ್ಗಗಳ ಮತ್ತು ದಲಿತ ಚಳವಳಿಗಳು’. ಪ್ರೊ. ಲಕ್ಷ್ಮಣ್‌ ತೆಲಗಾವಿ ಇದರ ಲೇಖಕರು. ಚಳವಳಿ, ಆಯೋಗಗಳು, ವರದಿ, ದಲಿತ ಚಳವಳಿ ವಿವಿಧ ನೆಲೆಗಳು ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿವೆ. ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಇತರ ಚಳವಳಿಗಳನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಆ ಮೂಲಕ ಮೀಸಲಾತಿ ವಿಭಾಗಿಸುವ ಅಥವಾ ಪ್ರತ್ಯೇಕಕ್ಕಾಗಿ ಸಲಹೆ ನೀಡಿರುವ ಇತರ ಸಂಗತಿಗಳಿವೆ.
ಒಟ್ಟಾರೆ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ರಾಷ್ಟ್ರ ಮತ್ತು ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಚರಿತ್ರೆ ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರಕಟಣೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿದರೆ ರಾಜಪ್ರಭುತ್ವ ಮತ್ತು ಸ್ಥಳೀಯ ಚರಿತ್ರೆ ಕೃತಿಗಳು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು. ಪ್ರಾಚೀನ, ಮಧ್ಯ ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕ ಕಾಲ ಘಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿವೆ. ಕದಂಬ, ಗಂಗ, ಚಾಲುಕ್ಯ, ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಕೃತಿಗಳು ಒಂದೆಡೆಯಾದರೆ, ಕುರುಗೋಡು ಸಿಂದರು, ಕುಮ್ಮಟ ನಾಯಕರು, ವಿಜಯನಗರ, ಕೆಳದಿ, ಚಿತ್ರದುರ್ಗದ ಪಾಳೆಯಗಾರರು, ಮೈಸೂರು ಸಂಸ್ಥಾನ, ಸ್ವಾದಿ ಅರಸು ಮನೆತನ, ಸುಗುಟೂರು ಅರಸರು, ಬ್ರಿಟಿಷರ ಆಳ್ವಿಕೆ ಮೊದಲಾದ ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿವೆ.
ಹಲಗಲಿ ಬಂಡಾಯವು ಬ್ರಿಟಿಷರನ್ನು ಭಾರತದಿಂದ ಹೊರದೂಡಲು ನಡೆಸಿದ ಮೊದಲ ಬುಕಟ್ಟು ಜನರ ದಂಗೆ. ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸ್ವಾತಂತ್ಯ್ರ ಹೋರಾಟ ಕುರಿತು ಹತ್ತಾರು ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ನಾಡು-ನುಡಿ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಬಗೆಗಿನ ಅಧ್ಯಯನ ಒಲವುಗಳು ಇತ್ತೀಚಿಗೆ ಗಟ್ಟಿಯಾಗುತ್ತಲಿವೆ. ಬ್ರಿಟಿಷರ ಆಳ್ವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ರಚನೆಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳು, ಅನಂತರ ಅದೇ ಮಾದರಿ ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದ ಕೃತಿಗಳಿಗಿಂತ ವ್ಯತಿರಿಕ್ತವಾದ ಅಧ್ಯಯನ ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡವು.
ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಮಹತ್ವದ ಪಡೆದ ಸ್ಥಳಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬನವಾಸಿ, ಬಾದಾಮಿ, ಹಂಪೆ, ತಲಕಾಡು ಇತರೆ ಸ್ಥಳಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿವೆ. ದೇವಾಲಯ, ವಾಸ್ತು, ಶಿಲ್ಪ, ಕೋಟೆ, ನಾಡು, ಶಾಸನ, ಇತಿಹಾಸಕಾರರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಗಮನಾರ್ಹವಾದವು. ಹೈದರಾಬಾದ್‌ ಸ್ವಾತಂತ್ಯ್ರ ಹೋರಾಟದಲ್ಲಿ ಗಜೇಂದ್ರಗಡ, ಕೆಳದಿ ಸಮಗ್ರ ಅಧ್ಯಯನ, ಮೊದಲಾದ ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಸ್ತುತವೆನಿಸಿವೆ. ಲಿಖಿತ ಆಕರಗಳನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸದೆ, ಮೌಖಿಕ ಆಕರಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡು ಮೌಖಿಕ ಚರಿತ್ರೆ ರಚಿಸಲಾಗಿದ್ದು, ‘ಗಾದರಿ ಪಾಲನಾಯಕ’ ಒಂದು ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟವಾದಂತೆ, ಇಂಗ್ಲಿಷ್‌ನಲ್ಲಿಯು ಅಲ್ಪವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ತೊಂಭತ್ತರ ದಶಕವು  ಚರಿತ್ರೆ ರಚನೆಯಿಂದ ಮಹಾಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಕಂಡಿದೆ.
 
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೨೫. ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ
ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬೆರಳೆಣಿಕೆಯಷ್ಟು ಕೃತಿಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಲಭ್ಯವಿದೆ.  ಇತರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಲೇ ಬಂದಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂಖ್ಯೆ ಮತ್ತು ಗುಣಮಟ್ಟ ಒಂದು ದಶಕದಿಂದ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆಯಾದರೂ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಬೆಳೆದಿಲ್ಲವೆನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಮೂಡಿಬರುವುದು ಸಹಜ. ಕಳೆದ ಒಂದು ದಶಕದಿಂದ ಈಚೆಗೆ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯವು ತನ್ನ ರೂಪನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಣಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ತಲುಪುವಂತೆ ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವುದು ಸಮಧಾನಕಾರವಾದ ಸಂಗತಿ. ಇಂದು ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಪ್ರಬುದ್ಧವಾಗಿ ಬೆಳೆದಿದೆ. ವಿಜ್ಞಾನದ ಅನೇಕ ಪದಗಳು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಗೊಂಡು, ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಗಳು ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯವನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಬಳಸಲು ಇದ್ದ ಹಿಂಜರಿಕೆ ಮತ್ತು ಕೊರತೆಯಿವೆಯೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಪೋಷಿಸುವಲ್ಲಿ ತೋರಿದ ನಿರ್ಲಕ್ಷವು ಮತ್ತೊಂದು ಕಾರಣವೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು.  ಇದರೊಂದಿಗೆ ಓದುಗನು ಪೂರ್ವಾಗ್ರಹ ಪೀಡಿತವಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಕಲಿಯಲು ಮತ್ತು ಅರಿಯಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯ ಅಂತಸ್ಥ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿರುವುದು ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಆಂಗ್ಲಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಕಲಿಯಲು ಮತ್ತು ನಿರೂಪಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೆನ್ನುವ ಭ್ರಾಮಕ ಕಲ್ಪನೆ. ಇವುಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಕುಂಠಿವಾಗಿತ್ತು.
ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ಒಂದು ದಶಕದಿಂದಲೂ ಈ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಪರಿಹಾರ ನೀಡುವಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಉತ್ತೇಜನ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆದುದರ ಫಲಿತವಾಗಿ ಈಗ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಹೇರಳವಾಗಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಹಾಗೂ ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಹಾಗೂ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳು ಪ್ರಕಟಿಸಿ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾನದ ಹೊಳಹುಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ನಡೆಸುತ್ತಿವೆ. ಈ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡಿರುವ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ಇದೇ ಭರಾಟೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದುವರಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಮುಂಬರುವ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಉಜ್ವಲ ಭವಿಷ್ಯವಿದೆಯೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇಂದು ಕಂಡು ಬರುವಂತಹ ನೂನ್ಯತೆಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ತೊಡೆದು ಹಾಕಲೂಬಹುದು.
ಕಳೆದ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆಯಾದರೂ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಂಹಪಾಲು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಜನಪ್ರಿಯ ವಿಜ್ಞಾನವನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಪರಿಚಯಿಸುವಂತಹವೇ ಆಗಿವೆ. ಕೆಲವೊಂದು ಪುಸ್ತಕಗಳು ದೈನಂದಿನ ಸಮಸ್ಯೆ ಮತ್ತು ಪರಿಹಾರೋಪಾಯಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಹೊತ್ತಿಗೆಗಳಾಗಿವೆ. ಕಿರುಹೊತ್ತಿಗೆಗಳು ಈ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಉತ್ತರವೆಂಬಂತೆ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ಇವುಗಳು ತಮ್ಮ ಧ್ಯೇಯೋದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಪೂರೈಸಿದ್ದು ಅವುಗಳು ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಗುರಿಯನ್ನು ತಲುಪದೇ ನಿಂತು ಬಿಡುವುದನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಈ ತೆರನಾದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮುನ್ನೋಟವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿ ಆಳವಾದ ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕ, ವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕ ಚರ್ಚೆಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಂತಹ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಲಿವೆಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಮುನ್ಸೂಚನೆಯೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದು. ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯಿಸುವುದು ಸೂಕ್ತ. ಹಲವಾರು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆಯಾದರೂ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿಸಲಾಗುವುದು. ಇಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿತವಾಗದ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಕಳಪೆಯೆಂದಾಗಲಿ ಅಥವಾ ಗುಣಮಟ್ಟವನ್ನು ಹೊಂದಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಬಹುಪಾಲು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ರಚಿಸಿದವುಗಳಾಗಿವೆ. ವೈದ್ಯಕೀಯ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳುವುದು, ಜೈವಿಕ ವಿಜ್ಞಾನ, ಮಾನಸಿಕ ಆರೋಗ್ಯ, ಕೆಲವು ಸಾಮಾನ್ಯ ರೋಗಗಳು, ಪರಿಸರ, ಕೃಷಿ, ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ, ಭೌತವಿಜ್ಞಾನ, ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಸಾಧನೆ ಮತ್ತು ಪರಿಚಯ, ಮುಂತಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುವ ಪುಸ್ತಕಗಳೇ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕ ಕೃತಿಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಹಲವಾರು ಬಿಡಿ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವಂತಹ ಕೃತಿಗಳಾಗಿವೆ.
‘ಬೆಳ್ಳಿ ಚುಕ್ಕೆ’ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಆಯ್ದ ಇಪ್ಪತ್ತೆರಡು ಲೇಖನಗಳಿದ್ದು ವಿಜ್ಞಾನದ ಹಲವು ಪ್ರಚಲಿತ ಸಮಸ್ಯೆ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ಓದುಗನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಇದರಂತೆ ‘ಬಾವಲಿಗಳು’ ಒಂದು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ ನಡೆಸಿದಂತಹ ದೀರ್ಘ ಅಧ್ಯಯನದ ಫಲಿತಾಂಶಗಳನ್ನು ನೀಡುವಲ್ಲಿ ಸಫಲಗೊಂಡಿದೆ. ಮೂಲತಃ ಈ ಕೃತಿಯು ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿದ್ದು, ಅದು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿದೆ. ಪುಸ್ತಕವು ನೀಡುವ ಅನೇಕ ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳು, ಬಾವಲಿಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಅನೇಕ ಅಂಧ ವಿಶ್ವಾಸಗಳನ್ನು ತೊಡೆಯುವಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂತಹ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುವುದು ಮುಖ್ಯ. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳು ಮತ್ತು ಸರಕಾರದಿಂದ ಅನುದಾನ ಪಡೆದು ಸಂಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ಕೈಗೊಂಡಿರುವ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯೋನ್ಮುಖರಾಗಿ ಸಂಶೋಧನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಬೇಕು.
ವೈದ್ಯಕೀಯ ಮತ್ತು ಆರೋಗ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಸುವ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಅಧಿಕ ಸಂಖ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ಅಂತಹ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಅವಲೋಕನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಲಾಗುವುದು. ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯವು ಒಂದೇ ಲೇಖಕರ ‘ನಿಮ್ಮ ದೇಹವನ್ನು ತಿಳಿಯಿತಿ’ ಮತ್ತು ‘ದೇಹಾರೋಗ್ಯದ ಹಲವು ಸಮಸ್ಯೆಗಳು’ ಎಂಬ ಎರಡು ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಮೊದಲ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಆಕರ್ಷಕ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಅಧ್ಯಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಎಂಬ ಇಡೀ ಮಾನವ ದೇಹ ಮತ್ತು ಅದರ ಕಾರ್ಯವೈಖರಿಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಮಾನವ ದೇಹದ ವಿವಿಧ ಅಂಗಗಳು, ಅವುಗಳ ರಾಸಾಯನಿಕ ರಚನೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಕಾರ್ಯನಿರ್ವಹಣೆಯನ್ನು ಸುಲಲಿತವಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸಿ ಕೆಲವು ಅಂಕಿ ಅಂಶಗಳನ್ನು ನೀಡಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಇನ್ನೊಂದು ಪುಸ್ತಕವು ದೇಹಾರೋಗ್ಯದ ಹಲವು ಸಮಸ್ಯೆಗಳು, ರೋಗಿಷ್ಟ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು, ಅವುಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿಯುವ ಕೆಲವು ವಿಧಾನಗಳು ಹಾಗೂ ಕೆಲವು ಉಪಯುಕ್ತ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಸರಳವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ನೂರು ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪುಟ್ಟ ಪ್ರಬಂಧಗಳ ಮೂಲಕ ನಿರೂಪಿಸಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಜಟಿಲವಾದ ವೈದ್ಯಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ, ಆಕರ್ಷಕವಾಗಿ ಮಾಹಿತಿ ಲೋಪ ದೋಷಗಳಿಲ್ಲದೆ ಸೂಕ್ತ ಕನ್ನಡ ಪದಗಳಿಂದ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. ಎರಡೂ ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಇವೆರಡು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಒಂದಕ್ಕೊಂದು ಪೂರಕವಾಗಿವೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ‘ವೈದ್ಯ ವಿಶ್ವಕೋಶ’ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಕಟಣೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಶ್ವಕೋಶದಲ್ಲಿ ವೈದ್ಯಕೀಯ ವಿಜ್ಞಾನದ ಹಲವಾರು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವಾಗಿ, ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಕೋಶ ಮತ್ತು ಸೂಕ್ತ ಚಿತ್ರಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಷಯಾನುಸಾರವಾಗಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೆಲವು ವರ್ಣಚಿತ್ರಗಳು ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿದ್ದು ಪುಸ್ತಕದ ಮೌಲ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿವೆದ. ತಜ್ಞರಿಂದ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವ ಪುಸ್ತಕವು ವೈದ್ಯಕೀಯ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಮಾನವ ದೇಹವನ್ನು ಕುರಿತು ತಿಳಿಸುವ ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಕೃತಿಯೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು.
‘ಕಣ್ಣು ಮತ್ತು ದೃಷ್ಟಿ’ ‘ಕ್ಯಾನ್ಸರ್’ ‘ಲೈಂಗಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು ಮತ್ತು ಪರಿಹಾರಗಳು’ ‘ಬ್ರುಸೆಲ್ಲಾ ರೋಗ,’ ‘ನಿಮ್ಮ ಮಗು’ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ರಚಿತಗೊಂಡ ಪುಸ್ತಕಗಳಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳ ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳೇ ಪುಸ್ತಕಗಳ ಮೂಲವಸ್ತುವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತವೆ. ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಇನ್ನೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಪ್ರಕಟಣೆಯೆಂದರೆ ‘ಆರೋಗ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಜೀವನ ಶೈಲಿ’. ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸ, ಧ್ಯಾನ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ, ವ್ಯಾಯಾಮ ಮುಂತಾದೆವುಗಳನ್ನು ಜನರು ಅನುಸರಿಸಿ, ತಮ್ಮ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡು ಪರಿಪೂರ್ಣ ಹಾಗೂ ನೆಮ್ಮದಿಯ ಜೀವನವನ್ನು ನಡೆಸಿದ್ದರು. ಅದರ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಅರಿತು, ಇತ್ತೀಚಿನ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯರು ಆಹಾರ ವಿಜ್ಞಾನ, ಯೋಗಾಸನ, ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ, ಧ್ಯಾನ, ಪ್ರಾಣಾಯಾಮ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ದಿನಚರಿಯಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅನೇಕ ದೀರ್ಘಕಾಲದ ಆರೋಗ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಂಡಿರುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕ್ರಮದ ಜೀವನಶೈಲಿಗೆ ‘ಹೋಲಿಸ್ಟಿಕ್‌’ ಜೀವನ ಶೈಲಿಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಹೋಲಿಸ್ಟಿಕ್‌ ಅಥವಾ ‘ಪರಿಪೂರ್ಣ’ ಜೀವನಶೈಲಿಯು ಇಂದು ವಿಶ್ವದಲ್ಲೆಲ್ಲಾ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗುತ್ತಿದ್ದು, ಜನರು ಅದರ ಸದುಪಯೋಗವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಇಂತಹ ಹೋಲಿಸ್ಟಿಕ್‌ ಜೀವನಶೈಲಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, ತಮ್ಮ ಅನುಭವಗಳೊಂದಿಗೆ ಲೇಖಕರು ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ, ದೇಹಾರೋಗ್ಯದ ಸಮಸ್ಯೆ ಅವುಗಳ ನಿವಾರಣೆಗೆ ಮಾರ್ಗೋಪಾಯಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸರಳ ಭಾಷೆ, ಸೂಕ್ತ ರೇಖಾಚಿತ್ರಗಳು, ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಕೋಶದಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಪುಸ್ತಕವು ಪರಿಪೂರ್ಣವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಬಹುದು.
‘ಆರೋಗ್ಯ ಮತ್ತು ಅನಾರೋಗ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಿದುಳಿನ ರಚನೆ ಮತ್ತು ಕಾರ್ಯ ವಿಧಾನ’ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಮಿದುಳಿನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸರಳ ಚಿತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ, ಒಟ್ಟು ಹದಿನಾಲ್ಕು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಹೊತ್ತಿಗೆಯು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಮಿದುಳಿನ ಕಾರ್ಯವೈಖರಿಯ ಬಗೆಗೆ ವಿಪುಲವಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ‘ಸ್ತ್ರೀ ಆರೋಗ್ಯ ಸಂರಕ್ಷಣೆ ಹೇಗೆ? ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಹದಿನೇಳು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿದ್ದು, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರ ಆರೋಗ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವುದರೊಂದಿಗೆ, ಗರ್ಭಿಣಿಯರ ಆರೋಗ್ಯ ರಕ್ಷಣೆ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪರಿಹಾರಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಏಡ್ಸ್ ಇಂದು ವಿಶ್ವದ ಗಮನ ಸೆಳೆದಿರುವ ಒಂದು ಭಯಾನಕ ರೋಗ. ಅದರ ಹತೋಟಿಗೆ ಮತ್ತು ಚಿಕಿತ್ಸೆಗೆ ಕೋಟ್ಯಂತರ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ವ್ಯಯಿಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇಂತಹ ರೋಗದ ಬಗೆಗೆ ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವ ಪುಸ್ತಕವೆ ‘ಏಡ್ಸ್ ರೋಗ ಎಂದರೇನು? ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ಬದುಕುವುದು ಹೇಗೆ?’. ವಿಶ್ವ ಆರೋಗ್ಯ ಸಂಸ್ಥೆಯ ಆಗ್ನೇಯ ಏಶಿಯಾ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಕಚೇರಿಯು ಇದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಇದು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಗೊಂಡ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿದ್ದು, ಇದರಲ್ಲಿ ಈ ರೋಗಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕ ಉಪಾಯಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಜಾಗೃತಿಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುವಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿಯು ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಾಧಿಕಾರದ ‘ನಮ್ಮ ದೇಹ’ ಪುಸ್ತಕವು ಮಾನವ ದೇಹದ ಜೀರ್ಣಾಂಗ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ಉಸಿರಾಟ ಕ್ರಿಯೆ, ರಕ್ತ ಕಣಗಳ ರಚನೆ ಹಾಗೂ ರಕ್ತ ಪರಿಚಲನೆ ವ್ಯವಸ್ಥೆ, ದೇಹದ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಅವಶ್ಯಕವಾದ ವಿಟಮಿನ್‌, ಪ್ರೋಟಿನ್‌ಗಳ ಮೂಲ, ಹಾರ್ಮೋನುಗಳ ಉತ್ಪತ್ತಿ, ಸಂವಹನ ಕ್ರಿಯೆ, ಜೀವಂತಿಕಯೆ ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣವಾದ ಪುನರುತ್ಪಾದನೆ (ಪ್ರಜನನ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದೆ. ‘ಮಧು ಮೂತ್ರ ಮತ್ತು ಸಹಜ ಜೀವನ’ ಪುಸ್ತಕವು ಅನುವಾದಿತ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಮೂರು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿದ್ದು, ಮಧು ಮೂತ್ರದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆ, ಕಾಯಿಲೆಯ ವಿವರ ಮತ್ತು ಅದರ ಚರಿತ್ರೆಯ ವಿವರಗಳು, ಎರಡನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ರೋಗ ನಿಯಂತ್ರಣದ ವಿವರಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ತಡೆಗಟ್ಟುವ ಸೂಕ್ತ ಕ್ರಮಗಳು ಮತ್ತು ಮೂರನೆಯ ಅಧ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶ್ನೆ-ಉತ್ತರ ಹಾಗೂ ಪದಕೋಶಗಳಿವೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿನ ವಿವರಗಳು ಈ ರೋಗದ ಬಗೆಗೆ ಅರಿವು ಮೂಡಿಸುತ್ತದೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ‘ಹೆಣ್ಣು ಭ್ರೂಣ ಹತ್ಯೆ’ ಪುಸ್ತಕವು ಇಂದಿನ ಸಮಾಜದ ಸಮಸ್ಯೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವಲ್ಲಿ ಸಫಲವಾಗಿದೆ. ಹೆಣ್ಣು ಹುಟ್ಟುವ ಮುನ್ನವೇ ಭ್ರೂಣದ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಹತ್ಯೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದು ಇದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಜ್ಞಾನದ ಯಂತ್ರಗಳನ್ನು ದುರುಪಯೋಗಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ರೀತಿ, ಲಿಂಗದ ಬಗೆಗಿನ ಅಸಮಾನತೆ, ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಲೇಖಕರು ವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಸಮಾಜದ ರೀತಿ ನೀತಿಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿಯುವಲ್ಲಿ ಈ ಪುಸ್ತಕವು ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ.
‘ನಾನು ಗೌರಿಯ ಗರ್ಭಕೋಶ’ ‘ಆರೋಗ್ಯ ಶಿಕ್ಷಣ’ ಮಕ್ಕಳ ಮಾನಸಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆ’ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ಆರೋಗ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಅರಿವು ಮೂಡಿಸುತ್ತವೆ. ಇದರಂತೆ ‘ನನ್ನ ಆತ್ಮಕಥೆ ಇನ್‌ಸುಲಿನ್‌’ ‘ಬ್ರುಸೆಲ್ಲಾ ರೋಗ’. ‘ಜನಾರೋಗ್ಯ’ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಸಹ ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಕೃತಿಗಳು. ‘ನಿಮ್ಮ ಮಾನಸಿಕ ಆರೋಗ್ಯವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ’ ಪುಸ್ತಕವು ಮಾನಸಿಕ ಆರೋಗ್ಯದ ಹಲವು ಮುಖಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ.
ವೈದ್ಯಕೀಯ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಯುರ್ವೇದವು ತನ್ನದೇ ಆದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಮಾನವನಿಗೆ ಆಯುರ್ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರವು ತನ್ನ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ನೀಡಿದೆಯೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈ ವಿಜ್ಞಾನ ಪ್ರಕಾರದ ಉಗಮವು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆಗಿರುವುದು ಹೆಮ್ಮೆಯ ಸಂಗತಿ. ಇದು ಪಂಡಿತರ ವೈದ್ಯವೆಂದೇ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೂ, ಕಾಲಾನುಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಆಲಕ್ಷ್ಯಗೊಳಗಾಗಿತ್ತು. ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಜನರು ಇದಕ್ಕೆ ಮೊರೆಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಲವು ಮುಖಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ಕೆಲವು ಹೊತ್ತಿಗೆಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಲಿವೆ. ‘ಆಯುರ್ವೇದ ಪದಾರ್ಥ ವಿಜ್ಞಾನ’ ಮಾನವನ ಶರೀರ, ದೋಷ, ಧಾತು, ಮೂಲ, ವಿಜ್ಞಾನ ಸಿದ್ಧಾಂತ ತ್ರಿಗುಣ, ಪಂಚಮಹಾಭೂತ, ಲೋಕ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ, ಆತ್ಮ (ಪುರುಷ) ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡ ಪಿಂಡಾಂಡಗಳ ಸಾಮ್ಯತೆ ಮುಂತಾದ ಆಯುರ್ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮುಖ್ಯ ಸೂತ್ರಗಳು ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿದೆ: ಹಾಗೂ ಇವುಗಳನ್ನು ಲೇಖಕರು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಸರಳವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ‘ಆಯುರ್ವೇದ ನಿತ್ಯ ಜೀವನದ ಆರೋಗ್ಯ ಸೂತ್ರಗಳು’ ಪುಸ್ತಕವು ಆಯುರ್ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಮೂಲ, ಉಪಯುಕ್ತ ಗಿಡಮೂಲಿಕೆಗಳ ವಿವರ ಮತ್ತು ಈ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಉಪಯುಕ್ತತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ‘ಆಯುರ್ಭಾರತಿ’ ಪುಸ್ತಕವು ಸಹ ಆಯುರ್ವೇದ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಇದರಂತೆಯೇ ‘ಆಯುರ್ವೇದ ಸಾರ’ ಪುಸ್ತಕವು ಚರಕ,ಸುಶ್ರುತ, ಮುಂತಾದವರುಗಳ ಪರಿಶ್ರಮ ಹಾಗೂ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಬಗೆಗೆ ವಿವರಿಸುತ್ತದೆ. ರೋಗ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವಿಕೆ, ಅದಕ್ಕೆ ಔಷಧಿ, ಪಥ್ಯಕ್ರಮ, ನರಮಂಡಲ ರಚನೆ, ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಸಸ್ಯ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಪ್ರಾಣಿ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮತ್ತು ಕೃಷಿಗತೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಹಲವು ಉಪಯುಕ್ತ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಈ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ‘ಸಸ್ಯ ಪುರಾಣ’ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದೆ. ನೂರಾರು ಗಿಡ ಮರಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು, ಅವುಗಳಿಗೆ ಇರುವ ಸಸ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಹೆಸರುಗಳು, ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿರುವ ಪದಗಳು, ಕನ್ನಡೇತೆರ ಭಾಷೆಯ ಹೆಸರುಗಳು ಮತ್ತು ಪರ್ಯಾಯ ಪದಗಳನ್ನು ನೀಡಿರುವ ಪುಸ್ತಕವು ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ. ಇದರೊಂದಿಗೆ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಿತವಾಗಿರುವ ಗಿಡ, ಮರ, ಹೂವು, ಹಣ್ಣುಗಳ ವಿವರಣೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿರುವ ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತ ರೇಖಾಚಿತ್ರಗಳಿವೆ. ‘ರಸಭರಿತ ಹಣ್ಣು ಚಿಕ್ಕು (ಸಪೋಟ)’ ಪುಸ್ತಕವು ಈ ಹಣ್ಣಿನ ಬಗೆಗೆ ವಿಪುಲವಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಈ ಹಣ್ಣಿನಲ್ಲಿರುವ ಪೌಷ್ಠಿಕಾಂಶಗಳು, ಅದರ ಸೇವನೆಯಿಂದ ಮಾನವನಿಗೆ ಆಗುವ ಉಪಕಾರಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗಿದೆ. ‘ಸಾವಯವ ಕೃಷಿ’ ಪುಸ್ತಕವು ರೈತರಿಗಾಗಿ ರಚಿಸಲಾದ ಪುಸ್ತಕ. ಕೃಷಿಯಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತಿರುವ ಬದಲಾವಣೆಗಳು, ರಾಸಾಯನಿಕ ಗೊಬ್ಬರಗಳು ಮತ್ತು ಅದರ ಬಳಕೆ ಹಾಗೂ ಪರಿಣಾಮಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸುವಲ್ಲಿ ಈ ಪುಸ್ತಕವು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಕೃಷಿಕನ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ರಚಿಸಲಾದ ಪುಸ್ತಕವು ಉಪಯೋಗಕರವಾಗಿದೆ. ‘ಗುಹೆಗಳ ಜೀವ ವೈವಿಧ್ಯತೆ’ ‘ಜೈವಿಕ ವೈವಿಧ್ಯ’ ‘ಕರಾವಳಿಯ ಪ್ರಾಣಿ ಸಂಪತ್ತು’ ಪ್ರಾಣಿ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತಾದ ಅನೇಕ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ. ‘ಸಾಮಾನ್ಯ ಪಕ್ಷಿಗಳು’ ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದಗೊಂಡ ಕೃತಿ. ಇದು ಪಕ್ಷಿಗಳ ವೈವಿಧ್ಯತೆಯನ್ನು ತೋರುವ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ ಪುಸ್ತಕವಾಗಿದೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನದ ಬಗೆಗೆ ಕೆಲವು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿವೆ. ‘ಉಪಯುಕ್ತ ವಿಜ್ಞಾನ’. ಈಗಾಗಲೇ ದೈನಿಕ ಮತ್ತು ಸಾಪ್ತಾಹಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಂತಹ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿದೆ. ಸಸ್ಯ, ಜೀವ, ವೈದ್ಯ, ಖಗೋಲ ಶಾಸ್ತ್ರ, ಬಾಹ್ಯಾಕಾಶ ವಿಜ್ಞಾನ, ಮುಂತಾದ ವಿಜ್ಞಾನ ಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಮೂವತ್ತು ಲೇಖನಗಳ ಮೂಲಕ ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ‘ಪರಮಾಣು ಶಸ್ತ್ರಾಸ್ತ್ರಗಳು’ ಪುಸ್ತಕವು ಪರಮಾಣುವಿನ ಬಗೆಗಿನ ಅನೇಕ ಉಪಯುಕ್ತ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸುತ್ತದೆ. ‘ಅವಶ್ಯ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನ’, ಪುಸ್ತಕವು ಮಾನವನಿಗೆ ಉಪಯೋಗವಾಗುವ ವಸ್ತುಗಳ ತಂತ್ರಜ್ಞಾನವನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ‘ಪುಟಾಣಿ ಕಂಡ ಪರಮಾಣು ಲೋಕ’ ಪುಸ್ತಕವು ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ರಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಬಾಲಕನೊಬ್ಬನಿಗೆ ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ಕನಸು ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಪರಮಾಣು ಲೋಕದ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿ ಮಾಹಿತಿಗಳನ್ನು ಅವನು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಲೇಖಕರ ನಿರೂಪಣಾ ಶೈಲಿಯು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ, ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುವಲ್ಲಿ ಯಶ್ವಸಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ‘ನಮ್ಮ ಜಲ ಸಂಪನ್ಮೂಲ’, ‘ನಿಗೂಢ ರಹಸ್ಯ’ ‘ಪರಿಸರ ಮುಂದೇನು?’ ‘ನೆಲ-ಜಲ-ಉಳಿಸಿ’ ‘ಸಾಗರ ವಿಜ್ಞಾನ’ ‘ದ್ರವ ಬಂಗಾರ ನೀರು’ ಪುಸ್ತಕಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನದ ಪುಸ್ತಕಗಳಾಗಿದ್ದು, ಜನಸಾಮಾನ್ಯನಿಗೆ ಸಂದೇಶವನ್ನು ತಲುಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತವೆ.
ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಬರಹಗಳಿಗೆ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕಳೆದ ದಶಕದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ‘ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳೊಡನೆ ರಸ ನಿಮಿಷಗಳು’ ಪುಸ್ತಕವು ಗಮನಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಖ್ಯಾತ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಹಾಸ್ಯಪ್ರಜ್ಞೆ, ಮರೆವು, ಅವರನ್ನು ಕುರಿತಾದ ರೋಚಕ ಕಥೆಗಳು ಮುಂತಾದ ಕುತೂಹಲಕಾರಿ ಅಂಶಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಐನ್‌ಸ್ಟೈನ್‌, ನ್ಯೂಟನ್‌, ಡಾರ್ವಿನ್‌, ಹೆಚ್‌.ಜೆ.ಬಾಭಾ, ಲೂಯಿಪಾಶ್ಚರ್, ಮುಂತಾದವರನ್ನು ಕುರಿತು ಬರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಅವರ ವೈಯಕ್ತಿಕ ಬದುಕಿನ ಬಗೆಗೆ ಗಮನಸೆಳೆದಿದೆ ಈ ಪುಸ್ತಕ. ಕನ್ನಡ ಪುಸ್ತಕ ಪ್ರಾಧಿಕಾರವು ‘ವಿಜ್ಞಾನ ದೀಪಮಾಲೆ’ಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಸಾಧನೆ ಮತ್ತು ಜೀವನ ಕುರಿತಂತೆ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಹೊರತಂದಿದೆ. ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಮೂರು ಪುಸ್ತಕಗಳು ಜಗತ್ತಿನ ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳಾಗಿದ್ದು ಮೂವರೂ ನೊಬೆಲ್‌ ಪಾರಿತೋಷಕವನ್ನು ಪಡೆದವರು ಎಂಬುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ‘ರಾಬರ್ಟ್ ಕಾಕ್‌’ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನಿ ರಾಬರ್ಟಕಾಕ್‌ನ ಬಗೆಗೆ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಈತ ಜರ್ಮನ್‌ ದೇಶದ ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ಪ್ರಶಸ್ತಿ ಪಡೆಯುವಷ್ಟು ಜಾಣನಲ್ಲದ್ದಿದ್ದರೂ ಬದುಕಿನ ಮೇಲೆ ಪ್ರೇಮಾಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು ವೈದ್ಯಕೀಯವನ್ನು ವೃತ್ತಿಯನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡನು. ದೇಹರಚನಾ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ದೀರ್ಘವಾಗಿ ಅಭ್ಯಯಿಸಿ ಪ್ರಶಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದುಕೊಂಡನು.  ದೇಹರಚನಾ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ ಅನೇಕ ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ವೈದ್ಯ ಜಗತ್ತಿಗೆ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. ಆಂಥ್ರಾಕ್ಸ್‌, ಕಾಲರಾ, ಮತ್ತು ಕ್ಷಯ ರೋಗಗಳಿಕಗೆ ಕಾರಣವಾದ ರೋಗಾಣುಗಳನ್ನು ಮೊದಲ ಬಾರಿಗೆ ಪತ್ತೆ ಹಚ್ಚಿದ ಹೆಗ್ಗಳಿಗೆ ಈತನಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಅನೇಕ ಹೊಸ ವಿಧಾನಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನು ತಾನೇ ಆವಿಷ್ಕರಿಸಿ ವೈದ್ಯಕೀಯ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹೊಸ ತಿರುವನ್ನು ನೀಡಿದನು. ಕಾಕ್‌ನು ನಿಯಮಿಸಿದ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ವೈದ್ಯಕೀಯ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಇಂದಿಗೂ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಿರುವುದು ಗಮನೀಯ. ‘ರೋನಾಲ್ಡ್‌ ರಾಸ್‌’ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನಿ ರೋನಾಲ್ಡ್‌ ರಾಸ್‌ನ ಕುರಿತ ವಿವರಗಳಿವೆ. ಮೂಲತಃ ಬ್ರಿಟಿಶ್‌ನವನಾದರೂ ಅವನು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ, ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೇ ಮಲೇರಿಯಾ ರೋಗವನ್ನು ಕುರಿತು ಸಂಶೋಧನೆ ಕೈಗೊಂಡು, ರೋಗಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಕೀಟಾಣು ಮತ್ತು ವಾಹಕಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದರ ಮೂಲಕ ಮಲೇರಿಯಾ ರೋಗಕ್ಕೆ ಮದ್ದನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಕನಾದ. ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಈ ರೋಗಕ್ಕೆ ತುತ್ತಾಗುತ್ತಿದ್ದ ಲಕ್ಷಾಂತರ ಮಂದಿಯ ಮರಣವನ್ನು ತಪ್ಪಿಸಿದ ಮತ್ತು ತಪ್ಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೀರ್ತಿ ಇವನಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಪುಸ್ತಕವು ಅವನ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಸಾಧನೆಯೊಂದಿಗೆ ರೋಗದ ಉದ್ಭವ, ವೈಶಿಷ್ಟತೆ ಮತ್ತು ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿಡುವ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ನೊಬೆಲ್‌ ಪಾರಿತೋಷಕ ಬಹುಮಾನವನ್ನು ಪ್ರಥಮ ಬಾರಿಗೆ ಪಡೆದ ಭೌತವಿಜ್ಞಾನಿ ವಿಲ್‌ಹೆಲ್ಮ್ ಕಾನ್ರಾಡ್‌ ರಾಂಟ್‌ಜೆನ್‌. ಅವನ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆ ಸಂಶೋಧನೆ ಮತ್ತು ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ‘ವಿಲ್‌ಹೆಲ್ಮ್ ಕಾನ್ರಾಡ್‌ ರಾಂಟಜೆನ್‌’ ಪುಸ್ತಕ ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತದೆ. ಇವನ ಆವಿಷ್ಕಾರವೇ ಎಕ್ಸ್ರೇ (ರೇಡಿಯಾಲಜಿ) ಉಪಕರಣ. ಇಂದು ವಿಶ್ವದಾದ್ಯಂತ ವೈದ್ಯ ಹಾಗೂ ಇತರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಉಪಕರಣವನ್ನು ಮಾನವನ ಏಳಿಗೆಗಾಗಿ ಬಳಸಲಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರದ ಹಲವಾರು ಅಂಶಗಳನ್ನು ಲೇಖಕರು ನೀಡಿದ್ದಾರೆ.
‘ಮೇಡಂಕ್ಯೂರಿ’ ಕೃತಿಯು ವಿಜ್ಞಾನ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಆಪಾರ ಸಾಧನೆಗಯದ ಮೇಡಂ ಕ್ಯೂರಿಯ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ಈಕೆಯು ಸಹ ನೊಬೆಲ್‌ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದವಳು. ಪ್ರಥಮ ಬಾರಿಗೆ ಮಹಿಳೆಯೋರ್ವಳು ಈ ಪ್ರಶಸ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಹೆಗ್ಗಳಿಗೆ ಇವಳಿಗೆ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಈಕೆ ಅನ್ವೇಷಿಸಿದ ರೇಡಿಯಂ ಧಾತು, ತನ್ನ ಅದ್ಭುತವಾದ ‘ವಿಕಿರಣ ಶಕ್ತಿ’ಯಿಂದ ಲಕ್ಷಾಂತರ ರೋಗಿಗಳನ್ನು ಗುಣಮುಖರನ್ನಾಗಿಸಿತು. ಇವರ ಜೀವನ ಮತ್ತು ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಅರಿಯುವ ಮೂಲಕ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಚೇತನವೊಂದು ತುಂಬುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು.
‘ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ತುಮಕೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೊಡುಗೆ’ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜಿಲ್ಲೆಗೆ ಸೇರಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ಕೊಡುಗೆ,  ಬರವಣಿಗೆ ಕೈಗೊಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿ-ವಿವರ, ಸಾಧನೆ, ಮುಂತಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ನೀಡಲಾಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಬರಹಗಳು ಜನಪ್ರಿಯ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಸೇರಿದವುಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಇಂಥಹ ಕೃತಿಗಳು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುವವರಿಗೆ ಉತ್ತೇಜನಕಾರಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ ಎಂದು ಆಶಿಸಬಹುದು.
ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ‘ಭಾರತೀಯ ವಿಜ್ಞಾನದ ಹಾದಿ’ ಪುಸ್ತಕವು  ದಶಕದ ಮುಖ್ಯ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. ಈ ಪುಸ್ತಕವು ಭಾರತದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನವು ಸಾಗಿ ಬಂದ ಪೂರ್ಣ ವಿವರಗಳಿವೆ. ವಿಜ್ಞಾನವು ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿದ್ದು, ಚರಿತ್ರೆಯ ಪೂರ್ವ ಕಾಲದಿಂದ ಅದರ ಇರುವಿಕೆಯನ್ನು ಲೇಖಕರು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಸೂಕ್ತ ಉದಾಹರಣೆಗಳು, ಚರಿತ್ರೆ, ವಿಜ್ಞಾನ ಬೆಳೆದ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಸಾಕಷ್ಟು ಪುರಾವೆಗಳೊಂದಿಗೆ ವಿಶ್ಲೇಷಣಾತ್ಮಕವಾಗಿ ವಿಷಯ ಮಂಡನೆ ಮಾಡಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ. ಇಂತಹ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ನೀಡಿದ ಕೊಡುಗೆಯೆಂದರೆ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಾಗಲಾರದು.
ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ದಶಕದ ಮತ್ತೊಂದು ಕೊಡುಗೆಯೆಂದರೆ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಪ್ರಕಟಿಸಿರುವ ‘ರಸಾಯನ ಶಾಸ್ತ್ರ’, ಜೀವಶಾಸ್ತ್ರ’ ಮತ್ತು ‘ಗಣಿತಶಾಸ್ತ್ರ’ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುರಿತ ಪದವಿಪೂರ್ವ ಮೊದಲ ಮತ್ತು ದ್ವಿತೀಯ ವರ್ಷದ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳು. ಇದರಿಂದ ಕನ್ನದ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ  ಅಭ್ಯಾಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಸಹಸ್ರಾರು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಮತ್ತು ಭೋಧಕರುಗಳಿಗೆ ಇದ್ದಂತಹ ಕೊರತೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪ ಮಟ್ಟಿಗೆ ನೀಗಿದೆಯೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಲಭ್ಯವಿರುವ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳು ಆಂಗ್ಲದಿಂದ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿದ್ದು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಷಾದೋಷಗಳು, ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಗಳ ಕೊರತೆಯಿರುವುದರಿಂದ ಅವುಗಳು ಅಪೂರ್ಣವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದು ತನ್ನ ಗುರಿಯನ್ನು ತಲುಪುವಲ್ಲಿ ವಿಫಲವಾಗಿದೆ. ಈ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಭೋಧಕರಿಗೆ ಹಾಗೂ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾಗಿ, ಪದವಿಪೂರ್ಣ ಪಠ್ಯಕ್ರಮದಂತೆ ವಿಜ್ಞಾನ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ನುರಿತ ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಶಿಕ್ಷಣ ತಜ್ಞರು ಮತ್ತು ಭಾಷಾ ತಜ್ಞರುಗಳ ಸಲಹೆ, ಸಹಕಾರ ಮತ್ತು ಸೂಚನೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಹಲವು ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಆಯ್ದ ತಜ್ಞಸ ಸಂಪಾದಕ ಮಂಡಳಿಯವರಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಯಲಯ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದೆ. ಈ ಕಾರಣಗಳಿಗಾಗಿ ಇಂಗ್ಲಿಶ್‌ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿರುವ ಅದೇ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪುಸ್ತಕಗಳಿಗಿಂತ ಕಡಿಮೆಯಿಲ್ಲವೆಂದು ಈ ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸುವವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ಭೋಧಕವರ್ಗ ಮತ್ತು ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿವೃಂದಗಳ ಮಹದಾಶೆಯನ್ನು ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಪೂರೈಸಿದೆ. ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಶಬ್ದಗಳ ಅರ್ಥಕೋಶವನ್ನು ಅಕಾರಾದಿಯಾಗಿ ನೀಡಿರುವುದು ಪ್ರಶಂಸನೀಯ. ಈ ನಾಲ್ಕು ಪುಸ್ತಕಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅಂತಸ್ಥವಾಗಿರುವ ವಿಜ್ಞಾನ ಭಾಷೆಯೊಂದನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಸಮರ್ಪಕ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಗೆ ತಂದಿರುವುದು ಗಮನೀಯವಾದ ಅಂಶ.
ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಲುಪಿಸುವ ಮಾಧ್ಯಮಗಳೆಂದರೆ ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಗಳು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೆಲವೊಂದು ಜನಪ್ರಿಯ ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಗಳು ಮತ್ತು ದಿನಪತ್ರಿಕೆಗಳು ತಮ್ಮ ಒಂದು ಅಂಕಣವನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆಂದು ಮೀಸಲಿರಿಸಿರುವುದು ಚೇತೋಹಾರಿಯಾದ ಸಂಗತಿ. ಪ್ರಮುಖ ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ವಿಷಯಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಮೀಸಲಾಗಿ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವ ಒಂದು ಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಯೆಂದರೆ ‘ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂಗಾತಿ’. ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯವು ಸತತವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವ ಈ ಪುಸ್ತಕದಲ್ಲಿ ಲೇಖನಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳು ಕೇವಲ ಅನುವಾದಿತವಾಗಿಲ್ಲದೆ, ಅನೇಕ ಲೇಖನಗಳು ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಮೂಡಿಬಂದಿರುವಂತಹುದೇ ಆಗಿವೆ. ಸುಂದರ ರಕ್ಷಾಪುಟ, ವೈಚಾರಿಕ ಲೇಖನಗಳು, ರೇಖಾ ಮತ್ತು ಛಾಯಾಚಿತ್ರಗಳು ಪ್ರಚಲಿತ ಸಮಸ್ಯೆಗಳು, ಆವಿಷ್ಕಾರಗಳು ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಸರಳವಾದ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿತವಾಗಿರುವುದು ಮಾಸಿಕದ ವಿಶೇಷ. ಈ ಪತ್ರಿಕೆಯು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಜಾಗೃತಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಫಲವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ದೃಢವಾಗಿ ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡಬಹುದು.
ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಇನ್ನೊಂದು ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಯು ತನ್ನ ಕೊಡುಗೆಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತಲಿದೆ. ‘ಹಿತ್ತಲ ಗಿಡ’ ಎಂಬ ಚಾತುರ್ಮಾಸಿಕವು ರೈತ, ವಿಜ್ಞಾನಿ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ, ಸ್ವಯಂ ಸೇವಾ ಸಂಸ್ಥೆ ಮತ್ತು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸಾಮೂಹಿಕ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಅಡೆತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಲಿದೆ. ಬೆಂಗಳೂರಿನ ಕೃಷಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಆಸಕ್ತ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಮತ್ತು ಅವರ ಸಹಚರರು ರೈತರಿಗೆ ಮತ್ತು ಕೃಷಿ ಮಾಡುವ ಆಸಕ್ತರಿಗಾಗಿ ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವ ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ ರೈತವರ್ಗದವರು ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ಕ್ರಮಗಳು,  ಗಿಡ, ಪೈರು, ಮುಂತಾದ ಸಸ್ಯ ವರ್ಗಕ್ಕೆ ತಗಲುವ ರೋಗ ರುಜಿನಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ಹತೋಟಿಯಲ್ಲಿಡುವ ಕ್ರಮಗಳನ್ನಲು ನುರಿತ ತಜ್ಞರ ಸಲಹೆಗಳೊಂದಿಗೆ ಮೂಡಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಸೂಕ್ತ ಅಂಕಣಗಳು ಮತ್ತು ಶೀರ್ಷಿಕೆಗಳು ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಯ ಗುಣಮಟ್ಟವನ್ನು ಹೆಚ್ಚುಸುವಲ್ಲಿ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿವೆ. ಇಂತಹ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ನೀಡುವ ಕೊಡುಗೆಯಾಗಿವೆ. ಇದರೊಂದಿಗೆ ಆಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಅವರು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಿರುವ ಸೇವೆಯಾಗಿದೆ. ಇವರ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಕೃಷಿಕರಿಗೆ ತಲುಪಿ, ಅವರಲ್ಲಿ ಜಾಗೃತಿಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುತ್ತದೆ ಹಾಗೂ ವ್ಯವಸಾಯ ಪದ್ಧತಿಯು ಸುಧಾರಿಸುತ್ತದೆ. ‘ಹಿತ್ತಲ ಗಿಡ’ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನವು ನಿಜಕ್ಕೂ ಶ್ಲಾಘನೀಯ. ವಿಜ್ಞಾನದ ಹಲವಾರು ಶಾಖೆಗಳಿದ್ದು, ಆಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ದುಡಿಯುತ್ತಿರುವ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು, ವೈದ್ಯರು, ಆಸಕ್ತರು ವಿಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯಗಳಿಗಾಗಿ ನಿಯತಕಾಲಿಕೆಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಮುಂಬರುವ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಬೆಳೆದು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರನ್ನು ತಲುಪುವುದೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ.
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ, ಅವಕಾಶಗಳನ್ನು ವಿವಿಧ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ನೀಡಬೇಕು. ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಅರಿವು ಮೂಡಿಸುವುದರೊಂದಿಗೆ ಗಂಭೀರವಾದ ಹಾಗೂ ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮತ್ತು ಆಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವರು ಬರೆದು ಪ್ರಕಟಿಸಿದ್ದೇ ಆದರೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕಂಡುಬರುವಂತಹ ತೊಂದರೆಗಳಾದ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಗಳು, ಭಾಷಾ ಸಮಸ್ಯೆ, ಮುಂತಾದವುಗಳಿಗೆ ಸೂಕ್ತ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಯೊಂದಿಗೆ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಮೌಲ್ಯ ಹೆಚ್ಚಿಸಿ ಮೂಢನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ತೊಲಗಿಸಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಮತ್ತು ಚಿಂತನೆಗೆ ದಾರಿಯನ್ನು ಕನ್ನಡ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಮಾಡಬಲ್ಲದು ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ.
ದಶಕದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ: ೨೬. ಲಲಿತ ಕಲೆಗಳು
ಕರ್ನಾಟಕದ ಚಿತ್ರಕಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಪ್ರಮುಖ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಗಮನಿಸಲಾಗಿದೆ. ೧೯೯೧ರಿಂದ ೨೦೦೦ದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ವಿವಿಧ ಆಯಾಮಗಳ ಕುರಿತಾಗಿ ಕಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಮುಂತಾದ ಶಿಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಷ್ಟು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಬಂದಿಲ್ಲ. ಚಿತ್ರಕಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಾಯೋಗಿಕತೆಗೆ (ಪ್ರಾಕ್ಟಿಕಲ್‌ಗೆ) ಮಹತ್ವ ನೀಡುತ್ತ ಬಂದ ಕಾರಣವಾಗಿ ಕಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕೃಷಿ ಅಷ್ಟಾಗಿ ನಮ್ಮ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಆಗಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರಲ್ಲಿ ಕಲಾಕೃತಿ ರಚನೆ ಮತ್ತು ಕಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಎರಡೂ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸ ನಡೆದ ಕಾರಣವಾಗಿ ಅಲ್ಲಿನ ಕಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಇಂದು ಮನಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈಚಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯವೂ ಗಣನೀಯ ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿರುವುದು, ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಾದ ಒಂದು ಹೊಸ ಬೆಳವಣಿಗೆಯನ್ನಬಹುದು.
ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯರ ಪ್ರಭಾವ ಪ್ರೇರಣೆಗಳಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದದ್ದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯವು ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವುದನ್ನು ಅಧ್ಯಯನದ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡು ವಿವೇಚಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
೧) ಸಂಪಾದನ ಕಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳು
೨) ಸಂಶೋಧನ ಗ್ರಂಥಗಳು
೩) ಪ್ರವಾಸ ಕಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗ್ರಂಥಗಳು
೪) ಕಲಾ ಕೋಶ / ವಿಶ್ವಕೋಶ ಗ್ರಂಥಗಳು
೫) ಕಲಾವಿದರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳು
೬) ಕಲಾವಿದರ ಜೀವನ ಹಾಗೂ ಕಲಾ ದೃತಿಗಳ ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕ ಗ್ರಂಥಗಳು (ಕನ್ನಡ, ಇಂಗ್ಲೀಷ್)
೭) ಕಲೆಯ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಪರಿಚಾಯತ್ಮಕ ಗ್ರಂಥಗಳು
೮) ವೈಚಾರಿಕ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಗ್ರಂಥಗಳು
೯) ಅನುವಾದಿತ ಕಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳು
೧) ಸಂಪಾದನ ಕಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳು: ಕರ್ನಾಟಕ ಲಲಿತ ಕಲಾ ಅಕಾಡೆಮಿ ಕಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕುರಿತು ಇದುವರೆಗೆ ೧೨೩ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳನ್ನು ತಂದಿದೆ. ಬಹುಪಾಲು ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಈ ಅಕಾಡೆಮಿಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ೧೯೯೩ರಲ್ಲಿ ಅ.ಲ.ನ. ಮತ್ತು ಎನ್. ಮರಿಶಾಮಾಚಾರ ಅವರು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ‘ಚಿತ್ರ ಕಲಾ ಪ್ರಪಂಚ’ ಒಂದು ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಸಂಪಾದನೆ ಕೃತಿ. ಈ ಸಂಪುಟದಲ್ಲಿ ೭೦ ಲೇಖನಗಳಿದ್ದು ಪ್ರಕಟವಾದ ಈ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮೂಲದಿಂದ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಆಯ್ಕೆ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇತಿಹಾಸ ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಗುಹಾಲಯ ಚಿತ್ರಗಳಿಂದ ಹಿಡಿದು ಆಧುನಿಕ ಮತ್ತು ಮಕ್ಕಳ ಚಿತ್ರ ಕಲೆಯವರೆಗೆ ಹಲವಾರು ಲೇಖನಗಳು ಸಂಗ್ರಹಗೊಂಡಿವೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಲೇಖನಗಳು ಚಿತ್ರ ಕಲೆಯ ವಿವಿಧ ಆಯಾಮಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತವೆ. ಅನೇಕ ಲೇಖನಗಳು ವಿದ್ವುತ್‌ಪೂರ್ಣವಾಗಿದ್ದು ಸಂಶೋಧಕರಿಗೆ ಅಧ್ಯಯನಕಾರರಿಗೆ ಇದೊಂದು ಉತ್ತಮ ಆಕರ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. ಬಿ.ವ್ಹಿ.ಕೆ. ಶಾಸ್ತ್ರೀಯವರ (ಸಂ) ‘ರೇಖಾಚಿತ್ರ’ (೧೯೯೧) ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ೭ ಜನ ಬರಹಗಾರರ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ರೇಖಾಚಿತ್ರದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಹಿನ್ನೆಲೆಯೊಂದಿಗೆ ಪಾಶ್ಚಿಮಾತ್ಯ ಮತ್ತು ಭಾರತೀಯರಲ್ಲಿ ರೇಖಾಚಿತ್ರದ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಸ್ಥೂಲ ನೋಟವನ್ನು ಈ ಬರಹಗಳು ನೀಡುತ್ತವೆ. ಅ.ಲ. ನರಸಿಂಹನ್ ಅವರ (ಸಂಪಾದಿಸಿದ) ’ಶುಭರಾಯ’ ಕೃತಿ – (೧೯೯೩)ಯಲ್ಲಿ ಅಜ್ಞಾತ ಕಲಾವಿದನೊಬ್ಬನ ಬಗ್ಗೆ ೬ ಜನರು ವಿಭಿನ್ನ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಶುಭರಾಯ ಚಿತ್ರ ಕಲಾವಿದನನ್ನು ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಲಾವಿದನ ಅನೇಕ ಕಲಾ ಕೃತಿಗಳು ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ವಿವೇಚನೆಗೊಂಡಿವೆ. ಕನ್ನಡ ವಿ.ವಿ. ಹಂಪಿಯ (೧೯೯೨) ಪ್ರಕಟಿಸಿದ ಶ್ರೀ ತತ್ವ ನಿಧಿ ಸಂ. ೧ಯನ್ನು ಎಸ್.ಕೆ. ರಾಮಚಂದ್ರರಾವ್ ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಿದ್ವತ್‌ಪೂರ್ಣವಾದ ಸಂಪಾದಕೀಯ ಮತ್ತು ಮುಮ್ಮಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರು ರಚಿಸಿದ ಸ್ವರ ಚೂಡಾಮಣಿಗೆ ಅನೇಕ ಕಲಾವಿದರು ರಚಿಸಿದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮಟ್ಟದ ರಾಗಮಾಲಾ ಚಿತ್ರಗಳು ೧೫೦೦ ಪುಟಗಳ ಈ ಮೂಲ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸು. ಒಂದು ಸಾವಿರ ಕಿರು ವರ್ಣಚಿತ್ರಗಳಿವೆ, ಇಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪು ಬಿಳುಪು ಮತ್ತು ಕೆಲವು ವರ್ಣ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಈ ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಲಾಗಿದೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಹಸ್ತ ಪ್ರತಿ ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಮಹತ್ವ ಆಕರ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ.
ಡಾ.ಎಸ್.ಸಿ. ಪಾಟೀಲರು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ಚಿತ್ರಕಲೆ ಮತ್ತು ಪೂರಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು, (೧೯೯೫) ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ೧೪ ಜನ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಬರೆದ ಚಿತ್ರಕಲೆ ಮತ್ತು ವಿವಿಧ ಅನ್ಯ ಶಿಸ್ತಗಳ ಆಂತರಿಕ ಸಹ ಸಂಬಂಧದ ಮಹತ್ವ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಚಿತ್ರಕಲೆ, ವಾಣಿಜ್ಯ, ಸಂಗೀತ, ಶಿಲ್ಪ, ಇತಿಹಾಸ, ಮನೋವಿಜ್ಞಾನ ರಂಗಭೂಮಿ, ಶಾಸನಗಳು, ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಾಜ, ಶಿಕ್ಷಣ ಇತ್ಯಾದಿ ಪೂರಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ ಅಧ್ಯಯನಶೀಲ ಬರಹಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಗೊಂಡಿವೆ.
ಕಿ.ರಂ. ನಾಗರಾಜ ಸಂಪಾದನೆಯ ಅ.ನ.ಸು. ಕಲಾಚಿಂತನ (೧೯೯೨) ಕಲಾವಿದರ ಅತ್ಯಂತ ಸ್ಥೂಲವಾದ ಪರಿಚಯವನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ.
೨. ಸಂಶೋಧನ ಗ್ರಂಥಗಳು: ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಅನೇಕ ಬಿಡಿ ಲೇಖನಗಳು ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. ಆದರೆ ಪಿ.ಎಚ್.ಡಿ. ಅಧ್ಯಯನಗಳು ತುಂಬಾ ಕಡಿಮೆ. ಬೆರಳೆಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವಷ್ಟು ಸಂಶೋಧನೆ ಗ್ರಂಥಗಳು, ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಬಂದಿವೆ. ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಸಂಶೋಧನಾ ಗ್ರಂಥ ಹೊರಬಂದಿರುವುದು. ಡಾ.ಎಸ್.ಸಿ. ಪಾಟೀಲರ ’ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಚಿತ್ರಕಲೆ’ (೧೯೯೩) ಇದು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಉತ್ತರ ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು ಅನುಲಕ್ಷಿಸಿ ಜನಪದ ಮೂಲದ ಚಿತ್ರಕಲೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ, ಸೌಂದರ್ಯ, ಧರ್ಮಮೂಲವಾಗಿ ವ್ಯವಸ್ಥಿತವಾಗಿ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೊಳಪಡಿಸಲಾಗಿದೆ.
ಡಾ.ಅ.ಲ.ನ ಅವರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಚಿತ್ರಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಂಶಗಳು ಪಿ.ಎಚ್.ಡಿ. ಮಹಾಪ್ರಬಂಧ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಎರಡನೆಯ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಗ್ರಂಥ. ಇದರ ವಿಸ್ತೃತ ರೂಪ ಕರ್ನಾಟಕದ ಭಿತ್ತಿ ಚಿತ್ರ ಪರಂಪರೆ ಕೃತಿ (೧೯೯೮)ರಲ್ಲಿ ಬಂದಿದೆ. ಮೊದಲಿನದು ದೇಶಿ ಪರಂಪರೆಯ ಅಧ್ಯಯನವಾದರೆ ಇದು ಮಾರ್ಗ (ಶಿಷ್ಟ) ಪರಂಪರೆಯ ಅಧ್ಯಯನವಾಗಿದೆ.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಚಿತ್ರಕಲಾ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ಬಹುಮುಖ್ಯ ಆಯಾಮಗಳಾದ ‘ದೇಶಿ’ ಮತ್ತು ‘ಮಾರ್ಗ’ ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಮೂಲಭೂತ ವಿಶಿಷ್ಟ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸುವ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಎರಡು ಸಂಶೋಧನ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧಗಳಿಗೆ ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಡಾ.ಅ.ಸುಂದರ ಅವರ ‘ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರಾಗಿತಿಹಾಸಕಾಲದ ಕಲೆ’, (೧೯೯೪)ಯಲ್ಲಿ ಇತಿಹಾಸ ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಕರ್ನಾಟಕದ ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಅನೇಕ ಹೊಸ ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಶೋಧಿಸಿ ಅವುಗಳ ಸ್ಥೂಲ ವಿವರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಇದೊಂದು ಮಹತ್ವದ ಸಂಶೋಧನ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ. ಡಾ. ಶಿವರಾಮಕಾರಂತರ ‘ಭಾರತೀಯ ಚಿತ್ರಕಲೆ’ ದ್ವಿತೀಯ ಮುದ್ರಣವಾಗಿದೆ. ೧೯೩೦ರಲ್ಲಿ ಪ್ರಥಮ ಮುದ್ರಣವಾಗ ಈ ಕೃತಿ ಇದೀಗ ಎರಡನೆಯ ಮುದ್ರಣವಾಗಿ ಬಂದಿದೆ. ಭಾರತೀಯ ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಿವರಗಳನ್ನು ವೈಚಾರಿಕ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿವೇಚನೆ ಒಳಪಡಿಸಿರುವ ಸಂಶೋಧನ ಕೃತಿ ಇದಾಗಿದೆ. ಇಲಾ ಅಧ್ಯನಕಾರರಿಗೆ ಇದು ಉತ್ತಮ ಆಕರ ಗ್ರಂಥ. ಆನೇಕ ಕಪ್ಪು ಬಿಳಪು ಚಿತ್ರಗಳು ಇದರಲ್ಲಿವೆ. ಡಾ.ಎಸ್.ಸಿ. ಪಾಟೀಲರ ‘ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಜನಪದ ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪಗಳು (೧೯೯೭) ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ, ಜನಪದ ವಾಸ್ತುಶಿಲ್ಪಗಳ ಸ್ಥೂಲವಾದ ವಿವರಗಳಿವೆ.
೩. ಪ್ರವಾಸ ಕಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗ್ರಂಥಗಳು: ಪ್ರವಾಸದ ಮೂಲಕ ಕಲೆಯನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ ಅದನ್ನು ಗ್ರಂಥ ರೂಪದಲ್ಲಿ ತಂದಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ಲಲಿತಕಲಾ ಅಕಾಡೆಮಿಯ ಕರ್ನಾಟಕೇತರ ರಾಜ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ದೃಶ್ಯಕಲೆಯನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಇಂತಹ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿದೆ. ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ವಿದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಬಂದ ನಂತರ ತಮ್ಮ ಕಲಾ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ಗ್ರಂಥರೂಪದಲ್ಲಿ ತಂದಿರುವುದು ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಪಿ.ಆರ್. ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿಯವರ ‘ಕಲಾವಿದ ಕಂಡ ಪ್ರಾನ್ಸ್’ (೧೯೯೪) ಅವರ ಪ್ರಾನ್ಸಿನ ಪ್ರವಾಸದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಕಲೆ, ಕಲಾವಿದರ, ಕಲಾಚಟುವಟಿಕೆಗಳ ವಿವರಣೆ ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ದಾಖಲಾಗಿವೆ. ಪಿ.ಆರ್. ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ ಕಲಾವಿದರಾದುದರಿಂದ ಸಹಜವಾಗಿ ಕಲೆಯನ್ನೇ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಿರುವುದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ. ಶಂಕರ ಪಾಟೀಲ ‘ಹಿಮಾಚಲದ ಹಿನ್ನಲೆಯ ಪ್ರವಾಸ’ (೧೯೯೭) ಹಿಮಾಲಯ ಪ್ರದೇಶದ ಕಲೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ದಾಖಲಿಸುವ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಲೆಯನ್ನು ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ನೋಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಕೆ.ವಿ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ ಅವರ ‘ಮಧ್ಯಪ್ರದೇಶದ ಕಲೆ’ (೧೯೯೫). ಅ.ಲ.ನ. ಅವರ ‘ತಮಿಳುನಾಡಿನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರಕಲೆ’ (೧೯೯೨), ವೆಂಕಟರಾಜ ಪುಣಿಂಚತ್ತಾಯ ಮತ್ತು ಪಿ.ಯಸ್. ಪುಣಿಂಚಿತ್ತಾಯರ ‘ಕೇರಳದ ವರ್ಣಚಿತ್ರ ಲೋಕ’ (೧೯೯೩) ಇವೆಲ್ಲ ಆಯಾ ಪ್ರದೇಶದ ಭಿತ್ತಿ ಚಿತ್ರ, ಕಲಾವಿದರ, ಕಲಾಗ್ರಯಾಲರಿ, ಕಲೆಯ ಪ್ರಮುಖ ನೆಲೆಗಳ ಸ್ಥೂಲವಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ನೀಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿವೆ.
೪. ಕಲಾಕೋಶ / ವಿಶ್ವಕೋಶ ಗ್ರಂಥಗಳು: ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಕುರಿತಾದ ಕಲಾಕೋಶ / ವಿಶ್ವಕೋಶಗಳ ಗ್ರಂಥಗಳು ಕೂಡ ತುಂಬ ಕಡಿಮೆ. ಡಾ. ಕರಿಗೌಡ ಬೀಚನಹಳ್ಳಿ ಅವರು ಸಂಪಾದನೆಯ ಕರಕುಶಲ ಕಲೆಗಳ ವಿಶ್ವಕೋಶ (೨೦೦೦) ಕನ್ನಡ ವಿ.ವಿ. ಹಂಪಿಯಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನಪದ ಮೂಲ ಚಿತ್ರಕಲೆಯನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸುವ ಮಹತ್ವವಾದ ಕಾರ್ಯ ಈ ಕೃತಿಯ ಮೂಲಕ ನಡೆದಿದೆ. ಇನ್ನೂ ಕರ್ನಾಟಕ ಲಲಿತ ಕಲಾ ಅಕಾಡೆಮಿಯಿಂದ ಪಿ.ಆರ್‌. ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ‘ಕಲಾ ಕೋಶ’ (೧೯೯೪) ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಕುರಿತಾದ ಅನೇಕ ಹೊಸ ಹೊಸ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನು ಒಂದೆಡೆಗೆ ದಾಖಲಿಸುವ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಲಾಗಿದೆ.
ಈ ಮೇಲಿನ ಎರಡು ಕಲಾಕೋಶಗಳು ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡುವವರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಕಲಾವಿದರಿಗೆ ತುಂಬ ನೆರವಾಗುವ ಮಹತ್ವದ ಗ್ರಂಥಗಳಾಗಿವೆ.
೫. ಕಲಾವಿದರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳು: ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಾಧನೆ ಮಾಡಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಸ್ಮರಿಸುವ ಇಲ್ಲವೆ ಗೌರವಿಸುವ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಆಯಾ ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ತಜ್ಞರಿಂದ ಬರೆಯಿಸುವುದು, ಮತ್ತು ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಕೆಲವು ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಪರಂಪರೆ, ಕಲಾಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅಡಿ ಇಟ್ಟಿದೆ. ೧೯೯೧ ರಿಂದ ೨೦೦೦ ದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಐದು ಚಿತ್ರಕಲಾವಿದರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಮಹಲಿಂಗಯಾಳಗಿಯವರು ಸಂಪಾದನೆಯ, ಕಲಾತಪಸ್ವಿ, ಎಂ.ಎ. ಚೆಟ್ಟಿ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ (೧೯೯೧) ಡಾ.ಎಸ್‌.ಸಿ. ಪಾಟೀಲ ಅವರು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ‘ಚಿತ್ರಾಕ್ಷಿ’ ಚಿತ್ರಕಾರ ಡಿ.ವ್ಹಿ. ಹಾಲಭಾವಿ ಅವರ ಅಭಿನಂದನ ಸ್ಮರಣ ಸಮಚಿಕೆ (೯೫). ಎಸ್‌.ಎ. ಭೋಜ ಮತ್ತು ರಾಘವೇಂದ್ರ ಜೋಶಿ ಅವರ ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ ‘ಚೈತನ್ಯ’ ಕಲಾವಿದ ವ್ಹಿ.ಸಿ. ಮಾಲಗತ್ತಿ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥ (೯೭). ಕೆ.ಆರ್‌. ಕೃಷ್ಣಸ್ವಾಮಿ ಸಂಪಾದನೆಯ ಎಸ್‌.ಎನ್‌, ಸ್ವಾಮಿ ‘ಗ್ರಾಮೀಣ ಚಿತ್ರಗಳು ನೆನಪಿನ ಬರಹಗಳು’ (೧೯೯೬). ಚಂದ್ರಹಾಸ ಜಾಲಿಹಾಳರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ‘ಅಂದಾನಿ ಐವತ್ತು (೧೯೯೭)’ ಅಭಿನಂದನ ಸಂಚಿಕೆ ಡಾ.ಕೆ.ಪಿ. ಈರಣ್ಣ ಮತ್ತು ಸಿದ್ದು, ಯಾಪಲಪರವಿಯವರು ಸಂಪಾದಿಸಿರುವ, ‘ಮನೋಹರ’ ಕಲಾವಿದ ಎಮ್‌.ಡಿ. ಕಡ್ಲಿಕೊಪ್ಪ ಅವರ ಅಭಿನಿಂದನ ಗ್ರಂಥ (೨೦೦೦). ಈ ಮೇಲಿನ ಅಭಿನಂಧನ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ ಆಯಾ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಬಗ್ಗೆ ಅಭಿಮಾನಿಗಳು, ಗೆಳೆಯರು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಬರೆದ ಲೇಖನಗಳು ಮತ್ತು ಅವರ ಕಲಾಕೃತಿಗಳ ಕಲಾಸಾಧನೆಯ ವಿವರಗಳು ಅಲ್ಲದೇ, ಕಲೆಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಲೇಖನಗಳು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಇರುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ.
೬. ಕಲಾವಿದರ ಜೀವನ – ಕಲಾಕೃತಿಗಳ ಪರಿಚಯದ ಗ್ರಂಥಗಳು: ಕರ್ನಾಟಕ ಲಲಿತ ಕಲಾ ಅಕಾಡೆಮಿ ಮತ್ತು ಇತರ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಕಲಾವಿದರ ಜೀವನ ಕಲಾ ಕೃತಿಗಳ ಪರಿಚಯದ ಹಲವಾರು ಗ್ರಂಥಗಳು ಬಂದಿದ್ದು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹವಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಣೆಗೆ ಹೆಸರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೆ.ವ್ಹಿ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ ಅವರ ವೆಂಕಟಪ್ಪ ಸಮಕಾಲೀನ ಪುನರಾವಲೋಕನ (೧೯೯೧). ಇಲ್ಲಿ ೨೧ ಜನ ಚಿತ್ರಕಾರರ ಜೀವನ ಹಾಗೂ ಕಲಾಕೃತಿಗಳ ಕಲಾ ಪ್ರದರ್ಶನ, ಪ್ರಶಸ್ತಿ, ಗೌರವ, ಇತ್ಯಾದಿ ಅವರ ಬದುಕಿನ ಮಹತ್ವದ ಅಂಶಗಳನ್ನು ದಾಖಲಿಸಿದ್ದಾರೆ.  ಎ.ಎಸ್‌. ಮೂರ್ತಿಯವರ ಪ್ರತಿಭಾ ಚೇತನ ಅ.ನ.ಸು. (೧೯೯೨). ನೇಮಿಚಂದ್ರ ಅವರ ‘ನೋವಿಗದ್ದಿದ ಕುಂಚ’ (೧೯೯೩). ಬಿ.ವ್ಹಿ.ಕೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಿಯರ ‘ಕಲೆಯ ಗೊಂಚಲು’ (೧೯೯೪). ಎನ್‌. ಮರಿಶಾಮಾಚಾರ ಅವರ ರಾಜಾ ರವಿವರ್ಮ (೧೯೯೪) ಇತ್ಯಾದಿ ಕೃತಿಗಳು ಕಲಾವಿದರ ಜೀವನ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತವೆ. ಲಲಿತ ಕಲಾ ಅಕಾಡೆಮಿ ಕಲಾವಿದರ ಜೀವನ ಚಿತ್ರಗಳು ಕನ್ನಡ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿರುವುದು ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ. ಉದಾಹರಣೆಗೆ. ಬಾ.ನ ಶಾಂತ ಪ್ರಿಯ ಅವರ ‘ಪೀಟರ್‌ ಲೂಯಿಸ್‌ (೧೯೯೬). ಎಂ.ಎಚ್. ಕೃಷ್ಣಯ್ಯ ಅವರ ಆರ್.ಎಂ. ಹಡಪದ್ (೧೯೯೭). ಮಮತಾ ಜಿ. ಸಾಗರ ಅವರ ಎಸ್.ಎಸ್. ಮುನೊಳಿ (೧೯೯೮) ಮುಂತಾದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಹೆಸರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಇನ್ನು ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಕಲಾವಿದರ ಕುರಿತು ಆಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಸಹ ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ. ಶಂಕರ ಪಾಟೀಲರ ‘ದಿ ಲಿವ್ಹಿಂಗ್ ಲೈನ್ಸ್’ (೧೯೯೬). ೪೪, ರೇಖಾ ಚಿತ್ರಗಳ ಕೃತಿ ಇದಾಗಿದ್ದು, ಹೆಬ್ಬಾರರ ಸಿಂಗಿಂಗ್ ಲೈನ್ಸ್ ಕೃತಿಯನ್ನು ಇದು ನೆನಪಿಸುತ್ತದೆಯಾದರೂ, ಇದು ತುಂಬ ಭಿನ್ನವಾದ ಕೃತಿ. ಇಲ್ಲಿ ಅವರ ೧೮ ರೇಖಾ ಚಿತ್ರಗಳಿಗೆ ವಿವಿಧ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಮಾಡಿದ ವಿದ್ವಾಂಸರು, ಕವಿಗಳು, ವಿಮರ್ಶಕರು ಸಾಹಿತಿಗಳು ಒಂದೊಂದು ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಅವರದೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆಯಾ ಚಿತ್ರದ ಬದಿ ಅವರ ವಿವರಣೆಗಳಿವೆ. ಒಂದು ಚಿತ್ರದ ಕುರಿತೇ ಅವರೆಲ್ಲರ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದ್ದರೆ, ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಚಿತ್ರಗಳು ತಮ್ಮನ್ನೂ ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುವೇನೋ? ಉತ್ತಮ ಮುದ್ರಣದಿಂದ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಈ ಕೃತಿ ಬಂದಿದೆ.
ಎಸ್.ಎನ್. ಸ್ವಾಮಿ ಪೇಯಿಂಟಿಂಗ್ಸ್ (೨೦೦೦). ಕದಂಬ ಜನಪದ ಅಕಾಡೆಮಿ ಬೆಂಗಳೂರು ಇವರು ಈ ಗ್ರಂಥವನ್ನು ತಂದಿದ್ದಾರೆ. ೬೦ ವರ್ಣ ಚಿತ್ರಗಳು ೫೦ ಕಪ್ಪು ಬಿಳಪು ರೇಖಾ ಚಿತ್ರಗಳು ಆರ್ಟ್ ಪೇಪರಿನಲ್ಲಿ ತುಂಬ ಸೊಗಸಾಗಿ ಮುದ್ರಣಗೊಂಡಿವೆ. ಕಲಾ ಗ್ರಂಥವೊಂದು ಹೇಗೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಬೇಕು ಹಾಗೆ ಇದು ಬಂದಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ ಅಂಶ. ಕಲಾವಿದನ ಪರಿಚಯ ಅತ್ಯಂತ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾದರೆ ೯೦ ಪುಟಗಳಷ್ಟು ಕಲಾ ಕೃತಿಗಳೇ ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಕಲೆಯನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುತ್ತವೆ. ಇದೇ ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ವಿಜಯ ಸಿಂಧೂರ ಅವರು ತಮ್ಮ ೫೦ಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ವರ್ಣಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಪ್ರಕಾಶನದ ಮೂಲಕ ಪ್ರಕಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ‘ಜಯ ಸಿಂಧೂರ್ ಪೇಂಟಿಂಗ್ಸ್’ಗಳನ್ನು ಗ್ರಂಥ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಕೃತಿಯನ್ನೇ ನೋಡಿದ ಅನುಭವವಾಗುವಷ್ಟು ಸುಂದರವಾದ ಮುದ್ರಣ ವಿನ್ಯಾಸವಿದೆ. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಕಲಾವಿದರ ವರ್ಣ ಚಿತ್ರಗಳಿವೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಶ್ರೀಮಂತವಾಗಿ ಪ್ರಕಟಣೆ ಮಾಡಿದ ಕಲಾವಿದ ಇವರೇ ಇರಬಹುದೇನೋ, ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಕೃತಿ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಇನ್ನೂ ಚೆನ್ನಾಗಿರುತ್ತಿತ್ತು. ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಲಾವಿದರಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗುತ್ತಿತ್ತು.
ಕರ್ನಾಟಕದ ಕೆಲವು ಮೇಲಿನ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಇನ್ನುಳಿದವಗಳೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವುದನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದು.
೭. ಕಲೆಯ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾಗಳ ಪರಿಚಯ ಗ್ರಂಥಗಳು: ಕಲೆಯ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನೂ ಪರಿಚಯಿಸುವ ಪ್ರಕಟಣೆಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಆರ್.ಎಚ್. ಕುಕರ್ಣಿವರ ಕಿನ್ನಾಳ ಕಲೆ (೧೯೯೨). ಕಿನ್ನಾಳದ ಕಲಾ ಕುಟುಂಬದ ಚಾರಿತ್ರಿಕ ಹಿನ್ನಲೆಯ ಸ್ಥೂಲ ನೋಟವಿದೆ. ‘ಇಂಪ್ರೆಷನಿಸಂ’ (೧೯೯೪). ಅ.ಲ.ನ. ಅವರ ಕೃತಿ. ಹಾಗೆಯೇ ರವಿಕುಮಾರ ಕಾಶಿಯವರ ‘ಪಾಪ್ ಕಲೆ’ (೧೯೯೭) ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಕಲಾವಾದಗಳ ಸ್ಥೂಲ ಪರಿಚಯವಿದೆ. ಜನಪ್ರಿಯ ಮಾಲೆಯ. ಚಿ.ಸು. ಕೃಷ್ಣಶೆಟ್ಟಿಯವರ ದೃಶ್ಯಕಲೆ ಎಂದರೇನು? (೧೯೯೫). ಡಾ.ಸಿ.ಆರ್. ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಅವರ ಚಿತ್ರ ಕಲೆ ಮತ್ತು ಮನೋವಿಕಾಸ (೧೯೯೫), ಡಾ.ಎಸ್.ಸಿ. ಪಾಟೀಲ ಅವರ ಜನಪದ ಚಿತ್ರಕಲೆ (೧೯೯೫) ಡಾ.ಅ.ಲ.ನ. ಅವರ ಇಂಪ್ರೆಶನಿಸಂ (೧೯೯೫) ಇತ್ಯಾದಿ ಕೃತಿಗಳು ಬಂದಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲ ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಕಲೆಯ ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುವ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದಿರು ಜನಪ್ರಿಯ ಕೃತಿಗಳಾಗಿವೆ. ಎನ್. ಶ್ರೀ ಪತಿಯವರ ‘ಶಿಕ್ಷಣ ಸೃಜನಶೀಲ ಕಲೆ’ (೧೯೯೩). ಶ್ರೀಪತಿಯವರು ಇಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ಸಂಬಂಧ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕಲೆಯ ಮೂಲಕ ಸೃಜನಶೀಲ ಬೆಳವಣಿಗೆ, ಇತ್ಯಾದಿ ಅಂಶಗಳ ಸ್ಥೂಲ ವಿವೇಚನೆ ಇದೆ. ಕೆ.ವಿ. ಕಾಳೆಯವರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಚಿತ್ರಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಣ್ಣದ ಬಳಕೆ (೨೦೦೦). ಚಿತ್ರಕಲೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ವರ್ಣವಿನ್ಯಾಸದ ವಿವರಣೆಗಳಿವೆ. ಎನ್. ಮರಿಶಾಮಾಚಾರ್ ಅವರ ಭಾರತದ ಜಾನಪದ ಕಲೆ(೧೯೯೧)ಯಲ್ಲಿ ಭಾರತದ ಜಾನಪದ ಕಲೆಯ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯತೆಯನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಪರಿಚಯಾತ್ಮಕ ಗ್ರಂಥಗಳು ಮಾತ್ರ ಬಂದಿವೆ. ಪ್ರಬುದ್ಧ ರೀತಿಯ ಗ್ರಂಥಗಳ ಕೊರತೆ ಇನ್ನೂ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ.
ವೈಚಾರಿಕ ಮತ್ತು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಕಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳು: ಕರ್ನಾಟಕದ ಕಲಾ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ವೈಚಾರಿಕ ಕೃತಿಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯೂ ತುಂಬ ಕಡಿಮೆ. ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಬರಲಾರಂಭಿಸಿವೆ. ಎಂ.ಎಚ್. ಕೃಷ್ಣಯ್ಯನವರು ಸಂಪಾದಿಸಿದ ‘ಸಾಹಿತ್ಯ ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿವರ್ತನೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಗತಿ’ (೧೯೯೧). ಎಲ್ಲ ಅಕಾಡೆಮಿಗಳ ಕಲಾ ಶಿಸ್ತುಗಳಲ್ಲಾದ ಪರಿವರ್ತನೆ ಪ್ರಗತಿಯ ಕುರಿತಾದ ೯ ಜನ ವಿದ್ವಾಂಸರ ತೌಲನಿಕ ಚಿಂತನೆಯ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಚಂದ್ರಕಾಂತ ಕುಸನೂರ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರಕಲೆ ಅಂತರ್ಶಿಸ್ತೀಯ ಅಧ್ಯಯನ ಯೋಜನೆಯ ಕೃತಿ. ವೈಚಾರಿಕವಾಗಿ ಕಲೆಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅಯಾಮಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಚಿಂತನೆಗಳಿರುವುದನ್ನೂ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಎನ್‌.ಮರಿಶಾಮಾಚಾರ ಅವರ ‘ಕಲಾ ಸಂಕಲನ (೧೯೯೪). ಕಲೆಯ ಚಿಂತನ ಶೀಲ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಶಂಕರ ಪಾಟೀಲರ ‘ಚಿತ್ರ ಕಲಾ ಚಿಂತನೆ (೧೯೯೫). ಚಿತ್ರ ಕಲೆಯ ವಿಷಯ ವಿವರಣೆಗಳನ್ನೂ ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸುವ ಒಂದು ಸೃಜನಶೀಲ ಕೃತಿ ಇದಾಗಿದೆ. ಅವರದೇ ಇನ್ನೊಂದು ಕೃತಿ ಚಿತ್ರಾಂತರಂಗ, (೧೯೯೮) ಇಲ್ಲಿ ದೀರ್ಘವಾದ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಹೆಚ್ಚು ವೈಚಾರಿಕವಾದ ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳು ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಅ.ಲ.ನ. ಅವರ ಸಂಪಾದನೆಯ, ‘ಸಂಯೋಜನೆ’ (೧೯೯೭). ಇದರಲ್ಲಿ ಕಲೆಯ ವೈಚಾರಿತೆಯ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ೫ ಜನ ಕಲಾವಿದರ ಚಿಂತನೆಗಳಿವೆ.
ಕೆ.ವಿ. ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ ಅವರ ‘ಕಲಾ ಸಂವೇದನೆಯ ಒಳನೋಟಗಳು’ (೧೯೯೭) ಇಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರ ಕಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಹಲವಾರು ಮಗ್ಗುಲಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ವೈವಿಧ್ಯಮಯವಾದ ವಿವೇಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವ ೧೯ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ವಿಮರ್ಶಕರಾದ ಸುಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಂ ಅವರ ಹಲವಾರು ವರ್ಷಗಳ ಚಿಂತನೆಯ ವಿಭಿನ್ನ ನೆಲೆಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಆಕಾರ ಪಡೆದಕೊಂಡಿವೆ. ಡಾ.ಅ.ಲ.ನ. ಅವರ ಇಂತಹದೆ ಒಂದು ಗ್ರಂಥ ‘ಆಲೇಖ್ಯ’ (೧೯೯೯). ೧೯೮೫ರಿಂದ ೧೯೯೮ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಲೇಖನಗಳ  ಸಂಗ್ರಹವಿದು. ಚಿತ್ರ ಕಲೆಯ ವಿಭಿನ್ನ ನೆಲೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರು ನಡೆಸಿದ ಅಧ್ಯಯನದ ಹಿನ್ನಲೆಯಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳು ಆಕಾರ ಪಡೆದಿವೆ. ಅಧ್ಯಯನಕಾರರಿಗೆ ತುಂಬ ಉಪಯುಕ್ತ ವಿವರಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿನ ಲೇಖನಗಳು ಒದಗಿಸುತ್ತವೆ.
ಎಚ್. ಎ. ಅನೀಲ ಕುಮಾರ ಅವರ ಸಂಪಾದನೆಯ ‘ಚೌಕಟ್ಟು’ (೧೯೯೭) ಇವರದೇ ಆದ ವಿಮರ್ಶಾ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಗ್ರಹ ನೋಟ ಪಲ್ಲಟ, (೧೯೯೭), ತುಂಬ ಗಂಭೀರವಾದ ಚಿಂತನೆಗೆ ಈಡು ಮಾಡು ವೈಚಾರಿಕ ಬರಹಗಳಾಗಿವೆ. ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಬಂದ ಚಿ.ಸು. ಕೃಷ್ಣಶೆಟ್ಟಿಯವರ ವರ್ಣಾವರಣ. ಚಿತ್ರ ಚಿತ್ರ, ಗ್ರಂಥಗಳು ವಿಮರ್ಶೆ ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ತೀವ್ರತರದ ಆಲೋಚನೆಗೆ ಹಚ್ಚುವ ಸಮಕಾಲೀನ ಕಲಾ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಲೇಖನಗಳಾಗಿವೆ. ವ್ಹಿ.ಜಿ. ಅಂದಾನಿಯವರ ಸಂಪಾದನೆಯ ದೃಶ್ಯ ಕಲಾ ವಿಮರ್ಶೆ, (೧೯೯೮-೧೯೯೯) ಒಂದು ವರ್ಷದುದ್ದಕ್ಕೂ ಬಂದ ಕಲಾ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಲಂದೆಡೆಗೆ ತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಒಟ್ಟು ೨೨ ಲೇಖನಗಳಿದ್ದು ನಾಲ್ಕು ಇಂಗ್ಲಿಷ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಪತ್ರಿಕಾ ವಿಮರ್ಶಾ ಲೇಖನಗಳಿವೆ. ಸಮಕಾಲೀನ ವಿಮರ್ಶೆಯ ನೆಲೆ ಬೆಲೆಯನ್ನು ತಿಳಿದಕೊಳ್ಳಲು ಇಂತಹ ದೃತಿಗಳು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿವೆ.
೯. ಅನುವಾದ ಕಲಾ ಗ್ರಂಥಗಳು: ಚಿತ್ರ ಕಲೆಯ ಕುರಿತಾದ ಹಲವಾರು ಅಂಗ್ಲ ಭಾಷೆಯ ಮತ್ತು ಹಿಂದಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಅನುವಾದ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದುದು ಪುಸ್ತಕ ಮಾತ್ರ ಅನುವಾದಗೊಂಡಿದೆ. ಸಿ. ಶಿವರಾಮ ಮೂರ್ತಿಯವರ ಇಂಡಿಯನ್ ಪೇಯಿಂಟಿಂಗ್, ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಪಿ.ಆರ್. ತಿಪ್ಪೇಸ್ವಾಮಿ ಅವರು ಭಾರತೀಯ ಚಿತ್ರಕಲೆ (೧೯೯೮) ಎಂದು ಅನುವಾದಿಸಿದ್ದಾರೆ. ನ್ಯಾಶನಲ್ ಬುಕ್ ಟ್ರಸ್ಟ್ ಇಂಡಿಯಾ ಇದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಭಾರತೀಯ ಚಿತ್ರ ಕಲೆಯ ಮಹತ್ವದ ವಿವರಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಗೊಂಡಿವೆ. ಚಿತ್ರ ಕಲೆಯ ಕುರಿತ ಗ್ರಂಥಗಳು, ಕಲಾ ಸಾಮಗ್ರಿ, ಕಲಾ ಶಾಲೆಗಳು, ಅಲ್ಲದೆ ಇತಿಹಾಸ ಪೂರ್ವಕಾಲದಿಂದ ೧೯ನೆಯ ಶತಮಾನದವರೆಗೆ ಚಿತ್ರಕಲೆಯ ವಿವಿಧ ಕಾಲಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಅರಸರ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ರೀತಿಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ವಿವೇಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಒಟ್ಟಾರೆ ಇದೊಂದು ಅಭ್ಯಾಸಯೋಗ್ಯ ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ.    
 

